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AVERTISSEMENT 


POUR  LA  SECONDE  ÉDITION. 


En  publiant  cette  seconde  édition,  Tauteur  ne  se 
dissimule  pas,  il  s’en  faut  bien,  les  défauts  de  son 
œuvre.  Il  a tâché  autant  qu’il  était  en  lui  de  les  faire 
disparaître,  non  par  des  additions  à un  livre  déjà 
assez  étendu,  mais  par  une  révision  sévère  et  des  cor- 
rections nombreuses.  Il  sait  qu’il  faut  s’y  prendre  à 
plus  d’une  fois,  pour  atteindre,  en  fait  d’histoire,  à 
une  exacte  et  consciencieuse  vérité. 

Mais  il  est  un  défaut  de  son  livre  qu’il  n’a  pas  été 
en  lui  de  faire  disparaître,  et  ce  défaut,  c’est  la  date. 
La  première  publication  a eu  lieu  en  1841  et  1845. 
Depuis  ce  temps,  de  tels  changements  ont  eu  lieu 
dans  les  idées  et  dans  les  hommes,  que,  même  dans 
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celte  œuvre  si  étrangère  aux  préoccupations  du 
présent,  bien  des  souvenirs  paraissent  vieillis,  bien 
des  rapprochements  surannés.  A cela  l’auteur  ne  peut 
rien.  Le  travail  qu’il  ferait  pour  donner  à un  livre 
de  ^845  une  physionomie  de  1852,  fastidieux  pour 
lui-même,  ne  ferait  que  gâter  encore  son  œuvre  aux 
yeux  des  lecteurs.  Il  prend  donc  son  parti  de  ne  rien 
ajouter  ni  changer  sous  ce  rapport  à ce  qu’il  écrivait 
il  y a dix  ans,  et  de  paraître  tel  quel  devant  eux. 
Leur  indulgence  ira  sans  doute  jusqu’à  se  rappeler 
que  celui  qui  leur  parle  ici  est  un  revenant  d’un 
autre  siècle,  parlant  la  langue  de  son  temps,  étranger 
à celle  du  nôtre,  et  en  retard  sur  nous  de  trois  ou 
quatre  gouvernements. 


Novembre  <852. 
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Iæs  essais  qui  vont  suivre  et  dont  quelques-uns  avaient 
déjà  paru  à différentes  époques,  embrassent  toute  la  période 
pendant  laquelle  régna  la  famille  des  Césars.  Un  tableau 
de  la  société  et  des  mœurs  terminera  ce  travail,  et  achè- 
vera la  peinture  de  ce  siècle,  qui  commence  avec  Jules 
César  et  finit  avec  Néron. 

Ce  travail,  fait  à des  temps  divers,  peut  manquer  d’unité 
quant  à la  forme.  Au  moins  a-t-il  été  fait  sous  l’influence 
d’une  même  pensée.  C’est  le  moment  d’en  dire  un  mot. 

La  science  de  l’histoire  a fait  de  nos  jours  d’incontes- 
tables progrès.  Un  don  particulier  à notre  siècle,  c’est  de 
savoir,  au  besoin,  s’oublier  et  faire  abstraction  de  lui- 
même  pour  s’identifier  à autrui.  Il  s’est  épris  à la  fois  de 
tons  les  siècles  qtii  l’ont  précédé;  il  a imité  leurs  arts;  il 
a relevé  leurs  monuments;  il  s’est  fait  le  traducteur  uni- 
versel de  tous  les  souvenirs,  l’éditeur  de  toutes  les  gran- 
des œuvres.  Sous  cette  influence,  l’histoire  a été  autre- 
ment comprise  qu’elle  ne  l’avait  été  jusque-là.  Au  lieu  de 
l’enchaînement  de  quelques  faits,  la  plupart  recommandés 
à notre  souvenir  par  leur  rapport  avec  le  présent,  nous 
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avons  appris  à y trouver,  sous  la  plume  de  quelques  écri- 
vains supérieurs,  une  entière  résurrection  du  passé.  Ils 
ont  évoqué  de  leurs  tombes  couvertes  de  mousse  les  an- 
ciens chevaliers  nos  pères  ; ils  nous  ont  appris  leur  lan- 
gue ; ils  nous  ont  fait  vivre  de  leur  vie  ; ils  nous  ont  fait 
voyager  par  les  siècles,  plus  loin  de  notre  patrie  et  de 
nous-mêmes  que  lorsque  nous  voyageons  par  le  monde. 
Les  noms  propres  ne  viennent  pas  aisément  sous  ma 
plume  : l’éloge  est  suspect,  la  critique  ne  me  regarde  pas. 
Ici  d’ailleurs  est-il  besoin  de  nommer?  Depuis  vingt- cinq 
ans,  la  science  de  l’histoire  s’est  renouvelée.  L’Allemagne, 
avec  sa  hardiesse  aventureuse,  s’est  embarquée  de  prime 
abord , comme  ses  aïeux  les  Scandinaves , sur  le  vaste 
océan  de  l’antiquité  et  des  origines;  elle  a mené  sa  nef 
toucher  à toutes  les  plages  ; elle  a abordé  et  la  Grèce  my- 
thologique, et  la  Rome  conjecturale,  et  l’Inde  mystérieuse, 
et  s’il  y a quelque  chose  au  inonde  de  plus  caché  et  de 
plus  inconnu.  En  France,  avec  la  promptitude  de  notre 
coup  d’œil  et  la  ténacité  de  notre  logique,  nous  avons 
jeté  à bas  notre  histoire,  comme  nous  avons  jeté  à bas 
notre  société;  nous  sommes  occupés  à refaire  l’une  et 
l’autre  : puisse  notre  société  se  reconstruire  aussi  vite  et 
aussi  bien  que  notre  histoire!  L’Angleterre  est  venue  en 
aide  à cette  œuvre  par  le  roman,  gracieux  engagement  à 
la  science,  séduisant  exemple  dont  l'imitation  est  trop 
commode,  et  dont  les  banales  copies  allaient  pervertissant 
l’intelligence  historique,  si  la  lassitude  ne  fût  venue.  En 
un  mot,  jamais  chaque  époque,  chaque  pays  n’avait  été, 
dans  sa  vie  propre,  plus  étudié  et  plus  compris;  et  si, 
comme  le  dit  Fénelon,  en  fait  d’histoire,  nous  ne  pouvons 
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tenir  la  vérité  que  par  fragments,  jamais  du  moins  nous 
n’avions  tenu  autant  de  fragments  de  vérité. 

Mais  il  y a dans  notre  nature  un  besoin  d’unité,  un 
désir  de  l’absolu,  qui  nous  empêchera  toujours  de  nous 
contenter  de  tels  résultats  ; nous  voulons  avoir  le  dernier 
mot  de  l’énigme,  connaître  la  philosophie  de  toute  cette 
science  et  l’unité  de  tous  ces  fragments.  Ici,  depuis  long- 
temps, une  double  question  avait  éveillé  la  pensée  hu- 
maine. Bossuet,  d’un  côté,  a cherché  dans  les  événements 
leur  but  et  leur  fin  ; il  les  montre  tous  conduits  par  la 
Providence  vers  l’éternel  objet  de  ses  desseins  ; il  assigne 
au  monde  la  grande  fin  de  son  être,  et  il  le  fait  voir  mené 
vers  cette  fin  par  une  pensée  qui  sait  tout  y faire  concou- 
rir. D’un  autre  côté,  Vico  le  premier,  je  crois,  chercha, 
non  sans  génie  et  sans  hardiesse,  si  quelque  loi  constante, 
nécessaire,  mathématique,  réglait  la  marche  des  choses  ; 
si  le  retour  de  certaines  phases,  en  différents  temps  et 
en  pays  différents,  n’était  pas  obligé  et  prévu  comme  les 
révolutions  des  astres;  il  voulut  découvir  la  règle  qui  gou- 
verne la  vie  des  peuples.  Il  cherchait  la  loi  de  l’iiistoire  ; 
Bossuet  en  avait  cherché  le  but.  L’un  considérait  les  na- 
tions en  elles-mêmes  et  les  événements  comme  les  phases 
de  leur  vie  ; l’autre  ne  les  voyait  que  comme  instruments, 
et  s’inquiétait  peu  de  leur  caractère  et  de  leur  sort,  quand 
il  avait  touché  le  point  important  et  fait  voir  leur  utilité 
dans  les  vues  de  Dieu  : diversité  de  |)oint  de  vue  (jui  n’en- 
traîne pas,  du  reste,  la  contrariété  des  doctrines;  ce  sont 
deux  aspects  divers  d’une  même  chose,  deux  questions 
posées  sur  le  même  sujet,  deux  études  compatibles  l’une 
avec  l’autre. 
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Mais  cette  loi  que  cherche  Vico,  l’a-t-il  découverte? 
Dans  l’antiquité,  sa  présence  paraît  manifeste  : la  vie  des 
peuples  est  bornée  par  le  temps,  presque  régtilièi'e  dans 
sa  marche,  presque  uniforme  dans  ses  phases;  elle  a son 
cours,  ses  phénomènes,  ses  périodes,  je  dirais  presque  sa 
physiologie,  comme  la  vie  de  l’homme  ; et  ces  rapproche- 
ments entre  les  âges  de  l’homme  et  les  âges  d’un  peuple, 
l’enfance,  la  maturité,  la  vieillesse  de  l’un  et  de  l’autre, 
sont  familiers  à la  sagesse  anticjue.  Mais  chez  les  peuples 
chrétiens  en  est-il  de  même?  Déjà  ils  comptent  plus  de 
siècles  d’histoire  positive  que  n’en  compta  l’antiquité  (et 
ce  qui  leur  est  même  particulier,  c’est  que  leur  histoire 
est  positive  dès  le  jour  où  ils  sont  chrétiens).  Pendant  ces 
siècles,  la  loi  de  leur  existence  s’est-elle  révélée  à nous  ? 
Avons-nous  signalé  leurs  différents  âges?  Leur  grandeur 
a-t-elle  constamment  amené  leur  déclin  ; le  déclin  , la 
mort?  N’ont-ils  pas  eu  chacun  et  plus  d’une  vieillesse  et 
plus  d’un  retour  à la  virilité?  Remarquez  que  pour  les 
formes  politiques,  pour  les  institutions,  pour  les  empires, 
pour  tout  ce  que  l’homme  créé,  l’antique  loi  de  progrès 
et  de  déclin,  d’enfance  et  de  vieillesse,  a subsisté;  les 
peuples  seuls  lui  échappent  : les  puissances  tombent  et 
les  peuples  restent,  l’empire  croule  sans  entraîner  la  na- 
tion. TjCs  nations  abaissées  et  comme  vieillies  se  relèvent  ; 
les  nations  tombées  ne  désespèrent  pas  et  comptent  tou- 
jours sur  leur  avenir  ; « leur  jeunesse  se  renouvellera 
comme  celle  de  l’aigle.  » Il  semble  que  les  peuples  chré- 
tiens soient  immortels  ; et,  en  effet,  comptez- vous  beau- 
coup de  peuples  chrétiens  qui  aient  disparu  de  l’histoire? 

C’est  que  « la  vérité  nous  a affranchis,  » c’est  que  les 
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lois  fatales  de  l’antiquité  ne  pèsent  plus  sur  nous  ; c’est 
peut-être  que  le  genre  humain  a repris  son  libre  arbitre, 
et  que  le  libre  arbitre  de  l’homme,  ondoyant  et  divers, 
sans  pour  cela  concourir  moins  aux  desseins  de  Dieu,  ne 
se  soumet  pas  aux  lois  mathématiques  qui  régissent  le 
monde  matériel  ; c’est  peut-être  aussi  que  la  mort,  ayant 
perdu  « son  aiguillon,  » il  ne  doit  plus  rien  y avoir  de 
fatal  ni  d’irrémédiable;  rien  n’est  dû  au  néant.  C’est  enfin 
que,  l’unité  des  nations  s’étant  fondue  dans  la  grande 
unité  chrétienne,  il  n’y  a plus  de  nations  aux  yeux  de  la 
Providence  ; plus  de  peuples,  en  tant  que  peuples,  à ré- 
compenser et  à punir  ; plus  de  générations  solidaires 
pour  les  générations  précédentes  ; il  n’y  a,  à bien  dire, 
qu’un  seul  peuple  et  un  peuple  immortel,  le  peuple  chré- 
tien. 

Pour  avoir  négligé  cette  différence,  Vico,  si  ingénieux 
et  si  frappant  de  vérité  quand  il  parle  des  nations  anti- 
ques, tâtonne  lorsqu’il  s’agit  des  peuples  modernes.  Bos- 
suet demeure,  au  contraire,  fermement  appuyé  sur  la 
pierre  angulaire  de  sa  pensée.  Son  époque  était  moins 
avancée  que  la  nôtre  dans  la  science  historique  propre- 
ment dite;  mais  il  amène  l’histoire  à une  généralité  assez 
haute  pour  que-cette  ignorance  de  quelques  détails  perde 
de  son  importance.  Et  en  même  temps  il  l’éclaire  par  trop 
de  génie  et  trop  de  foi,  pour  qu’en  face  de  celte  lumière 
une  erreur  grave  puisse  subsister.  Bossuet  dit  quelque 
part  : « Notre  siècle  est  plein  de  lumières  (i),  » et  peut- 
être  le  dit-il  â meilleur  droit  que  nous,  parce  que  son 


(I)  Explication  de  l’Apocalypte,  dans  la  préface,  26. 
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siècle  avait  pour  lui  celte  rectitude  de  sens  et  celte  liberté 
d’esprit  qui  tient  au  calme  intérieur  et  vaut  beaucoup  de 
science. 

En  effet,  notre  siècle  est  venu,  plus  riche  de  connais- 
sances, mais  moins  calme  et  moins  recueilli,  trop  hâtif 
pour  être  philosophe  : aussi,  en  tout,  c’est  le  côté  philo- 
sophique auquel  nous  prétendons  davantage  et  qui  nous 
manque  le  plus.  Une  certaine  préoccupation  de  finir  em- 
pêche l’esprit  de  comprendre  jusqu’au  bout;  on  n’a  pas 
le  temps  d’approfondir,  on  devine.  On  pense  à demi;  le 
mot  est  à peine  né  sur  les  lèvres,  que  déjà  il  est  accepté 
comme  une  idée.  Concevoir,  énoncer,  définir,  tout  cela 
demande  bien  du  temps  ; qui  s’en  occupe  sera  volontiers 
montré  au  doigt  comme  idéologue.  Sous  celte  influence, 
la  philosophie  de  l’histoire,  comme  toute  philosophie,  est 
devenue  plutôt  éloquente  que  précise,  plutôt  emphatique 
que  sérieuse  : et  cette  double  question,  qui  exerçait  le  gé- 
nie de  Bossuet  et  celui  de  Vico,  nous  n’avons  pas  pris  le 
temps  de  la  poser,  que  déjà  nous  nous  trouvons  l'aVoir 
tranchée  d’un  seul  coup. 

« La  loi  de  l’histoire,  avons-nous  dit,  et  en  même  temps 
son  but,  c’est  le  progrès.  Le  progrès,  c’est  la  marche  as- 
cendante et  indéfinie  de  l’humanité  vers  le  bien!  V huma- 
nité, c’est  le  genre  humain  dans  sa  vie  unitaire,  le  genre 
humain  formant  un  seul  être  et  résumant  en  soi  la  desti- 
née de  tous  les  hommes!  o 

Mais  sur  tout  cela,  que  de  choses  à dire,  ou,  plutôt,  que 
de  questions  à faire?  Le  progrès,  qu’est-il  donc?  qui  le 
fait?  Dieu  ou  l’homme? la  fatalité  ou  le  libre  arbitre?  — 
Hélas!  on  ne  sait  guère;  ce  sont  des  abstractions  dont  on 
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s’est  peu  occupé.  — Si  le  progrès  est  la  loi  du  monde,  le 
monde  a donc  commencé  par  le  mal  ? Le  monde  mai'che 
donc  sans  cesse  vers  le  bien  ? Il  n’aura  pas  de  vieillesse,  il 
n’aura  pas  de  déclin?  — Mais  le  bien  ou  le  mal,  quel  est-il? 
Mais  le  progrès,  n’est-ce  pas  ce  que  d’autres  appellent  dé- 
clin? Mais  le  déclin,  n’est-ce  pas  ce  que  d’autres  nomme- 
ront progrès  ? 

Vhumanité  ! Mais  quoi  donc  ! faut-il  admettre  que  l’in- 
dividu n’est  pas  et  que  l’homme  ne  vit  que  comme  molé- 
cule de  ce  grand  tout,  l'humanité?  i Oui , sans  doute, 
n’hésite-t-on  pas  à répondre,  l’humanité,  vit,  sent,  souffre 
dans  tous  les  hommes;  elle  souffre  moins  chaque  jour, 
parce  qu’elle  progresse;  elle  arrivera,  à force  de  progrès^ 
ser,  à un  état  presque  sans  souffrance,  à un  état  que  nous 
appellerions  parfait  si  un  état  plus  parfait  ne  devait  le 
suivre,  et  ainsi  de  suite  jusqu’à  l’infini.  — Et  à mesure 
qu’elle  progressera,  elle  sera  indemnisée  plus  complète- 
ment de  ses  souffrances  passées.  — Et  ainsi,  par  cette  fatale 
et  bienheureuse  tendance,  l’histoire  s’explique,  la  phi- 
losophie est  satisfaite  ; l’honime  n’a  rien  de  plus  à de- 
mander à la  Providence  : il  n’est  pas  besoin  qu’on  lui 
parle  d’une  vie  hors  des  sens  et  hors  de  ce  monde  (préoc- 
cupation fatigante)  ; la  vie  des  sens  et  de  ce  monde  suffira 
à elle  seule  pour  satisfaire  l'humanité  et  justifier  la  justice 
de  Dieu.  » 

Ainsi,  je  me  trompe  quand  je  me  crois  un  être  un,  in- 
dépendant, identique  avec  moi-méme.  Mon  individualité 
n'existe  pas;  mes  souffrances  pourront  justement  être 
payées  à celui  qui  ne  les  aura  pas  souffertes.  Ma  personne 
sera  indemnisée  en  la  personne  de  mon  petit-neveu.  Le 
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sens  intime  me  trompe  quand  il  me  persuade  de  mon 
unité  propre,  de  la  propriété  de  mes  mérites,  de  mes  droits 
personnels  à la  justice  et  au  bonheur. 

Chose  étrange  ! il  y avait  une  école  philosophique  qui 
ne  permettait  pas  au  christianisme  de  s’appuyer,  pour 
l’explication  des  destinées  humaines,  sur  cette  loi  mysté- 
rieuse, mais  admise  par  toute  l’antiquité,  de  la  solidarité 
des  races;  il  y avait  une  école  scientifique  qui  rejetait 
l’unité  d’origine  du  genre  humain  ; il  y avait  une  école 
politique  qui  s’élevait  contre  tout  privilège  héréditaire,  et 
même  contre  la  transmission  des  biens  du  père  au  fils  : et 
de  ces  écoles  est  sortie  la  doctrine  de  l’unité  absolue  du 
genre  humain,  de  la  compensation  entre  les  souffrances 
du  père  et  le  bonheur  du  fils,  de  la  fusion  en  une  seule 
pei’sonne,  l’humanité,  de  toutes  les  personnes  humaines. 

Sans  discuter  ces  doctrines,  émises,  je  dirais  volontiers 
chantées,  avant  d’avoir  été  perçues  et  définies,  — je  de- 
mande seulement  : qu’en  est-il  sorti?  Beaucoup  de  poésie 
peut-être,  des  traités  de  philosophie  en  forme  d’hymnes 
et  d’épopées,  — mais  en  meme  temps  une  confusion 
étrange.  Qui  prend  la  peine  aujourd’hui  de  distinguer 
entre  l’humanité  et  l’homme,  entre  la  raison  et  le  fata- 
lisme, entre  la  chose  et  le  symbole,  entre  la  métaphore 
et  la  réalité,  entre  l’idée  et  le  mot?  L’esprit  humain  s’est 
appuyé  sur  le  vide;  il  s'est  fait  un  marchepied  de  paroles 
pour  atteindre,  s’il  se  pouvait,  à une  idée.  Jamais  chaos 
ne  fut  plus  complet  que  dans  certains  livres  d’un  siècle 
qui,  en  sa  qualité  de  siècle  positif,  abhorre  la  métaphy- 
sique comme  nébuleuse  : — et  je  ne  saurais  dire  que  d’ad- 
mirable talent,  que  d’imagination,  de  style,  de  science, 
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d’esprit  siirlout,  s’est  déplorableinent  consumé  sur  l’autel 
du  transcendantalisme  et  du  symbolisme,  ces  dieux  in- 
connus, dieux  de  la  Germanie  (pour  parler  comme  Tacite) 
a qui  se  cachent  dans  les  ténèbres  des  forêts,  et  dont  la 
grandeur  mystérieuse  ne  se  révèle  que  par  le  respect  qu’elle 
inspire  (i).  » 

Et  pourtant  de  cette  confusion  il  est  sorti  de'graves  con- 
séquences. 

Ce  qu'on  appelle  le  progrès,  ce  que  j’appellerais  le 
changement,  a été  reconnu  comme  la  loi  universelle  des 
choses.  S’il  en  est  ainsi,  rien  au  monde  ne  saurait  lui  échap- 
per, pas  plus  les  dogmes  que  les  institutions,  pas  plus  les 
religions  que  les  sociétés,  pas  plus  les  idées  que  les  faits. 
On  a porté,  même  dans  la  foi,  dans  ce  sanctuaire  de  l’im- 
muable et  de  l’absolu , cette  universelle  adoration  du 
changement.  Il  n’y  a plus,  a-t-on  dit,  de  vérités  générales 
ni  de  dogmes  éternels.  Le  dogme  s’est  appelé  la  forme, 
tandis  que,  pour  qui  veut  parler  français,  le  dogme  et  la 
forme  sont  absolument  les  deux  contraires.  — Rienn’est 
vrai  que  d’une  façon  relative  ; en  d’autres  termes,  rien 
n’est  vrai. — La  vérité  d’hier  n’est  pas  la  vérité  de  demain  ; 
en  d’autres  termes,  il  n’y  a pas  de  vérité.  — Dieu  était  hier. 
Dieu  ne  sera  peut-être  pas  demain  ; en  d’autres  termes. 
Dieu  peut  bien  ne  pas  être. 

Voilà  les  tristes  et  dernières  conséquences  auxquelles 
une  logique  involontaire  nous  mène  plutôt  qu’une  logique 
raisonnée.  Ces  conséquences,  nous  ne  reculons  pas  de- 
vant elles  ; nous  les  enveloppons  seulement  de  quelques 

(I)  Lucos  et  nemora  coiisccrant  deorunniuc  noininlbus  appcilant  secretum  illud 
qaod  eolù  reverentid  vident.  Tacite,  Gcr. 
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nuages;  nous  évitons  de  les  accuser  sous  leur  forme  pré- 
cise et  philosophi([ue.  Nous  voulons,  ici  comme  partout, 
échapper  à la  réfutation  par  le  vague.  Il  n’en  est  pas  moins 
vrai  (ce  qui  par  la  suite  humiliera  l’orgueil  de  notre  siè- 
cle) que,  pour  tout  soumettre  à notre  universelle  formule 
de  progrès,  nous  sommes  arrivés  à la  négation  de  toute 
croyance , de  toute  philosophie , de  toute  vérité  ; que 
nous  en  sommes  venus  à dire  implicitement  (usant,  pour 
ne  pas  le  dire  d’une  façon  plus  explicite,  de  notre  phra- 
séologie confuse  et  de  notre  style  anti-philosophique)  que 
le  dogme  de  l’existence  de  Dieu,  vrai  il  y a un  siècle,  peut 
ne  pas  être  vrai  aujourd’hui  ; que  l’àme  humaine,  hier 
immortelle,  peut  demain  ne  pas  l’être;  qu’on  a eu  raison 
de  croire  à la  Providence,  et  qu’un  jour  on  aura  raison  de 
ne  pas  y croire. 

Et  nous  ne  voyons  pas  que  de  toutes  parts,  au  contraire, 
nous  heurtons  l’immuable  et  l’absolu?  Le  monde  n’ac.- 
complit-il  donc  pas  des  lois  éternelles?  La  géométrie 
recevra-t-elle  jamais  un  démenti?  Le  dogme  mathéma- 
tique cessera-t-il  de  régir  les  nombres?  I.,a  nature  viendra- 
t-elle  à s’insurger  contre  la  gravitation  et  à secouer  le 
joug  de  cette  vieille  loi  newtonienne?  L’homme  souverain 
abrogera-t-il  à la  majorité  des  voix  les  formules  suran- 
nées par  lesquelles  Dieu  gouverne  le  monde  physique? 
Notre  corps  cessera-t-il  jamais  d’être  régi  par  cette  loi 
mystérieuse  de  la  vitalité  qui  se  cache  éternellement  à nos 
recherches?  Notre  àme  (ou,  ce  que  vous  appelez  l'homme 
moral)  cessera-t-elle  d’être  inclinée  vers  les  mêmes  pentes, 
poussée  par  les  mêmes  passions,  retenue  par  les  mêmes 
liens?  Et  la  grande  révolution  chrétienne  elle même,  la 
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seule  importante  dans  riiistoire  de  l’iiomnie,  a-t-clle  donc 
changé  sa  nature,  ou  n’a  t-elle  fait  que  lui  prêter  un  se- 
cours surhumain?  Dans  le  monde  extérieur  des  phéno- 
mènes, dans  le  monde  abstrait  des  nombres,  dans  le 
inonde  moral  de  nos  volontés,  nous  trouvons  le  dogme, 
c’est-à-dire  rincommutahle.  Dans  le  monde  de  l’intelli- 
gence,  nous  manquera-t-il?  La  sphère  des  idées,  la  plus 
abstraite  de  toutes,  serait-elle  donc  la  seule  sans  vérité  et 
sans  loi?  Quelques  révolutions  humaines  qui  ont  à peine 
effleuré  la  surface  du  globe  étourdissent  notre  orgueil  : 
mais  tout  ce  que  l’homme  a changé  ou  pourra  changer  en 
ce  monde  est  imperceptible  auprès  de  tout  ce  que  jamais  il 
ne  changera.  Nous  sommes  environnés  de  lois  immuables; 
l’absolu  pèse  sur  nous  de  toutes  parts;  les  vérités  éter- 
nelles nous  gouvernent  en  tous  sens,  et  notre  plus  grand 
désir,  comme  le  plus  beau  triomphe  de  notre  science,  est 
d’en  reconnaître  et  d’en  proclamer  une  de  plus. 

Et  il  y a encore  un  ordre  de  vérités  que  notre  système 
de  mutabilité  à l’infini  nous  fait  méconnaître  : je  veux  par- 
ler des  vérités  purement  morales,  et  j’en  vais  dire  un  mot 
dans  leur  application  à l’histoire.  Ici,  du  moins,  une  idée 
nette,  une  conséquence  pratique  commence  à se  produire 
et  perce  le  nuage. 

La  voici  : Si  le  progrès,  dit-on,  est  fatal  et  nécessaire  ; 
si  le  bien-être  de  l’avenir  est  mis  au  prix  des  souffrances 
cl  II  présent,  ne  faut-il  pas  laver  de  tout  reproche  ceux  qui 
par  les  désastres  du  présent  ont  instinctivement  travaillé 
ail  bonheur  de  l’avenir?  Us  n’ont  fait  qu’accomplir  une 
loi  du  destin,  une  loi  même  miséricordieuse  et  clémente  ; 
ils  n’ont  rien  ôté  à l’humanité  qui  ne  dût  lui  être  rendu 
I.  b 
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plus  tard;  IcMir  devoir  a t'Té  cruel  ; mais  comme  la  Provi- 
dence, ils  ont  aperçu  le  but,  et  le  but  excuse  tout. 

En  effet,  si  le  j)rogrôs  est  inévitable,  si  l’issue  eu  toute 
chose  est  nécessairement  favorable  au  progrès,  quiconque 
réussit  a travaillé  pour  le  progrès;  quiconque  réussit 
est  justifié;  les  tyrans  ne  seront  plus  que  des  hommes 
intelligents  qui  étaient  eux  aussi  de  l’avis  du  destin,  et  ai- 
maient mieux  l’humanité  future  que  riuimanité  présente, 
leurs  arrière-petits-neveux  que  leurs  frères  et  leurs  cou- 
sins. 

Mais  qu’est-ce  alors  que  le  juste  et  l’injuste,  le  bien  ou 
le  mal,  la  vertu  ou  le  vice,  la  faiblesse  même  ou  le  génie? 
Tout  cela  est  absorbé  par  une  fatalité  immuable.  L’homme 
ne  peut  rien  sur  les  choses  humaines  ; il  n’a  qu’à  les  ser- 
vir, et  il  est  assez  vertueux.  Il  y a au  monde  des  hommes 
intelligents  qui  comprennent  le  mouvement  et  le  suivent; 
il  y a des  fous  qui  le  méconnaissent  et  lui  résistent,  et 
voilà  tout.  L’histoire  n’a  plus  à louer  ni  à flétrir,  à s’occu- 
per des  bonnes  ou  des  mauvaises  actions  ; l’histoire  a bien 
autre  chose  à faire:  à glorifier  l’humanité  dans  son  infail- 
lible progrès,  quelle  que  soit  la  route  qu’elle  a suivie,  à 
reconnaître  et  à honorer  partout,  au  bout  de  toutes  les 
révolutions  etdt  toutes  les  misères,  l’inévitable  gravitation 
du  genre  humain  vers  son  bien-être. 

Il  est  vrai  que  la  tyrannie  ne  fait  jias  seulement  souf- 
fi’irle  genre  humain  ; il  est  vrai  qu’un  Robespierre  ou  un 
Néron,  donneraient-ils  au  monde,  eu  échange  du  sacrifice 
de  quelques  milliers  de  proscrits,  tout  le  bonheur  maté- 
riel possible,  n’en  auraient  pas  moins  dégradé,  avili, 
abaissé  moralement  l’humanité.  Mais  on  ne  tient  pas 
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compte  (et  c’est  une  grande  faute)  de  ce  malheur  moral 
que  les  gouvernements  tyranniques  infligent  aux  nations; 
on  ne  compense  pas  avec  un  bonheur  matériel,  au  moins 
douteux,  une  misère  et  une  dégradation  de  l’âme,  qui  doit 
tôt  ou  tard  enfanter  le  malheur  matériel  ; on  arrive,  mal- 
gré soi,  sans  se  le  dire,  sans  se  l’avouer,  par  la  force  des 
choses  ou  la  force  des  mots,  à séparer  le  bonheur  d’avec 
la  vertu. 

J’ai  hâte  de  le  dire  : ce  ne  sont  pas  là  des  doctrines 
écrites,  des  dogmes  proclamés;  ce  sont  bien  plutôt  des 
tendances  auxquelles  nous  obéissons,  des  habitudes  qui 
nous  dominent.  Nous  nous  complaisons  dans  cet  enchaî- 
nement des  causes  par  lesquelles  nous  déduisons  les  uns 
des  autres  les  événements  humains;  nous  aimons  à jouer 
le  rôle  de  Providence  ; nous  ne  voyons  dans  les  actions 
que  leurs  consécpiences  sociales,  et  ces  conséquences  nous 
paiaisscnt  tellement  grandioses,  tpie,  sans  y songer,  nous 
passons  l’éponge  sur  les  actions  elles-mêmes. 

üserai-je  le  dire  à mou  siècle,  lui  si  fier  de  ses  lumières 
et  de  sa  science  ; lui  qui  pense  avoir  tellement  bâté  la 
marche  de  l’esprit  humain?  .S’il  a quelque  chose  à ap- 
prendre, ce  n’est  pas  la  jiartie  la  plus  mystérieuse  de 
quelque  science  indéfinie;  dans  l’indéfini  et  dans  le  va- 
gue, personne  au  monde  n’a  été  ])lus  avant  que  lui.  Ce 
ne  sont  pas  quelques  notions  jilus  transcendantes  et  plus 
hardies  que  les  siennes;  pourrait-il  y en  avoir?  Non!  je 
lui  demanderai  au  contraire  de  s’abaisser  un  moment. 
I.a  morale  est  quelque  chose  de  bien  peu  transcendant  et 
de  bien  vulgaire;  il  ne  faut  (pi’une  portée  d’esprit  assez 
médiocre  pour  distinguer  le  bien  du  mal,  la  vertu  du 
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crime;  en  histoire,  c’est  le  sentier  battu,  la  vieille  ornière, 
le  lieu  commun  où  chacim  s’est  traîné  depuis  Hérodote. 
Et  pourtant,  si  quelque  chose  nous  reste  à apprendre,  si 
quelque  chose  manque  dans  riiistoire  telle  qu’on  l’écrit 
aujourd’hui,  c’est  tout  simplement  peut-être  cette  naïve 
et  vidgaire  écpiité,  cette  bonhomie  d’honnête  homme  d’un 
Hérodote  ou  d’un  Ilollin;  c’est  une  appréciation  des  cho- 
ses et  des  hommes,  non  pas  seulement  dans  leur  rapport 
avec  l’histoire  de  l’humanité,  mais  aussi  dans  leur  rap- 
port avec  notre  sens  moral  et  nos  habitudes  d’homiétes 
gens.  Voilà  humblement  ce  que  je  voudrais  faire  ici,  ad- 
mettant bien  et  en  toute  franchise,  qu’il  y a des  choses 
plus  intellectuelles  et  plus  hautes,  n’admettant  pas  qu’il  y 
en  ait  de  plus  utiles  et  de  plus  vraies. 

J’insiste  trop  peut-être  sur  le  vague  des  idées  et  l’oubli 
du  point  de  vue  moral  chez  les  hommes  de  talent  qui 
suivent  les  tendances  du  siècle.  Mais  j’aime  le  talent  à ce 
point  qu'il  me  peine  de  le  voir  conduit  et  dominé,  même 
par  son  siècle  et  par  un  siècle  tel  que  le  notre.  Un  excès 
d’indépendance  ne  lui  sied  pas  mal,  et  de  notre  temps 
une  noble  im[)opularité  lui  eût  parfois  été  utile.  L’oppo- 
sition contre  le  j)ouvoir  est  une  vertu  assez  peu  rare, 
souvent  honorée  davantage  quand  elle  est  plus  facile; 
l’opposition  contre  l’opinion  suppose  toujours  quelque 
courage.  En  face  de  l’opinion,  je  voudrais  le  génie  fac- 
tieux plutôt  ([ue  courtisan  ; les  lîonald , les  Chàteaii- 
briand,  les  de  ÎMaistre,  le  spirituel  Ch.  Nodier,  ballanche, 
ce  génie  si  contemplatif  et  si  j)ur,  sont  des  factieux  qu’aime 
assez  notre  siècle  lui-même,  et  auxquels  le  siècle  suivant 
pourra  bien  donner  raison.  Nous  qui  sommes  la  foule,  il 
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nous  serait  plus  permis  de  céder  à l'impulsion  commune,  et 
de  ne  pas  nous  retourner  contre  ce  flot  qui  nous  pousse. 
Mais,  quant  au  génie,  il  faut  qu’il  marche  à notre  tète, 
ou  qu’il  marche  contre  nous;  il  ne  faut  pas  qu’il  nous 
suive.  Je  lui  voudrais  cette  devise  d’une  vieille  famille  féo- 
dale : Contre  le  torrent  / Tæ  torrent,  pourra-t-on  me  dire, 
est  désormais  un  beau  fleuve  majestueux  et  puissant,  dont 
le  cours  égal,  quoique  irrésistible,  emmène  avec  lui  cer- 
tains génies  même  des  plus  beaux,  certaines  âmes  même 
des  plus  droites. — Eh  bien!  oui,  j’excuse  ceux  qui  le 
suivent  : laissez-moi  honorer  d’autant  plus  ceux  qui  lui 
résistent. 

A cet  égard,  l’époque  qui  est  traitée  dans  ce  livre  me 
semble  instructive,  principalement  pour  notre  siècle.  Elle 
est  un  embarras  et  une  épreuve  pour  ces  théories  de  pro- 
grès infaillible  dont  nous  venons  de  parler.  Toute  l’an- 
tiquité se  résume  dans  cette  époque  et  y vient  aboutir  ; ce 
siècle  devrait  être  la  gloire  et  la  perfection  de  l’antiquité; 
il  en  est  le  siècle  le  plus  misérable  et  le  plus  dégradé; 
et,  par  cela  même,  j’ose  ajouter,  le  plus  souffrant  et  le 
plus  triste.  L’humanité,  livrée  à elle-même,  et  certes  sans 
que  les  beaux  génies  ou  les  guides  puissants  lui  aient 
manqué,  l’humanité  en  est  venue  là,  à ne  vivre  que  sous 
la  condition  d’adorer  son  dieu  Néron.  Si  l’humanité, 
autrefois,  avait  été  plus  haute,  plus  morale  et  plus  heu- 
reuse, qui  l’avait  fait  descendre?  Et  surtout  si,  plus  tard, 
elle  eut  plus  de  dignité,  plus  de  vertus,  plus  de  bien-être 
que  jamais,  qui  la  fit  monter? 

Non!  ce  n’est  pas  elle-même.  Ici,  nous  rencontrons 
(si  une  telle  cifalion  est  permise)  ce  « nœud  digne  d’un 
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Dieu,  » et  qu’un  Dieu  çeul  pi  ut  dénouer.  Knfre  l’anti- 
quité et  les  Ages  modernes,  il  y eut  une  autre  différence 
que  celle  d’une  science  plus  ou  moins  pi-ofonde,  d’un 
progrès  plus  ou  moins  grand,  d’une  pliilosopliie  pinson 
moins  certaine  (^comme  si,  du  reste,  on  fût  arrivé  aujour- 
d’hui, plus  qu’il  y a deux  mille  ans,  à la  certitude  philo- 
sophique). Le  genre  humain,  avant  le  Christ,  était  déshé- 
rité; c’était  le  üls  de  la  servitude  envo3’é  comme  l’enfant 
d’Agar,  pour  souffrir  de  la  soif  au  désert.  Le  genre  hu- 
main a été  appelé  de  la  servitude  de  l’esclave  à la  liberté 
des  enfants;  il  est  devenu  « l’héritier  de  Dieu  et  le  cohé- 
ritier du  Christ.  » Les  nations  ont  maintenant  auprès 
d’elles,  même  quand  elles  veulent  s’en  éloigner,  la  lu- 
mière éternelle  et  intelligente,  à laquelle  seule  il  faudra 
qu’elles  viennent  demander  la  vie,  si  elles  ne  veulent  pas 
que  leur  vie  s’éteigne;  elles  ont  auprès  d'elles  non-.seu- 
lement  la  parole  écrite,  mais  la  parole  vivante  du  Christ, 
celte  Eglise  qui  a sauvé  les  nations  par  la  vertu  du  Christ 
qui  a sauvé  les  hommes.  C’est  là  tout  le  secret  de  notre 
félicité,  de  notre  vertu,  de  notre  perfectionnement  et  de 
notre  progrès. 

Voilà  dans  quelle  pensée  et  dans  quel  but  on  s’est  ar- 
reté si  longtemps  sur  luie  époque,  curieuse  à quehpies 
égards,  mais  bien  repoussante  par  ses  crimes  et  ses  tiir- 
jntudes.  Resterait  maintenant  une  seconde  moitié  du 
travail;  carie  siècle  des  Césars  n’est  pas  ici  tout  entier. 
Il  faudrait  encore  à coté  des  corruptions  du  paganisme 
montrer  le  christianisme  déjà  tout  |)aifait  dans  sa  nou- 
veauté. Ici,  par  le  spectacle  de  ce  (pi’était  le  monde  quand 
le  christianisme  lui  manrjuait , on  a cherché  à montrer 
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l’utilité  sociale  du  christianisme  et  les  bienfaits  que  les 
hommes  lui  doivent  \ là,  dans  l’histoire  même  du  christia- 
nisme, on  trouverait  la  preuve  de  sa  vérité  : et  ce  point 
de  vue  est  plus  important  encore  ; car,  si  l’on  veut  juger 
une  religion,  c’est  sa  vérité  qu’il  faut  discuter  par-dessus 
tout.  Dans  ce  nouvel  essai,  l’écrivain  trouverait  une  com- 
pensation à tous  les  dégoûts  et  à toutes  les  tristesses  qu’à 
offerts  à ses  yeux  la  décrépitude  du  monde  païen,  il  se 
reposerait  à cette  « lumière  admirable  » de  Dieu  qui  « est 
la  voie,  la  vérité  et  la  vie  » au  milieu  de  tout  ce  qui  est 
divin,  de  tout  ce  qui  est  saint,  de  tout  ce  qui  est  pur. 

Mais  un  tel  travail  ne  saurait  être  l’ouvrage  de  quel- 
ques jours.  Et,  comme  nous  ledit  l’apôtre  : a Nous  igno- 
rons ce  qui  sera  demain...  » Nous  devons  dire  : « Si  le 
Seigneur  le  veut,  et,  si  nous  vivons,  nous  ferons  ceci  ou 
cela  (i)  ».  [i84i .] 

(0  lac.  IV.  H.  15. 
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JULES  CESAR 


§ I". DERMERS  TEMPS  DE  LA  RÉPUBLIQUE. 

L’époque  qui  s’écoula  depuis  les  guerres  de  Sylla  et  de 
Marius  jusqu’à  la  bataille  d’Actium,  fut  une  des  plus  actives 
de  l’histoire  du  monde.  Ces  soixante-dix  ans  (ans  avant  J.-C. 
88-31 , de  Rome  663-722),  sont  une  révolution  permanente. 
Quand  la  guerre  civile  n’est  point  au  champ  de  bataille,  elle 
est  au  Forum  : quand  des  légions,  qui  souvent  payent  leur 
général  pour  les  mener  au  pillage  de  Rome,  ne  s’avancent 
pas  vers  le  Capitole,  poussant  devant  elles  l’Italie  éperdue , 
des  milliers  d'hommes,  libres,  affranchis,  esclaves,  gladiateurs, 
délibèrent  au  pied  du  Capitole,  le  bâton  ou  l’épée  à la  main  ; 
c’est  là  l’état  de  paix. 

La  fièvre  du  combat  est  partout  : orgueil  ou  souffrance,  le 
monde  entier  veut  prendre  part  à ce  grand  déchirement  de 
la  puissance  romaine.  Les  pâtres  errants,  les  fils  vagabonds 
des  anciens  Samnites,  les  esclaves  fugitifs  dont  l’Italie  est 
pleine,  sont  prêts  à se  lever  à la  voix  du  premier  Catilina  qui 
les  appellera.  Les  Scythes  placés  si  loin  de  Rome  se  soulèvent 
contre  elle  au  nom  de  Mithridate  ( ans  de  Rome  673-690  ) 
L’.Asie,  sucée  jusqu’au  sang  par  la  cupidité  romaine,  monte 
1.  1 
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sur  des  barques,  et  des  nations  de  pirates  couvrent  la  mer 
(674-686).  En  Espagne,  le  parti  de  Marins,  cliassé  de 
ritalie,  a trouvé  un  refuge,  et  Sertorius  veut  ériger  une  Rome 
nouvelle  au  lieu  de  la  Rome  de  Sylla  (666-676).  La  Gaule 
vaincue  se  soulève  contre  son  vainqueur  (700),  et  plus 
de  soixante  nations  révoltées  mettent  César  en  danger  : 
1,200,000  hommes  périrent  dans  les  guerres  des  Gaules  (1). 
Les  pâtres  de  Sicile,  malheureux  esclaves  (pie  leurs  maîtres 
ne  jugent  pas  même  à propos  de  nourrir,  armés  d’épieux, 
vêtus  de  peaux  de  bêles,  suivis  de  chiens  énormes,  se  font 
brigands,  et  il  faut  pour  les  réduire  d'effroyables  guerres  où 
périt,  dit-on,  un  million  de  ces  hommes  (648-664).  Enfin  les 
gladiateurs,  dégoûtés  de  tuer  cl  de  mourir  pour  le  plaisir 
d’un  parterre  romain,  i)rélendent  tuer  et  mourir  pour  leur 
propre  compte  ; Sparlaeus  l’esclave  (679-681)  plante  sa  tente 
aux  portes  de  Rome,  qui,  peu  d’années  auparavant,  a manqué 
d’être  prise  par  une  armée  de  pâtres  samnites  (662-666). 

Et  au  milieu  de  tous  ces  déchirements,  l’empire  reste  de- 
bout : César  lui  conquiert  la  Gaule  (696-701),  Mithridalc 
vaincu  lui  laisse  l’.\sie  (690),  Sertorius,  en  soulevant  l’Es- 
pagne contre  Rome,  la  lui  a donnée;  chaque  parti  qui  se 
meurt  entraîne  avec  lui  quelque  royauté  ou  quelque  nation 
indépendante  : la  république  mourante  s’agrandit  au  profit 
de  l’empire  qui  va  naître.  11  y a plus  : la  civilisation  ne  périt 
pas.  Ce  monde  qui  se  déchire  est  plein  de  lumières.  Ce  ne 
sont  pas  des  barbares  qui  font  ainsi  égorger  leurs  ennemis  au 
Forum  ; ce  sont  des  hommes  élégants,  dos  littérateurs  qui  ont 
fait  leurs  études  à Athènes,  (|ui  parlent  grec  comme  Isocratc, 
qui  SC  battent  pour  Zénon  ou  pour  Epicure  autant  que  pour 
la  république  ou  pour  l’empire,  des  artistes  qui  ne  pillent  les 
provinces  qu’aiin  d’enrichir  leurs  galeries  cl  tuent  des  hommes 
pour  avoir  un  Praxitèle.  César  est  orateur,  grammairien  et 
poète  ; Lucullus,  le  premier  helléniste  de  son  temps  ; Verrès  est 

(1)  Pline.  HUt.  nal.,  VII,  2.'). 
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un  Winckelmann  ; pendaiU  un  an  ou  deux  de  rdraile,  que  lui 
donne  la  royauté  de  César,  Cicéron  traduit  toute  la  philoso- 
pliic  grecque;  répicuréisinc  ne  domine  à Rome  que  sous  le 
manteau  de  poésie  dont  l’habille  Lucrèce. 

J’essaie  aujourd’hui  d’expliquer  cette  époque.  L’apogée  de 
la  gloire  romaine  avait  été  à la  fin  des  guerres  Puniques  : 
Rome  vainquit  alors  sa  plus  redoutable  ennemie  ; elle  la  vain- 
quit à force  de  patriotisme  et  de  dévouement;  elle  avait  été 
pendant  ces  guerres,  plus  une  que  jamais,  plus  croyante 
en  elle-même,  plus  religieuse  envers  scs  dieux.  La  longues 
querelle  des  patriciens  cl  de  la  plebs  était  finie,  la  plebs  vic- 
torieuse était  arrivée  au  niveau  du  patricial,  la  cité  était 
pacifiée,  l’empire  puissant  au  dedans  était  encore  borné  au 
dehors,  et  le  second  desScipions,  après  la  prise  de  Numancc, 
changeant  la  formule  des  prières,  demandait  aux  dieux  non 
plus'd’agrandir,  mais  de  conserver  la  puissance  romaine. 

Il  le  faisait  avec  un  sens  profond.  Il  comprenait  que  Car- 
thage soumise,  la  conquête  du  monde  irait  trop  vile,  que  nulle 
part  ailleurs  la  résistance  ne  serait  sérieuse  ; que  des  peuples 
nouveaux  afflueraient  dans  l’empire,  corrompus  pour  la  plu- 
part, étrangers  à l’esprit  romain,  tout  crus  encore  et  non  façon- 
nés par  une  longue  guerre  : il  voyait  Rome  disparaître  sous 
l’affluence  de  ses  propres  sujets  et  envahie  par  ses  vaincus. 

C’est  ce  qui  arriva  : il  est  des  choses  banales  qu’il  est  bon 
d’expliquer,  parce  qu’on  est  plus  accoutumé  à les  redire  qu’à 
les  comprendre  et  qu’on  est  souvent  tout  étonné  de  trouver 
un  sens  à ce  (ju’on  prenait  pour  un  lieu  commun.  Les  dé- 
clamations des  auteurs  romains  contre  le  luxe  auquel  ils 
attribuent  la  chute  de  leur  patrie, 

Sævior  armis 

Luxuria  incubuit  victumque  ulciscitur  orbem , 

ne  nous  paraissent  guère  (ju’unc  banalité  de  philosophie  an- 
cienne. Notre  .science  moderne  sourit  même  de  la  simplicité 
de  ces  pauvres  moralistes.  Nous  avons  appris  à estimer  le  luxe 

1. 
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une  chose  utile,  salutaire,  bienfaisante,  presque  une  vertu  et 
un  devoir,  un  encouragement  à produire,  un  moyen  de  faire 
circuler  l’argent  et  fructifier  les  capitaux. 

L’antiquité  avait  pourtant  scs  raisons  : je  ne  veux  rien  dé- 
mêler .avec  l’économie  politique,  science  de  fraîche  date,  dont 
les  systèmes  ont  en  peu  de  temps  changé  plus  d’une  fois,  et 
dont  les  théories  n’onl  pas  toujours  été  confirmées  par  l’événc- 
ment,  mais  qui  n’en  reste  pas  moins  d’un  aplomb  et  d’une 
assurance  que  je  respecte  infiniment.  Mais  il  faut  se  placer 
au  point  de  vue  des  sociétés  antiques;  il  ne  faut  jamais  parler 
d’elles  sans  se  souvenir  de  leur  grande  plaie  sociale,  l’escla- 
vage, née  de  leur  grande  plaie  morale,  l’idolâtrie.  Le  luxe  ne 
pouvait  être  pour  elles  ce  qu’il  est  pour  nous,  un  échange  de 
travaux  et  de  richesses  entre  la  classe  ouvrière  et  la  classe  opu- 
lente, plus  ou  moins  utile  à l’État,  plus  ou  moins  .avantageux  à 
la  classe  inférieure,  mais  enfin  portant  avec  lui  quelque  com- 
pensation du  mal  qu’il  peutfairc.  La  population  ouvrière  était  es- 
clave, ne  possédant  que  par  grâce  un  salaire  quelconque  de  son 
trav.ail,  ne  pouvant  proportionner  aux  besoins  et  aux  circon- 
stances ni  son  prix  ni  ses  produits,  n’étant  animée  enfin  ni  par 
la  concurrence,  ni  par  le  courage  que  la  liberté  donne,  ni  par 
l’espoir  de  la  fortune.  Ce  que  nous  appelons  industrie,  n’était 
guère  qu’un  service  d’esclave  à maître,  un  office  domestique 
forcément  accompli;  ce  que  nous  appelons  commerce,  n’était 
guère  chez  les  Romains  qu’une  usure  dévorante  pour  le 
piiuvre  : l’industrie  libre  date  des  corporations  chrétiennes  au 
XI'  siècle,  le  commerce  moderne  date  des  Croisades. 

L’agriculture  restait  donc  l’unique  ressource  de  la  popula- 
tion libre  et  inférieure.  Mais  il  faut  voir  ce  que  l’agriculture 
devenait,  il  faut  comprendre  siV”^  irgile,  parlant  de  la  s.aintelé 
des  travaux  rustiques  et  rappelant  l’Italie  à scs  vieilles  mœurs 
agricoles, 

Tibi  rcs  anliqnæ  laudia  cl  ai  lis , 

n’est  qu’un  déclamaleur  poétique,  un  laboureur  sentimental. 
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comme  Gcssncr  ou  M.  de  Florian;  il  faut  montrer  dans  sa 
nudité  le  chancre  qui  dévorait  la  société  romaine. 

L’égalité  n’était  pas  dans  la  nature  du  monde  antique  : une 
aristocratie  vaincue,  une  autre  devait  renaître  ; l’esprit  de 
l’humanité  pouvait  niveler  par  moment,  l’esprit  de  l’antiquité 
exclusif  et  dominateur  devait  ramener  l’inégalité. 

Ainsi  le  patriciat  avait  été  l’aristocratie  sacerdotale,  pri- 
mitive, sacrée;  il  tenait  ses  droits  d’un  ordre  préétabli,  de  la 
loi  de  Romulus,  de  quelque  chose  qui  était  descendu  du  ciel. 
Par  cela  même  que  ses  titres  étaient  plus  respectables  et 
avaient  des  apparences  plus  légitimes,  son  empire  devait 
être  un  peu  plus  doux  ; les  plébéiens  étaient  ses  clients  ; il 
leur  devait  la  protection  du  suzerain,  l’assistance  dans  leurs 
misères,  la  défense  dans  leurs  procès;  au  Forum,  dans  les 
jeux,  dans  les  sacrifices,  il  se  mêlait  au  peuple  sans  trop  d’or- 
gueil. La  religion  lui  appartenait  comme  un  dépôt  de  ses 
ancêtres;  mais  les  jugements  et  les  lois  appartenaient,  au 
moins  depuis  des  siècles,  à l’assemblée  de  la  nation. 

Mais  au  temps  dont  nous  parlons,  le  patriciat  était  vaincu; 
il  avait  perdu  un  à un  tous  ses  privilèges,  et  sauf  quelques 
droits  honorifiques,  un  patricien  n’était  guère  qu’un  homme 
qui  ne  pouvait  pas  être  tribun  du  peuple.  A la  place  du  patri- 
ciat, après  la  prise  de  Carthage  et  les  conquêtes  qui  suivirent, 
il  s’était  formé  un  patriciat  nouveau,  le  patriciat  des  e nrichis  (1) . 
Il  y eut  grâce  à ces  guerres  fructueuses  et  à l’argent  qu’elles 
jetèrent  dans  Rome,  une.  aristocratie  de  riches  plébéiens,  gens 
notables  (noôiVes);  hommes  entendus  qui  surent  reprendre 
les  pouvoirs  que  l’ancienne  aristocratie  avait  laissé  échap- 
per; qui  concentrèrent  ou  à peu  près  dans  leurs  familles  les 
charges  auxquelles  tous  étaient  légalement  admissibles;  qui, 
par  le  sénat,  devinrent  eux  aussi  propriétaires  de  la  reli- 
gion et  des  ressources  légales  qu’elle  donnait;  par  la  cen- 
sure, acquirent  le  droit  de  recomposer  le  peuple  en  centuries 

(1)  SaUuslc.  CaUl.  10. 
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Cl  en  tribus,  et  de  remanier,  comme  nous  disons  si  gra- 
cieusement, la  matière  électorale;  par  le  monopole  de  la 
science  augurale  et  de  la  science  du  droit,  reprirent  quebiues- 
uns  de  ces  lacets  dans  Icscptcls  la  science  sacerdotale  dit 
patricial  avait  tenu  le  peuple  ; par  leurs  richesses  achetèrent 
les  votes,  iiayèrcnt  des  jeux,  jetèrent  au  peuple  le  hlé  et  l’ar- 
gent; maîtrisèrent  ainsi  \a  pkbn  comme  magistrats,  comme 
prêtres,  comme  savants,  comme  hienfaiteurs,  encore  plus 
souvent  comme  créanciers.  Ainsi  cette  aristocratie  nouvelle 
recueillit  tout  l’héritage  de  l’aristocratie  antiipie  et  même  y 
ajouta  le  droit  de  juger,  immense  pouvoir  si  àprement  dis- 
puté depuis  ; elle  lit  corps,  s’appela  nohiUtas,  eut  ses  généa- 
logies, son  droit  d'images , véritable  blason  de  l’ancienne 
Rome  (les  images  de  ceux  qui  avaient  été  consuls  ou  préteurs 
restaient  accolées  au  foyer  domestique  et  devenaient  des  titres 
de  noblesse)  ; elle  fut  un  grand  seigneur,  tandis  que  le  patri- 
ciat  avait  été  un  suzerain  ; elle  ne  voulut  pas  du  voisinage 
du  peuple  sur  les  bancs  du  spectacle;  aristocratie  plus  ja- 
louse parce  que  .son  origine  était  plus  récente  et  son  droit 
plus  sujet  à discussion:  oligarchie,  devrais-je  dire,  plutôt 
qu’aristocratie. 

Ce  n’est  pas  tout  : maîtresse  du  pouvoir,  de  la  science,  de 
la  religion,  il  fallait  encore  que  la  propriété  fit  partie  de  sa 
prérogative.  Vager  romanus,  la  propriété  sacerdotale,  avait 
été  le  privilège  du  patricial;  Yager  puhlicm,  la  propriété  poli- 
tique, devait  appartenir  à la  iwbililas;  l’antiquité  avait  une 
pente  naturelle,  à la  concentration  dans  la  propriété,  à l’oli- 
garchie dans  le  pouvoir. 

11  faut  dire  ce  qu’était  Yager  publicus.  Le  droit  de  guerre 
de  l’antiquité  ne  laissait  pas  de  propriété  aux  vaincus.  Rome 
usa  de  ce  droit  plus  modérément  que  d’autres  cités,  mais  elle 
en  usa,  et  la  conquête  successive  des  différentes  portions  de 
rilalic  lui  donna  d’immenses  domaines.  En  certains  endroits 
qu’elle  jugea  importants  comme  boulevards  île  sa  puissance, 
elle  établit  des  villes  nouvelles,  repeupla  des  villes  anciennes. 
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donna  des  terres  à scs  citoyens  et  à scs  soldats,  fonda  ce 
qu’elle  appelait  des  colonies;  mais  partout  ailleurs  un  im- 
mense apanage  lui  resta,  inculte  en  grande  partie  et  dévasté 
par  la  guerre.  Ce  domaine  était  inaliénable  ; pour  en  tirer 
parti,  la  république  ou  raffermaif  auxenebéres,  ou  môme,  sans 
stipulation  expresse,  laissait  le  possesseur  s’y  établir,  et  ne 
réclamait  de  lui  qu’une  faible  redevance.  Ces  concessions  dès 
les  temps  les  plus  anciens  durent  être  en  grande  partie  le  ])ri- 
vilége  des  plus  riebes,  patriciens  ou  nobles.  Soitcpi’aux  eneliè- 
res,  par  des  offres  plus  élevées  et  par  la  faveur  des  censeurs,  ils 
pan  inssentà  écarter  le  pauvre,  soit  que  ces  terres,  éloignées 
des  villes,  eussent  besoin  pour  être  protégées  des  cbAtcaux  et 
de  l’armée  de  clients  que  possédait  l’aristocratie,  la  classe  opu- 
lente devint  en  général  l’unique  détenteur,  et  finit  même  par 
se  considérer  comme  seul  et  véritable  propriétaire  deru^er  jm- 
hlicus  presque  entier  (t).  .Mais  cette  propriété  usurpée,  illé- 
gitime, provisoire,  contestée  toujours,  eût  été  gênante  à ma- 
nier et  à transmettre  sans  l’officieu-se  babileté  du  préteur.  Le 
préteur  était  à Uomc  le  grand  redresseur  des  rigidités  de 
l’ordre  légal,  l’iiommc  aux  expédients  chargé  de  plier  au  sens 
commun  la  vieille  loi  des  Douze-Tables.  Le  préteur  ne  pou- 
vait déclarer  propriétaires  ceux  qui  détenaient  ainsi  le  sol 
italique , il  ne  pouvait  leur  donner  d’action  ci\  ilc  pour  ré- 
clamer CCS  biens  ; mais  par  un  edil  possessoire  il  leur  en 
rendait  la  jouissance,  par  un  interdit  il  les  y maintenait.  Leurs 
successeurs  ne  pouvaient  y prétendre  par  droit  d’bérédité  : 
le  préteur  leur  donnait  la  possession  de  biens.  On  ne  [louvait 
transmettre  à titre  de  legs,  de  donation,  ni  de  vente,  ces 
biens  dont  on  n’était  pas  projiriétaire  légal,  il  est  vrai;  mais 
si  on  les  avait  légués,  donnes  ou  vendus,  le  légataire  les 


(1)  r.  surtout  Appipn,  de  lidlo  civlll,  1.  7;  11.  10;  Plutarcli.  in  Grarcliis.  S.  9.  Sur 
les  ch.iteaiu  (arcM)  de  l’anricnnc  féodalité  rom.iinc,  r.  Dciiys  d’Ilaiie.  V...  Til. 
Liv.  V.  VI.  Sur  les  armées  de  clients,  K.  la  célèbre  expédition  des  Fabii  auprès  de 
leur  chiàtcau  de  Crémère. 
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possédait  pro  legato,  le  donataire  pro  donato,  Tacquéreur 
pro  empto:  ce  qui,  de  compte  fait,  revenait  exactement  au 
même  (1). 

Mais  restait  le  peuple  et  sa  souveraineté  menaçante,  res- 
taient les  tribuns  toujours  prêts  à se  lever  pour  réclamer  au 
nom  des  pauvres  la  propriété  publique.  La  grande  question 
des  lois  agraires,  longtemps  mal  comprise  des  modernes, 
éclairée  enfin  par  la  science  de  notre  siècle,  n’est  autre  que 
celle-là:  le  combat  entre  le  droit  du  peuple,  strict,  absolu, 
rigoureux,  et  le  droit  des  possesseurs  maintenu  pendant  des 
générations  et  confirmé  par  l’hérédité.  Que  fallait-il  faire? 
Expulser  le  détenteur  de  ces  héritages  devenus  siens  par  le 
fait?  Laisser  le  patrimoine  public  à l’abandon,  la  pkhs  sans 
terre  à cultiver,  et  une  multitude  inquiète,  oisive  et  tou- 
jours croissante,  sans  ressource  dans  sa  misère  (2)?  Cepen- 
dant , la  loi  Licinia  ( 388  ) était  venue  encore  à temps  pour 
arrêter  cette  concentration  des  fortunes.  Elle  avait  borné 
chacun  à un  maximum  de  oOOjugères  (126  hectares  40  ares) 
d'ager  publicus.  Elle  avait  maintenu  le  sol  italique  aux 
mains  de  cette  classe  moyenne  qui  était  comme  la  moelle 
de  la  république  ; elle  avait  entretenu  cette  pépinière  aux 
soldats,  elle  avait  aidé  aux  grands  triomphes  des  armées 
romaines. 

Mais  lorsque  vint  le  règne  des  opulents,  après  la  paix  de 
Carthage,  l’équilibre  fut  tout  à fait  rompu.  Le  mouvement  de 
concentration  fut  sous  la  nohilitas  plus  actif  encore  qu’il  n’a- 
vait été  sous  le  patricial.  La  loi  Licinia  fut  oubliée  , les  Grac- 
ques  eux-mêmes,  qui  voulurent  la  relever  (619-629),  n’osè- 
rent le  tenter  sans  promettre  une  indemnité  aux  possesseurs, 


(1)  Sur  celle  origine  de  la  possession  prétorienne,  r.  les  travaux  pleins  de 
lumières  de  Savigny,  Rechl.  des  Besilies;  Xiebuhr,  tome  III , et  le  savant  ouvrage 
de  .M.  Giraud,  De  la  propriété  ches  tes  Romains. 

(2)  Reduci  picbs  in  agros  unde  poterat  nisi  po.ssidcntlum  expulsione  qui  ipsi  pars 
populi  crant?  Et  tamen  rclictas  sibi  a majoribus  sedes  quasi  jure  btercdilario  posei- 
debant.  Elurus.  III.  13. 
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et  ne  réussirent  pas.  Une  loi  subséquente  maintint  ceux-ci, 
en  les  soumettant  à une  redevance  dont  l’usage  tomba  bien- 
tôt (t).  Et  ainsi  la  tiobilUas,  cette  aristocratie  parvenue,  sans 
charte  féodale,  sans  institution  des  dieux,  par  la  seule  foree 
de  la  possession,  arriva  à détenir  une  grande  partie  de  la 
propriété,  comme  elle  détenait  (c’est  bien  le  mot)  les  hon- 
neurs, la  religion,  le  pouvoir. 

Et  déjà  pourtant,  une  aristocratie  de  troisième  ordre  s’élevait 
derrière  elle  : les  chevaliers,  les  nouveaux  riches  eoudoyaient 
les  riches  anoblis.  La  possession  de  certaines  magistratures 
vous  faisait  sénateur  ; le  droit  d'images  vous  faisait  noble  ; la 
seule  quotité  de  votre  fortune  vous  faisait  chevalier  (vers  les 
derniers  temps,  400,000  sesterces:  108,000  fr.)  (2).  Les  pla- 
ces de  finances,  la  ferme  des  impôts,  emplois  interdits  aux 
sénateurs  ou  dédaignés  par  eux,  obscurs  et  de  médiocre  pro- 
fit dans  la  pauvreté  des  temps  anciens,  engraissaient  main- 
tenant bien  des  fortunes  de  chevaliers.  Ces  publicains , 
comme  on  les  appelait,  formés  en  compagnies  commerciales, 
associés  par  la  médiocrité  môme  de  leur  ambition,  répandus 
par  tout  l’empire,  exploitant  toutes  les  provinces,  correspon- 
daient par  un  service  de  postes  organisé  pour  eux  seuls , de 
l’orient  à l’occident,  de  l’.\sie  en  Espagne.  Leur  centre  était 
à Rome;  toutes  ces  sociétés  y avaient  leur  représentant  (ma- 
gister  societatis)  ; elles  avaient  crédit  au  sénat , puissance 
pour  agiter  le  Forum  ; le  sang  y coula  pour  elles.  Cicéron  les 
loue  en  public,  se  plaint  d’elles  dans  l’intimité  (3).  César 


(I)  Au  moln;  pour  une  partie  de  ces  terres.  Ainsi  Atticus  payait  quelque  chose 
pour  les  siennes,  Tércntia  ne  payait  rien.  Qc.  ad  Attic.  II.  15.  I'.  sur  tout  ceci 
1‘Iutarque  et  Appien,  ibid.  Cic.  Brut.  3G.  Appien.  I.  27. 

. (2)  Hor.  Epist.  I.  1.  Pline,  Hist.  nal.  XXXIII.  2.  Pline.  Epist.  I.  17.  V.  l'éva- 
luation du  sesterce  aux  diirércntes  époques  dans  M.  de  La  Malle , Économie  politi- 
que des  Romains,  1. 1,  c.  7.  Quant  au  talent,  Je  l’évalue  toujours  1 6,000  deniers 
romains,  d’après  Pline.  XXXV.  15. 

(3)  r.  pour  l’éloge,  Pro  lege  Manilia,  et  presque  toutes  les  harangues;  pour 
la  critique,  la  correspondance  avec  Quinlus,  entre  autres,  I.  I,  S 2.  — Xosii  consue- 
tudinem  hominum,  leurs  rancunes,  etc.  Fam.  I.  0. 
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leur  fait  renicllre  le  tiers  d’un  bail  onéreux;  les  pontifes, 
maîtres  du  calendrier,  abrègent  ou  allongent  l’année  pour 
leur  complaire,  selon  que  leur  bail  est  avantageux  ou  ne  l’est 
pas(1).  Jamais  corps  élu  ni  aristocratie  béréditaire  ne  fut  plus 
cobérente  que  cette  aristocratie  formée  par  le  cens.  Les  che- 
valiers devinrent  donc  un  troisième  ordre  dans  l’État  ; s’in- 
terposant entre  le  sénat  et  le  peuple,  prétendant  eux  aussi  à 
des  places  séparées  au  théâtre,  honneur  que  le  sénat  lui- 
mème  n’avait  pas  toujours  possédé. 

Un  débris  leur  était  échu  de  la  fortune  de  l’ancien  patricial. 
L’usure,  eette  grande  ressource  du  sénat  antiipie,  celte 
fi’équente  occasion  de  révolte  plébéienne,  était  en  bonne  par- 
tie en  leurs  mains.  Ils  se  trouvaient  et  les  fermiers  géné- 
raux et  les  banquiers  et  presque  les  seuls  commci\ants,  en 
un  mot  tout  le  tiers  état  de  cet  empire  romain  qui  était  le 
monde.  Le  goût  leur  vint  bientôt  de  partager  avec  la  no- 
blesse le  domaine  privilégié  du  sol  italique.  L’hypothèque, 
ce  vassclage  de  la  propriété  territoriale  envers  la  propriété 
mobilière,  cette  inféodation  de  la  terre  aux  capitaux,  un  des 
fléaux  des  temps  actuels,  était  chez  les  Uomains  bien  autre- 
ment dévorante.  Les  fréquents  appels  pour  la  guerre  met- 
taient vite  le  pauvre  colon  à la  merci  de  son  riche  voisin  ou 
de  rusurier  de  la  ville.  Les  nobles  détenaient  déjà  une  partie 
de  l’Italie  à titre  d’adjudicataires  publics,  les  riches  en  acqui- 
rent une  autre  à titre  de  créanciers  ; ils  s’agrandirent  aux  dé- 
pens de  r«//cr  privatus,  la  propriété  libre,  comme  s’étaient 
agrandis  les  nobles  aux  dépens  de  Wufer  publicus,  la  pro- 
priété domaniale  : et  les  vastes  domaines  envahirent  dès  lors 
une  énorme  portion  de  ritalie. 

C’est  qu’il  fallait  un  large  espace  à l’importance  et  à la 
gloire  du  Romain  civilisé;  de  la  place  pour  ses  villas,  pour 
ses  jardins  plantés  d’arbres  exoti(iucs,  pour  ses  volières, 
j)our  ses  viviers,  pour  son  peuple  d’amis,  de  clients,  d’alTran- 

(I)  Suctonc,  la  Cæsarc,  40.  Solin,  I.  Macrobe,  I,  etc. 
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chis  cl  d’csclavcs.  Un  parc  de  quclfiues  arpents  pouvail-il 
suflirc  au  inaltôticr  romain  (lui  s’élait  logé  inilitaircincnl  dans 
les  immenses  palais  des  rois  d’Asie  ? Il  fallait  donc  s’arrondir 
(flflfmv  ronliniKire),  acheter  de  gré  ou  de  force  l’héritage  voisin, 
déposséder  le  pauvre  qui  doit  et  ne  trouve  pas  de  répondant; 
s’adjuger  le  bien  du  soldat  qui,  en  partant  pour  la  milice,  a 
laissé  des  enfants  trop  jeunes  pour  cultiver;  faire  marché 
pour  quelques  écris,  avec  le  légionnaire,  qui,  après  vingt  ans 
de  coinhats,  revient  centurion,  mais  épuisé  par  la  guerre  et 
hors  d’état  de  lahourer  son  champ.  Le  latifundium  ( la  grande 
propriété)  est  envahissant  de  sa  nature  ; on  n’a  pas  des 
terres,  on  a des  provinces  (1). 

Ces  terres  facilement  acquises,  va-l-on  les  cultiver  avec 
amour?  Souvent  le  droit  du  possesseur  est  conleslalde,  dou- 
teux, provisoire  ; ce  n’est  pas  un  père  de  famille,  c’est  un 
créancier  nanti;  ce  n’est  pas  un  cultivateur,  c’est  un  gardien. 
Exploiter  par  soi-méme  n’est  pas  digne  : affermer  donne  de 
l’emharras;  un  métayer  raisonne,  paye  mal;  au  moment  des 
semailles  ou  de  la  récolte,  la  guerre  vient  vous  l’enlever  (*2)  ; 
mais  l’esclave,  cette  bêle  de  somme,  qui,  sous  la  conduite 
d’un  esclave  comme  lui,  travaille  et  n’a  jamais  le  droit  de  rien 
demander,  qui  dans  sa  vieillesse  peut  encore  être  vendu  pour 
quelques  écus,  qui  enfin  n’est  jamais  digne  de  marcher  sous 
les  aigles  romaines,  l’esclave  est  un  outil  bien  plus  com- 
mode. Ce  genre  d’exploitants  n’csl  pas  cher,  les  captifs  ne 
manq\icnt  pas  au  peuple  qui  a vaincu  le  monde;  on  ne  voit 
que  Thraces,  Africains,  Espagnols,  les  fers  aux  pieds  et  la 
marque  du  fouet  sur  le  dos,  envahissant  le  pays  qui  les  a 
vaincus  ; les  maquignons  vont  en  Asie  et  en  Grèce,  enlever 
des  hommes  libres,  et  en  amènent  à Rome  des  cargaisons. 
Ainsi  le  latifundium  sera  livré  à des  mains  serviles  ; le  turju- 
- rittm  du  pauvre  colon  sera  jeté  au  vent  ; l’immense  villa,  la 
grande  ferme  lui  succédera  avec  sa  partie  souterraine  Yergas- 

U)  Appicn,  I.  7.  V.  Séniiiuc,  Pline,  Horace,  etc.  —(2)  Appicn.  Ibid. 
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tule,  peuplée  d’ouvriers  qui  dorment  les  pieds  dans  les  en- 
traves. 

Mais  l’esclave  cultive  mal,  sans  cœur,  sans  espérance,  peu 
importe  ! Si  l’esclave  cultive  mal,  du  moins  sait-il  garder  les 
troupeaux  ; l’agriculture  fera  place  à une  industrie  moins  em- 
barrassante ; le  sol,  jadis  cultivé,  se  changera  en  de  vastes 
pacages  où  les  seules  traces  de  civilisation  seront  quelques 
pâtres  gardant  les  troupeaux  ; ce  sera  là  une  grande  partie 
de  la  fortune  des  riches.  Ainsi,  par  suite  du  même  progrès 
social,  auront  succédé  les  vastes  domaines  à la  culture  par- 
tielle, les  travaux  de  luxe  aux  travaux  utiles,  l’esclave  au  cul- 
tivateur libre,  le  pâtre  au  laboureur  (1). 

Les  fortunes  y perdent;  la  paresse  du  riche,  sa  voluptueuse 
indolence,  y gagneront.  D’ailleurs,  les  terres  d’Italie  sont  des 
terres  de  luxe  : on  aime  avoir  une  villa  à Tivoli  pour  le  voi- 
sinage de  Rome,  une  autre  près  de  Naples  pour  les  brises  de 
mer,  une  autre  dans  les  Apennins  pour  la  solitude,  des  routes 
pour  vous  seul  qui  y conduisent,  des  hôtelleries  pour  vous 
seul  qui  vous  hébergent  en  chemin;  c’est  affaire  de  luxe  et 
d’orgueil  romain.  Du  reste,  on  a de  bonnes  terres  en  Sicile, 
des  créances  sur  les  provinces,  des  boutiques  louées  à Rome, 
des  esclaves  partout,  en  un  mot,  on  a sa  fortune  ailleurs;  mais 
on  est  citoyen  romain,  et  on  tient  à avoir  pied  sur  le  sol  pri- 
vilégié de  l’Italie. 

Ces  centaines  et  ces  milliers  d’esclaves  ne  sont  pas  d’ail- 
leurs une  propriété  toujours  inutile;  en  ees  temps  de  guerre 
civile,  qui  sait  s’il  ne  devra  pas  son  salut  à leurs  armes? 
Dans  sa  maison  à Rome,  dans  scs  villas  de  luxe,  dans  ses 
villas  d’exploitation,  dans  ses  pâturages  surtout,  le  riche  a 
une  légion  d’affranchis  et  d’esclaves  toute  prête  à marcher  ; 
on  n’est  pas  riche,  dit  Crassus,  si  l’on  n’a  de  quoi  entretenir 

(1)  Sur  celle  dimlnullun  de  la  cullurc,  f.  liv.  VI.  lî.  Plut.  In  Gracch.  8.  Cic. 
pro  Roscin  Am.  18.  Colum.  I.  Prof.  II.  12.  La  plus  grande  partie  de  l'ager  piiblicut 
était  en  pâturages.  Vairon  de  re  rusUcâ.  V.  3C.  Pline,  Hist.  nal.  XVllI,  3. 
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une  armée,  .\insi,  verrez-vous  Caülina  tomber  au  champ  de 
bataille  entouré  de  ses  affranchis  et  de  scs  colons  esclaves; 
Domitius,  aborder  à Marseille  avec  sept  navires  pleins  de  ses 
esclaves,  de  ses  affranchis  et  de  ses  colons;  Pompée,  conduire 
à Pharsale  800  cavaliers,  ses  patres  ou  ses  esclaves;  Catilina, 
pour  faire  la  guerre,  vendre  ses  troupeaux  et  garder  ses  pâ- 
tres (1)  : ce  sont  les  armées  féodales  et  les  guerres  privées 
du  moyen  âge. 

Mais  que  deviendra  la  population  libre?  cette  plebs  ruslica, 
la  pépinière  de  tant  d’armées,  elle  jadis  estimée  bien  au-des- 
sus delai  plebs  urbana  qui  était  à peu  près  exclue  de  la  milice? 
Elle  est  fièrc,  privilégiée,  en  tant  que  romaine;  elle  s’est  faite 
l’égale  des  patriciens  : mais  en  tant  que  pauvre,  elle  est  mé- 
prisée, expulsée  de  son  champ  (2),  dévorée  par  l’usure.  L’in- 
dustrie, exercée  par  les  esclaves  au  profit  des  riches,  est 
improductive  et  impossible  pour  l’homme  libre.  Les  saintes 
lois  protectrices,  les  lois  Porcia  et  Sempronia,  ce  bill  des  droits 
du  citoyen  romain,  cette  charte  qui  constitue  son  privilège 
au-dessus  de  l’étranger,  ne  sont  pas  toujours  respectées  vis- 
à-vis  des  plébéiens  de  la  campagne,  ils  sont  parfois  battus 
de  verges  et  on  les  envoie  comme  esclaves  dans  les  pro- 
vinces (3). 

Il  est  dans  le  monde  un  seul  asile  : c’est  Rome,  on  s’y  ré- 

(1)  Cum  Uberlis  et  colonie.  Salluste.  Catll.  62.  Servis,  libertia,  colonis,  Cosar. 
R.  C.  I.  3t.  36.  Servos,  pastorcs.  Ibid.  I.  2t.  IV.  3.  Ueeron.  Fragm.  in  togft  can- 
(iidà. 

(2)  Serviii  imperio  patres  plebem  exercere...,  de  vilA  et  tergo  more  regio  consu- 
Icrc,  agro  pelicrc....  Salluste.  Fragn.  1.  9.  — Quicumque  propter  picvilatcm  agro 
pulilieo  pjecti  sunt....  Hcmina  ; rilés  par  M.  Giraud.  — PIcbeios....  pauiatim  agris 
pxpuisos.  Salluste,  Lettre  politique.  IL 

(3)  « Vous  vous  croïCï  assez  lil)rcs , dit  un  tribun  au  peuple  de  Rome,  parce  que 
vous  n’étes  p.is  frappes  de  verges,  parce  <iuc  les  riches , vos  mnitres , vous  laissent 
encore  aller  et  venir  librement.  Il  n’en  est  pas  de  meme  des  citoyens  des  campa- 
gnes : leur  sang  coule  sous  la  verge  au  milieu  des  querelles  des  grands  ; on  les 
donne  en  présent  aux  magistrats  qui  vont  dans  les  provinces.  >•  Discours  de  Llcl- 
nius  Macer  dans  Salinste.  Ce  passage  donne  bien  idée  du  genre  de  liberté  que  l’on 
venait  cltercbcr  à Rome. 
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fugie,  el  Rome  est  encombrée.  I..C  sénat,  pour  la  décharger, 
envoie  la plebs  rusiien  se  partager  des  terres  au  nord  de  l’Italie  ; 
il  veut  la  disséminer  en  colonies  ; mais  ce  remède  incomplet 
est  accepté  avec  répugnance,  parce  qu’il  ôte  avec  le\  oisinage 
de  Rome,  les  trois  privilèges  de  la  cité  romaine  : le  vote  au 
Fomm,  le  spectacle  au  théâtre,  les  distributions  de  blés.  D’un 
autre  côté,  les  populations  italiques,  jadis  associées  à la  gran- 
deur de  la  plebs  romaine  et  qui,  depuis  la  fin  des  guerres  Pu- 
niques, la  remplacent  souvent  dans  les  légions,  sont  associées 
aujourd’hui  à sa  mi.sêre.  Elles  sentent  lourdement  le  pouvoir 
de  l’oligarchie  romaine  et  les  volontés  arbitraires  de  ses  pré- 
teurs : uu  d’eux  fait  battre  de  verges  les  magistrats  d’une 
ville,  parce  que  les  bains  ne  sont  pas  restés  libres  assez  tôt 
pour  sa  femme  qui  les  voulait  occuper  à une  heure  inaccou- 
tumée (1).  Entre  la  violence  du  préteur  el  la  prèjjotence  du 
riche,  entre  l’invasion  juridique  du  colon  romain  cl  l’invasion 
semi-légale  du  possesseur  noble,  entre  le  droit  du  conquérant 
et  celui  de  l’usurier,  entre  la  fiscalité  el  la  chicane  (calumnia), 
toute  la  population  agricole  de  l’Italie,  déjà  appauvrie  par  tant 
de  guerres,  sera  déplacée.  Italien  ou  Romain,  le  colon  sera 
réduit  à errer,  comme  dit  un  des  Graeques,  sans  tombeau  el 
sans  autel,  heureux  s’il  peut  pénétrer  dans  la  cité  merveil- 
leuse où  le  pauvre  espère  toujours  qu’il  vivra,  Rome,  l’Eldo- 
rado du  j)roscrit,  qui  semble  encore  un  asile  ouvert,  comme 
au  temps  de  Romulus,_à  tous  les  misérables  qu’elle  a faits.  Ne 
donne-t-elle  pas  au  moins  l’air,  le  soleil,  quebiucs  aumônes, 
la  liberté  du  Lazzarone? 

Les  provinces,  à leur  tour,  seront  tentées  de  venir  lui  de- 
mander ces  biens.  La  domination  romaine  arrive  aux  pro- 
vinces, représentée  par  le  proconsul  et  le  publicain.  Quant 
au  proconsul,  lisez  dans  Cicéron  (2)  quel  fut  le  gouvernement 


(1)  r.  Galon  clTil).  Gracchus,  apud  Aulu-Gcll.  X.  3.  6. 

(2)  In  Verrem,  de  Provindis  Coneularibus.  In  Pisonciii,  etc.  I'.  aussi  la  lettre 
officielle  A Quinlus,  I,  i. 
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de  Verrès  en  Sicile,  celui  de  Pison  en  Macédoine,  celui  de 
(iabinius  en  Syrie  : voyez  surtout  dans  ses  lettres  intimes  (1) 
en  quel  état  il  trouva  la  Cilicie,  succédant  à Appius  avec  qui 
il  correspond  poliment  et  respectueusement  et  qui  se  plaint 
bien  haut  (pic.  Cicéron  se  donne  des  airs  de  le  condamner  en 
faisant  mieux  que  lui.  Lisez  ce  que  c’est  que  l’arrivée  d’un 
proconsul  avec  sa  cohorte,  c’est-à-dire  avec  sa  tourbe  d’af- 
famés et  d’endettés  romains  qui  viennent  se  refaire  dans  la 
province,  jeunes  oiseaux  de  proie  que  le  vieux  milan  mène 
à la  chasse;  ses  voyages  ruineux,  ses  redoutables  assises, 
les  désastreux  passages  des  troupes  romaines  (les  Cypriens 
payèrent  200  talents,  936,000  fr.,  à Appius  pour  éviter  une 
garnison);  ses  pillages  de  tableaux,  de  vases  et  de  statues; 
ses  marchés  pour  la  justice;  scs  réquisitions  de  blés  pour  l’ap- 
provisionnement de  Home,  source  d’abus  infinis  ; son  pouvoir 
de  vie  et  de  mort;  son  omnipotence  sur  les  villes,  les  peuples 
et  les  rois.  Pison  lève  en  Achaïe  des  impôts  pour  son  propre 
compte  ; oblige  les  plus  nobles  filles  à se  jeter  dans  les  puits 
pour  échapper  à sa  brutalité;  ailleurs,  vend  la  \ ie  de  son 
hôte,  et,  fidèle  au  marehé,  lui  fait  ouvrir  les  veines;  envoie 
à son  ami  Clodius  des  centaines  d’hommes  libres  pour  com- 
battre dans  l’amphithéâtre.  Gabinius  arrive,  dit  Cieéron,  ten- 
dant la  main,  criant  qu’il  a tout  acheté  et  qu’il  veut  tout  ven- 
dre. Débarquant  en  Cilicie,  Cicéron  trouve  ce  vaste  royaume 
insolvable,  tous  les  biens  vendus  (sans  doute  à des  Romains), 
la  rentrée  des  impôts  devenue  impossible;  et  quand  on  voit 
qu’il  se  conforme  aux  lois,  que  satisfait  des  2,200,000  sest. 
(429,000  fr.)  que  le  sénat  lui  donne,  il  n’exige  ni  blé  pour  sa 
suite,  ni  bois  pour  sa  tente,  ni  foin  pour  ses  ehevaux,  la  pro- 
vince tout  entière  vient  émerveillée  faire  haie  sur  son  pas- 
sage ; son  arrivée  est  une  résurrection  pour  elle  (2). 


(1)  F.  sur  le  proconsulat  de  Cicéron  en  Càlicic.,  ad  AUicum,  V,  VI.  5 et  s. — 
Fana.  II.  10,  17.  III.  1 et  s.  IX.  2â.  XV.  1 et  s. 

(2)  Advenlumeo  revixisse.  Ail  Atllc.  V.  lO. 
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Mais  une  tyrannie  plus  redoutable,  parce  qu’elle  ne  varie 
pas,  est  la  tyrannie  usurière  et  fiscale  desehevalicrs  romains. 
Tous,  publicains,  négociants,  hommes  d’affaires  des  riches 
sénateurs,  agents  financiers  de  toute  espèce  (ces  mots  : négo- 
ciants, banquiers,  argentarii,  mensarii,  tmjotiatores,  ne  veidcnt 
guère  dire  qu’ usuriers;  les  Romains,  en  fait  de  commerce, 
n’estimaient  que  celui  de  l’argent),  tous  forment  dans  chaque 
ville  une  assemblée  (conventus),  se  serrent  les  uns  contre  les 
autres,  se  séparent  de  l’étranger  parce  sentiment  de  nationa- 
lité âpre  et  jalouse,  dont  les  Anglais  sur  le  continent  nous 
offrent  aujourd’hui  un  type  assez  vrai.  Le  conventus  est  une 
puissance,  souvent  égale  ou  hostile  à celle  du  proconsul,  et 
que  sa  nationalité  romaine  rend  inviolable.  Ces  gens  d’une 
haute  respeclabilifè  (expression  anglaise  tout  à fait  digne  d’ôtre 
romaine),  .spolient  à qui  mieux  mieux  et  la  province  et  le  tré- 
sor, accaparent  le  blé  dans  les  disettes,  perçoivent  les  impôts 
dont  ils  ont  grand  soin  de  cacher  le  taux  légal,  sont  créanciers 
de  tout  le  monde,  hommes,  villes  et  dieux  ; forcent  la  cité  à 
vendre  son  temple,  le  père  son  fils;  mettent  les  hommes  libres 
aux  enchères,  les  soumettent  à la  torture,  les  jettent  pour  toute 
leur  vie  dans  un  cachot  fangeux.  Tout-puissants  à Rome,  re- 
commandés par  les  chefs  du  sénat  aux  proconsuls  et  aux  pré- 
teurs, ils  font  casser  les  sages  règlements  de  Lueullus,  par  les- 
quels plus  encore  que  par  la  guerre  il  avait  vaincu  Mithridate. 
Ces  bourgeois  de  Rome  ruinent  jusqu’à  des  rois;  Déjotanis 
est  devenu  gueux;  Ariobarzanc  paye  à Pompée  33  talents 
(153,440  fr.  environ)  par  mois,  tout  le  revenu  desesétats,  et 
n’acquitte  même  pas  l’intérêt  de  sa  dette.  Scaptius,  l’agent  et 
le  prête-nom  de  l’austère  Brutus,  est  créancier  de  la  ville  de 
Salamine,  se  fait  donner  des  cavaliers  par  le  gouverneur  .\p- 
pius,  enferme  le  sénat  de  cette  cité,  l’assiège  si  longtemps 
que  cinq  sénateurs  meurent  de  faim  : Cicéron  arrive  et  exa- 
mine les  prétentions  de  Scaptius;  il  trouve  qu’au  lieu  de  lOG 
talents  de  capital,  il  en  réclame  200,  et  quant  aux  intérêts,  il 
se  contente  de  4 pour  100  par  mois  (ou  48  pour  100  par  an) 
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SC  cumulant  au  bout  de  rannéc  (1).  Jugez  si  les  sujets  de 
Rome  quelle  nommait  dérisoirement  ses  alliés,  ne  devaient 
pas  tourner  uu  œil  d’envie  vers  cette  cité  où  semblait  s’étre 
réfugiée  toute  ta  liberté  du  monde. 

Dans  l’antiquité  d’ailleurs  la  suzeraineté  des  villes  et  le  vas- 
sclage  des  campagnes  est  un  faitpermanent.  Les  nationalités, 
haineuses  et  jalouses,  aimaient  à .s’enfermer  derrière  les  mu- 
railles : c’était  là  l’Étal,  la  cité,  irô)iî;  la  campagne  n’élail  que 
le  champ  (ager),  le  territoire  et  le  domaine  de  la  ville,  je  dirais 
presque  son  esclave  : ici  c’était  le  Spartiate,  là  c’était  l’Ilote. 
Toute  la  force  des  nations  résidait  dans  leurs  villes;  toutes  les 
grandes  conquêtes  s’achevèrent  par  un  siège:  Numance  prise, 
donna  aux  Romains  l’Espagne  ; Carthage,  l’Afrique  ; Syra- 
cuse, la  Sicile  ; Corinthe,  la  Grèce. 

Et  Rome  surtout,  la  ville  des  villes,  l’archétype  des  mille 
colonies  qui  peuplent  l’Ilalie  cl  peupleront  le  monde,  Rome, 
dont  l’immuable  Pomœrium  a été  consacré  par  d’éternels  au- 
gures, exerce  plus  énergiquement  que  toute  autre  celte  puis- 
sance d’absorption  (2).  Tout  acourt  vers  elle  : le  riche  vient 
y jouir,  le  pauvre  y mendier,  le  nouveau  citoyen  y donner 
son  suffrage,  le  citoyen  dépossédé  y réclamer  ses  droits. 
Le  banqueroutier  s’y  met  à l’abri  de  son  créancier,  le  cri- 
minel y fuit  son  accusateur,  le  riche  endetté  s’y  fait  protéger 
par  quelque  potentat  contre  la  saisie  de  biens  et  la  pique  du 
préteur  (3).  Le  rhéteur  asiatique  y ouvre  son  école;  le  phi- 
losophe grec  y apporte  sa  loquacité  bouffonne  ; l’astrologue 
chaldécn,  le  magicien  d’Égypte , le  prêtre  mendiant  d’Isis 
ou  de  Bellone,  le  petit  Grec  surtout  {Grœculus),  le  chevalier 

(1)  Cic.  ad.  Alt.  VI.  1.  2. 

(2)  Rome  ! Rome  ! c'ett  elle  qu'il  faut  habiter,  Rufua,  c'est  dans  sa  lumière  qu'il 
faut  vivre.  Il  n’y  a pas  de  gloire  à gagner  au  dehors,  pour  peu  qu'on  puisse  s’illus- 
trer A Rome.  Cic.  Fam.  II.  12. 

(3)  Saltuste,  Catil.  33,  ènumère  très-bien  tous  ces  éléments  de  désordre  qui  se 
réunissaient  A Rome,  fn  Romamsicut  in  senlinam  confluxerant.  K.  aussi  Appien. 
Suet.  in  Aug.  42. 

I.  1 
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«rindiistric  de  l’ancienne  Rome,  qui  « monterait  au  ciel  pour 
un  dîner  » : 


Gra’oulus  esuriens  in  cnplum,  jusseris,  ibit  (4). 


Tous  ees  gens  qui  cherchent  fortune  pensent  la  trouver  ici, 
et,  à défaut  d’autres , prennent  Rome  pour  patrie  et  pour 
nourrice  (2). 

Nourrice  ingrate  et  dont  le  lait  doit  s’épuiser  ! L’Italie  donne 
peu  de  blé,  les  campagnes  sont  désertes,  les  villes  regorgent, 
les  bouches  abondent  et  les  bras  manquent.  .Malheurà  l’étran- 
ger! Au  jour  de  famine,  le  sénat  le  jette  hors  des  portes  ; il 
ira  où  il  voudra,  hors  de  Rome,  hors  de  l’ilalie.  Une  fois,  un 
tribun  fait  expulser  Gaulois,  Espagnols  et  Grecs,  tous  les 
étrangers,  à l’exception  d’un  seul  homme  (3).  Les  Latins  eux- 
mêmes,  ces  frères  du  peuple  romain,  ces  premiers  alliés  de 
la  ville  de  Romulus,  ne  seront  pas  toujours  épargnés  (ans  de 
Rome  566,  Ü81, 632).  Bien  des  siècles  plus  tard,  lorsque  Rome, 
dans  sa  décadence,  sera  devenue  plus  tolérante,  les  rhéteurs 
grecs  lui  reprocheront  celte  nécessité  inhumaine  et  glorifie- 
ront leur  patrie  qui  sut  toujours  l’éviter  (i). 

On  chasse  l'étranger;  mais  il  faut  noumr  le  citoyen,  car  il 
ne  faut  pas  que  le  citoj^en  s’abaisse  par  le  travail.  Depuis  long- 
temps (an  262),  les  consuls  ont  commencé  à acheter  du  blé 
en  Étrurie  et  en  Sicile,  pour  le  revendre  à bon  marché  (5) 
aux  citoyens  pauvres.  La  Sicile  ne  suffisant  plus,  la  Sardaigne 
et  l’Afrique  sont  devenues  des  greniers  de  l’empire  : remède 
funeste  et  qui  augmente  le  mal  ! L’Italie,  ou  du  moins  fout 
ce  qu’elle  contient  de  citoyens  romains,  n’en  accourt  que  da- 
vantage aux  ])ortcs  de  Rome  (6).  L’ouvrier  laisse  sa  famille. 


(I)  Juvéonl.  —(2)  Koma,  (111  Q.  Cicéron , urhs  ev  nationum  consensu  cointituta. 
I)c  peut,  consulat.  — (3)  Glaiicippua  : Cic.,  de  loge  Agraria.  1. 1. 

(4)  Lihanius,  p.  36C.  Themist.  Orat.  6.  — (5)  Tlt.-Liv.  II.  34. 

(0)  Salliistc,  iiiicl.  Appicn,  Ü.  C.  11.  1. 
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et  vient  mendier  de  l’édile  un  bon  pour  avoir  du  blé  {testera 
frnmentarki).  Le  nombre  de  ces  indigens  légaux  augmente 
sans  cesse.  César  seul  osera  le  réduire  de  32<{, 000  hommcs(l) 
à 130,000. 

Ces  320,000  hommes  sont  les  véritables  heureux  du  siècle. 
Pour  eux  le  prolit  de  cette  organisation  si  souffrante  de  l’em- 
pire, le  bénéfice  de  la  gloire  romaine,  le  solde  de  ce  compte 
où  figurent  tant  de  douleurs  et  tant  de  misères!  Cependant 
ces  citoyens  romains  sont  Romains  à peine.  La  vieille  race 
plébéienne  a péri  : ce  qui  demeure,  c’est  une  population  de 
toute  origine,  en  grande  partie  venue  captive  d’.\frique  ou 
d’Espagne,  cl  qui,  par  une  pirouette  et  un  soufflet,  signe 
d’affranchissement,  a acquis  en  un  jour  tous  les  privilèges  de 
la  cité  romaine,  pour  lesquels  ritalic  combat  depuis  un  siècle. 
Cette  multitude  à laquelle  Scipion  Emilicn  disait  dans  .sa 
colère  : Silence,  luàtards  de  ritalic  (2)  ! qui  se  déshabitue  de 
la  toge,  qui  mendie  en  tunique  aux  portes  des  grands,  ne 
s’en  dit  pas  moins  le  peuple  romain  et  jusqu’à  un  certain 
point  s’est  faite  romaine  par  le  cœur  ; elle  s’intéresse  au  nom 
romain,  comme  si  ce  nom,  avec  son  nom  personnel,  ne  lui 
venait  pas  du  maître  qui  l’a  affranchie  ; elle  s’imagine  des- 
cendre de  la  vieille  plebs;  elle  croit  à Rome  et  aux  dieux  ; elle 
a des  inspirations  romaines,  plus  que  n’en  a tout  le  reste  de 
l’empire,  chevaliers,  sénateurs,  patriciens. 

Quand  on  est  noble  ou  chevalier,  on  .se  moque  de  ces 
petites  gens,  de  ces  hommes  en  tunique  {tenues,  uinohilcs, 
tunicali,  trihules)  ; mais  au  jour  des  comices,  on  les  appelle 
parleur  nom,  on  leur  serre  la  main  ; on  paye  cher  leuryoix. 
Le  sénat  les  redoute  ; les  tribuns  leur  font  la  cour.  Enfant 
gâtée  de  l’empire,  sangsue  du  trésor  (3),  cliente  heureuse 


(I)  l.es  femmes  et  les  enfants  sont  sans  doute  compris  dans  ce  nombre.  On  peut 
donc  supposer  environ  80,000  citoyens  pauvres.  K.  Suélone,  in  Osare,  SI,  a aussi 
in  Aug.  il.  — (2)  Tacele,  quibus  Uaiia nuverca. 

(3)  Concionalis  hirudo  îerarli.  Cie.  ad  Atl.  1. 16.] 
î. 
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et  redoutée  de  cette  aristocratie  qui  gouverne  le  monde, 
capricieuse,  bruyante,  écendée,  la  plrbs  urbnna  jouit  de 
tout  et  ne  paye  rten.  Ses  édiles  lui  donnent  chaque  année  des 
jeux  magnifiques  ; Pompée  lui  bâtit  un  théâtre  ; d’autres  lui 
dressent  des  portiques  pour  ses  promenades  du  matin,  des 
bains  pour  ses  divertissements  du  soir.  Les  triomphateurs 
lui  donnent  de  l’argent,  les  magistrats  du  blé.  Le  blé  s’est 
d’abord  vendu  au  peuple  un  as  le  boisseau  (1);  puis  les  Grac- 
ques  l’ont  mis  à 10  onces  (2).  Caton,  l’austère  Caton,  fera 
dépenser  au  sénat  1250  talents  (3),  afin  de  le  donner  gra- 
tuitement une  fois  : et  pour  rendre  cette  libéralité  perpé- 
tuelle, Clodius  diminuera  d’un  cinquième  les  revenus  pu- 
blics (4). 

La  plebs  tirbana  est  organisée  pour  la  vie  politique,  c’est- 
à-dire  pour  l’émeute  ; ses  corporations  de  métiers  {collegia, 
sodalitates,  decuriaii),  vieille  institution  de  Numa,  ont  leure 
chefs,  leurs  assemblées,  leurs  sacrifices;  elles  sont  deve- 
nues de  véritables  clubs,  des  loges  de  carbonari , quelque 
chose  de  pareil  à ces  unions  d’ouvriers  qui,  il  y a peu  d’an- 
nées , couvraient  et  inquiétaient  la  Grande-Bretagne  ; tour 
à tour  sujiprimées  par  le  sénat  et  relevées  par  les  tribuns, 
elles  sont  de  merveilleux  instruments  d’insurrection  et  de 
tapage.  Les  esclaves  eux-mémes  s’y  introduisent;  tous  les 
éléments  de  désordre  de  la  grande  cité  s’y  développent  à 
l’aise.  Des  chefs  d’émeute  conduisent  cette  mêlée  aux  ba- 
tailles du  Forum,  gens  voués  à qui  les  paye  et  qui  font 
l’insurrection  pour  de  l’argent  (3). 

Vous  comprenez  qu’on  devait  tenir  à se  faire  citoyen 
romain,  mais  citoyen  romain  résidant  à Home  : vivre  oisif 

(I)  Pline,  XVIII.  3.  L’as  valait  environ  un  sou. 

(ï)  L’onec  est  le  dourii'nic  de  l’as.  Le  boisseau  (niodius)  est  de  8 litre.»,  f.7. 

(3)  Plus  de  fi  millions.  Mais  Plutarque  ne  parait  pasliien  d’accord  avec  lui-meme. 
V.  Plut,  in  ('.iesarc,  in  Caton. 

(■1)  Cic.  pro  Scvtiu,  25. 

(5}  Duces  multitudinis  (|ui  pretio  rcnip.  vc.vare  solcbant.  Salluste,  (æI.  38. 
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SOUS  les  porliques  de  marbre  du  champ  de  Mars,  avoir  le  blé 
pour  rien,  vendre  son  suffrage  aux  comiees,  voir  au  Cirque 
les  éléphants  et  la  girafe,  faire  tapage  au  théâtre,  donner  des 
terreurs  à ee  sénat  qui  gouverne  le  monde  : ee  sort  valait 
mieux  que  eelui  d’un  pauvre  paysan  sabin,  sans  eesse  me- 
naeé  par  les  chicanes  de  son  voisin  le  chevalier,  par  le  bâton 
du  centurion,  ou  par  l’omnipotence  d’un  préfet  romain.  Vous 
comprenez  que  le  pauvre  Latin  vendît  son  fils  à un  citoyen 
de  Rome,  afin  que  son  fils,  affranchi,  fût  citoyen  comme  son 
maître,  et  que  l’esclavage  fît  un  Romain.  Vous  comprenez 
que  pendant  plus  d’un  siècle  toute  l’Italie  ait  combattu  pour 
obtenir  ce  magnifique  droit  d’un  vote  au  Forum,  qui  devien- 
dra illusoire  le  jour  où  elle  l’aura  obtenu. 

Ainsi,— 7 la  noblesse  qui  a remplacé  le  patricial  mis  en  péril 
par  l’ordre  des  chevaliers;  — les  terres  envahies  par  l’une  et 
par  l’autre; — [la  race  libre  dépouillée ; — Rome  encom- 
brée; — l’Italie  déserte;  — le  combat  du  peuple  pour  la 
loi  agraire,  de  l’Italie  pour  le  droit  de  cité  : telles  sont  les 
questions  qui  nous  mènent  jusqu’aux  dernières  années  de  la 
république.  Dès  le  temps  des  Gracques  (ans  619-632),  ces 
intérêts  divers  sont  en  présence.  C’est  au  secours  de  la  plebs 
rustica  que  veulent  d’abord  venir  les  Gracques , vrais 
Romains  qui  prétendent  relever  le  citoyen  romain  ; mais  la 
plebs  rustica,  absente  du  Forum,  ne  peut  ni  se  défendre,  ni  les 
soutenir  : les  Gracques  cherchent  à lui  donner  pour  appui 
tantôt  les  chevaliers,  tantôt  la  plebs 'urbana,  tantôt  l’Italie; 
difficiles  et  dangereuses  alliances  ! En  servant  les  uns,  ils 
offensent  les  autres;  leurs  actes  se  contredisent,  la  plebs 
rustica  seule  reste  leur  alliée  fidèle,  et  ils  périssent.  Satur- 
ninus  (634)  embrasse  la  cause  de  l’Italie;  mais  les  chevaliers, 
les  riches  qui  ont  dépossédé  l’ilalie,  craignent  sa  vengeance 
si  elle  devient  citoyenne,  et  Salurmnus  meurt  comme  les 
Gracques.  La  puissance  des  chevaliers,  accrue  par  ce  sanglant 
triomphe,  inquiète  le  sénat;  Drusus  (661),  profilant  de  cette 
terreur,  veut  vaincre  et  par  le  sénat  et  par  l’Italie  ; mais  le  sénat 
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est  vaineu  par  les  elicvaliers,  et  Drusus  meurt  : c’est  le  qua- 
trième tiibun  immolé  dans  cette  lutte  de  ritalie  contre  l’oli- 
garehie  linaneière  de  Home.  Faibles  avocats  dont  les  clients 
sont  trop  éloignés  d’eux,  ils  ont  voulu  en  vain  s’appuyer  sur  la 
plebs  urbaiia  iulidèle,  capricieuse,  indifférente.  Lasse  de  cette 
guerre  parlementaire  où  sa  défaite  est  certaine,  l’Italie  prend 
les  armes.  Elle  est  vaincue  sur  le  champ  de  bataille  ; mais  sa 
défaite  a coûté  si  cher  qu’au  même  moment  elle  gagne  sa 
cause  au  Forum  : la  plus  grande  partie  des  peuples  italiques 
est  admise  à la  cité  romaine  (Loi  Julia,  6G2;  d’autres  lois, 
063)  ; bienfait  illusoire  qu’une  argutie  légale  leur  enlève  au 
même  instant  accumulés  dans  la  dernière  tribu,  les  Italiens  ne 
donnent  (pi’un  vote  inutile  et  qui  ne  sera  même  pas  compté. 
Le  combat  recommence  donc  (006);  Mari  us , perfide  ami, 
ennemi  atroce,  ne  secourt  personne,  ne  soutient  pereonne, 
meurt  ivrogne,  et  son  nom  reste  pourtant  le  drapeau  du  parti 
italien.  Arrive  un  homme  cruel  (672),  mais  d’un  génie  supé- 
rieur; dans  cette  complication  d’intérêts,  Sylla  ne  connaît 
qu’une  seule  cause  à défendre,  celle  du  sénat  et  de  la  vieille 
Komc.  Lui,  du  moins,  a une  politique;  il  frappe  les  cheva- 
liers par  ses  proscriptions  ; il  enlève  à l’Italie  son  droit  de  cité 
ou  plutôt  le  noie  dans  le  sang,  il  dévaste  l’Etrurie,  livre  le 
Samnium  tout  entier  au  fer  du  soldat,  disant  que  Home  ne 
sera  pas  en  sûreté':  tant  qu’il  existera  quelques  Samnites  à 
portée  de  se  réunir;  quant  à plebs  urbana,  il  lui  interdit 
les  comices  par  tribus,  la  forme  d’assemblée  essentiellement 
plébéienne,  il  abaisse  le  tribunal,  il  prétend  relever  la  cité 
antique  et  patricienne.  Mais  ce  n’csl  pas  assez  : remontant  à 
la  source  du  mal,  il  veut  remanier  la  propriété  comme  il  a 
remanié  le  pouvoir  ; dans  ces  immenses  domaines  qu’ont 
laissés  vides  les  proscriptions,  il  installe  les  soldats  de  vingt- 
trois  légions  (environ  140,000  hommes),  il  leur  donne  des 
terres,  il  veut  greffer  de  nouveau  sur  celte  Italie  sanglante 
la  vieille  l ace  plébéienne  et  militaire  ; il  leur  interdit  d’é- 
tendre leurs  possessions,  il  leur  interdit  de  vendre  ; il  vou- 
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drait  sauver  la  république  du  fl»';au  de  la  concentration  des 
biens  (t). 

Mais  les  œuvres  de  violence  ne  durent  pas;  Sylla  n’était 
pas  mort  (674)  que  l’Italie  reprenait  son  droit  de  cité.  Cicé- 
ron, plaidant  pour  une  femme  d’.\rezzo,  osait  faire  prononcer 
que  la  loi  de  Sylla,  en  ôtant  à des  citoyens  romains  leur 
caractère,  violait  le  droit  naturel  et  ne  devait  pas  être  obser- 
vée. Volterra  à laquelle  Sylla  avait  voulu  ôter  son  droit  de 
cité,  le  maintint  les  armes  à la  main  (2). 

Laplebs  urbana  réclamait  le  tribunal;  il  fallut  bien  au  bout 
de  quelques  années  (679  et  684)  que  le  sénat  le  lui  rendît 
avec  tous  ses  privilèges.  La  propriété  nouvelle  fondée  par  Sylla 
ne  dura  pas  davantage;  ses  légionnaires,  qu’il  avait  ramenés 
chargés  de  l’or  de  Mithridate,  ne  tinrent  pas  contre  la  rage 
du  luxe,  ils  voulurent  avoir  esclaves,  litières,  maison  à Rome, 
ils  s’endettèrent,  éludèrent,  ce  qui  est  toujours  facile,  la  loi  de 
leur  fondateur,  vendirent  leurs  terres  à vil  prix  (3),  enri- 
chirent cette  oligarchie  financière  que  Sylla  avait  prétendu 
combattre. 

Il  se  trouva  donc  que  Sylla  n’avait  porté  remède  à rien. 
Les  chevaliers  qu’il  avait  proscrits  furent  après  lui  plus  puis- 
sants que  jamais  (4)  ; la  propriété  qu’il  avait  voulu  reconsti- 
tuer, plus  confuse  et  plus  incertaine.  Les  publicains  au 
nom  de  l’état  et  l’engagiste  en  vertu  de  sa  possession  hérédi- 
taire, le  colon  italien  expulsé  et  le  soldat  de  Sylla  mis  en  sa 
place,  le  fils  du  proscrit  et  le  spéculateur  qui,  au  Forum, 
s’était  fait  adjuger  le  bien  du  proscrit,  se  disputaient  mainte- 
nant le  même  héritage.  Une  usurpation  nouvelle  avait  été  entée 
sur  l’usurpation  première  ; une  nouvelle  perturbation  s’était 
ajoutée  à la  perturbation  antique.  La  propriété  fondée  par 
Sybase  trouvait  non-seulement  illégitime,  mais  odieuse,  flétrie, 


(0  Cicéron,  de  Icge  Agraria.  II.  28.  29.  — (2)  Strabon.  V. 

(3)  CIc.  In  CaUl.  II.  9.  Appien  de  H.  C.  II.  17.  Varron.  II.  9.  III.  10. 

(4)  Cic.  de  leg.  Agrar.  paaaiui. 
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menacée  (t).  Après  tant  de  bouleversements  et  de  violences, 
tout  droit  était  douteux,  toute  possession  précaire;  nul  titre 
sûr,  nulle  propriété  authentique.  Beaucoup  de  terres  avaient 
été  abandonnées,  d’autres  étaient  tombées  aux  mains  du  pre- 
mier occupant  (2),  d’autres,  confisquées,  n’avaient  été  assi- 
gnées à personne;  les  premiers  venus  ou  plutôt  les  plus 
riches,  un  petit  nombre  d'hommes  (3),  dit  Cicéron,  les  détenait 
sans  ombre  de  droit.  Un  petit  nombre  d'hommes  (remarquez 
ce  mot)  détenait  ainsi  le  territoire  de  Prénestc  tout  entier, 
que  Sylla  avait  distribué  à ses  vétérans  (4).  Les  riches  s’é- 
talent agrandis,  en  faisant  proscrire  leurs  voisins  (o).  Enfin, 
Sylla,  en  bouleversant  l’Italie  pour  relever  la  race  agricole  et 
la  culture  partielle,  n’avait  travaillé  qu’au  profit  des  vastes 
domaines  et  de  la  culture  servile.  Il  n’avait  enrichi  que  les 
riches,  et  ce  remaniement  du  domaine  italique  tournait  en 
définitive  au  profit  de  quelques  agioteurs  en  crédit,  sénateurs 
ou  chevaliers,  assez  déhontés  pour  mettre  l’enchère  sur  les 
biens  des  proscrits , assez  puissants  pour  compter  qu’ils  les 
garderaient  (6). 

Du  reste,  la  rage  des  guerres  civiles  n’avait  pas  arrêté  un 
instant  la  passion  du  luxe.  Ce  qui  demeurait  de  vieux  patri- 
ciens se  ruinait  à lutter  contre  la  noblesse  de  magnificence 
privée  et  de  corruption  politique.  La  noblesse  elle-même  con- 
sumait ses  biens  dans  ces  doubles  profusions  de  la  vie  publi- 
que et  de  la  vie  privée.  Bien  des  riches  endettés  liquideraient 
encore  une  honnête  fortune,  s’ils  consentaient  à une  vente  : 
mais  se  séparer  de  cette  belle  villa  ! dire  adieu  à cette  piscine 
où  se  jouent  les  dorades  et  les  murènes  ! laisser  mettre  aux 
criées  cette  volière  magnifique  ! laisser  détruire  ce  parc  aux 


[1]  Agri  plcni  pcriculi,  plcni  Inviülir.  Oie.  in  Icg.  .\g.  I.  !>.  II.  2G.  III.  3. 

(2)  Id.  III.  4.  —(3)  Cic.  Ibid.  III.  3 (4)  Id.  II.  28.  29.  — (i)  Id.  III.  4. 

(fi)  Scion  le  tribun  Philippe , il  n’y  avait  pas  2,000  propriétaires  dans  la  républi- 
que. Non  duo  esse  honilnuni  millia  in  civitatc  qui  rem  haberent.  Cic.  OIT.  II.  21.  Il 
ne  faut  pas  sans  doute  prendre  ceci  à la  lettre;  cependant  il  est  remarquable  que 
Cicéron  blAme  Philippe  de  l'avoir  dit,  mais  n’en  conteste  pas  la  vérité. 
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huîtres  dans  le  Ijicrin,  où  les  huîtres  de  la  Cirande-Bretapue 
viennent  se  rafraîchir  et  s’engraisser  pour  la  bouche  du  sei- 
gneur! Mieux  vaut  jouer  sa  vie,  se  faire  gladiateur  ou  cons- 
pirer avec  Catilina.  Le  Romain  moderne  tient  à son  parc 
comme  le  vieux  Romain  tenait  à son  champ.  Il  faut  toujours 
que  celte  nation  ait  racine  dans  le  sol.  Le  luxe  à Rome  s’im- 
mobilise, et  comme  le  pouvoir,  veut  être  éternel. 

Quant  à l’Italie,  il  est  vrai  que,  malgré  Sylla,  elle  est  en 
bonne  partie  romaine,  qu’elle  a le  magnifique  privilège  de 
faire  40  ou  iiO  lieues  pour  exercer  à Rome  son  demi-millio- 
nième de  souveraineté  par  tête,  et  donner  avec  les  dernières 
tribus  un  vole  perdu  au  milieu  des  clameurs  du  Forum.  Mais 
ce  n’est  là  que  de  la  liberté  légale,  et  la  liberté  légale  toute 
seule  est  bien  peu  de  chose.  Plusieurs  villes  d’Italie  ont 
même  préféré  à celle  liberté  romaine  leur  liberté  munici- 
pale; à celte  association  à un  grand  tout,  une  existence  in- 
férieure, mais  qui  leur  est  propre  : elles  n’ont  pas  voulu  du 
droit  politique  de  Rome,  parce  qu’en  même  temps  il  fallait 
subir  les  rigueurs  et  les  subtilités  de  son  droit  civil  (1).  Ce 
qu’il  faudrait  être,  ce  n’csl  pas  seulement  citoyen,  mais 
habitant  de  Rome:  et  Rome  ne  saurait  contenir  tous  ses 
citoyens. 

Qu’était  la  population  des  villes  italiennes?  Les  villes  de 
l’intérieur,  que  dans  les  lois  agraires  il  est  souvent  question 
de  repeupler,  ne  devaient  pas  être  bien  florissantes.  Les  villes 
maritimes  devaient  être  plus  riches  : c’était  le  vestibule  de 
Rome,  où  son  trop-plein  refluait,  où,  sous  la  protection  des 
cbevaliers,  une  population  métis  d’affranchis,  de  Grecs,  de 
marchands  étrangers,  pouvait  vivre  des  reliefs  de  la  grande 
cité. 

Mais,  en  tout  cas,  c’était  aux  villes  que  profitait  le  droit  de 
cité  ; c’étaient  elles  qui,  sous  les  noms  de  colonies,  muni- 

(I)  r.  cette  inlcrprvlation  ilc  la  lui  Julia  tr<y«-bifii  clalilic  ; Giraud,  II.  3.  $ 3, 
U'aprt's  CiciMon,  pro  llallin,  8. 
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ripes,  préfectures  avaient  été  appelées  à s’associer  à la  vie 
romaine,  à devenir  fonds  romain  (fundi  (ieri)  (1).  Pour  les 
campagnes,  elles  ne  sont  que  le  territoire  des  villes , asso- 
ciées à elles,  comme  l’esclave  l’est  au  sort  du  maître  (2). 

Que  devient  donc  la  race  agricole?  Une  grande  partie  a 
péri  sous  le  fer  de  Sylla,  une  autre  portion  dans  les  légions 
romaines  au  bout  du  monde.  Ce  qui  reste,  chassé  de  la  cul- 
ture, sollicite  la  grâce  de  partager  avec  les  esclaves  la  garde 
des  troupeaux  (dernière  cl  pitoyable  ressource  de  la  race 
libre  (jue  César  tâchera  de  lui  assurer,  en  ordonnant  que  le 
tiers  au  moins  des  pâtres  (3)  soit  j)ris  parmi  les  hommes 
libres).  Et  souvent  le  pâtre,  ayant  perdu  son  troupeau,  gagne 
des  cimes  plus  désertes , se  fait  brigand  et  détrousse  les 
^■oyageurs  aux  portes  mêmes  de  Home  (4).  L’escla\e  fugitif, 
l’affranchi  sans  argent,  le  vétéran  évincé,  le  débiteur  pour- 
suivi, les  mille  outlaws  d’une  civilisation  comme  celle  de 
Home  se  joignent  au  pâtre  et  au  laboureur  dépouillé  : danger 
permanent,  éternels  instruments  de  guerre  civile;  premiers 
aïeux  des  bandits  des  Abruzzes. 

L’Italie,  grâce  aux  massacres  de  Sylla,  aux  usurpations 
des  riches,  demeure  donc  dépeuplée.  Tous  les  écrivains  de  ce 
siècle  déplorent  sa  solitude.  Dans  tout  le  Samnium,  deux 
villes  seulement  restent  debout,  les  autres  ne  sont  plus  que 
des  bourgades  (3).  La  terre  veuve  de  culture  devient  maré- 
cageuse et  insalubre.  Lisez  des  lettres  de  Cicéron  cl  ses  pré- 
cieux discours  sur  la  loi  agraire,  qui  jettent  tant  de  lumière 
sur  l’étal  territorial  de  l’ilalie  : voyez  combien  de  fois  il  parle 

(0  r.  IbiJ.  — (2)  Cicéron  parle  seulement  des  collèges  de  la  campagne  ( pro 
domo,  28),  et  Horace  dit  de  son  Iiamcau  : 

Habitatum  quinque  focU  et 

Qulnque  bonos  solitum  Variam  dimittere  patres. 

Traces  douteuses  de  vie  municipale  dans  les  campagnes,  r.  cependant  Festus 
VoVici. 

(.1)  Suclone,  in  rMare,  ■12.  — (4)  Cic.  pro  Mllone.  19cl  ailleurs.  — (H)  .Slralion,  V. 
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(lo  la  solitude  de  ritalie,  de  propriétés  douteuses,  de  terres 
ineultes  (1)  abandonnées,  insalubres  (2). 

Tel  est  donc,  vers  le  temps  où  César  eonuuenec  à se  mon- 
trer, le  dernier  étal  de  la  péninsule  : la  vieille  plebs  romaine, 
la  forte  race  des  soldats  et  des  laboureurs  italiens  détruite  ou 
disséminée  ; — dans  les  campagnes,  des  cultivateui-s  esclaves, 
culture  insuffisante  et  improductive; — beaucoup  de  terres 
abandonnées  aux  troupeaux,  à leurs  pâtres  et  aux  bandits; 
— dans  quelques  villes  opulentes,  un  reflet  de  la  riebesse  et 
des  misères  de  Rome  ; — à Rome,  trois  ou  quatre  mille  séna- 
teurs, cbevaliers,  ou  riches  affranchis;  des  usuriers,  des 
agioteurs,  des  meneurs  d’émeute  ; peu  de  bourgeoisie,  de  for- 
tune due  au  travail  ; 300,000  âmes  vivant  d’aumOncs  légales 
ou  aristocratiques  et  du  trafic  des  suffrages;  au-dessous,  deux 
ou  trois  cent  mille  hommes  de  plèbe  innomée,  étrangers, 
barbares,  esclaves  surtout;  multitude  toujours  croissante  à 
mesure  que  les  vieilles  races  se  détruisent,  que  les  races  bâ- 
tardes pullulent,  que  les  fortunes  se  dégradent  ; multitude 
dangereuse,  n’ayant  de  pain  que  par  hasard,  vivant  par  tolé- 
rance, prête  à être  chassée  de  Rome  au  premier  jour  de 
famine  ; — tout  cela  nourri  par  le  blé  de  la  Sicile  et  les  mois- 
sons de  l’Atlas  qu’un  naufrage  ou  une  guerre  peut  faire  man- 
quer d’un  jour  à l’autre  ! 

Il  est  encore  question  de  lois  agraires.  C’est  toujours  le  re- 
mède suprême,  la  panacée  universelle  que  les  harangueurs 
de  la  tribune  promettent  au  peuple.  Mais  la  loi  agraire  ne 
peut  plus  être  ce  qu’elle  était.  Revendiquer  au  nom  du  peuple 
Yager  publicm,  revenir  sur  l’antique  usurpation  des  nobles, 
invoquer  les  délimitations  primitives  des  pontifes,  rétablir  les 
bornes  augurales  déplacées  depuis  près  de  deux  siècles  : cela 
est  impossible.  Tant  d’usurpations  nouvelles  qui  ont  passé 

(1)  Cic.  de  iege  Agr.  II.  26. 

(2)  Ibid.  U Gaule  et  l’Esjwgne  étaient  bien  plus  salubres  que  l’Italie.  César.  D.  C. 
III.  2.  Sur  les  étés  mortels  de  Rome.  Horace,  épit.  I.  T.  in  prlnc. 
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sur  cetle  usurjialion  première,  l’onl  pour  ainsi  dire  légitimée. 
Mais  par  un  moyen  quelconque,  repeupler  ritalie  déserte, 
décharger  Rome  encombrée  d’habitants,  telle  est  la  question. 

Ainsi  la  pose  le  tribun  Rullus  (an  691);  je  m’arrête  un  peu 
sur  sa  loi,  parce  que  Cicéron  en  la  combattant  nous  la  fait 
connaître  mieux  qu’aucune  autre.  Rullus  commence  par  légi- 
timer la  possession,  antique  ou  nouvelle,  usurpation  des 
nobles  ou  confiscation  de  Sylla.  Nulle  terre  ne  sera  reprise 
de  force,  nul  ne  sera  contraint  de  vendre  malgré  lui.  Mais  dix 
commissaires  au  nom  de  la  république , Rullus  à leur  tète, 
vendront  ce  qui  reste  encore  de  domaines  publics  en  Italie, 
ce  que  Rome  a récemment  conquis  en  Asie,  en  .\frique,  dans 
la  Perse,  dans  la  Macédoine,  ses  terres  à blé  en  Sicile,  ses 
forêts,  des  royaumes  même  et  des  villes,  jusqu’à  des  temples 
et  des  lieux  sacrés,  jusqu’aux  territoires  maudits  de  Cartbage 
et  de  Corintbe.  Avec  le  produit  de  cette  vente,  ils  achèteront 
quelques  portions  de  la  sainte  terre  d’Italie,  hors  de  laquelle 
nul  citoyen  romain  ne  se  laisserait  déporter.  Ils  y ajouteront 
le  territoire  fertile  de  Capoue,  domaine  presque  religieuse- 
ment conservé  par  le  sénat.  Là,  Rullus  conduira  le  surcroît  de 
la  population  de  Rome;  il  choisira  les  colons,  il  occupera 
telle  ville,  il  fondera  telle  colonie  qu’il  jugera  à propos,  il 
environnera  Rome  d’une  ceinture  de  villes  nouvelles  on  du 
moins  renouvelées.  A leur  tête,  il  mettra  Capoue,  il  relèvera 
cette  cité  que  la  jalousie  du  sénat  tient  au  rang  de  simple 
bourgade  ; elle  aura  son  sénat,  ses  pontifes,  ses  augures,  et 
son  territoire  sera  donné  par  portions  de  dix  arpents  à 6,000 
citoyens.  La  pensée  de  Rullus  n’est  pas  moins  qu’un  remanie- 
ment de  toute  la  population  italienne. 

Mais  à travers  ces  plans  populaires,  perçait  la  rapacité  de 
l’homme  d’état  romain.  Cet  immense  agiotage  territorial,  ce 
gigantesque  tripotage  de  la  fortune  publique;  ce  pouvoir  sans 
limites  et  sans  contrôle  qu’on  allait  donner  aux  nouveaux 
décemvirs,  à Rvdlus  et  à scs  amis  (dix  rois  ! s’écrie  Cicéron); 
Capoue,  cette  vieille  et  menaçante  riv.ale  que  Rome  allait 
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relever  contre  elle-môme  : tout  cela  décelait  trop  évidemment 
la  pensée  d’un  envahissement  politique  et  pécuniaire. 

Et  de  plus,  une  cabane  en  Italie,  dix  arpents  de  terre,  la 
vie  de  laboureur,  souriaient  peu  à la  plebsdc  Rome  oisive  et 
souveraine.  Cicéron  le  faisait  remarquer  : quand  le  domaine 
de  la  république  serait  vendu,  qui  désormais  donnerait  au 
peuple  le  blé  à bon  marché?  C’était  le  « grenier  du  peuple  « 
[horreum  Beipublicœ),  les  terres  de  Sicile,  les  terres  d’Égypte 
qu’on  allait  vendre.  Les  pauvres  restes  de  la  plebs rustica , dont 
Rullus  se  faisait  le  défenseur,  n’étaient  pas  en  majorité  sur  le 
Forum  : la  plebs  nrbana,  indignée  de  se  voir  « balayée  comme 
une  immondice  hors  de  Rome  » (1),  aima  mieux  garder  comme 
le  lui  disait  son  consul,  « la  puissance,  la  liberté,  le  grand 
jour  de  l’empire,  le  Forum,  le  suffrage,  les  spectacles,  les 
fêtes  )>  (2).  La  populace  de  Rome  répondit  par  des  acclama- 
tions à ces  paroles,  et  un  coup  de  dés  de  l’urne  législative 
sauva  la  grande  propriété  que  Rullus,  maître  des  terres  et  de 
l’argent,  allait  écraser  de  sa  prépondérance. 

Voilà  pourquoi,  du  reste,  jamais  loi  agraire,  ni  le  projet  de 
Pompée,  ni  celui  de  Cicéron  lui-méme,  ni  la  loi  de  César  dont 
je  parlerai  plus  tard  n’eut  de  suites  bien  sérieuses;  le  vrai 
pouvoir,  les  300,000  potentats  à qui  la  république  donnait  du 
blé,  ne  voulaient  pas  de  cette  loi.  Seulement  après  la  dernière 
guerre  civile,  il  y eut,  non  plus  pour  le  peuple,  mais  pour  les 
soldats,  des  lois  agraires  réellement  exécutées  : celles-ci 
amenèrent  un  dernier  remaniement  de  la  propriété  italienne 
dont  je  parlerai  ailleurs. 

La  propriété  continua  donc  à se  concentrer  en  quelques 
mains.  La  loi  agraire  elle- même  fût  devenue  une  loi  d’oligar- 
chie {ad  paurorum  dominalionem  scripta)  (3),  et  Cicéron  prouve 


(1)  Exliaurlcndam  esse  urbem,  quasi  de  sentinA  qiiàdam,  non  de  opiinio  rivlum 
ijcncre  loqueretur. 

(2)  Gralia,  libcrtag,  lii\  Rcqiublku',  eulVr.nçia , Forum , liidi,  resti  dies,  rlc.  Id. 
11.  27.-(3)  Ck.  ;Wrf.  Ml.  4. 
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que  le  territoire  de  Capoue  dont  Ruilus  prétendait  faire  lo 
partage  entre  5,000  familles,  n’aurait  bientôt  plus  formé 
qu’un  petit  nombre  de  grands  domaines  (1). 

Et,  comme  va  la  propriété,  ainsi  va  le  pouvoir  : disons  un 
mot  de  l’état  politique  de  Rome. 

Les  institutions  romaines  supposaient  une  certaiire  bonne 
foi.  Le  droit  d’empêcher  était  si  absolu,  qu’un  parti,  si  un  peu 
de  pudeur  ne  le  retenait,  pouvait  toujoui-s  forcer  la  république 
à cesser  d’être.  Le  veto  d’un  tribun  empêchait  les  comices, 
arrêtait  les  levées  de  soldats.  Le  sénat  de  son  côté,  par  la 
religion,  pouvait  tout  suspendre  : un  augure  avait-il  entendu 
un  coup  de  tonnerre,  et  personne  autre  ne  l’eût-il  entendu, 
les  comices  étaient  levés  ; un  aruspice  faisait-il  dire  qu’il 
observait  le  ciel,  c’(^st-à-dire  le  vol  des  oiseaux,  nul  acte  légal 
n’était  possible.  Le  préteur  n’avait  qu’à  enlever  le  drapeau  du 
Janicule,  et  l’assemblée  des  centuries  devait  se  dissoudre. 
Enfin,  cc  qui  semblerait  monstrueux  et  inexplicable  aux  géo- 
mètres de  la  politique  moderne,  il  y avait  un  double  souve- 
rain ; le  sénat  et  la  plebs  avaient  chacun  leurs  magistrats,  leurs 
assemblées,  leurs  lois,  leur  droit  public;  ils  commandaient 
chacun  de  leur  côté  et  souvent  en  opposition  l’un  à l’autre. 

Mais  il  y a mille  choses  légalement  et  physiquement  possi- 
bles qui  pourtant  ne  se  font  pas  : dans  l’ancienne  Rome,  la 
lutte  avait  été  permanente,  jamais  jusqu’à  la  ruine.  Quand  le 
sénat  en  deuil  venait  supplier  un  tribun  de  retirer  une  oppo- 
sition funeste  à la  république,  le  tribun  reculait  et  n’osait  se 
charger  d’un  tel  méfait.  Le  sénat  comprenait  à son  tour,  que 
pousser  jusqu’à  l’abus  des  droits  comme  les  siens,  c’était  pro- 
voquer la  violence.  Surtout  l’approche  de  l’ennemi  pacifiait 
le  Forum  ; entre  ces  deux  souverains,  entre  ces  pouvoirs  illi- 
mités d’agir  et  d’empêehcr,  il  sc  faisait  une  transaction  dont 
le  patriotisme  commun  était  le  médiateur  ; nul  ne  poussait  son 
droit  jusqu’au  bout,  et  à travers  ces  querelles  souvent  violentes 

(I)  De.  Ibid.  II.  3U. 
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qui  avaient  abouti  à la  victoire  définitive  des  plébéiens,  la 
république  n’avait  pas  été  atteinte  au  cœur,  l’unité  romaine 
s’était  maintenue,  la  puissance  extérieure  avait  grandi. 

Les  constitutions  ne  sont  ni  bonnes  ni  mauvaises  : elles  sont 
ce  que  sont  les  peuples.  Bien  qu’au  dernier  siècle  on  ait  in- 
venté des  constitutions  toujours  excellentes,  si  vicieux  que 
soient  les  hommes,  qu’on  soit  parvenu  par  l’algèbre  à suppri- 
mer toute  morale  de  la  science  politique  et  à régir  le  monde 
par  de  pures  combinaisons  d'intéréts;  malgré  lo2  constitu- 
tions nées  de  ce  principe,  et  mortes  sous  lui  (1),  je  tiens  bon 
pour  la  vertu  et  ne  la  crois  pas  encore  tout  à fait  inutile  au 
gouvernement  des  peuples. 

La  constitution  romaine,  comme  toute  constitution,  fut  dé- 
testable quand  le  peuple  fut  corrompu  ; quand  les  idées  nou- 
velles et  les  citoyens  nouveaux  arrivèrent  péle-mèle  sans 
que  Rome  eût  le  temps  de  les  démêler;  quand  les  idées 
grecques,  l’épicuréisme  surtout  jetèrent  à bas  la  foi  des  an- 
cêtres sur  laquelle  roulait  le  patriotisme  romain;  quand  à la 
suite  des  guerres  sociales  200  mille  citoyens  environ  furent 
donnés  à Rome  tout  d’un  coup  ; quand  les  affranchissements 
plus  multipliés  chaquejour  firent  membres  du  souverain,  comme 
on  disait  élégamment  en  93,  des  milliers  d’esclaves  africains, 
daces , ou  espagnols , alors  la  vieille  morale  et  par  suite  la 
vieille  politique  durent  s’en  aller  en  lambeaux. 

Alors  on  abusa  de  tout  ; toutes  les  règles  furent  portées  à 
l’excès,  et  on  passa  par-dessus  toutes.  Quand  un  tribun  fut 
trop  opiniâtre  dans  son  ve(o,  on  se  moqua  de  lui,  on  battit  sa 
personne  sacrée  ; quand  les  nobles  abusèrent  de  leur  pouvoir 
religieux,  ce  qu’ils  rendaient  légalement  impossible  on  le  fit 
par  violence;  les  épées  tranchèrent  la  question  dans  ce  Fo- 
rum où  il  était  inouï  qu’un  homme  fût  venu  armé.  Cette 
lutte  entre  des  pouvoirs  légalement  illimités  et  moralement 

(1)  De  nsa  à 18.10  seulement.  ( V.  dans  la  lieriie  européenne,  tome  I,  page  359, 
l’extrait  d'une  brochure  du  baron  de  Miltitz).  El  bien  d'autres  depuis! 
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effrénés  ne  pouvait  se  résoudre  que  par  la  forée  brutale  : tri- 
buns, eonsuls,  préteurs,  s'envoyèrent  réciproquement  en 
prison,  et  le  peuple,  souvent  simple  spectateur  de  ees  débats, 
resta  encore  en  fait  d’ordre  et  de  paix  publiq\ie  plus  timoré  que 
scs  magistrats. 

La  violence  alors  gouverna  tout  : c'est  à-dire  rien  ne  fut 
gouverné,  car  la  violence  est  une  arme  <iui  passe  de  main  en 
main.  Le  grand  moteur  des  affaires,  le  moyen  suprême  de 
gouvernement  finit  par  être  une  poignée  d’esclaves  avec  des 
bâtons;  la  population  esclave,  était  plus  nombreuse  à Rome 
que  la  population  libre  ; l’habit  même  avait  cessé  de  la  distin- 
guer (1)  et  le  sénat  n’osa  jamais  rétablir  cette  distinction  de 
costume,  de  peur  de  laisser  voir  clairement  le  petit  nombre 
des  hommes  libres  (2).  11  y avait  surtout,  sur  le  pavé  de  Rome, 
bien  des  esel.avcs  à |>eu  près  sans  maître,  les  uns  fugitifs,  les 
autres  abandonnés  (car  l’esclave  était  souvent  une  propriété 
onéreuse  qu’on  délaissait  sans  se  donner  la  peine  de  l’affran- 
chir). Ces  bandes  de  marrons  étaient  au  premier  ^•enu  qui  les 
payait;  prenez-cn  quelques  centaines,  làcbez-les  dans  le 
Forum  ; eux,  n’ont  ni  dieux,  ni  lois,  ni  patrie,  ni  .sénat  à res- 
pecter, ils  bouleverseront  tout,  maltraiteront  tribuns  et  con- 
suls, jetteront  l’orateur  à bas  de  la  tribune,  briseront  Turne 
aux  suffrages,  chasseront  le  peuple,  et  feront  ainsi  les  lois  du 
sénat  et  du  peuple  romain. 

Bien  mieux  encore,  quand  les  gladiateurs  commenceront  à 
intervenir  dans  la  politique,  quand  l’épée  remplacera  le  bâton, 
l’édile  qui  aura  donné  des  jeux,  le  fils  qui  aura  célébré  avec 
magnificence  les  obsèques  de  son  père,  garderont  chez  eux 
sous  ce  prétexte  une  famille  de  combattants  thraccs  ou  gaulois 
prêts  à dégainer  de  tout  cœur  contre  le  peuple  romain  pour 
le  plaisir  duquel  ils  prennent  la  peine  de  mourir  à l’ampbi- 
théàtrc.  Avec  les  seuls  gladiateurs  qui  lui  restent  des  nom- 
breuses fêtes  qu’il  a données,  Milon  entreprend  une  guerre 

(I)  Appicn,  II.  i:.  — (2)  Scniiiiie,  de  CIcmenIKi.  I.  21. 
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civile  (1);  lorsque  Rome  est  menacée  par  Catilina,  le  sénat 
se  hâte  de  la  mettre  à l’abri  contre  les  gladiateurs,  en 
les  renvoyant  dans  les  villes  d’Italie  (2);  c’est  en  faisant  pro- 
vision de  ces  bonnes  lames  qu’.\ntonius,  l’ami  de  Catilina,  se 
dispose  à conspirer  (3);  César  édile  donne  des  jcuxoù  il  produit 
jusqu’à  640  combattants  ; ses  advcreaires  s’effraient,  le  sénat 
ordonne  qu’à  l’avenir  nul  ne  pourra  garder  dans  Rome  plus 
de  120  gladiateurs  (4).  On  se  lire  d’affaire  en  les  gardant  hors 
de  Rome,  et  César  en  conserve  un  dépôt  à Capoue  (o).  Au 
temps  de  la  Fontaine,  « tout  marquis  voulait  avoir  des 
pages  ; » à Rome  tout  personnage  tant  soit  peu  parlementaire 
voulut  avoir  des  gladiateurs. 

Or  comprenez  ce  qu’étaient  ces  armées  de  gens  condamnés 
à mort  pour  la  plus  grande  volupté  des  fainéants  de  Rome,  et 
en  général  cette  population  esclave  sans  nom,  sans  demeure, 
de  toute  langue,  de  toute  super.stillon,  de  toute  race,  légale- 
ment infâme  et  méprisée,  ennemie  nécessaire  de  la  chose 
publique,  dont  regorgeait  l’Italie  et  môme  l'empire.  Compre- 
nez comment  l’esclavage,  plaie  mortelle  de  l’agriculture,  fléau 
destructeur  des  races  italiques,  perturbateur  salarié  du  Fonim, 
instrument  toujours  prêt  pour  la  guerre  civile,  se  retrouve  au 
fond  de  toutes  les  institutions  et  de  toutes  les  misères  de 
l’antiquité. 

La  violence  fait  les  lois,  la  corruption  fera  les  magistrats. 
Les  comices  par  centuries  dans  lesquels  le  peuple  procède  aux 
élections  sont  soumis  à des  formes  plus  solennelles  et  plus 
religieuses;  le  sénat  y garde  plus  d’influence,  la  violence  y a 
moins  d’accès  : mais  la  corruption  y règne  ; si  au  Forum  le 
peuple  romain  risque  d’être  bâlonné,  au  Champ-de-Mars  on 
le  paye.  Les  lois  contre  les  brigues  sc  multiplient  chaque  jour, 
les  brigues  plus  encore  que  les  lois.  Ce  sont  de  véritables 

(I)  Co'sar,  de  bello  rivili.  III.  5.  — (2)  Salliül.  in  Catll.  31.  C.ic.  in  Cal.  II.  I?. 

(.3)  Qc.  in  togà  candidà.  —(4)  Siietone,  in  Osare.  8.  — Dion.  fii. 

(5)  C.ésar.  Ibid.  I.  H. 
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élections  anglaises  où  ne  inauquenl  ni  les  hustingx  ni  les 
meelings  (ronciones),  ni  les  accusations  (le  hrihenj  {ambitus),  ni 
les  mêlées  et  les  coups.  La  corruption  électorale  est  organisée 
(le  la  façon  la  plus  régulière;  des  interprètes  se  font  courtiers 
de  suffrages,  des  séquestres  tiennent  l’argent  en  dépôt,  des 
diviseurs  attachés  à cha(|ue  tribu  le  distribuent  aux  électeurs* 
ou  le  garde  nt  pour  eux.  L’approche  des  comices  consulaires 
fait  quelquefois  monter  du  double  l’intérêt  de  l’argent. 

L’homme  est  toujours  le  même  : je  recommande  à tout  aspi- 
rant à la  Chambre  un  manuel  du  candidat  qui  fut  rédigé  au 
moment  des  élections  de  l’an  690  de  Rome  par  l’honorable 
Q.  Cicéron,  frère  de  l’orateur.  Il  y trouvera  d’utiles  conseils, 
il  y apprendra  le  grand  principe  que  le  candidat  est  ami  de 
tout  le  monde;  qu'il  ne  ménage  vis-à-vis  de  personne  ni  les 
poignées  de  mains,  ni  les  paroles  affectueuses,  ni  les  pro- 
messes, sauf  à oub  lier  plus  tard  ces  amis  électoraux.  En  temps 
de  candidature  dit  l’auteur,  le  cercle  de  l’intimité  s’élargit  (1); 
amitié  de  candidature  est  devenue  proverbe.  Donner  de  grands 
repas,  louer  des  places  au  spectacle  pour  toute  une  tribu; 
flatter  \cs  diviseurs,  les  meneurs  du  quartier;  caresser  l’es- 
clave favori  d’un  homme  influent , ménager  ses  propres 
esclaves  qui  sont  pour  beaucoup  dans  la  réputation  du 
maître , avoir  des  amis  de  tout  genre  (2)  ; ne  mépriser  ni 
l’homme  important  d’un  municipe , ni  le  chef  d’une  petite 
corporation,  ni  la  forte  tête  de  village  ; savoir  par  cœur  la 
carte  de  ritalie  (3),  parler  à chacun  des  intérêts  de  sa  localité; 
aller  en  Etrurie,  dans  la  Cisalpine,  y recruter  des  voix  ; faire 
intriguer  dans  les  bains,  les  c<abarets,  les  ton.s/rmes  ; mettre 
en  mouvement  jus(ju’aux  femmes,  grandes  agitatrices  de  la 
|K)lilique,  qui  sollicitent,  importunent,  vont  aux  salutations 

(1)  Nomen  aniicnriim  in  pciitione  laliùs  palet.  Q.  Clccro  de  l’eülionc.  A b. 

(2)  Cujusque  generis  amici.  Id. 

(3)  Omnem  Itallain  mcniorià  descriplam  liaberc.  Id.  V.  aussi  Cicéron,  pr(<  Mu- 
enfl,  prn  Mllonc,  et  alilii  passini,  et  principalement  in  Verrem.  II.  52. 
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du  matin  : telle  est  une  partie  des  mises  du  métier.  Chaque 
matin  le  candidat  ouvre  son  salon,  compte  ses  amis,  pense 
avec  inquiétude  aux  absents,  fait  bonne  mine  à ces  électeurs 
indécis  qui  vont,  de  salutation  en  salutation,  toiser  les  candi- 
dats et  donner  leur  vote  à celui  qui  leur  paraîtra  plus  assuré 
de  son  succès.  Ensuite  il  descend  au  Champ-de-Mars,  un 
cortège  de  quelques  milliers  d’amis  l’accompagne  : il  salue,  il 
s’incline,  il  est  courtois  ; sans  connaître  les  gens,  il  les  appelle 
par  leur  nom  qu’un  esclave  lui  souffle  à l’oreille  ; il  donne  le 
prénom  aux  plus  importants,  il  se  promène  bras  dessus  bras 
dessous  avec  les  grands  personnages  ; il  flatte,  il  promet,  il 
baise  les  mains,  il  tâche  de  s’humilier  assez  bas  devant  ces 
hommes  pour  être  jugé  par  eux  digne  de  les  gouverner. 

Voilà  les  candidats,  voyons  les  élus  ; voilà  comme  on  gagne 
les  places,  voyons  comment  on  les  occupe. 

Pardonnez  si,  pour  expliquer  la  carrière  politique  des 
Romains,  je  reviens  à l’exemple  de  l’Angleterre.  Romulus  est 
frère  de  John  Bull,  leur  ressemblance  m’a  toujours  frappé.  Ni 
l’un  ni  l’autre  ne  manque  de  bon  sens;  mais  tous  deux  sont 
hargneux,  crient  après  l’aristocratie  et  le  pouvoir,  tout  en 
respectant  beaucoup  le  pouvoir  et  l’aristocratie;  les  tonjs 
{optimales)  sont  au  fond  les  vrais  Anglais  et  les  vrais  Romains, 
les  whigs  (populares)  ont  toujours  un  certain  vernis  d’étran- 
geté. L’Anglais  et  le  Romain  sont  légistes  tous  deux;  il  y 
a une  curieuse  analogie  entre  les  formes  du  droit  romain  et 
celles  du  droit  anglais,  d’autant  plus  curieuse  qu’elle  ne  pro- 
vient pas  d’imitation,  et  que  les  Anglais  ont  eu  peur  du 
droit  romain  comme  d’un  fer  rouge.  Tous  deux  sont  for- 
malistes redoutables  : voyez  les  writs  et  toute  la  procé- 
dure anglaise;  les  Romains  de  leur  cété  .sont  les  inven- 
teurs du  bel  axiome  la  forme  emporte  le  fond  (1)  ; la  ehicaneet 
les  procureurs  sont  l’objet  pour  tous  deux  d’un  profond  res- 
pect. Tous  deux  sont  loyaux,  mais  loyaux  au  pied  de  la 

(I)  Qui  cadit  à formulà,  caüit  à tolo.  ' 

3. 
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lettre,  tenant  la  lettre  de  leurs  promesses  sinon  l’esprit;  en 
affaires,  probes,  mais  âpres  et  impitoyables;  en  politique, 
graves  et  sérieux  ; peu  philosophes,  n’envisageant  des  choses 
que  le  côté  matériel  et  secondaire  ; peu  comiques  cl  peu  gais, 
ou  du  moins  .ayant  leur  gaîté  à eux  qui  n’amuse  personne 
autre  (Cicéron  parle  quelque  partde(l)  cette  /innioi/rromaine). 
Ni  l’un  ni  l’autre  n’est  artiste,  malgré  sa  bonne  volonté  de 
l’élre  à l’exemple  des  Grecs  ou  des  Italiens.  Comment  sau- 
raient-ils imiter  l’étranger?  ils  le  méprisent;  ils  ne  connais- 
sent et  n’adorent  que  ce  qui  vient  de  leur  patrie  ; ils  disent 
avec  emphase  : Civis  romanus  sum,  — a freeborn  Englisbman  ! 
Aussi  sont-ils  croyants  sincères  à toutes  les  idées,  à tous  les 
préjugés  nationaux  ; esclaves  du  convenu,  de  la  mode,  du 
goût  national  ; professant  la  justice  officielle,  la  vertu  ofli- 
cielle,  la  religion  officielle  de  leur  nation;  faisant  de  la 
religion  affaire  d’état  plus  que  de  conscience  {State  and 
church. — DU  patrii  indigetes),  ne  génériilisant  rien,  pas 
même  ce  qui  se  rapporte  à Dieu  ( le  Church-of-Englandism 
répond  à la  religion  politique  des  Romains);  adorateurs  du 
passé  et  pleins  de  respect  pour  les  ancêtres  (0/d  England; — 
mores  7najorum)  : 

Moribus  aotiquis  stat  rei  Romana  viri^que. 

L’un  et  l’autre  se  laissent  mener,  en  rechignant  un  peu,  par 
une  aristocratie  opulente,  orgueilleuse,  nourrie  de  traditions, 
qui,  élevée  dés  le  berceau  pour  la  politique,  âpre  gouvernante 
d’une  nation  forte  et  dure,  la  mène  au  combat  sous  la  garcette 
du  contre-maître,  ou  le  cep  de  vigne  du  centurion.  Tous 
deux  sous  cette  conduite  deviennent  maîtres  l’un  de  la  terre , 
l’autre  de  l’océan;  opiniâtres  envahisseurs,  habiles  <à s’implan- 
ter sur  le  sol  étranger  ; pleins,  il  est  vrai,  d’un  scrupuleux  res- 


(1)  Romani  veleiTs  alqttc  urbani  sales...  mirincé  capior  fucoliis  nia\iin^  nostra- 
libus...  aniiqna  (t  vrinanila  fesUvitas.  Fain.  IX.  15. 
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pect  pour  les  lois,  les  mœurs,  la  nationalité  de  leurs  alliés, 
mais  peu  à peu,  par  fa  foree  de  leur  tempérament  national, 
se  subordonnant  ces  mœurs,  dominant  cette  nation,  faisant 
des  sujets  de  ces  alliés.  Tous  deux  ont  des  prétentions  de 
philanthropie,  sincères  et  honorables  sans  doute,  mais  sin- 
gulièrement utiles  à leur  puissance  : Rome  n’a  conquis  les 
Gaules  que  pour  abolir  les  sacrifices  humains,  John  Bull  ne 
s’est  rendu  maître  des  mers  que  pour  abolir  la  traite  des 
noirs.  On  pourrait  pousser  cette  comparaison  dans  les  petites 
choses , rapprocher  les  combats  de  coqs  des  combats  de 
bétes,  le  turf  du  Cirque,  les  courses  de  chevaux  des  courses  de 
char;  les  boxeurs  des  gladiateurs  (sauf  la  distance  du  peuple 
idolâtre  au  peuple  chrétien).  Le  fermier  anglûs  est  plus  heu- 
reux et  plus  libre  que  le  colon  romain,  parce  que  Faristo- 
cratie,  châtelaine  plutôt  que  citadine,  s’appuie  sur  les'  cam- 
pagnes. Au  contraire,  le  Quirile  pauvre  est  plus  heureux  que 
le  Cockneii  : il  a au-dessus  de  sa  tète  une  aristocratie  de  grands 
seigneurs  qui  l’amuse  et  le  nourrit,  au  lieu  d’une  aristo- 
cratie de  marchands  qui  le  fait  travailler  durement  et  le  paye 
le  moins  qu’elle  peut.  Il  ne  s’attriste  pas  à lire  d’énormes 
gazettes,  il  a ses  conteurs  de  nouvelles.  Il  ne  s’abrutit  pas  à 
boire  l’ale  et  le  porter,  il  a du  vin.  La  frumenlation  vaut  mieux 
que  la  taxe  des  pauvres  (deux  institutions  dont  je  montrerais 
tout  le  rapport,  s’il  ne  fallait  un  long  développement),  la 
frumentation  n’attente  pas  à sa  liberté  ; elle  ne  le  met  pas 
à la  merci  du  marguillier  ou  du  clerc  de  la  paroisse. 
Il  achète  avec  l’obole  du  riche  quelques  légumes  au  marché, 
il  va  au  bain  que  le  riche  ouvre  pour  lui,  il  s’endort  sous  le 
portique  que  le  riche  lui  a bâti;  le  soleil,  le  jour,  le  Forum, 
les  basiliques,  les  aqueducs  sont  à lui,  tandis  que  John  Bull, 
esclave  des  affaires,  trotte  dans  la  boue,  le  brouillard  et  la 
fumée  de  charbon.  Mais  quand  il  est  riche,  le  Quirite  s’en- 
nuie comme  John  Bull  ; il  a beau  avoir  des  parcs,  des  villas, 
des  chevaux,  hors  de  toute  idée,  il  a beau  avoir  des  meu- 
bles en  cèdre  ou  en  citronnier,  des  Praxilélesou  des  Phidias, 
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une  foule  de  dieux  volés  en  Grèce,  une  bibliothèque  magni- 
fique dont  il  n’ouvre  jamais  un  livre  ; son  bouffon , son  philo- 
sophe, ses  eomédiens,  scs  gladiateurs  ont  beau  venir  le  dis- 
traire à scs  repas,  il  s’ennuie.  Il  part,  visite  Rhodes , rEg\q)te, 
l’Asie  et  la  Grèce,  et  revient  plus  ennuyé  que  jamais  ; alors 
devenu  philosophe,  réduisant  tout  au  positif,  il  se  fait  gour- 
mand, il  a un  cuisinier  grec,  comme  à Londres  on  a un  cui- 
sinier français,  il  boit  dès  midi  (1),  il  multiplie  et  prolonge 
scs  repas,  fait  le  déjeuner  (jenlaculum),  le  luticheon  (prandium), 
le  dîner  (rœna),  la  medianoche.  (commissalio)  ; après  le  repas  il 
se  met  au  bain,  aide  par  l’émétique  à l’insuffisance  de  son  es- 
tomac. Mais  tout  finit  par  lasser,  la  bonne  chère  elle-même  ; 
le  spleen  {faslidium)  [le  gagne,  un  beau  jour  une  idée  lui 
vient,  et  il  se  tue. 

Mais  revenons.  Dans  tous  les  gouvernements  électifs,  la 
vie  politique  se  ressemble.  On  se  ruine  pour  parvenir;  par- 
venu, on  rétablit  et  on  accroît  sa  fortune:  seulement  la  perte 
est  certaine,  le  gain  ne  l’est  pas. 

En  France  nous  déboursons  peu  et  nous  ne  gagnons  guère. 
Les  élections  coûtent  plus  de  pas,  plus  de  paroles,  plus 
d’encre  que  d’argent.  On  est  député  à bon  marché  ; député, 
on  se  contente  d’étre  conseiller  d’état  ou  directeur  général  à 
10,000  francs,  cela  est  misérable.  Nous  en  sommes  l<à,  grâce 
à notre  jeunesse  représentative,  à notre  candide  innocence, 
disons  sérieusement,  grâce  au  meilleur  esprit  de  notre 
nation. 

Chez  les  .\nglais,  nos  maîtres  en  fait  de  gouvernement 
constitutionnel , comme  on  disait  en  1828,  on  achète  pour 
une  grosse  somme  un  siège  aux  Communes.  Chez  les  Romains, 
qui  eussent  été  les  maîtres  des  Anglais , on  achetait  au 
moins  aussi  cher  la  questure  ou  l’édilité  : c’était  le  début. 
Comme  le  peuple  nommait  et  que  le  peuple  était  nombreux, 
l’élection  était  fort  chère.  Or  la  place  d’édile  ne  rapportait 


(I)  De  medià  potore  die.  Horace. 
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rien  ; seulement  il  fallait  donner  des  jeux  au  peuple  ; si  le 
peuple  était  content  de  vos  jeux  il  vous  nommait  préteur; 
s’il  les  trouvait  trop  mesquins,  il  vous  laissait  là  sans  place  et 
sans  patrimoine.  Aussi,  ceux  qui  voulaient  faire  fortune  don- 
naient-ils des  jeux  magnifiques,  et  pour  cela  empruntaient  au 
taux  légal  de  12  pour  100,  plus  l'usure.  Vous  sentez  que 
cela  devait  aller  loin  ; jugez-en  par  le  budget  de  quelques 
nolabilitèH  parlemeutairea  (pour  emprunter  ce  barbarisme  à 
notre  langue  actuelle);  César  avant  d’étre  édile  devait  plus 
de  7 millions  de  fr.  ; Milon,  lorsqu’il  fut  condamné,  14  mil- 
lions; Curion,  lorsqu’il  se  vendit  à César,  12  millions;  An- 
toine, aux  Ides  de  .Mars,  8 millions  (1). 

Devenu  préteur,  on  passait  d’abord  un  an  à juger  le  stiltici- 
dium  ou  le  mur  mitoyen,  à protéger  l’orphelin  et  la  veuve, 
sous  les  yeux  des  consuls,  sous  l’inspection  du  sénat,  sous 
la  férule  des  Caton;  les  profits  étaient  petits.  Mais  au  bout 
de  l’année  on  allait  en  province;  c’est  là  qu’on  relevait  sa  for- 
tune, qu’on  s’enrichissait  de  deniers  siciliens  ou  espagnols;  de 
là  on  rapportait  de  belles  statues  : et  revenu  à Rome  , on  se 
reposait  sur  sa  chaise  d’ivoire  au  sénat,  comme  un  ministé- 
riel émérite  à la  chambre  des  lords;  on  montrait  à ses  amis 
sa  magnifique  galerie,  on  protégeait  les  sculpteurs  grecs, 
on  était  artiste,  dilettante,  Mécène. 

Mais  si  on  avait  de  l’ambition,  il  fallait  se  ruiner  une 
seconde  fois  et  devenir  consul.  Ce  n’est  pas  que  le  con- 
sulat, ce  pouvoir  si  précaire  et  si  combattu,  fût  encore  le 
necplus  tiUrà  de  l’ambition  romaine.  Ce  qu’on  achetait  quel- 
quefois jusqu’à  20  ou  22  millions  de  sest.  (2),  ce  n’était  pas 
l’honneur  de  se  pavaner  douze  mois  avec  les  faisceaux  et  la 
robe  de  pourpre.  Mais  après  le  consulat,  comme  après  la 
préturc,  on  se  fait  donner  une  province,  la  Gaule  par 
exemple,  l’Espagne,  ou  quelqu’un  de  ces  royaumes  de  l’Asie 

(1)  Plut.  In  Cæsarc.  — Pline.  XXVI.  15.  — Valer.  .M.  IX.  1.  Vclleius  Pater.  II.  18. 
— acero.  Philtpp.  II.  37.  — (î)  ¥.  App.  de  B.  C.  II.  Ole.  ad.  Q.  II.  15.  AU.  IV.  15. 
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devenus,  sous  le  nom  de  provinces»consulaircs,  de  simples 
disiricts  de  l’empire,  pour  le  gouverner  quatre  ou  cinq  ans 
avec  une  armée  à ses  ordres,  des  trésors  à sa  disposition, 
droit  de  guerre  et  de  paix,  droit  de  vie  et  de  mort.  La  pro- 
vince consulaire,  c’était  la  joie  de  l’homme  embarrassé  dans 
ses  affaires;  c’est  là  qu’il  donnait  rendez-vous  à ses  créanciers 
pour  l’apurement  de  ses  comptes;  qu’il  rentrait  dans  ses  dé- 
boursés électoraux  ; une  élection  était  un  placement.  Les 
provinces  qui  nourrissaient  les  publicains , saturaient  l’or- 
dre des  chevaliers,  donnaient  l’abondance  et  l’oisiveté  à la 
canaille  romaine,  rétablissaient  aussi  le  patrimoine  endom- 
magé du  patricien  ou  du  noble.  11  y avait  deux  ennemis  aux 
dépens  desquels  tout  le  monde  s’enrichissait , les  provinces  et 
le  trésor  public. 

Tout  aboutissait  donc  à une  jouissance  d’argent.  Ajoutez, 
comme  dernière  cause  de  désordre,  le  renouvellement  an- 
nuel des  magistratures,  vieille  précaution  contre  le  despo- 
tisme, moins  fâcheuse  au  temps  où  il  y avait  plus  d’unité  dans 
la  nation.  Maintenant,  c’était  l’instabilité  régulièrement  orga- 
nisée, la  révolution  rendue  annuelle  : chaque  automne,  pou- 
voir, magistrats,  principes  politiques  étaient  l’affaire  d’une 
partie  de  dés  sur  le  tapis  vert  des  comices  (pardonnez-moi 
ce  mot).  11  y avait  sans  doute  de  grands  publicistes  pour 
prouver  que  l’activité  politique  avait  besoin  de  cet  aliment, 
que  c’était  là  l’essence  du  gouvernement  populaire.  Toujours 
est-il  que  nul  n’était  vainqueur  ou  vaincu  que  pour  douze 
mois  , le  mort  pouvait  toujours  ressusciter , nulle  tyrannie 
tant  soit  peu  durable  ne  pouvait  s’établir  : aussi  chacun  avait-il 
hâte  de  prendre  sa  part  d’un  hutin  précaire,  de  « dévorer  ce 
règne  d’un  moment,  » et  de  faire  servir  le  pouvoir  qui 
passe  à l’acquisition  de  la  fortune  qui  reste. 

Dans  cette  instabilité  de  tous  les  pouvoirs,  un  seul  gran- 
dissait. En  toute  chose  il  y avait  chance  d’un  prochain 
retour , une  élection  était  pour  un  an , une  loi  pour 
moins  encore  ; mais  après  une  sentence  des  juges  il  y en 
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avait  au  moins  pour  quelques  années.  Quand  on  était  con- 
damné, exilé  de  l’Ilalie,  civilement  décapité  {capitis  minor), 
on  allait  en  Grèce  ou  à Marseille,  attendre  non  plus  un  sim- 
ple revirement  des  comices,  une  crise  ministérielle,  mais  une 
révolution  véritable.  Le  pouvoir  judiciaire  s’accroissait  donc 
par  l'inconsistance  des  autres  pouvoirs.  Disons  un  mot  de 
cette  justice , une  des  plus  originales  portions  de  la  vie 
romaine. 

Le  citoyen  romain  était  un  être  merveilleusement  privi- 
légié. Tous  les  habeas  corpus  de  la  Grande-Bretagne  eussent 
paru  insuflisants  pour  protéger  sa  personne  sacrée.  L’esclave, 
le  barbare,  l’allié  romain,  étaient  à peu  près  égaux  devant 
la  justice  du  préteur  ; les  ténèbres  de  la  prison,  les  fers, 
les  cachots  infects  étaient  le  droit  commun  pour  eux  ; un 
magistrat  inférieur  siégeait  seul  pour  les  condamner;  on 
crucifiait  l’esclave , on  étranglait  l’étranger  dans  un  cul-de- 
basse-fosse  appelé  Tullianum,  on  jetait  son  corps  sur  les  de- 
grés et  un  croc  le  menait  au  Tibre.  Mais  le  criminel  romain 
était  autrement  respectable  : la  prison,  ce  supplice  servile, 
était  quelque  chose  d’atrocc  et  de  hideux,  le  rare  châtiment 
des  plus  grands  crimes  (1).  L’accusé  restait  libre;  un  ami  le 
cautionnait,  ou  bien,  pour  prouver  sa  bonne  foi,  il  se  remet- 
tait à un  magistrat  qui  le  recevait  dans  sa  maison,  l’y  gar- 
dait ou  ne  l’y  gardait  pas  (2).  Condamné,  il  n’était  ni  battu  de 
verges,  ni  mis  à mort  ; on  lui  permettait  tea:il  : la  peine  de  mort 
ne  pouvait  être  prononcée  que  par  le  peuple. 

L’accusation  n’était  pas  la  suite  légale  du  crime,  l’action 

(1)  La  prUon  que  nos  aicu\  ont  établie  vengeresse  des  plus  grands  crimes.  Cic.  in 
Catil.  II.  12.  Sllanus,  cherchant  à revenir  sur  son  avis,  déclare  qu'en  votant  la  peine 
la  plus  grave  contre  des  sénateurs,  il  a entendu  la  prison  [dans  la  délibération  sur 
les  complices  de  Catilina).  Plutarque.  Et  César  propose  horribilem  custoriiam.  Sal- 
lustc,  Qcér.  Catil.  IV.  Sous  les  empereurs  mêmes,  les  jurisconsultes  Interdisent 
l’usage  de  la  prison  perpétuelle.  Ulpien.  Digeste  XLVIII.  lit.  10. 1.  8 S 9.  CoUistrat. 
Ibid.  I.  35. 

(2)  Libéra  custudia,  çoàoxt,  i'îiou'.s.  Tacite,  Annal.  VI.  3. 1.  Dion  Cassius.  LVllI. 
Salluste,  Cat.  47.  Cic.  Catil.  I.  3.  Suetone  In  Vilell.  2.  Tit.-Uv.  XXXIX.  14. 
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naturelle  des  pouvoirs  publics;  c’était  un  duel,  une  bataille 
entre  deux  égaux  , une  lutte  de  haine  personnelle  ou  de 
partis  politiques.  Le  premier  venu  avait  le  droit  d’accuser  ; 
mais  on  n’accusait  pas  sans  s’étre  fortifié  contre  la  puissance 
de  son  adversaire  ; une  accusation  mettait  en  mouvement 
Rome  tout  entière;  le  sénat  prenait  parti;  du  haut  de  la  tri- 
hune  on  échauffait  le  peuple,  .\ccusateur  et  accusé  avaient 
trente  jours,  quelquefois  plus,  pour  chercher  des  preuves, 
acheter  des  témoins,  arracher  par  la  torture  des  aveux  aux 
esclaves;  l’accusé  en  habit  de  deuil,  en  haillons  {sordiJaim) 
environné  de  ses  amis  en  larmes,  allait  de  porte  en  porte,  sup- 
plier scsjuges,  pleurer  à leurs  genoux.  Au  jour  du  champ  clos, 
en  plein  Forum,  chacun  comparaissait  avec  un  cortège  de 
défenseurs,  de  .solliciteurs,  de  patrons  (j)a(roni,  advocaii,  lau- 
datores).  Pendant  deux,  trois  jours  et  plus,  se  heurtaient 
toutes  les  passions,  luttaient  les  témoins,  invectivaient  les 
orateurs;  la  colère  combattait  contre  les  prières,  la  malédic- 
tion contre  les  larmes  ; sous  un  ciel  ouvert  et  le  ciel  du  raidi, 
en  présence  de  tout  un  peuple  (1),  les  passions  se  dévelop- 
paient autrement  que  sous  les  formes  resserrées  de  notre 
justice  domestique  ; 50,  60  ou  80  juges,  le  visage  ému  des 
passions  de  l’auditoire,  venaient  déposer  leur  suffrage,  jusqu’à 
ce  que  de  l’ume  sortît  la  lettre  salutaire  (A  absolve)  ou  bien 
que  le  préteur,  dépouillant  sa  robe  prétexte,  prononçât  l’a- 
nathéme  qui  interdisait  au  coupable  le  feu  et  l'eau. 

La  puissance  judiciaire  était  donc  le  fatum,  l’arbitre  supé- 
rieur des  querelles  politiques.  Mais  à qui  devait-elle  appar- 
tenir? Dans  quel  corps  seraient  choisis  ces  jurés  qui  distri- 
buaient l’absolution  ou  l’exil?  Les  Gracques  enlèvent  ce  droit 
aux  sénateurs,  et  le  donnent  aux  chevaliers  (loi  Sempronia, 

(I)  Cûm  lot  jiarlter  et  tam  noblles  Forum  coarctarent  j cùm  clicnlclæ  quoqiic  et 
tribus  et  muniripiorum  legatioucs  et  partes  Itallir  periclitantibus  adsislerent  ; rùm... 
erederet  populus  Ruinanus  sua  interesse...  Tacite,  do  causis  corrupUc  eloquentia'. 
39.  I'.  sur  le  changement  qui  s’opéra  depuis  dans  les  formes  extérieures  de  l'élo- 
quence, les  belles  pages  de  ce  Traité  [38  et  39)  et  Qulntilien  ple'in  de  détails  curieux. 
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an  630).  Sylla  le  rend  au  sénat  (Cornelia,  673);  après  le  pro- 
cès de  Verrès,  le  peuple  révolté,  de  la  vénalité  des  jugements, 
partage  ce  pouvoir  entre  les  sénateurs,  tes  chevaliers  et  les 
tribuns  du  trésor  représentants  de  la  plebs  (loi  Aurélia,  an 
679).  Nul  pouvoir  ne  fut  l’objet  de  luttes  aussi  violentes. 

Mais  quels  qu’ils  fussent,  ces  quelques  centaines  d’hom- 
mes (1)  entre  lesquels  se  partageait  le  droit  de  juger,  ne 
pouvaient  échapper  à la  corruption  de  leur  siècle.  Riches,  ils 
menaient  siéger  avec  eux  toutes  les  passions  politiques  ; pau- 
>Tes,  ils  y menaient  la  faim.  Sous  la  loi  de  Sylla,  le  proverbe 
était,  et  Cicéron  le  répète  en  plein  tribunal,  « qu’un  homme 
riche  ne  peut  être  condamné  » (2)  ; et  Lentulus,  acquitté  par 
deux  voix  de  majorité,  s’écrie:  « J’ai  jeté  mon  argent  par  la 
fenêtre,  qu’avais-je  affaire  de  cette  voix  de  trop?  » Sous  la 
toi  populaire,  les  juges  de  Clodius  l’acquittent,  les  uns  pour 
de  l’argent,  les  autres  pour  un  salaire  plus  infâme  ; à d’autres 
juges  qui,  sous  prétexte  de  dangers  personnels,  demandent 
des  gardes  : « C’est  sans  doute,  dit-on,  pour  qu’on  ne  vole 
pas  votre  argent  (3).  » Cette  corruption  permanente  à la- 
quelle aucune  loi  ne  remédia,  explique  l’incroyable  impunité 
d’une  foule  de  crimes,  surtout  pendant  les  années  qui  précé- 
dèrent la  conjuration  de  Catilina  (691). 

Voilà  donc  en  ce  temps  l’état  des  pouvoirs  politiques.  Au 
Forum,  aux  comices  législatifs,  règne  la  violence,  une  vio- 
lence payée;  — au  Champ-de-Mars,  aux  comices  électifs, 
règne  la  corruption  ; les  magistratures  sont  une  spéculation 
souvent  hasardeuse , mais  presque  toujours  une  spéculation  ; 


(1)  300  au  temps  des  Gracquea.  Par  la  loi  de  Pompée,  en  097,  360  selon  Patcrcu- 
lus.  11.  70  i 850  selon  Qc.  ad  Atticum.  VIll.  IC.  — (2)  Cicero  in  Verrem. 

(3)  Uortensius,  pour  savoir  si  on  lui  manque  de  parole , donne  aux  juges  payés  des 
bulletins  de  couleur  dilTérentc  (Cic.  üivinat.  2t,  InVcrrem,  I.  to.  Asconius,  Ibid.). 
Un  dignitaire  de  la  république  condamné  dit  à ses  Juges  : « Au  moins  deviez-vous 
vous  faire  mieux  payer,  vous  avez  vendu  un  homme  comme  moi  pour  un  morceau 
de  pain.  » Plut,  in  Cice.  Cic.  in  Verrem.  I.  38.  U.  surtout  une  curieuse  histoire  des 
juges  corrompus.  Cic.  pro  Cluentio  25,  suivant  laquelle  un  juge  se]  payait  to,000 
sest.  (7,800  fr.).  Ibid. 
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— les  jugemenls  se  vendent.  « Ville  vénale,  il  y a longtemps 
que  Jugurtha  le  disait,  à laquelle  il  ne  manque  qu’un  ache- 
teur ! » Ne  vous  étonnez  pas,  puisque  l’argent  gouverne  tout, 
que  le  pouvoir  politique  suive  le  sort  de  l’argent , et  que  le 
pouvoir  se  concentre  comme  la  richesse. 

Il  n’y  a plus  trace  des  anciens  partis;  les  querelles  de 
race  sont  éteintes  ou  dans  la  destruction  des  races  ancien- 
nes, ou  dans  le  mélange  des  races  nouvelles.  Des  patri- 
ciens et  des  plébéiens  la  question  est  depuis  longtemps 
finie;  la  guerre  des  nobles  cl  des  ehevaliers  va  être  sus- 
pendue par  une  communauté  d’intérêts  et  de  danger.  La 
race  italique  est  satisfaite  de  droit,  de  fait  dispersée  ou  dé- 
truite. Mais  il  reste  toujours  l’éternelle  dispute  des  riches  et 
des  pauvres  : la  grande  question  politique  est  de  savoir  si 
les  dettes  seront  payées;  les  usuriers  gouvernent,  les  débi- 
teurs sont  l’opposition,  et  celle  opposition  va  éclater  dans  le 
complot  de  Catilina. 

En  attendant,  la  tendance  vers  l’oligarchie  se  montre 
plus  à nu  chaque  jour.  Chaque  homme  et  chaque  opinion, 
le  démocrate  Sallustc  (1),  l’aristocrate  Cicéron  (2),  le  révo- 
lutionnaire Catilina  (3),  César  lui-même  (4),  s’eu  plaignent 
tour  à tour.  Ce  rêve  des  peuples , le  gouvernement  de 
tous,  leur  échappe  plus  complètement  à l’heure  où  il  ont 
cru  l’atteindre  plus  complètement.  Avec  celle  multitude  de 
citoyens  égaux  en  droits,  cette  inanité  des  formes  légales  du 
pouvoir,  cet  abandon  de  tout  à la  corruption  et  à la  vio- 

(1)  Pu(c«tatcm  de  vcctigalibus  sumpUbue,  judiclls...  paiiris  tradidlt...  Sallustc, 
lettre  politique  à César  1.  Et  Ucinius  Macer  dans  Salluste  : Pugnatur  et  vincitur  à 
paucis...  omnia  jani  concesscre  in  paucorum  dominationem. 

(2)  SulTragia  descripta  tcnenlur  à pauds.  Patimur  et  silemus , cùm  videmus  ad 
paucos  hominca  omnes  omnium' nationum  peennias  pcrvcnissc.  CIc.  In  Verrem  de 
Buppllciis.  18.  Totus  ordo  paucorum  Iniprobitate  et  audacià  premilur.  In  Verr.  .\cl. 
I.  12.  De  ariispicum  rcsponsla.  28. 

(3)  Respubllca  in  paucorum  potenlium  Jus  et  dominationem  concessit,  dans  Sal- 
liistc,  20. 

(4)  Certior  flebat,...  id  agi  paucorum  consiliis.  César.  B.  C.  VIII.  52. 
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lence,  ce  ne  sont  ni  les  consuls,  ni  le  sénal,  ni  le  peuple,  qui 
ont  succédé  à Sylla,  ce  sont  quelques  sénateurs,  chevaliers 
ou  centurions  enrichis  des  biens  de  ses  proscrits;  huit  ou 
dix  familles,  qui,  après  avoir  tiré  bon  parti  de  la  conquête 
du  monde  par  l’Italie,  ont  tiré  meilleur  parti  encore  du  dé- 
chirement et  des  misères  de  l’Ilalie.  Un  Crassus  possède  en 
terres  200  millions  sest.  (39  million  de  fr.),  autant  en  argent, 
en  meubles,  et  en  esclaves  (1).  Un  Verrès,  au  compte  le  plus 
modéré,  a rapporté  de  Sieile,  après  trois  ans  de  préture,  40 
millions  sest.  (17,800,000  fr.)  (2).  Cæcilius  Isidorus,  après 
s’être  ruiné  dans  les  guerres  civiles,  léguera  4,116  esclaves, 
3,600  paires  de  bœufs,  27,500  têtes  d’autre  bétail  et  60  mil- 
lions sest.  en  argent  (3).  Quand  tous  les  intérêts  politiques 
ont  péri,  qui  résistera  à de  telles  puissances?  Depuis  qu’il  y 
a cinq  cent  mille  souverains  légaux,  on  ne  compte  plus  que 
sept  souverains  réels,  créanciers  de  tout  le  monde,  maîtres 
des  terres  et  de  l’argent,  par  là,  maîtres  des  élections,  du 
sénal,  des  magistratures,  des  provinces:  on  les  appelle  les 
sept  tyrans  (4)  Ces  préteurs  à la  petite  semaine  sont  les  vrais 
.successeurs  de  Sylla. 

Il  n’y  avait , du  reste,  de  force  nulle  part.  Le  sénat  était 
mené  par  ces  vieux  riches,  ces«  amateurs  de  viviei-s  qui  trou- 
vaient toujours  la  république  en  assez  bon  état,  s’ils  avaient  de 
beaux  barbeaux  dans  leurs  piscines  » (5).  Les  nobles  ne  pou- 

(I)  Pline.  Ilist.  nat.  XXXIII.  10.— (2),Clccron.  In  Verrem  DIvinotio  S.  in  adione,  I, 
18.— .(3)  Pline.  Ibid. 

(4}  Cic.  de  loge  Agr.  III.  I.  Ce  sont,  on  le  suppose,  les  deux  Lucullus,  Crassus, 
Metellus,  Hortensius , Philippus  et  Catulus , tous  enrichis  par  les  proscriptions.  — 
De  simples  soldats  avaient  un  faste  royal.  Sali.  Cat.  38.  Un  centurion  possédait 
to  millions  sest.  César  et  Caton  tirent  un  peu  rendre  gorge  à ces  spoliateurs,  à ceux 
du  moins  qui  avaient  eux-mémes  pris  part  aux  meurtres  (Plutarq.  in  Cœs.  in  Cat.l. 
" La  fortune  était  i des  hommes  ignobles  et  décriés;  la  république  était  nuilade, 
qui  le  voulait  pouvait  la  renverser.  - Plut,  in  Cirer. 

(3;  Piscinaril,...  Trilones...  qui  se  digito  putiint  cmlum  atlingere  si  barbatos  mullos 
in  piscinis  babeant...  slulti  qui  credant  pisrinas,  republicii  perdilA,  servare.  Cicéron. 
AU.  I.  18.  19.  II.  2. 
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valent  souffrir  qu’un  homme  nouveau,  un  Pompée,  eût  l’im- 
pcrtinencc  de  s’asseoir  auprès  d’eux  (1).  En  présence  des 
prolétaires  et  des  débiteurs  armés,  le  sénat  et  les  chevaliers 
se  faisaient  une  guerre  de  jalousie  cl  de  chicane.  Quant  au 
peuple  de  Rome,  c’est  une  femme  capricieuse,  qui  ne  sait 
guère  ce  qu’elle  veut.  Il  lui  faut  une  idole  : Pompée,  élève 
de  Sylla,  bientôt  tourné  contre  le  parti  de  son  maître  et 
revenu  aux  chevaliers  ses  amis  d’origine  ; Pompée,  heureux 
vainqueur  de  Sertorius  (675)  et  de  Sparlacus  (681)  et  qui  ar- 
rive toujours  à temps  pour  terminer  à sa  gloire  les  guerres 
qui  allaient  finir  à la  gloire  d’autrui  ; Pompée  qui  a balayé  la 
Méditerranée  des  Pirates  et  assuré  les  subsistances  de 
Rome  (686)  ; Pompée,  l’unique  ressource,  la  seule  épée,  le 
seul  général  possible  de  la  république,  qui  au  moindre  dan- 
ger l’investit  de  pouvoirs  extraordinaires  ; Pompée  est  l’idole 
actuelle  du  peuple,  et  rend  populaires  jusqu’aux  publicains 
ses  amis;  il  tempère  l’oligarchie,  il  protège  le  peuple  contre 
la  noblesse,  le  peuple  souverain  a grand  besoin  d’être  pro- 
tégé : Pompée  lui  a rendu  le  tribunal  dans  toute  sa  splen- 
deur (loi  Pompéïa,  an  684  (2)  : les  tribuns  amusent  le  peuple, 
ils  vivifient  la  monotomie  du  Forum;  les  luttes  politiques 
sont,  après  les  combats  de  bêtes  et  les  farces  .\lellanes,  un 
spectacle  de  plus. 

Pendant  que  Pompée  est  roi  du  fond  de  son  camp,  Cicéron, 
son  lieutenant  pacifique,  tient  pour  lui  le  Forum.  Cet  homme 
nouveau,  compatriote  de  Marius,  a débuté  par  une  opposi- 
tion vive  et  hardie  contre  le  parti  de  Sylla,  les  chefs  du  sénat 
et  la  noblesse.  11  leur  a jeté  le  gant  dans  la  scandaleuse  af- 
faire de  Verrès.  11  a révélé  au  peuple  leurs  déprédations  dans 
les  provinces , comparables  seulement  aux  déprédations  des 
publicains  ses  amis.  Il  a ruiné  la  puissance  judiciaire  du 
sénat,  et  ce  pouvoir  immense  a été  partagé  entre  les  trois  or- 


(I)  Sur  cette  jalousie  contre  les  hommes  nouveaux , V.  Q.  Cicero.  de  Petitione 
conaulatus.  4.  — (î)  Océron  approuve  celte  loi.  De  legibus.  III.  il. 
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rires  (loi  Aurélia),  .\insi  les  chevaliers  escomptent  en  pou- 
voir réel  la  popularité  rpie  Pompée  leur  donne. 

La  seule  chose  certaine,  c’est  que  l’exemple  de  Sylla  ne 
sera  pas  perdu.  Tôt  ou  tard,  un  homme  sera  maître  de  l’em- 
pire ; la  concentration  du  pouvoir  deviendra  complète  ; l’oli- 
garchie se  fera  monarchie.  Le  peuple,  se  donne  à Pompée; 
il  se  donnera  bien  autrement  à César.  « Prenez  garde,  di- 
saient les  fameux  aruspices  interprétés  par  Cicéron,  prenez 
garde  que  les  discordes  des  grands  ne  finissent  par  donner 
l’empire  à un  seul  (1).  » Ce  maître  que  l’on  prévoit  sans  le 
connaître,  les  uns  le  combattent  d’avance,  les  autres  travail- 
lent à le  servir;  les  plus  hardis  veulent  l’être. 

Voilà  l’immense  prix  offert  aux  ambitions  romaines  ! Ne 
vous  étonnez  pas  si  cette  époque  de  dissolution  réveille  tant 
de  génies,  active  tant  d’intelligences,  met  au  jour  tant  d’ar- 
dentes passions.  Ce  n’est  pas  une  sphère  ordinaire  que  celle 
où  s’agitent  un  César,  un  Pompée,  un  Cicéron,  un  Catilina, 
un  Calon,  et  dans  un  rang  inférieur  les  Clodius,  les  Curion  et 
tant  d’autres.  Ces  hommes  nés  pour  aspirer  à tout,  fiers  de 
leur  noblesse  ou  impatients  de  leur  obscurité,  exaltés  par  une 
éducation  emphatique  et  brillante;  tous  appelés  à combattre, 
l’un  par  son  épée  contre  un  Mithridate  qui  ressuscite  en 
quelques  jours  des  arguées  de  300,000  hommes  ; l’autre  par 
sa  parole,  au  milieu  de  toute  l’Italie  assemblée,  parmi  les  an- 
goisses de  l’éloquence  et  les  inquiétudes  de  la  candidature,  à 
cette  tribune  où  un  geste  mat  interprété  de  l’un  des  Gracques 
fut  puni  de  mort  ; tous  ont  une  fortune  à faire  ou  à doubler, 
des  ennemis  à écraser,  des  passions  effrénées  à satisfaire  ; 


(I)  Cicéron  ajoute  : > En  elTct,  les  querelles  des  hommes  puissants  ne  Unissent  d'or- 
dinaire que  par  la  destruction  universelle  ou  le  règne  du  Tainqueur.  » Il  rite  Cinna 
et  Octavius , Marius  et  Sylla.  • Sylla,  qui  a rétabli  la  république,  a exercé  pourtant 
la  puissance  d’un  roi.  • De  ariispicum  responsis.  1 9. 25.  Et  Tacite  : « Marius  et  Sylla 
triomphèrent  de  la  liberté  et  la  remplacèrent  par  le  souverain  pouvoir...  Pompée  fut 
plus  caché  sans  être  meilleur,  et  depuis,  on  ne  lutta  plus  que  pour  savoir  qui  serait 
le  maître.  » Hisl.  II.  38. 
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tou.s  peuvent  se  croire  appelés  à ce  pouvoir  qui  n’appartient 
à personne,  mais  que  tout  le  monde  attend,  au  pouvoir  ab- 
solu dans  la  cité  qui  gouverne  le  monde. 

Toutes  les  proportions  s’agrandissent.  Un  propréteur  (un 
préfet , dirions-nous)  est  le  monarque  d’un  vaste  royaume. 
Pompée,  chargé  de  la  guerre  des  pirates,  devient  aiitocrate  de 
la  Méditerranée,  a pleine  puissance  sur  tout  être  humain 
depuis  les  colonnes  d’Hercule  jusqu’en  Cilicic,  et  dans  les 
terres  jusqu’à  vingt  lieues  de  distance  ; tous  les  trésors  lui 
sont  ouverts;  il  peut  lever  partout  des  armées  et  des  vais- 
seaux. Voilà  ce  qu’est  un  simple  commandement  sous  la 
domination  romaine. 

Et  auprès  de  telles  espérances,  que  de  périls  ! les  haines 
personnelles  combattent  en  ligne  parmi  les  haines  politiques. 
J’ai  dit  quel  duel  est  l’accusation  où  l’on  met  comme  enjeu,  scs 
biens,  sa  liberté,  ses  droits  ; comme  disent  les  Romains,  son  sa- 
lut et  sa  tète.  Aux  jours  plus  funestes,  la  table  de  proscription 
remplacera  le  bulletin  du  juge;  le  sicairc  sera  seul  accusateur, 
et  le  fugitif  s’estimera  trop  heureux  s’il  a gardé  auprès  de  lui 
le  stylet  de  scs  tablettes  ou  l’épée  de  son  fidèle  affranchi. 
Depuis  la  mort  de  Sylla  jusqu’au  règne  d'.\uguste,  je  ne  vois 
guère  un  homme  quelque  peu  notable  mourir  dans  son  lit. 

Ces  craintes  et  ces  espérances  remuaient  surtout  les  familles 
patriciennes;  ces  nobles  déchus  .souriaient  à l’idée  de  se  re- 
lever par  une  révolution.  Quelque  conquête  que  la  démo- 
cratie eût  faite  dans  les  lois,  la  puissance  du  nom  devait  tou- 
jours garder  sa  force  dans  l’antiquité.  Deux  patriciens,  deux 
Cornélius,  Cinna  et  Sylla  avaient  été  tour  à tour  tyrans  de 
Rome  (je  donne  à ce  mot  sa  signification  antique  : l’homme 
qui  usurpe  le  pouvoir  dans  un  état  libre).  Le  complice  de 
Catilina,  Lentulus,  qui  était  au.ssi  de  la  grns  Cornelia  trouva 
dans  les  livres  sibyllins  qu’un  troisième  Cornélius  devait  ré- 
gner dans  Rome.  Catilina  vieux  noble,  César  fils  de  Vénus, 
aspiraient  hautement  à l’empire,  tandis  que  le  plébéien 
Pompée  n’osait  y marcher  que  par  des  détours.  Si  Rome  de- 
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vait  avoir  un  maître,  au  moins  voulait-elle  que  ce  maître  fût 
du  sang  de  quelque  dieu,  le  sang  des  dieux  ne  lui  manquait 
pas  : ce  qui  du  reste  n’empûcha  point  que  tous  ces  patriciens 
aspirants  à la  royauté  aboutissent  à donner  l’empire  au  très- 
plébéien  Octave. 

De  plus,  soit  que  la  ruine  de  leur  fortune  fît  d’eux  les  chefs 
naturels  de  tout  ce  qui  n’avait  rien,  soit  que  le  dédain  pour  la 
finance  leur  fît  préférer  les  humbles  habitués  des  rostres  et  des 
marchés,  ces  hommes , dont  les  pères  avaient  été  les  rigides 
défenseurs  de  la  vieille  aristocratie,  devenaient  les  avocats  du 
peuple.  Un  Caton,  un  Cicéron,  un  Pompée,  ces  nouveau- 
venus,  ces  Marses,  ces  gens  d’Arpinum,  pouvaient  bien  pren- 
dre pour  le  vieux  sénat  de  Rome  leur  sénat  de  parvenus,  et 
défendre  comme  légitime  héritière  de  l’aristocratie  ancienne 
leur  aristocratie  de  fraîche  date.  Mais  un  Catilina  et  un  César 
trouvaient  la  plebs  de  meilleure  compagnie  et  l’Italie  plus 
romaine  ; un  descendant  des  Appius,  ces  farouches  défenseurs 
de  la  prérogative  du  sénat,  Clodius,  se  faisait  plébéien  pour 
être  tribun  du  peuple  ; un  Cornélius  Dolabclla  en  faisait  au- 
tant. Dès  les  premiers  temps  de  Rome,  les  Mélius,  les  Manlius, 
tous  ceux  qu’on  accusa  de  vouloir  parvenir  par  la  popularité 
à la  tyrannie  avaient  été  des  patriciens,  et  en  général  les  dé- 
magogues les  plus  fougueux,  comme  les  Gracques,  sont  nés 
aristocrates,  et,  comme  Mirabeau,  le  sont  restés  de  cœur. 

Ce  siècle  est  l’agonie  de  l’antiquité.  Toute  nationalité  en- 
globée dans  la  nationalité  romaine,  tout  patriotisme  réduit  au 
patriotisme  romain,  toute  liberté,  toute  foi  et  toute  vertu, 
refoulée  dans  la  liberté,  la  foi  et  la  vertu  romaine,  expiraient 
maintenant  avec  Rome  elle-même.  L’antiquité  mourut  dans 
ces  gigantesques  convulsions  des  guerres  civiles  de  Rome; 
l’époque  des  empereurs  est  celle  où  le  cadavre  se  dissout. 

Nous  sommes  faits  pour  comprendre  ces  temps  de  révolu- 
tion. Nous  avons  payé  assez  cher  notre  expérience;  pour  peu 
que  nous  y regardions,  nos  partis  et  nos  passions  politiques 
se  retrouvent  là.  Tant  est  vraie  rétcrncllc  similitude  de 

I.  « 
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l’homme!  Le  premier  mouvement  en  lisant  l’histoire  est  de 
trouver  toutes  les  époques  differentes,  le  .second  est  de  les 
trouver  toutes  pareilles,  ütez  le  costume,  detaehez  la  toge, 
ouvrez  le  manteau  ; ce  n’est  plus  le  Romain,  le  Français  ni  le 
Chinois  : c’est  l'hoinme  ; les  mêmes  passions,  la  même  intel- 
ligence, la  même  vie.  On  a étudié  l’histoire  bien  petitement 
quand  on  n’a  ]>as  compris  cela.  Si  l’on  ne  s’arrêtait  à l’hahit, 
si  la  manie  de  la  couleur  locale  et  le  pitlores(|ue  maniéré  de 
l’histoire  ne  nous  trompaient,  comme  on  découvrirait  bien 
vite,  dans  ces  races  qui  semblent  autant  d’espèces  différen- 
tes, l’unité  première  du  genre  humain  ! 

L’étude  de  cette  époque  me  paraît  une  des  plus  instructives, 
des  plus  politiques.  Nul  temps  de  révolution,  sans  excepter  le 
nôtre,  ne  nous  est  enseigné  par  d’aussi  précieux  monuments. 
César  a écrit  ou  fait  écrire  scs  campagnes,  modèle  de  préci- 
sion et  de  bon  sens,  où  sous  la  simplicité  du  soldat  se  cache, 
mais  souvent  se  trahit,  la  linesse  de  l’homme  d’état.  Salluste, 
l’homme  lige  de  César,  écrivain  qui  semble  tenir  des  publi- 
cistes modernes,  qui  a leurs  vues  ingénieuses  et  souvent  aussi 
leur  pédantisme  (1) ; Salluste,  retiré  des  affaires,  occupé  à 
mettre  sa  réputation  sous  un  jour  favorable  cl  à moraliser  le 
passé  de  son  parti,  est,  à ce  point  de  vue,  un  des  plus  curieux 
raconteurs  des  temps  anciens.  DcuxGrecs,  Plutarqueet  Dion, 
su.spccts,  l’un  d’admiration,  l’autre  de  dénigrement  envers  la 
république  romaine,  sont  dignes  d’être  lus  ; fiez-vous  au  pa- 
négyriste plutôt  qu’au  détracteur,  il  y a toujours  plus  de 
bonne  foi,  de  désintéressement,  de  vérité  dans  l’enthousiasme 
que  dans  la  satire.  Mais  le  grand  historien  de  ce  temps  est 
Cicéron  : sans  parler  de  ses  harangues,  quelle  autre  époque 
nous  a laissé  des  lettres  écrites  à un  frère,  à une  femme,  à un 

(0  Ego  adnicscontulus,  iniUo...  ad  renip.laluEsum.  Catll..1.  alii.  In  cA cognoscendA 
niagnam  mullamqiie  curam  liabui,  cIc...  Lctlrn  pulillquo,  I,  In  prinr.  — Et  plus  bas  : 
J ai  donné  peu  de  temps  aux  amies,  .V  la  chasse,  aux  chevaux  ; mais  J’al  fortillé  mon 
esprit;  j ai  lu  et  écouté;  j’ai  compris  comment  les  empiles , les  cités,  les  naUons, 
»onl  arrivés  A leur  plus  haut  point  de  slnire,  etc...  V.  aussi  Calil.  et  alibi  passini. 
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intime  ami,  sur  les  événements  de  cliaque  jour,  par  l’homme 
le  plus  sensé  de  son  temps,  le  plus  impartial  par  nature, 
le  moins  aveuglé  par  l’amour  de  son  parti,  observateur 
d’autant  plus  fidèle  qu’il  est  politique  indéeis  ! — Et  au 
contraire,  de  notre  révolution  toute  chaude  encore,  que 
reste-t-il,  sinon  des  journaux  et  des  pamphlets;  puis,  sous  le 
nom  de  mémoires,  encore  des  pamphlets  cl  des  journaux, 
toujours  le  mol  d’ordre  des  partis,  leurs  colères  et  leurs  ad- 
mirations officielles?  Tandis  que  ceux-là  s’en  vont  qui  ont 
vu  cette  époque  et  la  savent  véritablement,  que  l’écho  de  leur 
voix  n’est  pas  recueilli,  qu’avec  eux  s’en  va  celle  histoire  si 
voisine  de  nous,  mais  qui,  écrite  trop  tôt,  n’est  comprise  de 
personne  parmi  ceux  qui  naissent,  et  dans  cinquante  ans, 
malgré  ses  matériaux  immenses,  ses  monceaux  de  journaux 
et  son  chaos  de  renseignements  officiels,  sera  de  toutes,  je  le 
crains,  la  plus  embarrassante  à écrire  et  la  plus  mal  connue! 

Je  ne  dis  rien  des  modernes  qui  ont  éclairci  les  derniers 
temps  de  la  république  romaine  ; des  travaux  de  l’Allemagne, 
qui  depuis  un  demi-siècle  ont  jeté  sur  les  antiquités  de  Rome 
une  lueur  toute  nouvelle,  trompeuse  parfois  par  trop  d’imagi- 
nation et  de  hardiesse,  souvent  harmonieuse  et  satisfaisante  ; 
ni  d’un  précieux  travail  de  patience  germanique,  où  le  der- 
nier siècle  de  l’histoire  romaine  est  raconté  (jms  par  yens,  Ai- 
millc  par  famille,  homme  par  homme  (1)  ; ni  du  coup  d’œil 
prompt  et  enthousiaste  de  M.  Michelet;  ni  des  travaux  dont 
M.  Amédéc  Thierry  nous  a fait  connaître  quelques  por- 
tons. 

Je  tâche  de  mettre  à profit  ces  lumières,  non  de  les  ac- 
croître ; ou  si  je  prétendais  y ajouter  quelque  chose,  ce  serait 
tout  au  plus  par  la  patience  de  l’examen  et  la  lenteur  du  ju- 
gement. 

(I)  Geschtchte  Roms,  etc...  Histoire  de  Rome,  dans  son  passage  de  la  république 
à la  monarchie,  ou  Pompée,  Cicéron,  César  cl  leurs  contemporains,  — dans  l’ordre 
des  races,  — par  Drumann,  1830-1838.  J’ajoute  isi  l’excellente  Hitloire  romaine  de 
M,  Duruy  (1844). 

4. 
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§ II.  — CÉSAR  ET  SES  COMMENCEMENTS  JI'SQL’a 
LA  GUERRE  CIVILE. 

Ce  que  nous  disions  en  dernier  lieu  fera  eomprendre  César  : 
il  est  patricien,  le  monde  est  plein  d’opprimés,  le  combat  est 
ouvert  pour  la  royauté.  Il  dit  fièrement  dans  l’oraison  funèbre 
de  sa  tante  : « Mon  aïeule  était  descendante  d’Ancus-Martius, 
la  tige  des  rois  de  Rome;  la  gens  Julia  à laquelle  appartient 
ma  famille  descend  de  Vénus  : il  y a donc  dans  notre  famille 
et  la  sainteté  des  rois  si  puissants  parmi  les  hommes,  et  la 
majesté  des  dieux  qui  sont  maîtres  des  rois.  >>  Celui  qui  parle 
ainsi  se  contentera-t-il  de  la  faveur  d’un  sénat  d’anoblis?  Celui 
qui  pleure  au  pied  de  la  statue  d’Alexandre,  parce  que 
Alexandre  à son  âge  avait  déjà  conquis  de  grands  royaumes  ; 
celui  qui  dès  sa  plus  tendre  jeunesse,  dit  Suétone,  ambitionna 
le  souverain  pouvoir;  qui,  à la  vue  des  querelles  électorales 
d'une  petite  bourgade  des  Alpes,  a dit  ce  joli  mol  d’une  franche 
ambition  : « J’aimerais  mieux  être  le  premier  ici  que  le  second 
à Rome  >>  ; celui-là  sera-t-il  satisfait  d’une  lieutenance  auprès 
de  Pompée?  Il  y a plus,  sa  naissance  qui  le  rapproche  des 
dieux,  le  rapproche  du  peuple  : il  est  neveu  de  Marius. 

A dix-scpl  ans,  déjà  fiancé,  il  a épousé  une  autre  femme, 
que  Sylla  a voulu  en  vain  lui  faire  répudier;  il  s’est  enfui  de- 
vant la  vengeance  du  dictateur,  il  s’est  caché  chez  les  paysans 
de  la  Sabine  (alors  un  proscrit  trouvait  encore  un  asile),  il  a 
gagné  à prix  d’or  un  espion  qui  allait  l’arrêter.  Scs  amis,  les 
vestales,  toute  la  noblesse,  intercèdent  pour  lui  auprès  de 
Sylla  ; le  dictateur  est  vaincu  par  la  fortune  de  César.  « Vous 
le  voulez,  dit-il,  gardez-le,  mais  il  vous  perdra.  Je  vois  en 
cet  enfant  plusieurs  Marius  (672).  » 

Peu  sûr  de  ce  pardon.  César  est  allé  en  Asie  faire  l’apprentis- 
sage des  armes,  premier  début  de  toute  ambition  romaine.  Mais 
Sylla  meurt,  César  revient;  un  Lépidus  préparait  un  raouve- 
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mcnl  contre  la  politique  du  dictateur  ; César  est  tenté  de  s’y 
associer,  mais  il  juge  le  chef  incapable  et  se  tient  à l’écart.  A 
vingt-ct-un  ans  (676),  il  accuse  un  consulaire,  Dolabella,  début 
indispensable  de  l’orateur  après  le  début  du  soldat;  Dolabella 
est  absous;  César,  afin  d’éviter  les  ressentiments,  part  pour 
Rhodes  faire  sa  rhétorique  sous  Apollonius  ; en  chemin,  des 
pirates  le  surprennent,  pirates  ciliciens  les  plus  déterminés 
brigands  de  la  mer  ; ils  lui  demandent  20  talents  de  rançon  : — 
«Je  vous  en  donnerai  50  et  je  vous  ferai  pendre.  » Pendant  que 
des  esclaves  vont  chercher  la  somme  promise.  César  avec  un 
médecin  et  deux  valets  de  chambre  (la  plupart  des  médecins 
étaient  esclaves),  reste  trente-huit  jours  au  milieu  despirates, 
non  comme  un  prisonnier  que  l’on  garde,  dit  Plutarque,  mais 
comme  un  prince  qu’on  accompagne  ; joue  avec  eux,  se  moque 
d’eux  à leur  barbe,  leur  fait  des  vers,  les  traite  de  barbares 
quand  ils  ne  les  admirent  pas;  s’il  veut  dormir  leur  fait  dire 
de  SC  taire  ; les  pirates  sourient  de  la  naïve  forfanterie  de  cet 
enfant  : lorsque  enfin  l’argent  arrive,  l’enfant,  mis  en  liberté, 
arme  des  vaisseaux,  attaque  ses  hôtes,  les  fait  mettre  en  croix 
pour  ne  pas  leur  manquer  de  parole,  mais  par  souvenir  de 
leurs  bons  traitements,  a la  gracieuseté  de  leur  faire  d’abord 
couper  la  gorge;  auquel  propos  Suétone  admire  son  humanité 
et  sa  reconnaissance.  César  reprend  alors  son  cours  de  rhéto- 
rique et  l’interrompt  quelques  mois  seulement  pour  faire  de 
son  chef  la  guerre  à Mithridate. 

Enfin,  il  reparaît  au  Forum  : — vous  vous  rappelez  ces  ro- 
manesques héros  de  l’aristocratie  anglaise,  comme  ils  abon- 
dent dans  les  romans  de  toutes  les  misses  et  mistresses  qui 
ont  fait  des  romans  au  siècle  dernier,  gens  doués  de  tous  les 
accomplUsements  \ioss\b\es,  beaux,  jeunes,  riches,  spirituels, 
qui  à treize  ans  sont  déjà  des  messieurs  bien  peignés,  à dix- 
huit  ans  des  hommes,  à vingt  ans  de  grands  personnages,  qui 
mènent  de  front  les  affaires  de  cœur  et  les  affaires  d’état,  sont 
éloquents  dans  un  salon  et  fashionablcs  au  parlement,  se  font 
un  jouet  et  un  délassement  de  la  politique  dont  Fox  et  She- 
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ridan  se  tourmentent,  soulèvent  des  tempêtes  à Saint-Stephen 
pour  se  distraire  d’uu  froncement  de  soureil  de  miss  Flora  ou 
miss  Annabell  : — César,  sauf  la  distanee  entre  le  roman  et 
riiistoire,  me  semble  quelque  chose  de  pareil  ; lord  Byron,  ce 
modèle  de  l’Anglais  idéal,  ne  fut  qu’un  César  manqué. 

Vénus,  la  déesse  de  la  fortune,  celle  qui  donne  au  joueur  les 
dés  les  plus  heureux,  a vei-sé  sur  son  petil-lils  scs  dons  avec 
abondance.  Voyez  comme  sa  taille  est  haute  et  mince,  ses 
yeux  noirs  et  pleins  de  vie  (1),  combien  est  fine  et  blanche  sa 
peau  épilée  avec  soin  ! 11  descend  de  sa  maison  encore  mo- 
deste de  la  Suburra,  il  a élégamment  ramené  ses  cheveux 
sur  le  haut  de  sa  tète  pour  dissimuler  sa  chauveté  naissante, 
il  marche  mollement  sur  les  franges  ornées  et  les  plis  flot- 
tants de  cette  toge  qui  faisait  dire  à Sylla  ; « Prenez  garde 
à cette  ceinture  lâche  » ; il  n’est  pas  en  litière,  il  marche 
à pied,  il  met  sa  main  blanche  dans  la  rustique  main  d’un 
plébéien  en  tunique,  il  le  courtise,  il  l’appelle  de  son  nom, 
il  est  populaire,  il  est  gai.  Sa  dépense  est  inouïe,  sa  table 
ouverte  à tous  est  magnifique,  son  patrimoine  déjà  presque 
épuisé;  s’il  parle,  sa  voix  haute  et  vibrante,  son  geste  impé- 
tueux et  plein  de  grâce,  font  reconnaître  l’orateur  inférieur  au 
seul  Cicéron,  et  qui  eût  été  le  premier  de  tous  les  orateurs  s’il 
n’eût  mieux  aimé  être  le  premier  homme  de  guerre.  Le  peuple 
l’applaudit;  les  femmes  l’adorent;  Caton  murmure;  Cicéron  a 
bien  quelque  crainte,  mais  toute  réflexion  faite,  il  ne  se  figure 
pas  que  ce  beau  garçon  si  bien  peigné,  et  qui  se  gratte  la 
tête  à la  façon  des  voluptueux  de  l’époque,  mette  la  répu- 
blique en  péril. 

Mais,  eonduisez-le  à la  guen  c,  ce  voluptueux,  cette  femme 
comme  on  l’appelle  ; il  sera  plus  dur  à lui-même  que  les  plus 
durs  centurions;  il  passera  les  fleuves  à la  nage,  marchera  la 
tête  découverte  par  les  orages  et  la  pluie,  à pied,  à cheval, 
dans  la  première  voilure  venue  ; il  fera  cent  milles  en  un  jour, 

(I)  Nigris  et  vc{;cli8  oculis,  dit  Suétone.  — GU  occhi  grifagni,  dit  le  Dante. 
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devancera  les  messagers  qui  rannoncent.  Dans  ce  siècle  de 
jouissances  grossières,  il  ne  connaît  pas  les  plaisirs  de  la 
table,  et  Caton,  dont  la  vertu  s’échauffe  parfois  avec  le  Falcrne, 
déclare  que  César  est  le  seul  homme  sobre  qui  ait  entrepris 
la  ruine  de  la  patrie. 

César  connaît  son  siècle,  et  le  comprend  ; il  veut  non  pas 
le  suivre,  mais  le  devancer.  Il  a deviné  que  dans  la  révolu- 
tion (|ui  va  se  faire,  il  n’y  aura  qu’une  place  digne  de  lui  ; que 
s’il  n’est  maître,  il  devra  être  esclave.  Pour  ne  pas  être  écrasé 
par  cette  révolution,  il  faut  qu’il  la  mène.  Nous  avons  les 
oreilles  rebattues  de  personnages  ([ui  symbolisent  une  époque, 
de  héros  (jui  sont  des  mythes  : le  mythe  à part,  cette  formule 
banale  convient  merveilleusement  à César.  Il  rejette  les  ver- 
tus surannées  des  temps  antiques;  il  sait  qu’elles  n’ont  plus 
chance  de  succès,  (lardera-t-il  le  respect  antique  pour  Jupiter? 
Il  vole  l’or  du  Capitole,  pille  les  temples,  se  rit  des  augures. 
— la  sainte  parcimonie  des  Fabius?  Il  achète  si  cher  cer- 
tains esclaves,  qu’il  n’ose  porter  le  prix  sur  ses  comptes.  — 
la  chasteté  des  Scipions?  Ses  soldats  au  milieu  de  son  triom- 
phe, comme  ses  ennemis  dans  leurs  invectives,  rediront  à ses 
oreilles  l’infàme  amitié  de  Nicomède.  — la  foi  aux  serments? 
Il  répète  sans  cesse  ces  vers  d’Euripide  : 

S'il  faut  manquer  à ta  justice,  it  est  beau  d’y  manquer  pour  le  trône. 

Soyez  pieux  en  tout  te  reste  (I), 

et  plus  tard  il  dira  : « Si  les  sicaires  et  les  bravi  m’eussent 
rendu  service,  je  ferais  consuls  les  bravi  et  les  sicaires.  » 11 
s’est  fait  malhonnête  homme  avec  tout  son  siècle. 

Pour  cela,  du  reste,  il  ne  faut  pas  grand  génie.  Mais  d’où 
lui  sont  venues  des  vertus  que  scs  aïeux  ne  connurent  pas, 
que  son  siècle  ne  connaît  pas  davantage,  la  reconnaissance, 
le  respect  pour  les  inférieurs,  le  pardon  des  injures?  Les  élo- 

(I)  Cic.  de  Oir.  III.  82. 
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ges  qu’on  lui  donne  à cet  égard  peuvent  être  la  mesure  de  ce 
qu’était  la  charité  antique. 

En  voyage,  disent  Plutarque  et  Suétone,  avec  un  de  ses 
amis  malade  (f/mi  commençait  à signifier  courtisan),  il  lui 
cède  le  seul  lit  d’une  auberge  et  va  coucher  à la  belle  étoile. 
Un  hôte  lui  sert  des  a.sperges  mal  accommodées,  il  en  mange 
comme  si  elles  étaient  bonnes,  et  quand  ses  amis  traitent 
l’hôte  de  mal  appris,  il  leur  répond  qu’eux-mémes  le  sont.  A 
sa  table  les  provinciaux  s’asseoient  auprès  des  Romains;  un 
esclave  s’avise  de  lui  servir  un  meilleur  pain  qu’à  scs  convi- 
ves, il  punit  l’esclave.  Ce  sont  là  de  petits  faits  ; mais  il  faut 
comprendre  que,  dans  le  monde  antique,  c’étaient  de  mer- 
veilleux exemples  d’égalité,  et  qu’on  eût  passé  à moins  pour 
révolutionnaire. 

11  y a plus  ; il  a tellement  juré  de  méconnaître  les  plus  saints 
devoirs,  qu’il  enfreint  môme  le  devoir  de  la  vengeance  ; il 
oublie  le  point  de  l’honneur  jusqu’à  pardonner  ; il  vote  pour 
le  consulat  de  Memnius  qui,  dans  ses  harangues,  l’a  décrié;  il 
invite  à souper  Catulle,  dont  les  épigrammes  eussent  offensé 
un  autre  que  César.  Quand  il  se  venge,  il  sc  venge  Irès-dou- 
cement  (1),  dit  Suétone  : vous  venez  de  voir  combien  il  fut  bé- 
nin envers  les  pirates.  Un  esclave  qui  avait  voulu  l’cmpoi- 
.sonner,  fut  tout  simplement  puni  de  mort  (2)  ; Suétone  ne  plai- 
sante pas.  César  fut  vraiment  miséricordieux  de  ne  pas  le 
mettre  à la  torture.  Il  n’eut  jamais  le  cœur  de  faire  du  nia/  (3)  à 
l’espion  qui,  au  temps  de  Sylla,  découvrit  sa  retraite.  Le  peu- 
ple qui  l’adore  lui  fait  un  seul  reproche;  c’est  que  quand 
il  donne  des  combats  de  gladiateurs,  il  fait  enlever  de  l’arène 
et  soigner  les  combattants  blessés,  ceux  mômes  que  les  spec- 
tateurs ont  condamnes  ; tant  il  a pris  le  rebours  de  l’anti- 
quité, tant  il  pousse  à l’excès  l’esprit  novateur  ! Il  ne  garde 


(1)  In  uldscomlo  natnr.i  lonisslmus.  Sud.  in  C.ts,  71. 

(2)  ^on  graviùs  qiiàin  simplici  morte  puniit.  Ih.] 

( î)  Nunqiiim  noeerc  suslinuil.  Ih. 
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rien  des  vieux  Romains,  pas  m^mc  leurs  vices  ; il  a deviné 
l’humanité,  celte  vertu  sans  nom  dans  les  langues  antiques. 

Ne  nous  faisons  pourtant  pas  illusion  : César  ne  fut  jamais 
un  philanthrope  désintéressé.  Sa  carrière  politique,  malgré 
tant  de  facultés  brillantes,  est  au  commenccmenl  celle  d’un 
tribun  ordinaire,  à peu  près  celle  de  tous  les  jeunes  gens  de 
son  siècle  qui  voulaient  faire  promptement  fortune  par  l’op- 
position, et  se  jetaient  dans  le  parti  populaire  de  la  compas- 
sion et  de  la  miséricorde.  Nous  avons  une  certaine  expé- 
rience de  celle  charité  politique,  et  j’espère  que  notre  siècle 
ne  se  prosternera  plus  devant  les  amis  des  hommes,  à la 
façon  du  marquis  de  Mirabeau,  ni  devant  les  amis  du  peuple 
à la  façon  de  Marat.  César,  en  prenant  le  parti  de  la  pitié 
systématique,  ne  fit  longtemps  que  de  l’opposition  et  une 
opposition  assez  vulgaire.  Plus  lard,  en  donnant  de  vrais  et  no- 
bles exemples  d’humanité,  il  fit  encore  de  la  politique,  mais 
de  la  politique  la  plus  haute,  la  plus  noble  et  la  plus  habile. 

Scs  dettes,  d’ailleurs,  étaient  une  cause  très-efficace  de 
philanthropie  : il  avait  besoin  de  faire  vile  son  chemin,  ta- 
lonné qu’il  était  par  ses  créanciers,  et  de  devenir  grand 
homme  de  façon  ou  d’autre,  pour  qu’ils  lui  laissassent  un  peu 
de  répit.  Avant  d’avoir  accepté  aucune  charge,  il  devait 
1,300  talents  (7,130,000  fr.),  ctscs  adversaires  se  rassuraient 
en  pensant  qu’un  jour  ou  l’autre  la  banqueroute  ferait  jus- 
tice de  lui.  Vous  comprenez  qu’un  tel  homme  était  le  pro- 
tecteur ardent  de  tous  les  prolétaires,  l’ennemi  acharné  de 
l’oligarchie  des  riches. 

.\ussi,  dès  le  principe,  quiconque  se  plaint  a recours  à lui. 
Sa  première  cause  a été  pour  la  Grèce  opprimée  contre  les 
magistrats  romains.  Puis  simple  tribun  des  soldats,  pour 
gagner  la  pirbs  de  Rome,  il  travaille  vigoureusement  au  réta- 
blissement du  tribunal.  Des  exilés  du  parti  de  Marins  veulent 
rentrer;  il  harangue  pour  eux,  obtient  leur  retour. — Devenu 
questeur,  l’Espagne  où  on  l’envoie  lui  paraît  une  terre  stérile  : 
nulle  ambition  ne  peut  croître  qu’à  Rome  ; il  y revient. 
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trouve  les  Transpadans  prêts  à se  révolter  pour  obtenir  le 
droit  de  cité,  et  peu  s’en  faut  qu’il  ne  les  soulève. 

Deux  conspirations  se  traînent  dans  Rome.  César  paraît 
n’y  être  pas  étranger  ; dans  la  première,  d’accord  avec  un 
Sylla,  avec  Catilina  et  avec  Crassus,  il  devait,  disait-on, 
donner  le  signal  pour  le  massacre  du  sénat.  Dans  la  seconde, 
un  Pison  devait  soulever  l’Espagne,  tandis  que  lui  soulève- 
rait ses  amis  de  1a  Cisalpine  (1). 

César  cependant  devient  édile  (689),  donne  des  jeux  pleins 
de  merveilles,  320  paires  de  gladiateurs;  étale  sa  magnifi- 
cence dans  des  galeries  en  bois  qui  couvrent  1e  Forum  et 
le  Capitole.  Un  matin,  le  Capitole  apparaît  orné  des  statues 
de  Marius;  les  trophées  de  ses  victoires  sont  relevés  avec  les 
inscriptions  que  le  sénat  avait  fait  effacer.  Le  peuple  est  ravi, 
les  vieux  soldats  de  .Marius  pleurent  de  joie.  Le  sénat  s’indi- 
gne; ce  n’est  plus  par  la  mine,  dit-on,  c’est  à tranchée  ou- 
verte que  César  attaque  la  république.  Mais  César,  à force 
de  grâce  et  d’habileté,  calme  le  sénat  et  obtient  son  pardon. 

Plus  tard,  chargé  du  jugement  des  accusations  de  meurtre, 
il  condamne,  malgré  les  lois  qui  les  protègent,  ceux  qui  ont 
pris  part  aux  proscriptions  de  Sylla;  il  remonte  jusqu’au 
meurtre  de  Saturninus,  tué  il  y a trente-six  ans,  par  ordre 
du  sénat  ; il  fait  accuser  Rabirius  qu’on  prétend  l’auteur  de 
cette  mort  ; après  l’avoir  fait  accuser,  il  siège  comme  juge,  il 
condamne  pour  un  crime  qui  date  de  l’année  môme  de  sa 
naissance.  Mais  toute  l’aristocratie  prend  parti  pour  l’accusé, 
cl  la  violence  môme  de  son  juge  se  trouve  le  servir  auprès  du 
peuple  (690). 

Cependant  les  magnificences  de  son  édilité,  la  voie  Appia 
qu’il  a fait  reconstruire  à ses  frais,  sa  villa  d’.\ricie,  somp- 
tueusement bâtie  et  jetée  à bas  le  lendemain  parce  qu’elle 

(1)  Sur  CCS  deux  compluts,  dont  les  détails  ollVent  peu  de  cerUtude,  V.  .Sué- 
tone in  Ca-sar.  9.  Sallust.  Catll.  18.  Cicéron.  In  togà  candidù.  In  Gatil.  1.  0.  l’ro 
S>llà.  4. 
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a cessé  de  lui  plaire,  tout  cela  a ruiné  César;  il  lui  faut  le 
grand  pontifical  pour  le  sauver  des  rccors.  En  allant  aux 
comices,  il  embrasse  sa  mère  : « Tu  me  reverras  ce  soir,  dit- 
il,  grand  pontife  ou  exilé.  » 

Il  triomphe.  Mais  plus  tard,  à son  départ  pour  l’Espagne 
comme  préteur,  ses  créanciers  malavisés  reviendront  à la 
charge,  ne  comprenant  pas  qu’il  va  devenir  plus  grand  homme 
que  jamais  et  les  payer  aux  dépens  du  monde  entier.  Il  sera 
trop  heureux,  ce  dieu  futur,  pendant  qu’il  part  à la  hâte, 
tremblant  d’ôtre  assigné  et  sans  attendre  scs  passe-ports,  que 
Crassus  le  cautionne  pour  830  talents  (3,837,600  francs). 
II  s’en  ira,  convenant  (|u’il  lui  manque  250,000,000  sest. 
(48,500,000  fr.)  (1)  pour  que  sa  fortune  égale  zéro.  Voilà  les 
grandeurs  du  héros  ! voilà  scs  misères  ! 

Ici  unj  orage  amassé  dès  longtemps  va  éclater.  Pompée 
était  parti  pour  la  guerre  de  Milhridate  (en  688).  L’absence 
du  seul  homme  populaire  avait  donné  une  force  nouvelle  à 
l’oligarchie  (2)  ; l’absence  de  la  seule  autorité  morale  qui  fût 
dans  l’empire,  avait  ouvert  une  nouvelle  porte  au  désordre. 
L’absence  de  crédit,  l’impunité  des  crimes  les  plus  évidents, 
le  mépris  de  la  chose  jugée  était  au  comble.  Il  n’était  ques- 
tion que  de  révolutions,  de  royauté  môme  (3)  ; qui  le  vou- 
drait, pourrait  jeter  à bas  la  république  (4). 

L’évidence  du  danger  opéra  une  réconciliation  soudaine. 
Nobles  et  parvenus,  sénateurs  et  chevaliers,  aristocrates  et 
gens  de  finance , si  violemment  en  guerre  les  années  pré- 
cédentes, s’unirent  au  moins  pour  un  jour.  Les  vieux 
nobles  consentirent  à porter  au  consulat  Cicéron  l’homme 
nouveau,  l’homme  des  chevaliers  (an  691).  Cicéron  et 


(1)  Sur  CCS  chiffres,  croyables  ou  non,  V.  App.  B.  C.  II.  32.  Plut.  In  Ctesarc. 

(2)  Poslquàm  Pompcius  in  Milhridalem  cl  in  marilimum  hélium  mlssus,  Imml- 
nutæ  plebis  opes,  paucorum  potciiUa  crevlt.  Il  magistralns , prorincias  aliaque 
uninia  tencre,  etc...  Salluste,  lialil.  40. 

(3)  XuUa  Foro  ÛUes...  perturhatio  judiciorum...  rcnini  judicalaruni  iuQrmallo... 
nova;  duniioationcs,  Imo  régna.  Clc.  In  CatU.  3.  — (4)  Plut,  in  Ciccr. 
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César  étaient  la  monnaie  de  Pompée  absent;  l’un  avait 
son  crédit  sur  les  riches,  l’autre  Yiutcrim  de  sa  popularité: 
César,  avec  tout  son  génie,  n’était  encore,  à trente-six  ans, 
(lue  le  plus  mauvais  payeur  de  l’empire  et  l’idole  en  second 
de  la  plpbx  romaine. 

C’est  alors  (lu’éclata  le  mouvement  révolutionnaire  de  Cati- 
lina, une  des  plus  curieuses  phases  de  l’antiquité  romaine. 

Lucius  Sergius  Catilina  était  un  patricien,  compagnon  de 
Sylla,  et  qui  avait  largement  versé  le  sang  des  proscrits.  La 
tradition  nommait  parmi  scs  aïeux  un  Sergius  Silus,  qui, 
blessé  vingt-trois  fois  dans  les  guerres  Puniques,  avait  fini  par 
combattre  comme  Goetz  de  Berlicliingen  avec  son  bras  mu- 
tilé garni  d’une  main  de  fer.  Ainsi,  sa  naissance  l’unissait 
au  patriciat  écrasé  par  la  prééminence  de  la  nobililas  ; les  sou- 
venirs de  sa  vie  militaire  aux  vétérans  de  Sylla,  ruinés  pour 
la  plupart;  la  similitude  de  son  désastre  à tous  les  banque- 
routiers de  Rome,  de  ritalie,  des  provinces  mêmes. 

Avec  cela,  hardi,  patient,  capable  même  du  bien  ; scs  ver- 
tus de  soldat  avaient  séduit  plusieurs  honnêtes  gens,  Cicé- 
ron lui-même  (1)  ; comme  aussi  scs  vertus  de  joueur,  de 
bravo  et  de  débauché  séduisaient  le  reste.  Autour  de  ce 
Mirabeau  soldat,  qui  maniait  la  parole  comme  l’épée,  tout 
ce  qui  avait  besoin  de  révolution  affluait  : ainsi  de  jeunes 
patriciens,  élégants  de  boudoir,  qui  se  frisaient,  se  parfu- 
maient, portaient  des  tuni(|uesà  larges  manebeset  des  robes 
de  pourpre  transparentes;  qui  jouaient,  s’enivraient,  dan- 
saient nus  dans  les  festins,  mais  n’en  étaient  pas  plus  dis- 
posés à tenir  Rome  quitte  de  la  réhabilitation  qu’elle  devait 
à leur  banqueroute  et  des  consulats  qu’elle  devait  à leur 
nom: — ainsi  de  tout  autres  hommes,  des  misérables, 
parfois  profondément  dévoués,  hravi  sans  emploi,  gladia- 
teurs sans  maîtres,  assassins  à grand’peinc  absous  par  des 
juges  payés:  — ainsi  toute  l’Etrurie  vaincue  ou  victorieuse, 

(0  l'éloge  de  Catilina,  par  Cicéron.  ProCa’llo.  6.  C. 
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vétérans  de  Sylla  ou  proscrits  de  Sylla  (n’avons-nous  pas 
vu  marcher  dans  le  même  parti  les  serviteurs  de  Napoléon 
et  les  vieux  républicains  scs  ennemis?):  — ainsi,  mémo 
des  femmes  ; courtisanes  vieillies , femmes  nobles  aux- 
quelles le  libertinage  échappait,  femmes  lasses  de  leurs 
maris,  qui  cherchaient  une  occasion  de  devenir  veuves  im- 
punément;— en  un  mot  tout  ce  qui  avait  un  compte  à 
régler  avec  la  république,  tout  ce  qui  réclamait  d’elle  impu- 
nité de  crimes,  abolition  de  dettes,  fortune,  plaisirs,  hon- 
neurs même  (quand  on  était  Sergius  ou  Cornélius  on  ne  s’en 
passait  pas  si  aisément)  ; gens  de  tout  parti , de  toute  con- 
dition, de  toute  origine  (1). 

Plus  loin,  des  hommes  prudents  laissaient  le  nuage  se  for- 
mer et,  comme  nous  disons,  voyaient  venir  (2)  : c’étaient  des 
riches  qui  eussent  liquidé  leurs  affaires  en  vendant  une  villa  ; 
mais  la  villa  leur  tenait  trop  au  cœur,  une  révolution  valait 
mieux  (3)  ! c’étaient  soixante-quatre  sénateurs  qu’un  coup  de 
stylet  du  censeur  avait  rayés  et  qui  s’agitaient  pour  rentrer 
au  sénat  ; c’était  peut-être  le  spéculateur  Crassus,  spéculant 
même  sur  cette  guerre  contre  les  riches  ; peut-être  César  qui 
menait  le  peuple  de  Rome,  et  qui  aurait  essayé  cette  occa- 
sion de  conquérir  le  pouvoir  s’il  n’eût  jugé  Catilina  de  taille 
à le  lui  disputer. 

Ce  n’était  pas  du  reste  une  intrigue,  un  complot  nocturne  ; 
à vrai  dire  , ce  n’était  pas  un  complot,  c’était  un  fait  qui 
levait  la  tête  et  allait  droit  son  chemin.  C’était  la  querelle 
du  riche  et  du  pauvre,  mise  à nu,  affichée  publiquement; 
cette  question,  qui  est  au  fond  de  toutes  les  questions  politi- 
ques et  apparaît  quand  elles  sont  vidées,  ne  se  posa  jamais 


(1)  Sur  1.1  composition  de  ce  parti,  F.  Sailusic.  C.  IT,  et  surtout  Cicéron , Catilln. 
II.  8.  9.  10.  Pro  Murenà.  24-2C.  37. 

(2)  Eranl  prætcrcà  complurea  pauiô  occultiiis  consilii  hujuscc  p.irlicipes  nubiles. 
Saliustc.  17. 

(3)  C’est  à ccui-l.’i  que  Cicéron  dit  ce  mot  : Errant  qui  tabulas  novas  à CatilinA 
expectant...  Tabulas  quidem  proferam,  vcrùin  auclionatias.  IJ, 
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si  franchement.  Catilina  est  un  pauvre  de  bonne  maison. 
C’est  le  noble  flamand  qui  met  l’écu  à son  chapeau  et  se 
fait  chef  des  gueux;  c’est  Goetz  de  Berlicbingen,  le  sei- 
gneur féodal  qui  commande  la  révolte  des  paysans.  Cette 
misère  palrieienne  aceueille  toutes  les  misères  roturières. 
« Pauvres  et  malades,  leur  dit-il,  défiez-vous  des  riches  et 
des  forts.  Voyez  qui  je  suis,  ce  que  je  dois,  ce  que  je 
puis  faire.  Prenez  un  gueux  pour  être  le  porte-étendard  des 
gueux  » (1). 

Aussi  son  étendard  est-il  déployé  : ce  n’est  pas  en  secret 
qu’il  soutient  cette  jeunesse  perdue,  lui  fournit  argent,  maî- 
tresses, chiens  et  chevaux,  tout  cela  sur  la  fortune  qu’il  n’a 
pas  ; qu’il  encourage  tous  ces  gentilshommes  verriers,  qu’il 
touche  dans  la  main  à tous  ces  truands  : avec  la  vie  en  plein 
air  de  Rome,  tout  cela  se  voit.  Chacun  a vu  l’éclair  insultant 
de  ses  yeux  ; chacun  peut  savoir  ses  superstitions  sinistres, 
cette  îiigle  de  Marins  qu’il  a prise  pour  son  dieu,  à lîiquelle  il 
a érigé  chez  lui  un  sanctuaire,  et  offre,  dit-on,  des  libations 
de  sang  humain.  Sa  vie  passée  ; le  meurtre  d’un  fils  pour 
épouser  une  seconde  femme  (2);  quatre  accusations,  de 
meurtre,  d’inceste  avec  une  vestale,  de  conspiration  (3)  et 
de  brigue  ; quatre  acquittements  obtenus  en  dépit  de  l’évi- 
dence : rien  de  tout  cela  n’est  secret  domesti([ue  ou  affaire  de 
famille.  Il  vend  ses  troupeaux  et  garde  ses  pâtres;  il  a de- 
mandé deux  fois  le  consulat  ; il  vient  d’échouer  contre  Cicé- 
ron ; il  demande  encore  le  consulat,  il  le  demandera  tant  que 
la  révolution  ne  sera  pas  faite.  Au  Cham|>-de-Mars,  où  il 
vient  solliciter  les  électeurs,  tout  ce  qu’il  y a de  proscrits,  de 
sicaircs,  d’aventuriers  lui  fait  cortège.  Cicéron  menacé  ne 
sort  pas  sans  escorte  et  montre  une  cuirasse  sous  sa  toge. 
Croyez-vous  que  Lucius  Catilina  se  cache  ? Voilà  ce  qu’en 


(1)  Cicéron,  Cal.  1.  — (2)  Salluslc.  1.^. 

(3)  C'est  la  conspiration  patricienne  dans  laquelle  César  fut  compromis.  V.  cl- 
dessns. 
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plein  sénat  il  a répondu  à Cicéron  : « Il  y a deux  corps  dans  la 
république  : l’un  faible,  mais  qui  a une  tête  (le  sénat) , l’autro 
puissant , mais  qui  n’en  a pas  (le  peuple)  ; je  serai  cette  tête 
qui  lui  manque.  » — Caton  le  menace  de  l’accuser:  — « On 
allume  l’incendie  contre  moi,  je  l’éteindrai  sous  des  ruines.  » 

C’est  donc  un  parti  plus  qu’un  complot,  des  révolution- 
naires plus  que  des  conspirateurs.  L’évidence  du  péril  a 
seule  fait  porter  Cicéron  au  consulat,  et  Cicéron,  dès  les  pre- 
miers jours  de  sa  charge,  haranguant  le  peuple  (1),  a dési- 
gné Catilina  et  parlé  clairement  de  ses  projets.  Mais  il  y a 
de  ces  moments  où  en  présence  d’une  crise  imminente,  on 
est  d’accord  pour  dissimuler  et  pour  attendre  : nul  n’ose  aller 
droit  au  fait  et  tirer  à boulets  sur  le  nuage.  Autrefois  le  sénat 
eût  nommé  un  dictateur,  et  son  maître  de  la  cavalerie, 
homme  de  cœur  et  de  main,  serait  déjà  allé  tuer  Catilina  en 
plein  Champ-de-Mars  (2).  Mais  le  sénat  se  demande  : Pour  qui 
sera  le  peuple?  Le  peuple,  timide  et  ami  de  son  repos,  sera  peut- 
être  contre  le  premier  qui  osera  jeter  le  gant  ; le  peuple,  qui 
suit  la  fortune,  sera  peut-être  pour  celui  qui  aura  remporté 
la  première  victoire  (3).  Catilina  doute  du  peuple  et  ne  se 
lève  pas  ; Cicéron  doute  du  peuple  et  n’ose  déchirer  cette 
trame  qui  s’ourdit  depuis  dix-huit  mois  (4),  et  dont  scs  es- 
pions lui  révèlent  jusqu’aux  moindres  détails.  11  y a des 
choses  en  politique,  évidentes  pour  tous  aujourd’hui  et 
qui  seront  douteuses  demain  : si  le  sénat  proclamait  Catilina 
ennemi  public,  le  peuple  pourrait  bien  le  déclarer  innocent. 

Mais  le  jour  des  comices  mettra  fin  à cette  longue  attente; 
Catilina  échoue.  Un  accusateur  défère  son  nom  aux  tribu- 

(1)  De  loge  AgrariA,  II,  in  fin. 

(2)  Cicéron,  la  conspiration  depuis  longtemps  découverte,  dit  A Catilina  au  sénat  : 

Voil.V  vingt  jours  qu’un  décret  est  rendu  contre  toi,  vingt  Jours  que  chacun  a le  droit 
de  te  tuer,  et  cependant  tu  es  libre etc.,  etc.  Catil.  I.  2.  Cicéron  avoue  pleine- 

ment la  faiblesse  de  son  pouvoir. 

(3)  Quod  si  Catilina  siipcrior  aiit  .'equâ  manu  discessisset,  profccto  magna  clades... 
remp.  obrepsisset.  Salluste.  to. 

(4)  Depuis  le  mois  de  juin  de  l’année  précédente.  Salluste.  17. 
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naux.  11  faut  se  décider;  ses  émissaires  courent  soulever 
rilalie;  l’Étruric  prend  les  armes  sous  son  lieutenant  Mallius. 
Le  sénat  proclame  enfin  le  danger  public  (21  octobre  691). 

Catilina  reste  pourtant  à Rome,  y reste  libre,  vient  au  sénat; 
Yhaheaa  corpus,  sa  dignité  de  sénateur  le  protège.  L’arrêter, 
l’exiler  de  Rome  serait  un  acte  arbitraire  que  le  peuple  dans 
sa  conscience  constitutionnelle  ne  pardonnerait  pas.  Cicéron 
comprend  qu’il  faut  à tout  prix  le  mettre  en  colère  et  le 
pousser  à partir.  Quand  il  vient  au  sénat,  nul  ne  le  salue  ; les 
bancs  restent  vides  autour  de  lui.  Cicéron  lui  adresse  cette 
fameuse  interpellation  pleine  de  courroux  calculé  et  de  toute 
la  rbétorique  de  l’injure.  Catilina,  qui  veut  d’abord  répondre 
de  sang-froid,  laisse  peu  à peu  son  sang  patricien  s’allumer; 
injurie  ce  « nouveau  venu,  ce  M.  Tullius,  ce  bourgeois  d’Ar- 
pinum  qui  a pris  Rome  pour  son  hôtellerie  » (1).  Les  mur- 
mures du  sénat  achèvent  de  l’exalter;  Rome  le  rejette,  il  la 
maudit  ; il  part  la  nuit  môme,  laisse  Rome  à ses  adversaires. 

On  ne  quitte  pas  impunément  une  telle  capitale  ; le  peuple 
donne  tort  aux  fugitifs.  Que  fait  à la  ph-bs  cette  conjuration 
patricienne,  aux  Romains  eette  insurrection  étrusque,  au 
parti  populaire  ce  réveil  du  parti  de  Sylla?  11  ne  reste  plus  à 
Rome  qu’une  conspiration  sans  tète,  un  complot  de  salon  ; les 
Lentulus  et  les  Céthégus,  élégants  scélérats,  mignons  sangui- 
naires, tout  gonflés  d’orgueil  nobiliaire,  tout  oecupés  de  pro- 
phéties et  d’oracles  sibyllins.  Du  haut  de  la  tribune  Cicéron 
les  menace,  il  les  montre  du  doigt  dans  le  sénat,  intriguant 
toujours,  toujours  libres  : tant  Yhabeas  coi-pus  veille  sur  leurs 
personnes  sacrées  ! tant  le  sénat  veut  avoir  le  droit  pour  lui 
avant  de  franchir  la  légalité! 

Mais  au  bout  d’un  mois,  ils  tentèrent  d’associer  à leur  cause 
des  députés  allobrogcs.  Ces  Gaulois  tinrent  peut-être  le  sort 
de  Rome  entre  leurs  mains  : que  n’eùt  pas  été  la  conspiration, 
si  les  provinces  .s’y  étaient  jointes?  Après  mûre  réflexion,  ils 


(I)  Sullustc  in  Calil.  22.  Appicn. 
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curent  foi  à la  fortune  de  Rome,  et,  parleur  soin,  émissaires 
des  conjurés,  lettres  à Catilina,  plans  des  complots,  tout 
tomba  au\  mains  de  Cicéron. 

Le  peuple  crut  alors  à tous  les  crimes  des  conjurés.  Ils 
avaient  sollicité  le  secours  des  étrangers,  appelé  à eux  les 
Gaulois.  Le  plan  de  la  conjuration  passait  de  bouche  en 
bouche  : les  rôles,  disait-on,  étaient  distribués  ; Cassius  de- 
vait incendier  Rome;  Céthégus  égorger  1e  sénat;  Catilina, 
aux  portes , immolerait  les  fugitifs  ; le  fils  tuerait  son  père, 
la  femme  son  mari  ; la  flamme  éclaterait  dans  douze  quartiers  ; 
déjà  des  amas  de  combustibles  se  préparaient,  les  aqueducs 
allaient  être  bouchés  ! 

Cicéron  est  aux  rostres , ralliant  tout  ce  qui  est  menacé,  tout 
ce  qui  possède  ; sénateurs,  chevaliers,  scribes  du  trésor,  sim- 
ples affranchis.  Il  en  appelle  même  aux  bouti(pics,  tenues 
en  général  par  des  esclaves;  il  évoque  l’industrie  au  nom  du 
repos  dont  elle  a besoin  (1)  ; cette  évocation  des  intérêts 
privés  me  rappelle  nos  journaux  ministériels  en  temps  d’é- 
meute. Le  sénat  a gagné  sa  cause.  Les  grands  seigneurs  de 
la  finance,  les  chevaliers,  l’armée  habituelle  de  Cicéron  (2), 
formés  autour  de  lui,  en  garde  nationale  dirions-nous,  occu- 
pent le  Capitole,  gardent  les  avenues  de  la  Curie,  emplis- 
sent le  Forum  sur  les  pas  de  leur  consul.  Le  peuple  a en- 
tendu la  voix  de  Jupiter,  le  ciel  a parlé  (3)  par  des  prodiges; 
le  peuple,  dont  un  bumblc  mobilier  est  toute  la  fortune  (4), 
est  épouvanté  des  projets  d’inccndic,  et  quand  bientôt  Caton 
lui  fera  distribuer  par  le  sénat  pour  1,230  talents  (3)  de  blé 
gratuit,  l’exécration  sera  unanime  contre  Catilina. 

Cependant  Cicéron  instruisait  contre  les  conjurés  avec 
toute  la  réserve  d’un  légiste  romain,  les  invitait  à passer 


(l)  Calil.  IV.  7,  8.  — [3]  Is  cxercitus  noster  locupletlum,  dit-il  ü AUiciu. 

(8)  Calil.  III.  8, 0.  Sur  la  foi  de  Ciedron  il  ces  prodiges.  Y.  De  divinatione.  I.  13. 

II.  31. 

(4)  Quippè  cui  onines  copiæ  in  usu  quolidiano  et  in  cuitu  corporis  crant.  Salhiste, 
Cal.  49.  — (6)  Hularch.  cilé  plus  liaul. 

1.  S 
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(;li('7.  lui  ; de  là  les  menail  au  sénat,  donnant  la  main  à Len- 
tulus (|ui  était  préteur.  Après  même  qu'ils  eurent  tout  avoué, 
on  ne  les  mit  i>as  en  prison  ; on  les  logea  chez  des  magistrats 
qui  répondaient  d’eux.  Cicéron  tenait  à garder  tous  les 
procédés. 

Le  sénat  s’assemble  pour  les  juger.  César,  pour  venir  par- 
ler dans  ce  sénat  où  Crassus  n’ose  paraître,  traverse  une 
haie  de  fougueux  chevaliers  qui  le  menacent  de  leurs  épées. 
César  maudit  la  conspiration  ; mais,  légiste,  philanthrope,  il 
ne  veut  pas  d’une  mort  servile  pour  d’aussi  nobles  têtes  ; il 
parle  à l’esprit  gentilhomme  des  uns  (1)  : il  parle  à la  peur 
des  autres,  il  fait  craindre  au  sénat  sa  responsabilité  en  face 
du  peuple.  Le  sénat  s’effraie,  revient  sur  son  avis,  va  opiner 
pour  la  prison  perpétuelle  (perpétuité  à laquelle  personne  ne 
pouvait  croire).  — La  réponse  de  Cicéron  est  indirecte,  mais 
habile  : il  compromet  César  dans  la  cause  du  sénat , fait 
remarquer  au  peuple  la  malédiction  de  César  contre  les 
conjurés,  sa  part  à toutes  les  mesures  du  sénat,  sauf  un 
scrupule  légal  qui  le  fait  reculer  dévant  la  peine  de  mort  ; il 
s’associe,  en  un  mot,  devant  le  peuple,  ce  populaire  et  bien- 
aimé  complice  (2).  — Caton,  lui,  va  droit  au  fait,  traite  César 
de  malhonnête  homme  qui  a pitié  de  quelques  scélérats,  et 
n’a  pas  pitié  de  sa  patrie  ; Caton  [>arle  aux  riches,  comme 
César  a parlé  aux  nobles  : la  vertu  les  ennuie  ; il  ne  leur  prê- 
chera pas  la  vertu  ;*ce  n’est  pas  la  patrie  qu’il  faut  sauver,  ce 
sont  leurs  villas  et  leurs  viviers  (3). — Là-dessus  on  apporte 
à César  un  billet  que  Caton,  d’autorité,  se  fait  remettre  ; c’est 
une  lettre  d’amour  de  Servilie,  sa  propre  sœur,  à César  : 
« Tiens,  ivrogne,  » lui  dit-il  en  la  lui  jetant,  et  il  reprend 
son  discours  (4).  — Chacun  joua  bien  son  rcMe  ; le  sénat 


(1)  r.  Plutarque  in  Csrsare  et  Appien. 

(2)  CuiuHcin...  populu  caruin  cl  jucunüum.  Caül.  IV.  C. 

(3) - Vos  CKo  appcllo  qui  sempor  dumos,  villas,  plurls  quàm  remp.  feristis.  Apud 
Sallustc,  41.  cl  Plularquc  in  Catone.  — {i)  Plut.  Ibid. 
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se  sentait  poser  devant  le  peuple,  il  avait  besoin  d’en  t'tre  en- 
tendu ; des  sténographes  recueillaient  tout  le  débat  pour  le 
transmettre  à Tltalie;  le  sénat  invoquait  la  publicité  pour 
justifier  sa  propre  justice. 

Le  soir  même,  Cicéron,  par  le  Forum  et  la  voie  Sacrée, 
mena  les  condamnés  dans  la  prison,  où  ils  entraient  pour  la 
première  fois  peu  d’instants  avant  leur  supplice.  « Le  peuple 
suivait  avec  un  silence  plein  de  terreur;  il  semblait  que, 
pour  la  jeunesse  surtout,  ce  fût  le  moment  de  sou  initiation 
aux  mystères  d’une  antique  et  redoutable  aristocratie.  » Des 
groupes  de  clients  et  d’émeutiers  payés  s’agitaient  encore  sur 
le  Forum,  quand  du  seuil  de  la  prison,  Cicéron  leur  cria-//.s' 
ont  vécu,  et  revint  chez  lui,  tout  le  sénat  à ses  côtés,  les  che- 
valiers à sa  suite,  les  maisons  illuminées,  les  femmes  aux 
fen  êtres  (1  ) (4  décembre) . 

Mais  nialie  était  le  côté  sérieux  de  la  conspiration.  Si  le 
complot  s’étendait,  gagnait  la  Cisalpine,  gagnait  1a  Gaule  et 
les  provinces,  Cicéron  comprenait  qu’il  avait  tout  à craindre. 
En  Italie,  il  y avait  matière  à révolution,  il  y avait  de  vérita- 
bles souffrances  que  ne  connaissait  pas  le  peuple  gâté  de  Rome. 
Mais  le  temps  des  guerres  sociales  était  passé.  C’est  un  curieux 
spectacle  et  qui  prouverait  l’inanité  des  conquêtes  politiques, 
que  de  voir  cette  race  italique  qui  avait  soulevé  contre  Rome 
tant  de  milliers  d’hommes  pour  lui  arracher  les  droits  de  ci- 
toyen, maintenant  qu’elle  les  avait  obtenus,  réduite  à arborer, 
au  lieu  de  son  drapeau  national,  le  drapeau  du  débiteur  récal- 
citrant, ne  mettre  sur  pied  que  quelques  milliers  de  pâtres, 
de  bandits,  de  paysans  en  faillite,  de  vieux  légionnaires  en- 
dettés, et,  après  avoir  conquis  sa  liberté  politique,  désespérer 
de  sa  liberté  corporelle. 

Le  manifeste  de  ces  révoltés  italiens  est  énergique  et  cu- 
rieux. Les  termes  tels  que  Salluste  nous  les  transmet  ne  sont 
pas  authentiques,  sans  doute,  mais  le  fond  de  la  pensée 

(i)  Plut,  in  aceronc. 

5. 


Digitized  by  Google 


68  JULES  CÉSAR. 

doit  êlre  exact,  11  est  adressé  par  le  clief  de  ces  révoltés  à 
un  général  du  sénat  : 

« Iniperalor,  nous  attestons  les  dieux  et  les  hommes  que  si 
nous  avons  pris  les  armes,  nous  ne  voulons  pourtant  pas 
mettre  en  péril  ou  la  patrie  ou  nos  concitoyens.  Nous  ne  vou- 
lons que  protéger  nos  personnes.  Misérables  et  pauvres  que 
nous  sommes,  la  rigueur  et  les  violences  de  nos  créanciers  nous 
ont  enlevé  à presque  tous  notre  patrie,  à tous  notre  réputation 
et  notre  fortune.  On  nous  refuse  jusqu’au  bénéfice  des  lois 
anciennes;  on  ne  nous  permet  jioint,  par  l’abandon  de  nos 
biens,  de  sauver  notre  liberté  : telle  est  la  dureté  et  des  usu- 
riers et  du  prêteur!  Souvent  l’ancien  sénat  eut  pitié  delà  pivhs, 
et  par  ses  décrets  porta  remède  à la  misère  publique;  de  notre 
temps  même,  on  a ainsi  libéré  les  patrimoines  grevés  à l’ex- 
cès, et  de  l’avis  de  tous  les  gens  de  bien,  il  a été  permis  de 
payer  en  cuivre  ce  (ju’on  devait  en  argent  (1).  Souvent  aussi, 
la  jileba,  poussée  par  des  désirs  ambitieux,  ou  provoquée  par 
l’arrogance  des  magistrats,  s’est  .séparée  du  sénat.  Mais,  quant 
à nous,  nous  ne  demandons  ni  la  puissance  ni  la  fortune,  ces 
grandes  causes  de  combat  entre  les  bomines,  nous  demandons 
seulement  la  liberté,  qu’un  honnête  homme  ne  consent  à per- 
dre qu’avec  la  vie.  Nous  vous  supplions,  loi  elle  sénat,  prenez 
garde  à la  misère  de  vos  concitoyens.  Uendez-nous  la  sauve- 
garde de  la  loi  que  le  prêteur  nous  refuse,  et  ne  nous  mettez 
pas  dans  la  nécessité  de  ebereber  une  mort  quelconque,  mais 
une  mort  du  moins  qui  ne  sera  pas  sans  vengeance.  >> 

r.’est  à ces  alliés  qu’arriva  Catilina,  débarrassé  de  son  cor- 
tège de  jolis  danseurs  et  d’élégants  patriciens,  Catilina  soldai 
de  Sylla,  peut-être 'd’origine  étrusque,  peut-être,  comme  de- 
vaient l’être  bien  des  familles  patriciennes,  lié  par  des  rapports 
de  patronage  aux  races  italiques,  mais  surtout  Catilina  pauvre, 
aventurier,  proscrit.  L’Etrurie,  cette  terre  si  cruellement 

(0  lÆi  Valôria  en  CC7.  Les  OcUcg  6C  Irouvèrcnl  par  là  vcduilcs  des  Iro’g  quarts. 
Palcrcul.  11.  23. 
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ravagée  par  l’épée  de  Sylla,  se  souleva  à son  approche  ; les 
pacages  de  l’Apennin  lui  envoyèrent  leurs  patres  armés 
d’épieux,  cl  les  forêts  leurs  bandits;  les  vétérans  de  Sylla,  les 
colons  miliUiircs  d’Arezzo  et  de  Fésules,  reprirent  leurs  vieil- 
les épées;  les  esclaves  lui  vinrent  en  foule  ; mais  par  orgueil 
patricien  ou  par  un  reste  de  probité,  il  les  repoussa  : et  néan- 
moins d’un  camp  de  2,000  hommes,  il  eut  bientôt  formé  deux 
légions  (environ  12,000  hommes). 

Il  se  passa  prés  de  deux  mois.  Catilina  attendait  l’explosion 
du  complot  dans  Rome,  et  le  soulèvement  de  l’Italie;  le  sénat 
avait  peu  de  troupes  cl  craignait  beaucoup  ; les  villes  dévouées 
à sa  cause  (1)  contenaient  ritalic,  veillaient  sur  Rome,  cl  la 
débarrassaient  de  scs  hôtes  dangereux,  les  gladiateurs. 

Aussi  quand  arriva  la  nouvelle  du  supplice,  les  trois  quarts 
de  l’armée  de  Catilina  désertèrent.  Il  ne  lui  resta  guère 
avec  ses  affranchis  que  les  soldats  de  Sylla,  les  plus  sérieux 
partisans  de  sa  cause.  Les  troupes  du  sénat  approchaient.  Une 
armée  lui  ferma  l’entrée  de  la  Gaule  cisalpine;  une  autre 
était,  entre  Rome  et  lui  ; il  n’avait  plus  de  vivres,  il  avait  aban- 
donné ses  bagages.  Il  prit  son  parti  en  homme  de  coeur, 
redescendit  l’Apennin,  se  posta  au  pied  (près  de  Pistoic).  11 
avait  en  face  le  consul  Antonius  son  ancien  ami,  assez  favo- 
rable à sa  cause,  mais  qu’en  lui  cédant  un  riche  proconsulat, 
Cicéron  avait  gagné.  Cicéron  lit  même  en  sorte  que  le  jour 
du  combat  Antonius  eût  la  goutte;  un  officier  de  fortune 
commanda  l’armée.  11  n’y  avait  guère  de  part  et  d’autre  que 
de  vieux  soldats  appelés  à la  hâte  pour  la  révolte  ou  pour  la 
défense.  Aussi  le  combat  fut-il  acharné.  Nul  homme  de  con- 
dition libre  (ingenutts)  ne  se  rendit.  Tous  les  morts  furent 


(1)  On  voit  que  Cicéron  compte  sur  clics  ; Jàm  verô  iirbcs  munieiploruni  colonia- 
runiquc  respondebunt  Caililinn'  tnmulis  silvestribug  (Calll.  il.  U,  12).  I'.  la  conduite 
de  In  préfecture  de  Rente  (Catil.  111.  2),  le  décret  rendu  pnr  Capoue  {pro  Sextio,  4). 
Le  l’icenum , l’Agcr  Camerlinus,  la  Gaule  cisalpine,  étaient  favorables  h Catilina. 
Naples  était  contre  lui  (pro  Syllà,  19).  4'.  aussi  Cic.  Cat.  11.  3.  Pro  Sextio  4.  Sal- 
luste.  42.  .Vppien.  II. 
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trouvés  à leur  poste,  blessés  par-devant.  Les  deux  chefs  qui 
coraniandaient  sousCatilina  furent  tués.  Lui-niéme,  se  voyant 
presiiue  seul,  « se  rappela  sa  naissance  et  sa  dignité,  marcha 
au  plus  épais  des  rangs  ennemis  et  tomba  percé  de  coups;  on 
le  trouva  bien  en  avant  de  sa  ligne  parmi  les  eadavres  des 
soldats  romains,  respirant  encore  et  la  fierté  sauvage  de  son 
Ame  peinte  dans  ses  regards  » (janvier  692). 

Cette  grande  secousse  beureusement  soutenue  aurait  dû  af- 
fermir la  puissance  qui  gouvernait  Rome.  L’union  des  cheva- 
lière et  du  sénat,  ce  rêve  de  Cicéron,  semblait  accomplie  (1). 
Mais  des  questions  d’écus  ne  tardèrent  pas  à rompre  celte 
alliance  replâtrée  (2)  et  à mettre  la  brouille  entre  les  vieux 
millionnaires  du  sénat  et  les  insatiables  publicains.  Quant  à 
Cicéron,  le  héros  de  cette  crise,  dont  la  gloriole  fut  sans 
doute  trop  bavarde,  mais  qui  n’en  avait  pas  moins  eu  le  cou- 
rage de  s’exposer,  et  le  courage  bien  plus  rare  de  se  com- 
promettre, il  savait  qu’au  premier  revirement  politique,  ce 
couragc-là  serait  puni;  il  devait  voir  que  la  punition  n’était 
pas  loin  : Pompée  répondait  si  froidement  aux  emphatiques 
bulletins  de  sa  victoire  (3)  ! 

Pour  César,  ce  n’est  guère  à celte  époque  qu’un  démago- 
gue, je  dirais  volontiers  un  tapageur  vulgaire.  Il  soulève 
assez  gauchement  contre  Cicéron  un  tribun  qui  ne  fait  qu’atti- 
rer au  consul  les  applaudissements  du  Forum.  Puis  (an  692), 
accusé,  non  sans  quelque  apparence  de  raison,  de  complicité 
avec  Catilina,  il  se  justifie  en  faisant,  comme  préteur,  empri- 
sonner le  questeur  qui  a reçu  l’accusation,  et  en  jetant  l’accu- 
sateur au  peuple  qui  pense  le  déchirer.  Puis  il  imagine  avec 
le  tribun  Métcllus  de  demander  le  rappel  de  Pompée,  pour 
venir  « mettre  en  ordre  la  république  » (Pompée  était  le  grand 


(1)  Prima  causa  inventa  est  in  qui  omnes  consentirent...  quam  conjiinctionem  si... 
perpetiiam  in  rep.  tenuerinius,  conlirmo  vuliis  niillum  malum  civile  aut  domesticum 
ad  ullam  reip.  partciu  esse  venturum.  Catil.  iV.  17. 

(2)  Tucor,  ut  pouuni , conglutinatam  eoncordiam.  Sur  cea  brouillée.  AU.  I.  17. 
18.  10. — (3)  V.  la  lettre  où  Cicéron  s’en  plaint.  Fam.  V.  7. 
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drapeau  populaire,  à l’ombre  duquel  on  pouvait  tout  tenter); 
il  amasse  pour  cela  des  armes,  fait  emplette  de  gladiateurs, 
amène  des  soldats  étrangers.  Caton  son  adversaire  vient  seul 
sur  la  place  publique,  au  milieu  de  cet  appareil  de  guerre  : 
« Les  lâches,  dit-il,  d’avoir  assemblé  tant  de  soldais  contre 
un  homme  désarmé  ! » Il  va  droit  s’asseoir  entre  César  et 
Métellus,  les  déconcerte,  leur  met  la  main  sur  la  bouche  pour 
les  empêcher  de  lire  leur  projet  de  loi;  les  pierres  pleuvenl 
sur  lui,  mais  sa  bonne  contenance  a vaincu  ; il  parle  au  peu- 
ple, le  sénat  intervient,  Métellus  furieux  quitte  Rome;  César, 
mieux  avisé,  demande  son  pardon  de  bonne  grâce  et  l’obtient. 

Une  année  de  prélure  en  Espagne  lui  donna  le  moyen  de 
payer  ses  dettes  et  lui  permit  une  politique  un  peu  plus  noble. 
Il  revint  général  vainqueur,  plus  puissant  que  quand  il  était 
l’idole  fragile  du  Forum.  Far  un  coup  d’habileté,  il  réconcilia 
deux  anciens  ennemis,  Crassus  et  Pompée;  une  alliance  .se 
forma  entre  eux  trois,  où  Crassus  mit  son  argent.  Pompée  sa 
popularité.  César  son  génie  : alliance  qui  devait  les  rendri* 
tout-puissants.  Tous  les  intérêts  généraux  s’effat^aient  devant 
la  puissance  d’un  nom  et  d’une  armée. 

Cette  alliance  fit  César  consul.  L’élection  coûta  20  millions 
sest.  (3,880,000  fr.).  César  ne  devait  pas  être  riebe,  surtout 
s’il  avait  payé  toutes  ses  dettes;  Crassus  se  souciait  peu  de  lui 
prêter  une  telle  somme;  César  associa  à sa  candidature  celle 
du  riche  Lucceius;  Lucceius  paya  pour  tous  deux  et  César  fut 
seul  nommé. 

Consul,  il  fallait  qu’il  reprît  la  question  agraire  (an  69o). 
Chacun  prétendait  à l’honneur  et  au  bénéfice  de  la  résoudre. 
Pompée,  qui  n’y  voyait  qu’un  moyen  de  doter  scs  soldats, 
avait  fait  proposer  une  loi  agraire,  toute  menaçante  pour  les 
droits  ac(|uis  (t).  Cicéron,  riioinine  des  tempéraments  et  du 
bien  possible,  voulait  au  contraire  rassurer  tous  les  posses- 
seurs, et  prétendait  acheter  des  terres  pour  le  peuple  avec 

(I)  Cic.  .ut.  1.  18.  19.  Texte  précieux. 
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cinq  ans  des  nouveaux  revenus  de  la  république  ; Pompée, 
vainqueur  de  Mithridale,  avait  rapporté  20,000  talents  au 
trésor  (1)  et  presque  triplé  le  revenu  public  (2).  César  à son 
tour  imitait  cette  sagesse,  déchargeait  Rome,  repeuplait 
ritalie,  récompensait  les  soldats;  mais  ne  troublait  aucune 
possession  (3),  n’achetait  rien  qu’à  l’amiable,  résolvait  le  ter- 
ritoire de  Capoue,  s’excluait  lui-méme  du  nombre  des  com- 
missaires chargés  de  la  répartition,  soumettait  sa  loi  au  sénat, 
implorait  des  amendements,  promettait  de  les  adopter,  se 
posait  en  homme  modéré,  en  conciliateur. 

Le  sénat,  que  dirigeait  seul  l’esprit  de  la  noblesse,  ne.  criti- 
quait rien,  mais  rejetait  tout.  La  loi  agraire  était  de  ecs  actes 
si  souvent  proposés,  amendés,  discutés,  que  peu  importe 
de  savoir  s’ils  sc  feront,  mais  qu’on  dispute  seulement  à qui 
les  fera.  Le  sénat  (et  Caton  le  disait  tout  haut)  craignait  moins 
la  loi  agraire  que  la  popularité  de  celui  qui  la  ferait  (i). 

César  irrité  change  alors  sa  loi  : c’est  la  Campanie,  t(;rrc 
sacrée  aux  yeux  du  sénat,  qu’il  veut  partager  au  peuple.  La 
question  est  bien  réduite  ; la  Campanie  peut  nourrir  envi- 
ron 5,000  familles,  le  reste  du  peuple  sc  trouve  désintéressé 
dans  ta  querelle  (o).  La  loi  ainsi  faite,  le  consul  Bibutus  la 
combat.  César,  gardant  toujours  les  dehors,  supplie  Bibulus, 


(1)  93,(500,0000  francs. 

(2)  Il  le  porta,  dit  Plutarque,  de  00  .3  135  millions  de  dragmes  (in  Pmiipcio.  C2), 
ou  plutôt  de  deniers  romains  comme  le  fait  comprendre  M.  Letronne  (Considiratinn 
.\nr  les  monnaies,  page  90).  I.c  denier  équivaut  A i sesterces.  I.c  revenu  piililic  au- 
rait donc  été  depuis  laricloirc  de  Pompée  (C92)  de  510  millions  scslerees  (10 1,700,000 
francs). — C’est  environ  .330  millions  francs  que  Cicéron  aurait  prétendu  employer 
en  acliat  de  terres. 

Cicéron  en  098  ( pro  Scvtlo  '25  ) semble  ti.vcr  à 40  millions  francs  seulement'  le 
revenu  de  l'état;  il  est  clair  qu’il  ne  parle  que  des  revenus  anciens.  V.  aussi  Pline 
VII.  27. 

(3)  Ainsi  pour  le  territoire  deVoltcrra.  Cic.  Alt.  Xll.21.  — (4)  Cic,  Alt.  XII.  21. 

(5)  Omnis  spes  largilionis  in  agrum  Campanum  derivata  est...  en  tera  mulliliido 

abalienclur  necessc  est.  Cic.  ad  Attic.  II.  10.  César  ajouta  a la  Campanie  un  lerrituirc 
nommé  Stellas,  et  établit  ainsi  20,000  familles.  Suétone.  ‘20.  V.  sur  sa  loi  : Dion 
XXWMl.  1-7.  App.  II.  10.  Vellelus.  II. 
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le  fait  supplier  par  le  peuple  : Bibulus  tient  bon,  et  comme  le 
sénat  peut  toujours  quand  il  veut  fermer  les  voies  légales, 
César  en  appelle  au  peuple,  cVsl-â-dire  à la  force. 

Il  interpelle  à la  tribune  Crassus  et  Pompée,  l’iiomme  d’ar- 
gent et  l’homme  d’épée.  Tous  deux  approuvent  la  loi  agraire  : 
« Si  on  vient,  dit  Pompée,  l’attaquer  avee  l’épée,  je  la  défen- 
drai avec  l’épéc  et  le  bouclier.  « La  cause  de  César  est  ga- 
gnée ; la  voix  de  ces  trois  hommes  valait  plus  que  les 
•lo0,000  suffrages. 

Bibulus  et  Caton  veulent  pourtant  combattre.  Bibulus  dé- 
clare fériés  tous  les  jours  de  l’année.  César  se  moque  de  lui  et 
de  scs  fêtes.  César  fait  emprisonner  Caton,  mais  une  heure 
après,  honteux,  suscite  un  tribun  qui  fait  mettre  Caton  en  li- 
berté. Caton  et  Bibulus  viennent  au  Forum  : mais  quand 
Bibulus  ouvre  la  bouche,  on  lui  jette  sur  la  tète  un  panier 
d’ordures;  on  le  traîne  sur  les  degrés  ; il  découvre  sa  poitrine, 
il  cric  qu’on  le  tue  et  que  sa  mort  retombe  sur  César.  Caton 
est  rejeté  deux  fois  bore  du  Forum,  et  sans  qu’il  soit  besoin 
de  sénat,  de  consul,  ni  même  de  peuple,  la  loi  passe. 

Dès  lors  l’autorité  des  triumvirs  est  sans  limites  : comme 
Bibulus  proteste  et  se  tient  enfermé  chez  lui.  César  est  à lui 
seul  tout  le  gouvernement  ; Pompée  et  Crassus  sont  le  peuple 
souverain.  Ils  font  des  traités,  donnent  des  domaines,  répan- 
dent des  largesses.  On  ne  vient  plus  au  sénat  ; Lucullus  me- 
nacé se  jette  aux  genoux  de  César.  Le  tribun  Curion  ose  faire 
de  l’opposition  : on  suscite  un  délateur  qui  prétend  (|uc  Curion 
lui  a proposé  le  meurtre  de  César.  Mais  le  délateur  est  si  gau- 
che que  l’affaire  tombe  toute  seule;  il  ne  reste  plus  qu’à  sup- 
primer ce  maladroit  personnage  d’une  comédie  manquée,  et 
le  délateur  Veltilus  est  trouvé  étranglé  dans  sa  prison  (1). 

Les  affaires  de  l’Ktat  se  traitent  en  conseil  de  famille  ; un 
pêle-mêle  de  mariages  et  de  divorces,  commodes  instruments 
des  alliances  politiques,  cl  durables  comme  elles,  a cimenté 

(0  AU.  II.  24. 
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l’union  des  riumvirs  ; Pompée,  qiii  a répudié  sa  femmeà  cause 
de  César  cl  qui  appelait  César  son  Egisthc,  épouse  une  fille  de 
César;  César,  qui  a aussi  répudié  sa  femme  fille  de  Pompée, 
épouse  une  fille  de  Pison  et  promet  à son  beau-père  le  con- 
sulat pour  l’année  suivante;  Cépion,  à qui  la  fille  de  César 
était  fiancée,  épouse  en  dédommagement  une  fille  de 
Pompée,  déjà  fiancée  à un  autre,  et  Caton  va  criant  « qu’on 
fait  de  la  république  une  entremetteuse  de  mariages,  et  que 
les  provinces  et  les  consulats  ne  seront  bientôt  plus  que  des 
cadeaux  de  noces  » (1). 

Mais  le  peuple  que  dit-il?  Le  peuple,  qui  veut  au  moins  se 
croire  souverain,  abandonne  tout  à fait  ses  idoles.  « L’autorité 
du  sénat  lui  était  odieuse.  (Ju’esl-ce  donc  maintenant  qu’elle 
est  concentrée  entre  trois  hommes  violents?  Rien  n’est  popu- 
laire comme  la  haine  contre  les  gens  populaires  » (2).  Rome 
est  pleine  d’invectives,  de  quolibets  conli’c  eux  ; ou  s’attroupe 
pour  lire  affichées  les  proclamations  du  solitaire  Bibulus; 
))lus  libre  au  théâtre  qu’au  Forum,  1e  peujile  fait  répéter  vingt 
fois  les  allusions  contre  Pompée,  applaudit  Curion,  siffle 
César.  Les  triumvirs,  furieux  de  n’étre  plus  populaires,  mena- 
cent le  peuple  de  lui  supprimer  les  distributions  de  blé  (3). 

Cicéron  était  fort  triste  et  se  tenait  à part.  Les  triumvirs, 
toujours  les  maîtres  bien  que  le  consulat  de  César  fût  fini,  ima- 
ginèrent de  crever  le  nuage  qui  menaçait  Cicéron,  et  lâchè- 
rent Clodius  contre  lui.  Clodius,  avec  un  génie  inférieur,  était, 
comme  César  et  Catilina,  un  patricien  tourné  au  peuple.  Une 
intrigue  avec  la  femme  de  César  lui  avait  valu  un  procès  cri- 
minel ; on  l’avait  trouvé  déguisé  en  femme,  dans  la  maison  de 
César,  au  moment  où  se  célébraient  des  mystères  dont  les 
hommes  étaient  exclus  ; il  y avait  et  adultère  et  sacrilège  ; 
mais  des  juges  faméliques  l’acquittèrent  pour  de  l’argent,  des 


(1)  Plutarque,  In  Pompeio. 

(2)  .Ml  làin  pnpulare  quàm  oUlum  pupularium.  Cic.  AU.  11.  9. 

(3)  Cic.  Alt.  11.  18.  19.  20.  21. 
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juges  débauchés,  pour  un  plus  infâme  salaire  (1)  : Cicéron  seul 
lui  avait  fait  payer  ce  triomphe  par  un  orage  d’éloquentes 
invectives  mêlées  d’épigrammes  et  de  mots  équivoques,  et 
Glodius,  resté  tête  basse,  gardait  à Cicéron  une  rancune  pro- 
fonde. César,  au  contraire,  avait  si  bien  pardonné,  qu'après 
avoir  refusé  de  rendre  témoignage  contre  Clodius,  etavoirdit 
ce  mot  célébré  sur  la  femme  de  César,  il  avait,  contre  vents 
et  marées,  aidé  le  patricien  Clodius  à devenir  plébéien  et  tri- 
bun du  peuple. 

Clodius  SC  rangea  donc  en  bataille  contre  Cicéron  (696). 
L’armée,  qui  sous  le  consulat  de  César  gouvernait  le  Forum, 
fut  renforcée  de  coupe-jarrets  auxquels  Clodius  ouvrit  la  pri- 
son, d’ouvriers  qu’il  soudoya,  d’esclaves  qu’il  incorpora  dans 
ces  prétendues  confréries  de  métiers,  puissants  instruments 
pour  l’émeute.  Il  logea  ces  troupes  dans  le  temple  de  Castor 
qui  dominait  le  Forum,  en  jeta  bas  les  degrés,  en  fil  une 
vraie  citadelle.  Les  légions  de  César  étaient  proches.  César  lui- 
même,  qui  était  censé  en  chemin  pour  la  Gaule,  était  dans 
un  faubourg  dirigeant  les  manœuvres.  Lue  loi  fut  proposée 
déclarant  exilé  quiconque  ferait  ou  aurait  fait  mourir  illégale- 
ment des  citoyens.  Rien  n était  moins  régulier,  mais  la  léga- 
lité, arme  puissante  pour  l’attaque,  est  rarement  utile  pour 
la  défen.sc  : c’est  une  épée,  non  un  bouclier.  Cicéron  dut 
céder  et  partit  en  gémissant. 

Caton  lui-môme  conseillait  son  départ  et  prévoyait  un  pro- 
chain retour.  En  effet  la  brouille  des  partis  était  incroyable. 
Clodius  voulait  relever  le  parti  de  Catilina  que  Pompée  et 
César  trouvaient  trop  incendiaire;  Pompée  et  César  à leur 
tour  étaient  trop  aristocrates  pour  Clodius.  Clodius  et  le  consul 
Gabinius,  créature  des  triumvirs,  avaient  chacun  son  armée 
d’émeutiers  qui  se  livrait  bataille  sur  le  Forum,  laissant  le 
peuple  romain  spectateur  fort  impartial  de  leurs  luttes.  Un  jour 
Clodius  vole  à un  ami  de  Pompée,  qui  le  gardait  en  dépôt 

(1)  Emptuni  et  coiulupntum  judicium.  Cic.  AU.  1.  là.  )(>.  18. 
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pour  celui -pi,  un  prisonnier  étranger  de  liante  importance; 
de  là  combat  de  gladiateurs  sur  la  voie  Appia,  meurtre  d’un 
autre  ami  de  Pompée,  brouille  complète  de  Pompée  et  de 
Clodius,  réconciliation  de  Clodiusavec  le  sénat  à qui  il  promet 
de  lui  rapporter  Cicéron  sur  ses  épaules.  Ces  braves  gens  coii- 
lisiiuaient  à qui  mieuv  mieux  lesbiens  des  uns  des  autres  : il 
n’y  .avait  pour  cela  qu’à  les  consacrer  à quelque  dieu;  dés 
lors. la  spoliation  était  inviolable.  Clodius  .av.ait  ainsi  con- 
sacré la  maison  de  Cicéron,  puis  il  consacra  les  biens  de 
Cabinius,  Gabinius  ceux  de  Clodius.  Clodius  mcna(;a  même 
la  maison  de  Pompée  : « J’élèvi'rai  un  bcjui  portique  aux 
Carènes  pour  faire  pendant  à mon  portique  du  mont  Palatin» 
( élevé  sur  les  ruines  de  la  maison  de  Cicéron).  Ce  grand 
drame  du  triumvirat  finissait  aux  sifflets  du  peuple  en  une 
plate  comédie. 

César,  [ilus  bomme  d’esprit  que  les  autres,  voyait  son  coup 
manqué,  .sa  popularité  de  .six  ans  tuée  en  quelques  mois  ; il 
avait  senti  qu’il  fallait  s’éloigner  de  toutes  ecs  misères.  11  s’é- 
tait fait  doter  d’un  magnifique  proconsulat,  rillyrie,  la  Gaule 
cisalpine  cl  transalpine,  avec  trois  légions,  de  belles  guerres  à 
soutenir,  tout  un  pays  à soumettre,  et  une  frontière  gui  venait 
à cinquante  lieues  de  Rome.  Il  partit  donc,  .ayant  un  accu- 
sateur à .sa  poursuite  et  son  questeur  déjà  arrêté,  trop  heu- 
reux d’en  finir  ainsi  avec  sa  roy.auté  de  deux  ans,  et  criant 
que,  « du  fond  de  la  Gaule,  il  n’était  si  faible  femme  qui  ne 
put  SC  moquer  de  Rome  et  de  tout  l’empire.  » 

■\  son  départ,  toute  la  puissance  du  triumvirat  s’en  alla. 
Pompée  n’imagina  rien  de  mieux  que  de  se  réconcilier  avec 
le  sénat  (G97)  cl  de  travailler  contre  Clodius  au  rappel  de 
Cicéron,  lui  qui,  au  temps  où  Cicéron  venait  l’intéresser  à sa 
cause,  sortait  par  une  porte  de  derrière  pour  éviter  sa  visite. 
Clodius,  furieux,  fait  un  horrible  carnage,  laisse  une  mare  de 
sang  sur  le  Forum,  et  les  égouts  encombrés  de  cadavres.  Un 
tribun  du  parti  de  Pompée  est  blessé  si  grièvement  que 
Clodius  craint  à la  fin  de  s’être  compromis,  et  pour  charger 
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ses  adversaires  d’un  meurtre  pareil,  il  imagine  de  faire  assas- 
siner un  tribun  de  son  parti  et  de  jeter  le  crime  sur  eux. 
L’bisloire  des  révolutions  ne  manque  pas  de  traits  pareils,  et 
l’assassinat  de  Michel  Lepellcticr  peut  n’avoir  été  qu’une 
manœuvre  do  ses  amis  les  montagnards  (1). 

Le  parli  du  sénat  arme  à son  tour  : le  tribun  Milon  a ses 
gladiateurs  comme  Clodius;  les  rencontres  sont  journalières; 
il  n’y  a plus  ni  tribunaux  aux  ba.siliqucs,  ni  assemblée  au 
Forum,  ni  sénat  au  Capitole.  Ces  violences  sans  but  et  sans 
mesure  réveillent  une  dernière  réaction  d’esprit  public.  Non 
plus  seulement  Rome,  mais  toute  l’Italie,  .sénateurs,  elieva- 
liers,  peuple,  affranchis,  soupirent  pour  un  pe\i  d’ordre  et  de 
repos.  Le  sénat,  à qui  les  députés  de  toute  la  Péninsule  vien- 
nent demander  le  rappel  de  Cicéron,  donne  le  signal  d’une 
grande  insurrection  légale.  Aux  applaudissements  du  peuple 
il  appelle  toute  l’Ilalie  à venir  faire  acte  de  présence  au 
Cliamp-de-.Mars,  et  à imposer  par  son  concours  silence  aux 
satellites  de  Clodius.  Toutes  les  clas.ses  de  la  bourgeoisie 
italienne,  depuis  les  plus  riches  chevaliers  et  les  plus  puis- 
santes associations  de  puhlicains,  jusqu’aux  communautés  de 
la  campagne  et  aux  confréries  d’artisans,  rendent  des  décrets 
en  faveur  de  Cicéron;  et  au  Champ-dc-Mars,  dans  une  assem- 
hlée  solennelle,  la  plus  nombreuse  et  la  seule  paisible  qui  ait 
eu  lieu  depuis  longtemps,  l’Italie  entière  vote  son  retour  (2). 
Lui-méme  raconte  sa  marche  triomphale  jusqu’à  Rome,  les 
députations  qui  le  saluèrent  de  la  part  de  toutes  les  villes,  la 
haie  qui  se  forma  sur  sa  roule  depuis  Brindesjusqu’à  la  porte 
Capéne,  les  saints  de  la  multitude  au  pied  du  Capitole.  Je 
crois  facilement  à cet  enthousiasme  : l’Italie  pensait  en  avoir 
lini  avec  le  gouvernement  personnel  des  triumvirs  et  avec  le 


(1)  r.  (le  curieux  (lociimcnls  ü ce  sujet  ilans  une  notice  sur  le  cliMeau  de  Saiiit- 
Fargeau,  par  le  Iraron  f.liaillou  des  llarrcs.  .\uxcrrc,  1839. 

(2)  F.  sur  le  retour  de  Cic.  pro  .Sextio.  I Iti.  1 47.  Post  redituin  .39.  Pro  domo,  etc,., 
el  toute  sa  eorrcspnndancc  avec  Alticus.  IV.  I.  et  S. 
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gouvernement  sanguinaire  des  gladiateurs;  l’homme  qu’elle 
saluait  était  pour  elle  le  symbole  de  la  liberté  régulière,  de 
eette  autonomie  des  nations,  leur  eonstanl  et  inutile  désir. 
Cicéron,  l’Arpinate^  l’homme  nouveau,  triomphant  de  la  fac- 
tion patricienne  des  Catilina,  des  César  et  des  Clodius,  était 
bien  aux  yeux  de  l’Italie  le  symbole  de  son  pacifique  avène- 
ment aux  privilèges  de  lavie  romaine.  Cicéron  aussi,  l’homme 
des  tempéraments,  des  droits  acquis,  de  la  conciliation,  du 
juste  milieu,  l’homme  qui  ne  fut  jamais  l’ennemi  d’une  seule 
eorjioration  dans  l’État,  semblait  bien  fait  pour  les  rallier  toutes 
contre  les  inllucnces  personnelles,  pour  opposer  les  volontés 
communes  et  modérées  aux  volontés  individuelles  et  vio- 
lentes. Dans  les  moments  de  la.ssitiidc,  les  partis  de  juste 
milieu  triomphent  par  leur  caractère,  apparent  au  moins,  de 
conciliation  et  de  justice,  et  ce  jour-là  on  brûla  dans  toute 
l’Italie  de  l’encens  aux  pieds  des  lares  domestiques,  comme, 
au  7 juin  1832,  dans  les  boutiques  de  Paris,  on  buvait  des 
rasades  à la  santé  de  l’ordre  public. 

Mais  dès  le  lendemain  le  gouvernement  personnel  et  le 
gouvernement  des  gladiateurs  reprirent  le  dessus.  11  y eut 
disette,  et  le  peuple  ne  vit  que  Pompée  au  monde  en  état  de 
lui  procurer  du  blé  : des  pouvoirs  extraordinaires  furent  remis 
à Pompée.  D’un  autre  côté,  Clodius  enrôlait  chaque  jour 
quelque  aventurier  ou  quelque  esclave  fugitif;  des  esclaves 
étaient  ses  aidcs-dc-camp  ; il  les  admettait  au  théâtre,  il  les 
faisait  monter  sur  la  scène,  il  souillait  par  leur  présence  la 
sainteté  des  jeux  (1),  il  leur  promettait  la  liberté,  touchant 
ainsi  sans  y penser  à la  grande  question  de  son  siècle  que  n’a- 
vait osé  remuer  Catilina.  Chaque  homme  important  ne  mar- 
che plus  sans  une  armée,  et  quand  deux  de  ces  escortes  se 
rencontrent,  il  y a du  sang  versé  (2).  Les  maisons  deviennent 


P)  Ludos  populi  Romani  poUulos!  etc...  Clc.  de  anispicura  responais  12. 

(2)  " J’auralg  pu  faire  tuer  Ciodiua,  dit  Cicéron  j mais  j'ai  assci  de  la  Baignée,  je 
veux  traiter  i>ar  le  régime.  » Üiætû  curare  Inciploi  chirurgiæ  txdet. 
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(les  citadelles;  Clodius  les  attaque  en  plein  jour,  y met  le  feu, 
réduit  en  cendre  celle  du  frère  de  Cicéron.  .Milon  raecuse, 
mais  Clodius  sera  fait  édile  aujourd’hui,  et  lorsqu’il  sera  édile, 
il  ne  pourra  être  jugé.  — Non,  il  ne  sera  pas  édile,  il  n’y  aura 
pas  d’élection  aujourd’hui,  Milon  déclare  les  auspices  défavo- 
rables. — Du  moins  il  sera  édile  demain  ; scs  gens  viendront 
au  Champ-de-Mars  de  bonne  heure,  l’élection  sera  faite  avant 
que  Milon  ne  signifie  les  auspices. — Point  du  tout,  .Milon  y 
sera  dès  la  nuit,  il  y sera  demain,  il  y sera  après-demain,  aussi 
souvent  qu’on  voudra  tenir  les  comices.  — Milon  est  en  force. 
On  déserte  Clodius  ; il  n’a  plus  sous  le  portique  de  sa  maison 
([ue  quelques  misérables  déguenillés  (1).  Ainsi,  c’est  toujours 
la  force  qui  gouverne.  L’Italie  ne  peut  pas  tous  les  matins 
venir  mettre  le  holà  dans  Rome  sa  souveraine.  Le  peuple  de 
Rome,  content  de  sa  liberté  du  théâtre,  s’amuse  de  ces  luttes, 
s’en  effraie  parfois,  ne  se  sent  pas  capable  d’y  mettre  fin. 

Depuis  le  mouvement  italujuc  qui  rappela  Cicéron,  entre  la 
monarchie  déguisée  de  Pompée,  l’anarchie  armée  de  Clo- 
dius, l’oligarchie  de  quelques  vieux  riches,  rien  de  digne  ne 
se  fit  plus.  Ce  ne  furent  que  jalousies  et  petites  haines. — Les 
potentats  du  sénat,  Crassus,  Hortensius,  Servilius,  ramassant 
dans  la  boue  sanglante  du  Forum,  pour  ameuter  les  oisifs 
contre  Pompée,  leur  vieil  ennemi  Clodius; — Pompée,  à force 
d’hésitations,  de  cajoleries  menteuses,  de  bassesses  pour  être 
populaire,  devenu  impopulaire  une  seconde  fois  ; odieux  à 
tous,  sénat  et  peuple,  jeunes  et  vieux;  faisant  venir  des  sol- 
dats pour  garder  sa  personne  ; se  maintenant  autocrate  sous 
prétexte  de  la  disette,  recevant  40  millions  sest.pour  nourrir 
Rome,  la  nourrissant  mal,  et  comme  de  raison,  accusé  de 
l’affamer;  — Clodius  et  Cicéron  se  rejetant  l’un  à l’autre  des 
présages,  des  bruits  souterrains,  des  réponses  d’aruspices  ; 
— Pompée  parlant  pour  Milon  accusé,  hué  par  les  gens  de 
Clodius,  Clodius  par  ceux  de  Pompée  ; — Clodius  jouant  la 

(t)  Uc.  Alt.  iv.  :i. 
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comédie , et  du  haut  de  son  Iréleau  des  rostres  interpellant 
son  monde  : « Qui  affame  le  peuple  ? — Pompée.  — Qui  est  le 
plus  débauelié  général  ? — Pompée. — Qui  se  gratte  la  tête?  — 
Pompée. — Qui  veut  aller  à Alexandrie  (rétablir  un  roi  d’ftgyple 
sur  le  tronc,  mission  profitable)? — Pompée.  — Qui  doit  y 
aller ?Crassus.  » Et  trois  heures  de  hurlements,  d’injures,  de 
chansons  satiriques,  d’épigrammes  obscènes  ; quand,  au  signal 
donné,  les  gens  de  Clodius  crachent  sur  ceux  de  Pompée  et 
de  Cicéron:  bataille  s’ensuit;  Clodius  est  mis  en  déroute, 
jeté  à bas  de  la  tribune;  il  prend  la  fuite.  Cicéron  lui-méme 
s’enfuit  (I),  {ne  quid  in  turiâ,  dit-il  naïvement). 

Mais  on  tombait  vite  d’anarchie  en  oligarchie.  César  inter- 
vint (698),  se  rendit  à l’exlréme  frontière  de  sa  province 
dont  il  ne  pouvait  sortir,  vil  Crassus  à Uavenne,  Pompée  à 
Lucques,  renoua  le  triumvirat.  Il  fut  convenu  que  Pompée  et 
Crassus  seraient  consuls,  auraient  pour  provinces  après  leur 
consulat,  l’un  l’Espagne,  l’autre  la  Syrie;  qu’àCésaron  assu- 
rerait la  Gaule  pour  cinq  ans  de  plus.  Par  l’union  nouvelle 
de  ces  trois  puissances,  le  sénat  comprit  que  toute  liberté 
aristocratique  ou  républicaine  allait  linir;  il  prit  le  deuil  et 
vint  supplier  les  tribuns  qui  avaient  résolu  d’arrêter  les  co- 
mices si  Pompée  cl  Crassus  n’étaient  pas  nommés.  Le  peuple 
applaudit  au  sénat  : « Applaudi.ssez,  dit  un  consul,  demain 
vous  ne  le  pourrez  plus  » : peuple  et  sénat  n’y  purent 
rien.  A brigue  ouverte,  à force  d’argent  et  de  menaces, 
après  avoir  fait  assassiner  en  pleine  rue  leur  compétiteur,  au 
milieu  de  la  tristesse  et  de  la  solitude,  l’ompée  et  Crassus 
furent  élus.  Le  gouvernement  personnel  fut  de  nouveau  solen- 
nellement installé. 

Les  années  qui  suivirent  (699-701)  peuvent  être  racontées 
brièvement.  Tous  les  |)ersonnages  s’amoindrissent.  Le  vieux 
Crassus  saute  de  joie  quand  sa  campagne  de  Syrie  lui  est 
assurée;  il  prétend  vaincre  les  Partbes,  conquérir  l’Inde, 


(1)  Qc.  ad  Quint.  U.  3.  l'am.  I.  i. 
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ajouter  des  millions  à scs  millions.  Mais  le  vieil  avare  va 
périr  à l’œuvre,  et  Rome  demeurera,  par  sa  faute,  engagée 
dans  une  guerre  de  plusieurs  siècles  contre  cette  nation  en- 
vers qui  elle  a rompu  la  paix. 

Les  nobles,  qui  tiennent  toujours  Clodius  en  haleine  contre 
Pompée,  ne  songent  pas  qu’ils  s’aliènent  Cicéron.  Celui-ci 
blessé  dément  toute  sa  vie,  se  jette  dans  les  bras  des  trium- 
virs. « .\u  moins,  dit-il,  ccux-là  ne  sont  pas  des  gens  per- 
dus. Qu’on  les  souffre  avec  patience,  ils  nous  laisseront  du 
repos.  » César  le  flatte  et  le  caresse;  l’amitié  de  César  peut 
l’ennoblir;  mais  l’amitié  de  Pompée  le  rapetisse  étrangement. 
Pompée  l’emploie  à plaider  en  justice  pour  les  misérables 
dont  Pompée  se  sert  depuis  dix  ans.  Le  vieil  avocat  plaide 
ces  mauvaises  causes,  défend  des  hommes  qu’il  déteste,  tan- 
tôt gémit  de  cette  rude  tâche,  tantôt  prend  le  parti  d’en 
rire  (1),  regrette  « la  liberté  de  sa  haine  (2),  « et  envie  Ca- 
ton « auquel  personne  n’ose  demander  une  mauvaise  ac- 
tion. » 

Caton,  lui  du  moins,  est  une  grande  âme.  11  ne  porte  pas 
de  tunique  sous  sa  toge,  et  n’a  que  des  semelles  au  lieu  de 
sandales,  en  signe  d’austérité  républicaine.  Caton  propose  au 
sénat  de  livrer  aux  Gaulois  César  leur  vainqueur,  pieds  et 
poings  liés.  Il  mène  avec  lui  Favonius,  son  singe,  comme 
on  l’appelle,  copie  outrée  d’un  modèle  outré  lui-méme.  Favo- 
nius, édile,  donne  à la  gloire  de  Caton  des  jeux  d’une  simpli- 
cité tout  antique , distribue  aux  vainqueurs  des  couronnes 
de  lauriers  au  lieu  de  couronnes  d’or,  au  peuple  des  bette- 
raves et  des  concombres  au  lieu  d’argent  : le  peuple  trouve 
la  plaisanterie  originale,  mange  de  bon  cœur  les  raves  et 
les  laitues  du  philosophe,  rit  de  bon  cœur  à ces  jeux  dont 


(1)  « Cause  didlcile  ! Mais  je  tâcherai...  Que  pourrais-je  dire?  Je  veux  être  étranglé 
si  j’en  sais  un  mot...  Je  me  suis  fait  au  dégoitt.  » (Stomaclius  concalluit.) 

(2)  Meum  ne  odium  iiuidem  esse  liberum.  Y.  ad.  Q.  III.  3.  S.  Faut.  VII.  9.  Att. 
IV.  tfi.  18.  et  les  lettres  A Ij^ntiilus.  Faui.  I.  7 et  8,  où  il  fait  son  apologie. 

I.  « 
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Caton  est  le  seul  ornement  ; Caton  rit  lui-même,  et  il  n’y 
eut  jamais  si  grande  foule  au  Ihéàlro  que  ce  jour-là  ^u  l'on 
venait  voir  rire  Caton. 

Et  Pompée?  Pompée  voit  le  gouvernement  légal  impos- 
sible: la  ooiTuption  est  portées!  loin  que  le  consul  Appiuset 
son  austère  collègue  Domitius  font  avec  deux  prétendants 
au  consulat  le  marché  suivant  : « Ceux-ci,  une  fois  nommés 
par  l’aide  des  consuls  actuels,  les  paieront  ou  en  argent  ou  en 
faux  témoins;  c’est-à-dire  leur  donneront  400,000  sest.,  ou 
leur  trouveront  trois  augures  et  deux  consulaires,  prêts  à 
jurer  que,  par  une  loi  que  le  peuple  n’a  point  faite,  par  un 
sénatus-eonsulte  que  le  sénat  n’a  pas  rendu,  de  beaux  procon- 
sulats ont  été  assignés  à Üomitius  et  à Appius.  » La  conven- 
tion est  dénoncée  en  plein  sénat,  les  billets  et  les  livres  de 
compte  sont  produits  (1),  et  l’on  sait  la  juste  mesure  de  ce 
qui  reste  de  probité  et  de  bonne  foi  républicaines,  comme 
aussi  lajusle  valeur  d’un  sénatus-consultc  et  d’une  loi. 

Pompée  voit  donc  la  royauté  venir,  et  s’il  voulait,  pourrait 
la  prendre  : César  et  Crassus  sont  loin.  Proconsul  d’Espagne 
où  il  ne  daigne  môme  pas  aller,  il  a fait  de  cette  contrée  un 
château  fort,  une  position  en  cas  de  guerre,  un  titre  de  pro- 
priété sur  cinq  légions  qu’il  fait  commander  par  ses  lieute- 
nants. Mais  la  co{|ucttcrie  de  Pompée  aime  à se  faire  prier. 
Il  fait  proclamer  par  scs  amis  que  la  république  en  lambeaux 
a besoin  d’un  dictateur  ; il  donne  au  peuple  des  jeux  magni- 
fiques, lui  construit  un  tbéàtrc,  fait  apparaître  600  mulets  sur 
la  scène,  60  éléphants  au  Cirque  (2);  du  reste,  homme  mo- 
deste et  retiré,  nouveau  marié  de  60  ans,  très-épris  de  sa 
femme,  la  promenant  par  toute  l’ilalie,  il  attend  que  le  peuple 
le  tire  de  scs  jardins  et  le  fasse  dictateur. 

Pour  hâter  le  moment,  il  s’avise  d’arrêter  les  élections 
(702)  ; huit  mois  se  passent  sans  consuls.  Le  gouvernement 
anarchique  est  à son  tour  réinstallé.  Milon  et  ses  gladiateurs, 


b;  Coogk 


(0  Allie.  IV.  10.  18.  — (î)  Fam.  Vil- 1. 
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Clodius  et  ses  satellites  se  rencontrent.  Clodius  est  tué.  La 
mort  de  cet  homme  soulève  un  tumulte  effroyable  ; Fulvie, 
sa  femme,  énergique  cl  violente,  fait  exposer  le  corps  sous  le 
vestibule  de  sa  maison.  Le.  peuple  s’y  succède  de  nuit  et  de 
jour,  les  boutiques  sont  fermées.  Les  tribuns  portent  Clodius 
aux  rostres;  d’une  salle  du  sénat  on  lui  fait  un  bûcher.  On 
force  les  maisons,  on  les  pille,  on  cherche  partout  les  amis 
de  Milon,  on  tue  tout  ce  qui  porte  un  vêlement  plus  riche. 
Dans  ce  désordre  Pompée  est  redevenu  la  seule  force  au 
‘ monde,  le  seul  gouvernement  possible. 

Pompée  triomphe  donc.  Le  peuple  le  nomme  seul  consul, 
chose  inouïe.  Pompée,  monarque,  veut  de  l’ordre,  remplit 
Rome  de  soldats,  arrête  les  pillages,  fait  condamner  Milon. 
Pompée,  monarque,  veut  régler  le  seul  pouvoir  un  peu  indé- 
pendant du  sien,  le  pouvoir  judiciaire  ; il  fait  de  sages  lois 
contre  la  corruption  des  juges,  interdit  les  sollicitations  sou- 
vent menaçantes  dont  les  accusés  s’entouraient,  et  Cicéron, 
ravi  de  voir  un  peu  d’ordre  dans  Rome , appellera  divin  ce 
second  consulat  de  Pompée. 

Mais  Pompée  n’était  pas  fait  pour  être  roi.  Plein  de  petites 
passions  républicaines , il  violait  scs  ^jropres  lois , faisait 
venir  chez  lui  pour  les  endoctriner  les  juges  de  son  beau- 
père  accusé  , et  disait  à un  autre  accusé  qui  le  sollicitait  : 
«Tu  fais  refroidir  mon  souper.»  D’un  autre  côté,  il  était 
ombrageux  ; il  voulait  avoir  une  arme  contre  César  : il  fil 
une  loi  sur  la  brigue  , loi  dont  l’effet  remontait  jusqu’à  plu- 
sieurs années  en  arrière,  loi  qui  comprenait  et  César  et  lui- 
même  et  tout  le  monde.  En  vertu  de  cette  loi.  Pompée  exile 
tout  ce  qui  l’offusque,  et  ces  exilés  vont  à César. 

César  seul  donc  grandissait  et  grandissait  par  son  absence. 
Il  avait  échappé  à temps  à ces  querelles  mesquines  du  Fo- 
rum. Il  y a dans  la  guerre  quelque  chose  de  loyal  et  de  sé- 
rieux qui  devait  mûrir  ce  génie  et  l’élever  à toute  sa  hau- 
teur ; sans  la  guerre.  César  demeurait  un  habile,  spirituel  et 
séduisant  tribun , moins  franchement  populaire  que  Clodius, 
6. 
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moins  énergique  peut-être  que  Catilina , moins  noble  et 
moins  désintéressé  que  les  Gracques. 

La  Gaule  était  une  belle  matière  à son  génie.  Il  la  surpre- 
nait à une  époque  décisive,  lorsque  déjà  sa  native  férocité 
commençait  à s’amollir  dans  la  civilisation  méridionale.  Par 
la  Province  romaine  (Languedoc,  Provence,  Dauphiné)  lui 
anivaient  les  arts  et  le  luxe  de  ritalie.  Des  trois  grandes  por- 
tions de  la  Gaule,  rAquitaine  et  la  Celtique  penchaient  vers 
les  nouvelles  mœurs,  la  Belgique  seule  gardait  toute  sa  bel- 
liqueuse indépendance.  Mais,  par  ce  mouvement  vers  des 
habitudes  plus  sociables  , les  peuples  se  rapprochaient , la 
Gaule  tendait  à l’unité  , les  ambitions  voyaient  leur  horizon 
s’agrandir.  A quelle  faction  et  à quel  peuple  le  sceptre  des 
Gaules  appartiendrait  - il  ? « En  Gaule,  dit  Cé.sar,  il  y a des 
factions  dans  chaque  état,  dans  chaque  bourg,  presque  dans 
chaque  famille.  » La  lutte  des  partis  y est  organisée,  clic  est 
même  la  sauvegarde  du  peuple  , qui  se  range  sous  la  clien- 
tclle  des  grands.  Les  deux  factions  principales , des  druides 
cl  des  chevaliers,  de  la  caste  sacerdotale  et  de  la  caste  guer- 
rière, du  clergé  et  de  la  féodalité,  y sont  en  présence  comme 
dans  l’Europe  du  moyen  âge.  Les  peuples  les  plus  faibles  se 
groupent  autour  des  plus  forts,  et  deviennent  leurs  vassaux. 
Ainsi  se  forment  ligues  contre  ligues  ; les  Educs  , fiers  de 
leur  nombreux  vasselage  , prétendent  à la  royauté  des 
Gaules.  La  ligue  des  Séquanes  cl  des  Ârvernes,  trop  faible 
pour  les  combattre,  appelle  les  Germains  à son  sceours.  Plus 
de  100,000  hommes,  suéves  ou  alliés  des  Suéves,  passent  le 
Rhin,  écrasent  les  Edues,  cl  rejettent  leur  république  parmi 
les  étals  secondaires.  Mais  bientôt  la  Gaule  ralliée  se  réunit 
contre  ces  auxiliaires  étrangers,  elle  est  vaincue  ; les  Suéves 
demeurent  maîtres  d’une  vaste  partie  de  son  territoire  (l’Al- 
sace). D’un  autre  côté  , ce  môme  sentiment  de  domination 
pousse  la  nation  guerrière  des  Melvéliens  ; fatiguée  de  dé- 
fendre contre  les  invasions  germaniques  un  territoire  mon- 
tagneux et  stérile,  elle  quitte  ses  demeures  , incendie  ses  12 
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villes  et  .scs  400  bourgs,  emporte  le  blé  de  plusieurs  recolles, 
brûle  celui  qu’elle  ne  peut  emporter,  et  traverse  le  Jura, 
bommes,  femmes,  enfants,  vieillards,  360,000  hommes,  pour 
aller,  aux  bords  de  l’Océan,  conquérir,  avec  la  puissance  su- 
prême sur  tous  les  Gaulois,  les  terres  fertiles  des  Santons  (la 
Sainlonge  ). 

Au  milieu  de  ces  luttes  , César  apparaît  (t).  Il  arrive  à la 
bâte,  faisant  100  milles  par  jour,  à cheval , ou  dans  la  pre  - 
mière voiture  qu’il  rencontre  ; si  un  fleuve  l’arrélc,  il  le  passe 
à la  nage.  Cet  élégant,  ce  corps  délicat,  cet  épileptique  , par 
une  nuit  d’orage  éveille  son  armée,  laisse  là  le  bagage,  mar- 
che en  télé,  le  front  découvert,  à pied  plus  souvent  qu’à  che- 
val, traverse  les  marais,  l’eau  jusqu’au  cou,  et  va  surprendre, 
dans  les  immenses  forêts  où  ils  se  sont  rclranebés,  100  ou 
200,000  barbares.  Si  un  de  ses  lieutenants  est  en  danger,  il 
part  seul , se  déguise  , traverse  le  territoire  ennemi , et  va 
porter  fiux  Romains  en  péril  le  nom  cl  la  fortune  de  César. 
Ainsi  apparaît-il  d’une  contrée  à l’autre , inattendu  , avec  ses 
légions  qui  semblent  voler  sur  scs  pas.  Il  parcourt  vingt  fois 
la  Gaule  en  tout  sens,  en  peu  de  mois  visite  l’ilh  rie.  Trêves, 
la  Germanie,  la  Bretagne  ; il  semblerait  que  ce  cheval  aux 
pieds  d’homme , que  César  seul  a droit  de  monter  et  auquel 
les  aruspiccs  ont  attaché  l’empire  du  monde  , soit  un  magi- 
que hippogriffe  qj>i  le.  porte  à travers  les  airs  (2). 

Bonaparte  et  César , si  différents  comme  bommes  politi- 
ques, se  touchent  comme  hommes  de  guerre.  L’un  cl  l’autre 
s’alTranchissenl  des  lenteurs  de  la  stratégie  ancienne  , crai- 
gnent de  dissiper  leurs  forces,  de  perdre  le  temps  à des 

(1)  Sur  la  vie  et  Ica  liabltiulcs  militaires  île  César.  Sticlone.  50-70. 

(2)  « Le  cheval  qu’il  montait  était  d'une  beauté  singulière,  scs  pieds  ressemblaient 
5 des  pieds  humains  et  le  sabot  avait  des  fissures  en  forme  de  doigts.  Ce  cheval,  ne 
chez  lui,  et  qui , selon  les  aruspiccs,  présageait  h son  maitre  l’empire  du  monde,  fut 
dompté  par  César,  et  ne  souffrit  jamais  un  autre  ravalier.  César,  qui  le  nourrit  tou- 
jours avec  grand  soin , consacra  dans  la  suite  son  image  en  avant  du  temple  de 
Vénus  Génltrlx.  » Suétone.  C*s.  62. 


Digitized  by  Google 


86 


JULES  CÉSAU. 


sièges  sans  fin  , réunissent  sous  leur  main  leur  forte  armée  , 
la  poussent  à la  hâte  partout  où  est  le  danger,  la  mènent  par 
des  chemins  impraticables  , lui  font  franchir  des  montagnes 
où  un  messager  ne  passerait  pas  (1),  la  décuplent  en  la  ren- 
dant présente  partout.  L’un  et  l’autre  , pour  la  manier  ainsi, 
ont  commencé  par  se  la  rendre  propre  cl  par  mêler  son  âme 
à leur  âme.  Cette  armée  si  prompte  et  si  docile,  et  qu’ils 
opposent  à tant  d’ennemis  à la  fois,  eux-mêmes  l’ont  faite , 
par  cette  puissance  morale  qui  fait  seule  les  grands  géné- 
raux. César  domine  ses  soldats  par  l’amitié,  par  la  rigueur  ; 
il  punit  la  trahison  et  la  révolte,  il  pardonne  le  reste  ; il  leur 
donne  de  l’or,  il  leur  permet,  après  la  victoire,  le  repos  , les 
plaisirs,  le  luxe , les  armes  d’or  et  d’argent.  « Les  soldats  de 
César  peuvent  vaincre,  dit-il,  même  parfumés.  » Mais  une  fois 
en  marche,  ni  l’heure  du  départ,  ni  l’heure  du  combat  n’esl 
connue  ; il  faut  être  toujours  prêt.  César  affecte  de  partir  tout 
à coup,  les  jours  de  repos,  au  moment  des  orages;  il  recom- 
mande qu’on  le  suive,  et  il  s’éloigne,  il  se  dérobe  ; il  faut  que 
son  armée  le  cherche  et  s’accoutume  à la  fatigue  en  marchant 
comme  son  général.  Il  appelle  ses  soldats  camarades , il  les 
aime , il  pleure  leur  mort  ; après  le  massacre  d’une  de  ses 
légions,  il  se  laisse  j)ousser  la  barbe  jusqu’à  ce  qu’elle  soit 
vengée.  Mais  s’il  les  voit  se  troubler,  s’ils  pâlissent  en  pen- 
sant aux  géants  de  la  Germanie  qu’ils  v(^t  combattre  (2) , 
s’ils  font  leur  testament , s’ils  pleurent  sur  leurs  enfants  et 
leurs  femmes , César  en  prend  son  parti  : il  laissera  là  le.s 
pleureurs , il  ira  seul  en  avant , lui  et  sa  dixième  légion , sa 
« vieille  garde.  » En  Afrique  les  soldats  s’effraient  des  récits 
qu’on  leur  fait  sur  l’approche  du  roi  Juba  et  de  ses  forces  im- 
menses : César  ne  craint  pas  d’exagérer  encore  le  sujet  do 
leur  crainte  : « Il  est  vrai  que  le  roi  sera  ici  dans  peu  de 
jours,  avec  dix  légions  , 30,000  chevaux,  100,000  hommes 
de  trou|)es  légères,  300  éléphants.  N’en  demandez  pas  plus  , 

(1)  Flutarquc  In  Cœs.  — (2)  De  Bello  Galllco.  I.  Sü. 
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fiez-vous  à moi  qui  le  sais,  ou  je  jette  les  questionneurs  sur 
un  vieux  navire,  je  les  pousse  en  mer,  et  le  vent  les  mènera 
où  il  voudra.  » 

Aus.si  s’est-il  créé  une  armée  qui  se  meut  avec  lui  comme 
le  corps  SC  meut  avec  l’àme.  Je  ne  saurais  dire  le  fanatique 
dévoûment  de  ses  soldats;  une  cohorte  est  attaquée  dans  une 
île,  loin  de  tout  secours  ; tous  sont  tués , excepté  un  seul , 
qui,  après  avoir  admirablement  combattu,  se  jette  à la  nage, 
gagne  la  ciMe  où  César  l’attend  ravi  d’admiration  , et  là  se 
prosterne  à scs  pieds,  lui  demandant  pardon  d’avoir  aban- 
donné son  bouclier.  Une  autre  fois  les  légions  (pii  se  sont 
mal  battues  , demandent  elles-mêmes  à être  punies.  Quand 
elles  sont  découragées.  César  n’a  autre  chose  à faire  qu’or- 
donner la  retraite,  et  les  légions  le  supplient  de  les  laisser  en 
présence  de  l’ennemi.  La  nature  humaine  , sous  la  main  de 
César,  a une  puissance  toute  nouvelle.  En  quelques  mois,  il 
fait  de  scs  soldats  des  matelots  , arme  une  flotte  immense  , se 
jette  à travers  l’Océan,  cette  limite  du  monde , dont  les  Ilux 
et  les  reflux  confondent  la  science  romaine,  et  s’en  va  donner 
sur  la  grève,  à marée  haute,  dans  les  flots  mêm(;s  de  la  mer, 
la  bataille  aux  barbares  de  la  Grande-Bretagne.  Un  jour, 
toute  la  dixiéme  légion  monte  les  chevaux  des  Gaulois  , et 
César  confie  sa  garde  à ces  escadrons  improvisés.  En  quel- 
ques semaines,  autour  d’ Alise,  de  Gergovia  , d’Uxellodunum 
ou  de  tel  autre  de  ces  oppida  gaulois  dans  lesquels  se  ren- 
ferme tout  un  peuple,  s’exécutent  les  immenses  travaux  de  la 
circonvallation  romaine  , plus  vastes  et  plus  puissants  que 
jamais,  et  dans  une  forteresse  longue  de  plusieurs  lieues,  des 
légions  SC  retranchent  à la  fois  et  contre  l’ennemi  au  dedans  et 
contre  scs  auxiliaires  au  dehors. 

Mon  dessein  n’est  pas  d’entrer  dans  le  détail  des  guerres 
extérieures  des  Romains.  Quant  à celles  de  César , on  peut 
en  lire  dans  M.  Michelet  une  rapide  et  brillante  analyse.  En 
dix  ans,  la  Gaule  , depuis  la  Méditerranée  jusqu’à  l’Océan  et 
depuis  les  Pyrénées  jusqu’au  Rhin  , a été  foulée  aux  pieds 
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jusque  dans  scs  dcrnici  s recoins  : il  n’v  a si  obscure  pcu- 
jiladc,  ni  si  redoutable  nation  qui  n’ait  plié  la  tête  en  rugis- 
sant sous  la  conquête  romaine  ; une  centaine  de  peuples 
dont  les  noms  mômes  étaient  ignorés  à Rome  (l)ont  été  sou- 
mis, puis  se  sont  révoltés,  puis  ont  été  vaincus  cl  écrasés  de 
nouveau.  Leurs  vastes  oppiV/a,  leui’s  marécages,  leurs  forêts 
immenses , véritables  forteresses , que  des  abattis  d'arbres 
gigantesques  rendent  plus  impraticables  , où  toute  une  na- 
tion se  réfugie , les  guerriers  sur  la  lisière , les  femmes  , les 
enfants  cl  les  vieillards  dans  l’intérieur  du  bois  7 ont  été 
forcés  par  sept  ou  luiil  légions  romaines  au  plus.  La  Bre- 
tagne mystérieuse  et  redoutée,  refuge  de  la  (iaulc  vaincue 
et  auxiliaire  de  la  Gaule  combattante,  a été  visitée  par  deux 
fois  à travers  les  périls  de  la  mer,  cl  les  soldats  romains  ont 
cru  aborder  un  nouveau  monde  (2).  César  a passé  deux  fois 
le  Rhin,  troublé  dans  ses  forêts  cette  Germanie  dont  les  se- 
cours entretenaient  la  résistance  de  la  Gaule  ; il  y a rejeté 
les  Suèves  qui  déjà  étaient  en  possession  des  terres  gauloises 
et  préludaient  à la  grande  invasion  du  v siècle;  César  a 
compris  que  le  danger  vient  de  là,  cl  que  de  ce  côté  sont  les 
futurs  conquérants  de  Rome.  Puis , la  Gaule  soumise  s’est 
révoltée  , sous  Ambiorix,  sous  Vercingétorix  (700)  : ce  n’est 
plus  un  peuple , mais  une  ligue  de  nations  qui  conspirent 
ensemble  depuis  l’Escaut  jusqu’à  la  Saône,  se  soulèvent  la 
même  nuit,  massacrent  les  Romains  , ju  oclamenl  la  guerre , 
en  quelques  heures  communiciucnt  par  dessignivux  depuis 
Geuabum  (Orléans)  jusqu’aux  montagnes  des  Arvernes.  Elles 
ont  appris  la  tactique  romaine  et  la  mêlent  aux  puissantes 
ressources  de  leur  tactique  barbare  ; la  révolte  s’étend  jus- 
qu’en Illyrie  (3)  ; les  roules  sont  détruites,  les  ponts  coupés, 
il  faut,  à travers  six  pieds  de  neige , passer  les  Cévennes  cl 


' (I)  QuasgcntcB  nulln  vox,  nnllii;  lUteræ  notas  fcccrant.  Cic.  de  provinciis  consul. 
13.  — (2)  Eumenius.  Pancgyric.  IV.  2. 

( 1}  Plutarque,  in  Caesare. 
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venir  combaltre  au  pied  des  montagnes  d’Auvergne.  Au  siège 
d’Alise  où  péris«enl  les  dernières  forces  de  la  liaule,  700,000 
hommes  sont  enfermés  dans  la  ville  (1)  ; 300,000  mandés  de 
toute  la  Gaule  , Belges , Armoriques , Germains  viennent  à 
leur  secours  ; et  lorsque  la  faim  presse  les  assiégés  : « Fai- 
sons, dit  l’un  d’eux,  comme  nos  ancêtres,  tuons  les  bouches 
inutiles , ce  sera  de  la  chair  pour  nous  nourrir.  » Quand  la 
victoire  de  Rome  semble  complète  ; quand  nul  ojipidum  ne 
résiste  plus,  quand  L'xellodunum,  la  dernière  forteresse  de  la 
Gaule  dont  la  longue  résistance  a fait  craindre  à César  que 
toute  ville  forliliée  ne  reprît  cœur  à son  exemple , a été 
vaincu  par  la  soif  ci  que  toute  sa  garnison  a eu  les  mains 
coupées  : les  peuples,  au  lieu  de  résister,  disparaissent,  se 
cachent  dans  les  forêts,  détruisent  les  récoltes,  incendient  les 
édifices , laissent  aux  Romains  un  désert.  César  comprend 
alors  qu’à  une  révolte  de  ce  genre  il  faut  opposer  d’autres 
armes  : il  adoucit  le  joug  romain  ; il  traite  les  cités  gauloises 
avec  honneur  ; la  Gaule  entière  ne  paie  à Rome  qu’un  tribut 
de  40  millions  sest.  (2)  (7,760,000  fr.)  : une  légion  gauloise 
est  reçue  dans  son  armée  ; il  ne  veut  pas  laisser  de  guerre 
derrière  lui,  il  se  fera  de  la  Gaule  vaincue  une  auxiliaire  et  la 
mènera  à la  conquête  de  Rome. 

César,  en  effet , du  fond  de  sa  Gaule  est  toujours  présent 
à Rome,  On  lui  écrit  tout,  grandes  et  petites  choses  (3).  L’été, 
au  milieu  des  forêts  des  Nerviens , ou  dans  les  marais  de 
l’Escaut,  pressé  entre  deux  armées  ennemies,  il  dicte,  de  son 
cheval,  cinq  ou  six  lettres  à la  fois  pour  Rome  et  pour  le 
Forum  ; pendant  riiivcr,  quand  la  guerre  lui  laisse  un  peu  de 
repos,  il  repasse  les  Alpes,  arrive  jusqu’aux  extrémités  de  sa 
province,  et  là,  à cinquante  lieues  de  Rome,  le  vainqueur 
d’.\riovist  peut  contempler  à son  aise  les  petites  querelles 
d’une  démocratie  corrompue , assez  voisin  pour  n’en  rien 

(0  riutarque,  In  Cffsarc.  — (î)  Suétone  in  Cæsarc.  25. 

(tl)  Omnia  maxima,  niinima,  ad  Cxsarem  scribuntur.  Qcéron.ad  Q.  111. 1. 
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ignorer,  assez  éloigné  pour  ne  pas  sc  rapetisser  dans  ces  in- 
trigues. 

A cette  distance,  en  effet,  il  faut  bien  qu’on  lui  reconnaisse 
quelque  génie  ; que  le  sénat  lui  vole  d’énormes  subsides  cl 
des  jours  de  fêtes  pour  ses  victoires  ; que  Pompée  le  fasse 
continuer  dans  son  commandement  ; que  Cicéron  , son  vieil 
adversaire,  entonne  pour  lui  d’emphatiques  éloges  ; « Les 
Alpes  peuvent  tomber  aujourd’hui  ; depuis  les  victoires  de 
César,  l’Italie  n’a  plus  besoin  de  rempart  contre  la  Gaule  (1)!  » 
11  faut  bien  que  Cicéron  demande  pour  César  cinq  ans  de 
gouvernement  de  plus , et  à son  grand  regret  obtienne  ce 
qu’il  demande. 

La  gloire  n’est  d’ailleurs  pas  le  seul  élément  du  crédit  de 
César.  Dés  son  consulat,  il  a pris  au  Capitole  3,000  liv.  d’or 
qu’il  a remplacées  par  du  cuivre  doré.  Pendant  la  grande 
orgie  du  triumvirat,  il  a vendu  des  royaumes,  vendu  la  ferme 
des  impôts  ; Pompée  et  lui  ont  reçu  du  roi  Ptoléméc  prés  de 
6,000  talents.  Dans  les  Gaules  où  il  a pillé  les  villes , dé- 
pouillé les  temples , provoqué  par  ces  déprédations  les  re- 
doutables révoltes  des  dernières  années,  l’or  lui  est  venu  en 
abondance. 

Il  saura  faire  que  le  monde  entier  soit  son  obligé.  Il  verse 
dans  l’Italie  et  les  provinces  l’or  au  prix  modique  de  3,000 
sest.  la  livre  (2).  Ce  débiteur  de  tant  de  millions  est  créan- 
cier aujourd’hui  ; mais  il  prête  sans  intérêt  ou  à \m  faible 
taux  , et  une  bonne  partie  du  sénat  lui  est  attachée  par  ce 
lien.  Il  gagne  le  tribun  Curion  en  payant  pour  lui  60  mil- 
lions sest.  de  dettes  (3)  (11,640,000  fr.)  ; le  consul  Paulus 
par  un  don  de  1,030  talents  (4)  (4,700,000  fr.)  ; mais  Paulus 
est  généreux  et  consacrera  par  une  magnifique  basilique  le 

(1)  De  prorlnciia  cnnsiilarlb. 

(2)  Au  lieu  de  4,000.  Suétone,  In  Osare.  La  livre  romaine  égale  2/3  de  la  noire. 
Au  prix  donné  par  César,  la  livre  d'or  ne  valait  que  18  3/4  livres  d’argent  au  lieu 
de  25.  — (3)  Valer.  Maxime  IX.  t.  G.  Dion.  XL.  60. 

(4)  Plut,  in  Cæs.  In  Pomp.  Appicn.  B.  C.  11.  Dion.  XL. 
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souvenir  de  sa  coiTuplion.  Quant  à Cicéron,  on  le  gagne 
par  la  vanité  ; le  patricien  César  comble  Cicéron  comme 
Louis  XIV  comblait  Samuel  Bernard  ; il  a Quinlus,  son  frère, 
auprès  de  lui,  il  le  caresse , il  lui  demande  des  nouvelles  de 
son  cher  Cicéron  ; Cicéron  enchanté  oublie  le  passé,  compose 
un  poème  sur  la  guerre  de  Bretagne  et  demande  a Quintus  : 

« Que  pense  César  de  mes  vers (1)?  » Quant  au  peuple,  avec 
des  jeux  , des  repas  publics  pour  les  obsèques  de  sa  fille  , 
des  gladiateurs  (pii  ont  pour  maîtres  d’escrime  des  sénateurs 
et  des  chevaliers  (le  peuple  s’amusait  de  cette  première  dé- 
gradation de  la  noblesse  romaine),  avec  un  Forum  nouveau 
dont  le  terrain  seul  coûte  60  millions  sest.,  un  portique  de 
marbre  long  d’un  mille  au  Champ-de-Mai-s,  dcssepla  de  mar- 
bre pour  les  comices  (2),  César  gagne  le  peuple. 

Déjà  tout  à Rome  se  fait  par  César  ; pour  obtenir  les  char- 
ges, on  écrit  à ce  soldat,  peut-être  assiégé  à l’heure  qu’il  est 
dans  ([uel(|uc  marais  de  la  Hollande;  il  se  fait  délivrer  par 
les  gens  qu’il  appuie  une  promesse  écrite  de  ne  jamais  con- 
sentir à ce  qu’on  lui  donne  un  successeur.  Dans  l’hiver  de 
698,  où  il  est  venu  renouveler  le  triumvirat,  tout  s’est  pressé 
autour  de  sa  croissante  renommée.  Il  a tenu  cour  plénière  à 
Lueipies  , le  point  extrême  qui  le  sépare  de  la  frontière  ro- 
maine ; deux  cents  sénateurs  y sont  venus  avec  Pompée  ; six 
cent  vingt  licteurs,  amenés  par  des  magistrats  d ordres  divers, 
ont  fait  antichambre  aux  portes  de  César.  Qui  peut  résister  â 
ce  séducteur?  Exilés  de  Pompée  qu’il  a accueillis  ; visiteurs 
qu’il  a comblés  de  présents,  eux,  leurs  affranchis,  leurs  escla- 
ves mêmes  ; gladiateurs  quil  a fait  relever  de  1 arène  , con- 
damnés qu’il  protège  ; banqueroutiers  qu’il  secourt  (3)  ; aven- 


(1)  Sur  cette  rcconciliallon  de  Cicéron  avec  César,  V.  Fam.  VU.  5.  V.  «(Littcræ 
fu'diis,  non  epistola),  sa  correspondance  avec  Quinlus.  11.  12.  IV.  Ul.  1.  seq.  et  avec 
Trebatius,  jurisconsulte  attaché  par  lui  à l’étal-major  de  C.é8ar,  député  de  (.icérun 
pour  être  ami  dcOsar.  Fam.  VU.  S.  cl  seq. 

(2)  Cicéron  dirigea  ces  travaux.  Att.  IV.  16. 

(S)  Omnes  damnatos  et  ignominlà  affcctos. Clc.  Alt.  VU.  3. 
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liiriers  plus  compromis  encore  auxquels  il  dit  : « Pour  vous, 
attendez  la  guerre  civile  ; » rois  auxquels  il  fait  des  cadeaux 
d’un  millier  d’esclaves  ; villes  d’Italie,  de  Grèce,  d’Espagne, 
d Asie  qu’il  a embellies  de  monuments;  nations  qu’il  a se- 
courues sans  la  permission  du  sénat  ; la  jeunesse  ; le  peu- 
ple (1)  de  Home  presque  entier;  la  coterie  sanguinaire  cl 
frisée  de  Catilina  ; la  garde  populaire  de  Clodius  ; et  par- 
dessus tout  ses  onze  légions  auxquelles  il  donne  le  blé  .sans 
mesure,  la  paie  double , des  cadeaux  de  terres  et  d’esclaves  : 
tout  cela  forme  autour  de  lui  une  immense  année  révolu- 
tionnaire. Son  grand  point  d’appui  est  la  Gaule  Cisalpine,  le 
foyer  révolutionnaire  de  la  péninsule,  très-suspecte  de  sym- 
patbie  pour  Catilina  ; les  Cispadans,  les  derniers  venus  de  la 
cité  romaine  ; les  Transpadans  qui  .sollicitent  encore  le  droit 
de  cité  ; toute  celle  contrée  que  César  a peuplée  de  scs  co- 
lonies et  pour  laquelle  il  a manqué  faire  une  révolution  (2). 
El  même  les  gens  paisibles,  les  hommes  des  intérêts  maté- 
licls,  les  chevaliers,  amis  peu  fidèles,  désertent  Pompée  cl 
viennent  a César (3).  Ceux  qui  possèdent,  usuriers  et  culti- 
vateurs , sont  déjà  tout  résignés  à sa  tyrannie  si  elle  leur 
donne  du  repos  ; et  quand  , la  Gaule  pacifiée , il  redescend 
dans  la  Cisalpine,  tout  ce  nord  de  l’Ilalie  vient  en  fête  à sa 
rencontre  : ce  ne  sont  que  repas  publics,  victimes  immolées, 
arcs  de  triomphe  à l’entrée  des  villes  : riches  et  pauvres  le 
fêtent  en  commun  ; César  a trouvé  le  secret  d’avoir  pour  lui 
cl  les  débiteurs  et  les  créanciers. 

Que  reste-t-il  donc  contre  César  ? — Pompée,  Bibulus,  Ca- 
ton, les  princes  du  sénat,  les  dynastes,  les  amateurs  de  belles 
murènes , une  quinzaine  d’hommes  ; en  un  mot  ( si  vous  me 
pcimellez  celle  accumulation  de  barbarismes)  quelques  posi- 


(1)  rrbanam  plebcm,  juvenlutcm.  Ihid. 

(2)  U Gaule  cUpadanc  (Bologne,  Modène,  Ravenne , clc.)  cl  la  Gaule  tranepa- 
danc  (le  Milanai?,  Manloue,  Grcmonc,  clc.)  forment  les  deux  parties  de  la  Cisalpine. 

(3)  Publicanl  Cæ«ari8  amiussimi,  fœneralorcs  agricolæ,  clc....  Ibid.,  7, 
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lions  aristocratiques  assez  récentes,  et  à leur  télé  une  indivi- 
dualité creuse  cl  médiocre.  Cicéron  n’est  pas  avec  eux  ; Ci- 
céron, ami  de  César  et  de  Pompée,  s’afflige  et  doute (1).  Le 
sénat  môme  n’est  pas  avec  eux  , le  sénat  est  traîné  par  eux 
plus  qu'il  ne  les  suit.  Ces  gens  malavisés  qui  ont  nourri  pen- 
dant huit  ans  la  puissance  de  César,  veulent  aujourd’hui  lui 
faire  la  guerre  (2).  Pompée,  cet  estomac  malade  , qui  ne  sait 
jamais  ce  qu’il  veut  (3);  Pompée  qui  pour  César  a'violc  toutes 
les  lois  ; qui,  dans  une  de  scs  phases  d’amitié  pour  lui,  est 
allé  au  Capitole  faire  gratter  une  loi  déjà  inscrite  sur  l’airain 
et  y ajouter  la  permission  pour  César  de  demander  le  consulat 
sans  venir  à Rome  ; Pompée  a lancé  contre  lui  sa  loi  sur  la 
brigue,  véritable  déclaration  de  guerre.  Pompée  lui  a fourni 
pour  faire  la  guerre,  et  le  motif  : une  menace  d’accusation,  et  * 
le  prétexte  : le  droit  de  demander  le  consulat,  et  le  moyen  : 
dix  ans  de  commandement  dans  les  Caulcs. 

Pompée  souhaite  la  guerre  : Pompée  trouve  le  monde  trop 
étroit  pour  César  et  pour  lui.  La  mort  de  Crassus , qui  les 
débarrasse  l’un  et  l’autre  d’un  commun  rival,  la  mort  de  Julie, 
fille  de  l’un  et  femme  de  l’autre,  adorée  de  tous  deux , tout 
doit  hâter  la  rupture.  César  sait  que,  s’il  vient  à Rome,  il  aura 
une  accusation  à subir  ( Caton  qui  jure  toujours  a juré  de 
l’accuser  dès  qu’il  n’aurait  plus  d’armée  ) ; d’onéreuses  pro- 
messes d’argent  et  de  monuments  à tenir  envers  le  peuple  ; 
peut-être  des  dettes  à payer  : tant  de  magnificence  a dû 
l’appauvrir  , cl  Pompée  prétend  qu’il  est  ruiné  une  seconde 
fois  (4).  Les  temps  d’ailleurs  sont  mûrs  pour  une  révolution  : 
Pompée  fait  dire  par  ses  amis  que  la  monarebie  est  néce.s- 
sairc,  qu’il  s’agit  seulement  de  prendre  ce  remède  de  la  main 


(I)  T.  le  septième  livre  i Attiras.  Et  ailleurs  : Je  souhaite  que  César  soit  vertuem  , 
Je  puis  mourir  pour  Pompée.  Fam.  II.  15. 

(î)  Scrô  resLstimus  ci  iiuem  per  annos  deeem  aluimus.  Cic.  Ibid.  5. 

(.1)  Stomaelio  Magnus  lia  languenli  ut  quid  cupial  non  sciât.  Cielius  .5  Cicéron. 
Fam.  VlII. 

{\)  Suétone.  30. 


Digitized  by  Google 


94  JULES  CÉSAR. 

(lu  plus  doux  médecin  (1).  Tout  appelle  cl  justifie  un  18  bru- 
maire. 

Et  César  pourtant , si  puissant , si  évidemment  appelé,  si 
excusé  (ravancc,  César  est  prudent , réservé , jjlcin  de  mo- 
destie cl  de  mesure,  Cicéron  lui  rendra  celle  justice  que 
Pompée  seul  souhaita  la  guerre,  que  César,  sans  la  craindre, 
ne  la  désira  pas  (2).  Pendant  t}ue  les  amis  de  Pompée  rom- 
pent ouverrement , que  le  consul  Marccllus  (an  703)  propose 
le  rappel  de  César  et  l’abrogation  de  la  loi  qui  lui  permettait 
de  demander  le  consulat  sans  être  à Rome  , qu’arrivant  jus- 
qu’à l’insulte , Marcellus  fait  fouetter  un  sénateur  de  C(5me  , 
cité  à laquelle  César  a conféré  le  droit  de  bourgeoisie  : César 
parlemente  deux  années  entières  (703  cl  704) , renouvelle 
obstinément  scs  offres  pacifiques,  sur  l’ordre  du  sénat  livre  à 
Pompée  deux  de  ses  légions,  propose  d’abdiquer  le  comman- 
dement de  la  Caule  pourvu  que  Pompée  abdique  celui  de 
l’Espagne.  Poussé  même  plus  loin , il  offre  de  licencier  huit 
légions,  et  de  ne  garder  que  la  Gaule  Cisalpine.  Pressé  par 
Cicéron , il  se  réduit  à l’Illyrie  avec  une  seule  légion,  résiste 
aux  conseils  guerriers  qui  l’environnent,  recule  les  hostilités 
tant  qu’il  peut  ; il  mettra  jusqu’à  la  fin  les  procédés  de  son 
côté. 

Sans  doute , cette  patience  était  habile , cctlc  modération 
sans  danger  ; César  savait  Pompée  décidé  à la  guerre.  Mais 
celle  guerre , César  la  voulait  faire  aussi  plausible , aussi 
bonnéle , aussi  motivée  que  possible.  Il  comprenait  qu’une 
grande  force  manquait  à son  parti,  la  moralité.  C’était  le  re- 
bours du  18  brumaire.  Bonaparte,  à cette  époque,  avait  pour 
lui  la  partie  honnête  de  la  nation,  contre  le  gouvernement 
des  avocats  et  des  fournisseurs  appuyés  par  l’arrièrc-gardc 
des  sans-culottes  de  93.  Ce  gouvcrnement-là  ne  personnifiai 


(1)  Plut.  In  Pompeio. 

(2)  Pompelus  cupcrc  bellum , CsoBareni  non  làm  cupere  quàm  non  Ün>erc.  Cic. 
Fam.  IX.  C. 
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aucune  vertu , n’avait  aucune  raison  morale  pour  exister, 
Bonaparte  eût  bien  ri  si  on  lui  eût  dit  de  prendre  garde  qu’il 
s’attaquait  à la  moralité  républicaine  , et  si  on  lui  eût  opposé 
comme  une  barrière  sacro-sainte  la  légalité  toute  fraîche  de 
l’an  III.  Mais  le  sénat  de  la  vieille  Rome , môme  alors  , était 
quelque  chose  de  plus  grand  que  le  directoire  exécutif,  et 
Pompée  valait  mieux  que  maître  Jérôme  Oohicr.  Les  me- 
neurs du  sénat,  gens  si  attaquables,  représentaient  pourtant 
la  loi  antique , le  droit  héréditaire , la  moralité  de  la  vieille 
Rome  : honnêtes  gens  relatifs  , ils  gardaient  le  nom  d’hon- 
nêtes gens  et  formaient,  quoi  qu’on  fît,  le  parti  de  la  vertu. 
Cicéron  écrit  à Atticus  : « Je  ne  te  comprends  pas  avec  tes 
gens  de  bien.  Pour  ma  part,  je  n’en  connais  pas  un  ! » et 
pourtant  il  Unit  par  conclure  : « Je  marcherai  avec  les  hon- 
nêtes gens  ou  du  moins  avec  les  hommes  tels  quels  qu’on 
nomme  honnêtes  gens  (1).  » 

Le  parti  de  César,  au  contraire,  était  celui  des  banque- 
routiers, des  gens  compromis,  des  aventuriers  de  tout  genre. 
Aussi  arrivait-il  doucement  à son  18  brumaire,  non  sans  mé- 
nagement et  sans  hésitation,  poussé  par  les  circonstances  plus 
qu’il  ne  les  poussait.  La  légitimité  romaine  méritait  bien  ces 
égards  ; elle  du  moins  avait  eu  des  siècles  de  vie,  et  on  ne 
pouvait  la  traiter  comme  la  constitution  au  maillot  du  direc- 
toire. Nous  rions  de  ce  collègue  de  Barras,  à qui  on  disait  au 
18  brumaire  ; « La  révolution  est  faite , Bonaparte  est  maître 
de  tout.  — Impossible!  dit-il  tranquillement,  j’ai  les  sceaux 
de  la  république  dans  mon  tiroir.  » César,  loin  de  là,  se  dé- 
fendra très-sérieusement  et  de  son  mieux  d’avoir  enfoncé  les 
portes  du  temple  de  Saturne  : on  les  avait,  dit-il,  laissées  ou- 
vertes, et  les  consuls  étaient  partis  sans  penser  même  à re- 
prendre la  clef  (2). 

Les  événements  se  précipitent  (705).  Les  consuls  refusent 
presque  d’ouvrir  les  lettres  de  César  ; ne  permettent  pas  que 


(1)  Clc.  AU.  vil.  7.— (2)  Cœsar.  B.  C.  I.  H. 
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le  sénat  en  délibère,  déclarent  qu’on  ne  délibérera  plus  que 
sur  le  danger  public.  « Si  le  sénat  ne  les  seconde,  s’il  manque 
de  fermeté,  ils  déserteront  le  sénat,  ils  iront,  disent-ils  naïve- 
ment , faire  leur  paix  avec  César,  >>  Le  sénat  se  laisse  em- 
porter parleurs  menaces.  En  vain  les  parents  de  Cé.sar  pro- 
posent-ils de  l’aller  trouver,  de  négocier  encore  ; tout  se  biit 
avec  une  violence  étourdie.  Pompée  par  orgueil , Caton  par 
vertu,  d’autres  par  ambition  ou  par  embarras  de  fortune,  se 
précipitent  dans  un  abîme  qu’ils  ne  regardent  pas.  César  est 
déclaré  ennemi  public,  si,  à un  jour  marqué,  il  ne  quitte  son 
armée.  On  nomme  son  successeur,  on  ouvre  le  trésor  de 
l’état  à Pompée  , on  proclame,  selon  l’antique  formule  {ca- 
vemtt  consuks,  etc.  ...)  le  danger  public  et  la  suspension  des 
lois  : les  tribuns,  amis  de  César,  menacés  par  ces  mesures  et 
enchantés  de  la  menace,  se  déguisent  en  esclaves , quittent 
Rome  de  nuit,  fuient  vers  César  (1). 

César  était  à Ravenne,  n’attendant  pas  encore  ce  moment 
inévitable,  que  la  violence  de  scs  ennemis  avait  bâté.  Il  n’a- 
vait môme  auprès  de  lui  qu’une  seule  légion,  diminuée  par 
tant  de  guerres  ; les  autres , amenées  par  des  lieutenants  lui 
arrivaient  lentement  à travers  les  Alpes.  Alais  après  une  rup- 
ture si  éclatante,  il  fallait  marcher  ou  se  soumettre,  et  César 
d’ordinaire  prenait  peu  la  peine  d’attendre  son  arrière-garde. 
D’ailleurs,  dans  la  personne  de  ses  tribuns , lui  arrivait  un 
prétexte  légal  qui  lui  manquait  et  qu’il  fut  enchanté  d’avoir: 
le  soldat  romain  était  Romain  au  fond  du  cœur  ; la  religion 
du  patriotisme  vivait  dans  les  camps , et  il  est  évident  que 
César  n’eùt  pas  été  sûr  des  siens  s’il  n’avait  su  concilier  sa 
cause  avec  les  scrupules  du  patriotisme  romain.  Maintenant 
la  majesté  des  tribuns  était  violée , les  lois  offensées  ; César 
harangue  scs  troupes  eomnm  un  Caton  eût  pu  le  faire  : « des 
mesures  violentes  dans  la  cité  ! la  suspension  des  lois  ! l’état 
de  siège  ! Quand  tout  était  calme,  quami  .ses  .amis  restaient 

tO  Lescu\  hUtoricn  pour  loul  cpci  est  César  Uii-niéme.  It.  C.  I.  I,  cl  scq. 
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dans  la  sphère  légale,  quand  nulle  violence  ne  Irouhlait  le 
Forum  ! » Les  soldais  lui  répondent  par  dos  cris  , marchent 
en  avant  ; lui,  reste  à Ravenne. 

Jusqu’au  dernier  moment , il  dissimule  ou  il  hésite.  Il  de- 
meure là  tout  le  jour,  assiste  à un  spectacle  , considère  un 
plan  d’édilice  qui  lui  est  présenté,  soupe  le  soir  avec  de  nom- 
breux convives  , se  retire  comme  souffrant , fait  mettre  à sa 
voiture  les  mulets  d’un  moulin  voisin , y monte  seul  avec 
quelques  amis , suit  des  chemins  détournés  ; les  (lambeaux 
s’éteignent,  il  s’égare,  ne  trouve  un  guide  qu’au  point  du 
jour , chemine  à pied  par  d’étroits  sentiers , rencontre  enfin 
ses  cohortes  qui  ratlcndaicnt  au  bord  d’un  petit  fleuve  nom  - 
mé Rubicon  (1). 

Arrivé  à celle  rivière,  frontière  de  sa  province , aux  bords 
de  laquelle  Manuce  prétend  avoir  lu  cette  inscription  : « Au 
delà  de  ce  fleuve  Rubicon,  que  nul  ne  fasse  passer  drapeaux, 
armes  ou  soldats,  » César  s’arrêta  et  dit  à ses  amis  : « Pen- 
sons-y  bien , nous  pouvons  encore  revenir  sur  nos  pas  ; si 
nous  passons  ce  ruisseau,  la  guerre  sera  notre  juge.  » .\lors, 
dit  Suétone , se  leva  tout  à coup  un  pâtre  d'une  taille  colos- 
sale et  d’une  beauté  singulière , qui  jouait  sur  une  flûte  de 
berger,  et  quand  il  eut  amassé  les  soldats  autour  de  lui,  il 
saisit  une  trompette,  s’élança  dans  le  fleuve  et  le  traversa,  en 
la  faisant  résonner  avec  force.  La  conscience  patriotique  des 
soldats  avait  sans  doute  besoin  de  cet  encouragement.  «Allons, 
dit  César,  où  nous  appellent  les  présages  des  dieux  et  l’in- 
juslicc  de  nos  ennemis,  les  dés  sont  jetés.  » Et,  comme  parle 
Tite-Live  (2),  il  marcha  contre  l’univci-s  avec  5,000  hommes 
cl  300  chevaux. 

§ III.  — LA  GLCnRE  CIVILE  ET  LA  DOMINATION  DE  CÉSAR. 

Après  vous  avoir  traînés  si  longtemps  sur  ces  misères  d’un 
empire  qui  tombe,  j’ai  par  compensation  à vous  proposer  un 


(0  Plularque  iii  Cx9.  10.  Suélonc.  31.  — (3)  Tit.-Liv.  aputl.  Orose  VI.  15. 
U.  1 
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spectacle  plus  digne,  celui  du  génie  de  César  dans  son  par- 
fait développement.  La  guerre  civile  est  l’époque  de  sa  matu- 
rité et  de  sa  grandeur.  César  a un  grand  crime  à se  faire  par- 
donner ; car  le  patriotisme  n’est  pas  tombé  si  bas  que  même 
César  ait  pu  passer  le  Rubicon  sans  remords.  11  se  fera  par- 
donner ce  crime  à force  de  clémence  et  de  génie. 

L’idée  d’une  guerre  civile  tenait  l’Itaüe  dans  l’épouvante. 
La  guerre  civile,  telle  qu’on  la  connaissait  depuis  Sylla,  c’était 
le  pillage,  les  proscriptions,  la  confiscation  des  biens,  l’abo- 
lition des  dettes,  le  retour  des  exilés  ( ce  dernier  symptôme 
apparut  toujours  à fantiquité  comme  quelque  chose  de  sinis- 
tre); et  quand  l’Italie  pensait  que  le  parti  de  César  était  le 
parti  des  aventuriers,  des  gueux  et  des  débiteurs,  la  terreur 
était  encore  plus  grande  (1). 

Aussi  à la  nouvelle  du  passage  du  Rubicon,  tout  le  monde 
fut  consterné.  Le  sénat  cria  : Sauve  qui  peut!  et  déclara 
traître  quiconque  ne  fuirait  pas  avec  lui.  Pompée  n’avait  rien 
fait  ; il  avait  promis  dix  légions,  à peine  en  avait-il  deux  ; il 
lui  suflisait,  avait-il  dit,  de  frapper  du  pied  la  terre  pour  en 
faire  sortir  des  légions.  « Frappe  donc  la  terre,  » lui  disait-on. 
Caton  seul  prit  une  grande  résolution  ; il  jura  de  ne  plus  cou- 
per sa  barbe  ni  ses  cbeveux  : et  un  long  cortège  de  magis- 
trats et  de  consulaires  couvrit  les  routes  et  se  rencontra  avec 
les  populations  italiennes  en  chemin  pour  se  réfugier  dans 
Rome. 

Mais  il  ne  convenait  pas  à César  d’elTrayer  ainsi  les  hon- 
nêtes gens.  Ces  airs  de  bandit  ne  lui  allaient  plus.  11  ne  vou- 
lait pas  vaincre  en  malbonnétc  homme,  quoiqu’il  eût  souvent 
lutté  en  malhonnête  homme.  Pour  faire  que  toute  vertu  et 
tout  honneur  ne  fussent  pas  du  côté  des  vaincus.  César  pré- 


(I)  Talmlœ  novæ,  cxsulum  rcdilus,  in  bona  invasio,  cædes.  Alt.  X.  8.  Egestates 
lot  cgentlssimorum  hominum.  — Libidines,  audaciæ,...  siimptus  IX.  *.  Osar... 
Phalaris  ciit  an  l>i«islralus  ? VII.  20.  César,  disait  alors  Cicéron,  ne  sera  pas  meil- 
leur que  Sjlla.  VII.  *. 
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tendit  être  dans  celle  guerre  le  plus  humain  cl  le  plus  géné- 
reux. L’arislocralie  avait  pour  elle  la  morale  des  lois  el  de 
l’anliquilé;  César  eut  pour  lui  une  morale  nouvelle,  ou  plutôt 
une  morale  qui  n’appartient  qu  a lui  dans  les  temps  antiques, 
celle  de  l’humanité  et  de  la  clémence.  Il  se  relit  honnét(î 
Iiomme  lui  el  son  parti.  Suivit-il  un  instinct  de  celle  àmc 
pour  qui  la  vengeance , ce  plaisir  des  dieux,  était  un  mets 
insipide?  Ou  comprit-il  combien,  après  les  épouvantables 
tueries  de  Sylla,  une  victoire  toute  compatissante  étonnerait 
les  peuples  el  les  gagnerait?  Y eut-il  vertu  ou  calcul?  L’un  et 
l’autre,  sans  doute  ; mais  qu’importe  ; il  faut  souvent  de  la 
vertu  môme  pour  suivre  ses  intérêts,  el  il  y a tel  calcul  que 
ne  fera  jamais  un  méchant  homme. 

Au  premier  moment.  César  marche  plus  au  milieu  de 
l’étonnement  que  de  l’amour;  c’est,  comme  aux  Cent  .louis, 
une  marche  rapide  el  triomphante;  les  troupes  du  sénat  sont 
de  vieilles  troupes  de  César.  Les  garnisons  passent  à l'en- 
nemi, chassent  ou  livrent  lem’s  chefs;  les  villes  ouvrent  leurs 
portes,  les  peuples  sont  stupéfaits,  silencieux.  Mais  quand 
on  voit  ce  neveu  de  Marins  marcher  en  avant  sans  désordre, 
sans  pillage,  contenir  ses  troupes  de  la  même  voix  qui  les 
appela  souvent  à la  licence;  lorsqu’un  chef  tombe  entre  ses 
mains,  lui  donner  la  vie,  lui  donner  la  liberté  el  la  liberté  de 
rejoindre  Pompée,  en  faire  même  un  ambassadeur  de  paix, 
renouveler  des  offres  sans  cesse  rejetées  avec  entêtement  (1)  ; 
déclarer  qu’il  estime  son  ami  quiconque  ne  lui  fait  pas  la 
guerre,  tandis  que  Pompée  déclare  son  ennemi  quiconque  no 
le  suit  pas  (2):  alors,  toute  l’Italie  vient  au-devant  de  lui, 
paysans  el  citadins,  tout  ce  peuple,  en  un  mot,  qui  fais.ait,  il 
n’y  a pas  un  an,  fumer  l’encens  pour  la  convalescence  de 
Pompée,  et  transformait  le  voyage  de  Pompée  en  triomphe. 
Les  gens  à argent  se  réconcilient  avec  ce  général  dos  prolé- 


(t)  Toutes  les  lettres  de  Cicéron  il  Atlicus,  et  sa  correspondance  avec  C.c8ar  et  les 
amis  de  César.  Alt.  VUl.  IX.  X.  — (2]  Suétone  in  Cxsarc.  *5. 

7. 
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taires  qui  leur  laisse  « leurs  belles  pcliles  villas  et  leurs  chers 
petits  écus  (1);  » César  enlève  l’Italie  sans  coup  férir,  et,  au 
bout  (l’un  ou  (leux  mois,  il  tient  Pompée  enfermé  dans  Brin- 
des,  barre  presque  entièrement  le  port,  si  bien  que  le  grand 
Pompée  eut  à peine  une  passe  étroite  pour  abandonner  à 
jamais  ritalie. 

Et  ces  Pompéiens  qui  n’osent  mener  leurs  troupes  contre 
César,  parce  que  ces  troupes  reviendraient  à leur  ancien 
général,  ces  Pompéiens,  dans  leur  fuite  à travers  l’Apennin, 
ont  toujours  leurs  beaux  esclaves  et  leur  vaisselle  d’or  ; ils 
ont  des  festins  magnifiques  où  ils  se  partagent  les  dépouilles 
de  l’Italie  : « L’Orient  leur  appartient;  là,  est  la  force  de  leur 
parti  ; ils  tiendront  la  mer,  ils  occuperont  l’Égypte  et  l’.\fri- 
que,  affameront  l’Italie,  jetteront  sur  elle  leurs  alliés  barbares 
de  l’Orient,  châtieront  scs  villes,  proscriront  ses  riches,  gor- 
geront d’or  leurs  soldats,  livreront  la  péninsule  aux  escla- 
ves. » Il  y a là  des  débiteurs  comme  il  y en  a au  camp  de 
César  ; mais  ceux-ci  lient  leur  fortune  à leur  général , ceux- 
là,  trop  grands  seigneurs  pour  ne  pas  faire  eux-mômes  leur 
pari,  stipulent  chacun  pour  soi.  «Vive  Sylla!  Pompée  e.st 
élève  de  Sylla  ! Pompée  ne  rêve  que  Sylla  et  proscription  (2).» 

Et,  au  contraire,  le  vainqueur  César  ne  parle  que  paix  et 
conciliation  ; tout  ce  qu’il  demande,  va-t-il  jusqu’à  dire,  c’est 
de  vivre  en  sûreté  sous  la  domination  de  Pompée  (3).  César 
écrit  à Cicéron  ces  belles  paroles,  hypocrites  si  l’on  veut; 
mais  puisse-t-il,  dans  les  révolutions  à venir,  y avoir  beau- 
coup de  tels  hypocrites  ! 

« Tu  me  connais  bien  et  tu  as  raison  de  dire  que  rien  n’est 
plus  loin  de  moi  que  la  cruauté...  Je  me  réjouis  de  te  voir 


(1)  Vilhilas  el  nummulos.  Alt.  VllI.  13.  VllI.  12.  IX.  13. 

(2)  Sulliiturlt  niiiinus  pjiis  cl  prosrripturit  diù.  Alt.  XI.  10.  Meras  prosrriptiones, 
meros  Siillaa....  Causa  agetur  fu'tlissiniè....  ulrinque dlflicullas  peruniarum....  Leurs 
délies,  leurs  beaux  soupers,  leurs  discours.  Tout  le  U*  livre  à AU.,  entre  autres. 

II.  13.  U.  r.  aussi  VII.  22.  20.  25.  Mil.  1.2.  3.  8.  9.  11. 

(3)  .Ml  malle  Ciesarcni  quùui  l’oinpeio  principe  sine  iiiclu  agerc.  AU.  Mil.  0. 


Digitized  by  Google 


GUERRE  CIVILE  ET  DOMINATION  UE  CÉSAR.  101 

approuver  ma  modération  ; cl  peu  m’importe  si  ceux  que  j’ai 
rendus  libres  pensent,  comme  on  le  dit,  à rentrer  en  lioslililés 
avec  moi;  je  ne  désire  rien  tant  que  de  les  voir  rester  ce  qu’ils 
sont  et  moi  demeurer  ce  que  je  suis  (1).  » 

Et  à scs  propres  amis,  Oppius  et  Balbus  : 

« J’ai  résolu  de  montrer  la  plus  grande  douceur  et  de.  tout 
faire  pour  me  réconcilier  avec  Pompée.  Essayons,  si,  en  con- 
eiliant  toutes  les  volontés,  nous  ne  pourrons  pas  nous  assurer 
une  victoire  durable  ; car  la  cruauté  n’a  servi  qu’à  attirer  la 
haine  et  n’a  garanti  personne  contre  les  revers  : j’excepte  le 
seul  Sylla  que  je  ne  veux  pas  imiter.  Je  veux  m’imposer  celte 
loi  nouvelle  dans  la  victoire  : de  ne  me  fortifier  que  par  la 
miséricorde  et  la  clémence.  Quant  aux  moyens,  plusieurs 
pensées  me  sont  venues,  d’autres  me  viendront  peut-être  : 
vous-mêmes  pensez-y  (2).  >) 

On  ne  pouvait  croire  à tant  de  clémence.  Quand  César  vint 
à Rome,  déjà  tranquille  et  où  les  honnêtes  gens,  dit  Cicéron, 
SC  remettaient  à faire  l’usure  ; lorsqu’après  avoir,  tant  bien 
que  mal , légalisé  son  pouvoir,  il  voulut  avoir  de  l’argent  et 
enfonçâtes  portes  du  temple  de  Saturne  : un  mot  un  peu  dur 
à un  tribun  qui  lui  résistait , quelques  coups  de  sifflet  que  ce 
mot  lui  valut  au  théâtre,  suffirent  pour  que  l’on  supposât  sa 
clémence  à bout.  La  contrainte  avait  été  a.ssez  longue , 
disait-on  ; César  ne  rêvait  plus  que  violences  ; la  tyrannie  et 
les  proscriptions , le  cours  naturel  des  choses  allait  venir  (3). 
— Mais  quoi!  Cé.sar  était  loin;  il  ne  proscrivait  pas  en  Ita- 
lie, il  allait  combattre  en  Espagne. 

Ici  commence  toute  une  série  de  guerres  prodigieuses  par 
leur  rapidité,  leurs  hasards  inouïs,  la  singulière  fortune  de 

^ (1)  AU.  IX.  16.  - (2)  AU.  IX.  14. 

(.1)  C’est  ce  qu’écrit  Céllus  à Cicéron,  et  Cicéron  lui -même  : Nihil  nlsi  atrox 
cogitât  et  loqiiitur...  simulationcm  amisit  mansuetudinis  in  Mctrilo,  continenlix  in 
xrario...  Ce  régne  ne  peut  pas  durer  six  mois...  César  consent  il  être  appelé  tyran  et 
l’est  en  effet...;  il  n’a  été  clément  que  parce  qu’il  a vu  la  clémence  populaire,  de..- 
Fara.  Vlll.  IC.  Alt.  X.  4.  5,  7. 8. 
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César.  César  savait  que  le  parti  Pompéien  n’était  pas  vaincu, 
car  il  tenait  les  provinces  et  la  mer.  Le  sénat,  fort  peu  maître 
en  Italie  où  il  avait  affaire  aux  caprices  du  peuple,  était  tout- 
puissant  dans  les  jirovinccs  : il  avait  eu  le  temps  de  donner 
les  proconsulals  aux  amis  de  Pompée,  et  un  proconsul  dispo- 
sait de  toutes  les  forces  d’une  contrée,  rois,  cités,  peuples  y 
compris.  L’Espagne  surtout,  théâtre  des  premières  victoires 
de  Pompée,  pleine  de  scs  clients  et  de  ses  obligés,  l’Espagne 
était  depuis  cinq  ans  sa  province,  c’est-à-dire  sa  réserve  et 
son  château  fort.  Pendant  (juc  Pompée  passait  en  Grèce, 
César,  habitué  à frapper  au  cœur,  allait  l’attaquer  en  Espa- 
gne : «Allons,  disait-il,  combattre  une  armée  sans  général 
])our  revenir  combattre  un  général  sans  armée.  » 

Cette  campagne  de  la  Péninsule  passe  pour  la  plus  belle  de 
César.  Il  y tira  un  merveilleux  parti  de  ses  vaincus  de  la 
Gaule,  de  sa  cavalerie  gauloise,  de  l’infanterie  légère  des 
Germains.  Et  quant  aux  légions,  il  se  les  attacha  par  un  sin- 
gulier moyen;  il  emprunta  aux  ofliciers  pour  prêter  aux 
soldats,  et  ainsi  les  lia  tous  à sa  fortune. 

l’armi  les  campagnes  de  César,  il  n’en  est  pas  une  où , 
comme  de  gaîté  de  cœur,  il  ne  se  soit  jeté  au  moins  une  fois 
dans  quelque  incroyable  danger  d’où  sa  fortune,  plus  encore 
que  son  génie,  devait  le  faire  sortir.  Pris  entre  deux  rivières 
dont  les  eaux  débordent , les  ponts  emportés,  il  n’a  que  dix 
lieues  de  terrain  pour  faire  vivre  scs  troupes;  les  agiles  Esp:i- 
gnols  passent  à la  nage  sur  des  outres  et  viennent  harceler 
son  camp.  Le  blé  s’y  vend  30  deniers  (39  fr.)  le  boisseau.  La 
nouvelle  de  ce  danger  arrive  en  Italie;  on  croit  César  per- 
du; bien  des  sénateurs,  incertains  jusque-là,  vont  rejoindre 
Pompée. 

Mais  César  échappe  à ce  péril,  et  rennemi  est  en  retraite. 
César,  pour  lui  couper  le  passage,  fait  un  détour,  traverse 
la  Sègre  ayant  de  l'eau  jusqu’au  cou,  franchit  des  roches 
escarpées , où  les  soldats  passent  un  à un , posant  leurs 
armes  cl  se  les  remettant  de  main  en  naain  ; Césai’  gagne  de 
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vilt'ssc,  et  SC  poste  sur  la  liauleiir  en  face  de  renocmi. 

Celui-ci  vaincu,  restait  dans  le  midi  de  l’Espagne  une  se- 
conde armée  Pompéienne.  Mais  César,  qui  avait  gagné  la 
première  autant  qu’il  l’avait  combattue,  voit  bientôt  venir  à 
lui  citoyens  et  soldats,  Romains  et  Espagnols;  il  pardonne 
aux  chefs,  laisse  aux  soldats  la  liberté  ou  de  s’incorporer  dans 
ses  troupes,  ou  dé  rester  en  Espagne,  ou  de  revenir  en  Ita- 
lie, n’inlligc  que  des  amendes  à ses  plus  grands  ennemis,  et 
avant  son  départ  donne  audience  à tout  le  midi  de  l’Espagne 
dans  Cordoue,  à tout  le  nord  dans  Tarragone.  La  Péninsule 
avait  été  soumise  en  quarante  jours;  César,  qui  avait  laissé 
ses  lieutenants  au  siège  de  Marseille,  les  y retrouva,  et  re^mt 
la  soumission  de  la  cité  Phocéenne  que,  par  respect  pour  sou 
antiquité  et  scs  lumières,  il  avait  défendu  de  prendre  d’assaut.. 

Il  était  temps  qu’il  revînt.  Partout  où  il  n’était  pas,  sa 
cause  succombait.  Scs  lieutenants  venaient  d’étre  défaits  en 
Illyric  et  en  .\frique.  Pom|>ée  avait  eu  toute  l’année  pour  se 
fortifier  dans  la  Grèce  : au  nom  du  sénat,  les  trésors  des 
publicains,  tes  greniers  de  Thessalie  et  d’Égypte  lui  étaient 
ouverts;  l’Orient,  qu’il  avait  vaincu  dans  la  guerre  de  Mitbri- 
date,  était  comme  son  lief,  rois  et  peuples  étaient  ses  clients. 
L’Orient  civilisé  redoutait  ce  César  que  sui\  aient  les  barbares 
de  Germanie  et  de  Gaule  ; les  cités  de  la  Grèce  firent,  en  sou- 
tenant Pompée,  leur  dernier  effort  pour  leur  liberté. 

Pompée  avait  neuf  légions  formées  de  ces  vétérans  qui , 
dispersés  par  la  victoire , avaient  pris  domicile  dans  toutes 
les  parties  du  monde;  des  auxiliaires  de  Crète,  de  Lacédé- 
mone, de  toute  la  Grèce;  7,000  hommes  de  cavalerie  étran- 
gère, une  cavalerie  romaine  composée  de  toute  la  jeune  no- 
blesse, plusieurs  rois,  200  sénateurs,  üOO  vaisseaux  sur 
l’Adriatique.  Pompée  croyait  la  victoire  assurée  à qui  tenait 
la  mer  et  comptait,  comme  Thémistocle,  sur  les  murailles  de 
bois  ])our  son  triomphe  (1). 

(1)  r.  Cicéron,  Consllum  duels  nostri  omne  Themistodeum  est. 
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En  face  de  celte  puissance.  César  passe  l’Adrialique  avec 
20,000  hommes  seulement  (an  706),  laissant  le  reste,  faute  de 
vaisseaux.  A peine  est-il  passé,  l’Adriatique  se  ferme  derrière 
lui;  liibulus,  l’amiral  de  Pompée,  tient  la  mer.  César,  avec, 
■si  peu  de  monde,  hésite  à attaquer;  ses  soldats  s’impatien- 
tent: « César  peut  bien  compter  sur  eux,  disent-ils,  et  les 
mener  seuls  à reunemi.»  De  l’autre  côté  do  l’Adriatique,  scs 
légions  montent  sur  les  falaises  pour  voir  revenir  la  flotte  qui 
les  portera.  César,  qui  croit  être  mal  obéi  par  ses  lieutenants, 
se  déguise  en  esclave , monte  sur  une  barque , traverse  de 
nuit  toute  la  flotte  Pompéienne.  (C’est  alors  qu’il  aurait  dit  ce 
mot,  douteux  comme  la  plupart  des  mots  célébrés  : Tu  portes 
César  et  sa  fortune.') 

Ses  soldats  lui  arrivent  enfin , presque  en  dépit  de  leurs 
chefs.  César,  avec  onze  légions,  mais  onze  légions  mutilées 
(40,000  hommes  seulement),  assiège  Dyrraehium,  le  quartier 
général  de  son  ennemi.  Pompée  l’y  suit.  César,  avec  des  for- 
ces inférieures,  essaie  d’investir  Pompée  dans  une  de  ces 
terribles  circonvallations  qu’il  pratiquait  dans  les  Gaules.  Les 
deux  armées  souffrent  de  la  faim.  Les  soldats  de  César  n’ont 
pour  faire  du  pain  qu’une  racine  insipide  qu’ils  mêlent  avec 
du  lait;  mais  ils  jurent  de  rester  là  tant  que  la  terre  produira 
de  celle  racine.  Ils  jettent  de  ce  pain  dans  le  camp  de  Pom- 
pée, qui  s’empresse  de  le  faire  eaeher,  pour  que  ses  soldats 
ne  voient  pas  « à quelles  bétes  féroces  ils  ont  affaire.  » 

Mais  une  attaque  subite  trouve  le  courage  des  Césariens 
au  dépourvu.  César  prend  au  bras  les  fuyards  qui  se  déga- 
gent et  lui  échappent;  les  aigles  qu’il  saisit  lui  restent  dans 
les  mains;  un  porte-drapeau  qu’il  veut  retenir  lui  met  l’épée 
sur  la  poitrine.  Ces  dangers  extrêmes  sont  communs  dans  la 
vie  de  César.  Ce  jour-là,  si  Pompée  eût  osé  attaquer  son 
camp,  il  était  perdu,  il  en  convenait. 

Le  lendemain,  scs  soldats,  revenus  à eux,  ne  demandent 
qu’à  être  châtiés.  César  les  console  ; mais  il  faut  songer  à la 
retraite,  et,  à travers  des  gorges  inaccessibles  et  des  fleuves 
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profonds,  il  gagne  la  Thessalie  sans  perdre  un  seul  homme , 
ayant  sur  Pompée  un  jour  d’avance. 

Les  Pompéiens  le  suivaient  en  triomphe;  ce  parti  aurait  eu 
bien  garde  de  disputer  à César  les  avantages  que  lui  don- 
naient sa  modération  cl  sa  clémence.  Des  députés  qu’il  en- 
voyait chaque  jour  avec  des  propositions  de  paix  n’étaient  pas 
entendus.  En  vain  Caton , doué  d’une  âme  tendre , malgré 
une  philosophie  inflexible,  philanthrope  plus  désintéressé 
que  ne  l’était  César,  avait-il  fait  décider  que  nul  prisonnier 
romain  ne  serait  mis  à mort,  que  nulle  ville  alliée  ne  serait 
pillée;  on  ne  tenait  aucun  compte  de  c.;tlc  résolution  à la  fois 
humaine  et  politique.  Bibulus,  qui  n’avait  pas  su  empêcher  le 
débarquement  de  César,  arrêtait  au  retour  les  matelots  qui 
l’avaient  conduit  et  les  égorgeait.  On  tuait  des  prisonniers  de 
sang-froid  : Labiénus,  déserteur  du  camp  de  César,  disait  à 
scs  anciens  camarades,  dans  une  entrevue  : »<  Nous  ferons  la 
paix  quand  vous  nous  apporterez  la  tête  de  César.  » Et,  au 
combat  de  Dyrrachium,  il  s’était  raillé  des  prisonniers  Césa- 
riens  : « Sont-ce  donc  mes  vieux  camarades  qui  fuient  ainsi?  » 
cl  les  avait  fait  massacrer. 

L’homme  de  sens  cl  l’homme  de  cœur,  Cicéron  et  Caton, 
étaient  restés  à Dyrrachium.  Caton  avait  l’àmc  trop  douce 
pour  la  guerre  civile  : au  combat  de  Dyrrachium , en  voyant 
égorger  tant  de  citoyens,  il  n’avait  pu  retenir  ses  larmes;  il 
s’était  voilé  et  était  resté  dans  sa  tente.  Cicéron,  qui  voyait 
plus  clair  encore  dans  les  misères  de  son  parti,  était  triste, 
amer,  ironique,  et  Pompée  souhaitait  tout  haut  que  ce  rail- 
leur passât  au  camp  de  César. 

Les  Pompéiens  se  faisaient  déjà  le  partage  des  dépouilles  : 
celui-ci  aurait  le  grand  pontificat  que  la  mort  de  César  allait 
laisser  vacant;  celui-là,  les  villas  et  les  jardins  de  César. 
D’autres  faisaient  louer  des  maisons  sur  le  Forum,  afin  d’être 
à portée  de  solliciter  les  suffrages  aux  prochains  comices; 
d’autres  intriguaient  dans  le  camp  pour  avoir  des  voix.  Le 
butin  devait  être  magnifique.  Fortune  des  ennemis,  des 
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neutres,  des  indifférents,  on  se  partageait  tout , jusqu’auv 
biens  du  prudent  Atticus.  Quieonque  était  resté  en  Italie 
n’était  qu’un  traître;  Cicéron  lui -mémo,  pour  être  venu  un 
peu  tard,  s’était  compromis  avec  ces  ultrà.  Les  partis  qui 
reposent  sur  un  principe  et  défendent  une  légitimité,  quoi- 
que plus  moraux,  sont  parfois  plus  sujets  à ces  violences  ; il 
leur  est  moins  permis  d’absoudre  la  neutralité  ; ils  se,  croient 
forcés  de  dire  ce  que  Dieu  seul  peut  dire  avec  justice  : « Qui 
n’est  pas  pour  moi  est  contre  moi.  » Mais  il  n’y  a,  du  reste, 
pas  de  comparaison  entre  Coblentz  et  Pharsale;  l’émigration 
Pompéienne  était  non-seulement  violente,  mais  sanguinaire  : 
« Sylla,  disait-elle , n’était  qu’un  enfant  quand  U s’amusait  à 
dresserdes  tables  de  proscription.  On  proscrira,  non  par  tètes, 
mais  par  masses.  » Domitius  avait  en  poche  une  loi  des 
suspects  et  un  code  de  procédure  pour  le  tribunal  révolution- 
naire (1). 

Comme  il  arrive  souvent,  ce  parti  délestait  son  chef.  Quand, 
au  milieu  de  ces  cris  de  vengeance.  Pompée  veut  temporiser, 
attendre  que  la  faim  lui  fasse  raison  de  César,  ne  pas  com- 
mettre ses  conscrits  contre  les  vétérans  Césariens,  Pompée 
est  un  autocrate  ! H aime  à prolonger  les  jouissances  de  sa 
dictature  ; il  aime  à avoir  une  cour  de  sénateurs  auprès  de 
lui,  des  rois  à son  lever  ! C’est  un  roi  des  rois,  un  Agamem- 
non  ! Favorinus,  mauvais  philosophe,  lui  dit  ; « Je  ne  man- 
gerai donc  pas  celte  année  des  figues  de  Tusculum  ! » El  cette 
jeune  noblesse  qui  forme  sa  cavalerie  va  plus  loin  encore  ; 
«Vaincre  César;  César  vaincu,  supplanter  Pompée,  rétablir 
l’aristocratie  pure  et  le  système  de  Sylla,  c’est  l’affaire  d’un 
coup  de  main  dans  les  plaines  de  Pharsale.  » Aussi,  lorsque, 
dans  ces  plaines.  César,  déjà  en  mouvement  pour  se  retirer 
devant  Pompée,  le  vit  descendre  des  hauteurs  et  comprit 
qu’il  avait  cédé  aux  clameurs  de  son  armée,  il  se  jugea  sauvé  : 
« llalle-là,  dit-il,  il  ne  s’agit  plus  de  retraite  ; nous  avons  dé- 

(I)  Atticus.  XI.  B. 
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siré  le  combat  : en  voici  l’occasion  qui  peul-ùtre  ne  se  retrou- 
vera pas.  » 

Dans  cette  lutte,  où  quatre  cent  mille  hommes  combatti- 
rent, la  cau.se  de  Pompée  lut  perdue  en  quelques  heures.  Ses 
élégants  cavaliers,  attaqués  par  deux  cohortes  auxquelles 
César  criait:  « Frappez  au  visage,  » ne  voulant  pas  être  défi- 
gurés, tournèrent  bride,  se  cachant  le  visage  dans  les  mains. 
Les  Thraces  et  d’autres  barbares  se  défendirent  seuls  avec 
courage.  Pompée  jeta  ses  insignes,  monta  à cheval,  gagna 
les  hauteurs,  laissa  son  armée  détruite,  son  camp  forcé.  Au 
milieu  de  ce  camp  jonché  de  cadavres  : « Ils  l’ont  voulu,  dit 
César;  si  je  n’eusse  demandé  secours  à mon  armée,  moi, 
César,  après  tant  de  victoires,  ils  me  condamnaient.  » 

Le  premier  cri  du  vainqueur  fut  ; « Épargnez  les  citoyens  ! » 
Il  brûla  les  lettres  de  Pompée  pour  n’y  pas  trouver  des  motifs 
de  vengeance  ( 1 ),  accueillit  les  prisonniers  avec  douceur, 
n’imposa  aux  villes  que  des  taxes  pécuniaires;  et  quand,  plus 
lard,  les  Athéniens  vinrent  lui  demander  grâce  : « Combien 
de  fois  encore,  leur  dit-il,  la  gloire  de  vos  ancêtres  servira- 
t-elle  d’excuse  à vos  fautes?  » 

Les  vaisseaux  lui  manquaient,  et  il  avait  hâte  de  poursuivre 
Pompée.  Avec  sa  cavalerie  et  une  légion , il  remonte  par  la 
Macédoine,  passe  le  Bosphore  seul  dans  une  barque,  rencontre 
une  flotte  Pompéienne,  lui  ordonne  de  se  rendre,  et  elle  se 
rend.  Il  embarque  quelques  soldats  sur  ces  vaisseaux,  arrive 
devant  Alexandrie  n’ayant  que  trois  mille  hommes.  Le  bruit 
de  sa  victoire  lui  servait  d’escorte,  et  il  n’y  avait  pas  de  con- 
trée où  il  ne  se  crût  en  sûreté  (2). 

Pompée  était  allé  en  vain  demander  secours  à toutes  les 
villes;  elles  lui  restaient  fermées.  Rois  et  peuples  désespé- 


(1)  .SfiuV|ue,  (le  IM.  Il,  23.  S(?nèqiie  ajoute  ce  juli  mot  : Grati»ginium  );cnu8 
venio-,  nesdre... 

(2)  ConlUii8  Tamà  rcrtim  gestarum,  itiflrmis  auxiliis  profideci  non  dubilaverat, 
atque  omnem  slbl  locum  tuluin  fore  arbltrabatur.  B.  C.  III.  I06. 
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raient  de  sa  cause  ; les  cités  grecques  seules  résistèrent  un 
peu.  Il  espéra  quelque  sûreté  en  Égypte,  il  avait  été  le  tuteur 
et  le  bienfaiteur  du  roi  Ptoléinéc.  Mais  ce  petit  prince,  tenant 
conseil  entre  un  eunuque  et  un  rhéteur  grec,  sur  une  belle 
amplification  de  celui-ci,  terminée  par  ce  proverbe  sot  et 
cruel,  renouvelé  de  nos  jours  : « Les  morts  ne  mordent  pas,  » 
avait  décidé  qu’un  guet-apens  serait  dressé  à Pompée.  La  fin 
de  ce  Romain  le  relève  et  l’ennoblit  : c’est  au  milieu  des  cor- 
ruptions du  paganisme  décrépit  une  touchante  tragédie  anti- 
que. Les  dernières  et  tristes  paroles  de  Pompée  furent  deux 
vers  de  Sophocle,  et,  comme  César  après  lui,  aux  premiers 
coups,  il  SC  voila  de  sa  toge  et  mourut  sans  un  soupir.  lâscz 
dans  Plutarque  cette  triste  scène  dont  Corneille  lui-mème  n’a 
pas  su  garder  toute  la  pureté. 

César  pleura  quand  on  lui  apporta  la  tète  de  son  ennemi  : 
bien  des  Romains  souriaient  à de  tels  cadeaux  ; il  s’indigna  de 
cette  mort,  fit  honorer  les  restes  de  Pompée.  Je  crois  à la 
sincérité  de  ces  larmes;  César  n’était  pas  doue  de  haine,  cl 
Pompée  vivant  eût  complété  sa  victoire. 

César  s’amusait  avec  le  danger.  Les  vents  étésiens  qui  le 
retinrent;  iO  millions  sest.  qu’il  demanda  à l’Égypte  (707); 
le  caprice  de  se  faire,  au  milieu  de  tant  de  soucis,  arbitre  des 
querelles  de  palais  d’.Mexandrie  ; l’adresse  de  Cléopâtre  qui , 
maîtresse  d’une  armée,  la  congédie,  vient  seule  à Alexandrie 
sur  une  barque,  et  sur  les  épaules  d’un  de  ses  amis  se  fait 
apporter  au  palais  dans  un  paquet  de  bardes,  tour  de  grisellc 
qui  enchanta  César  : tout  cola  le  jeta  dans  une  des  plus  élran-  . 
ges  crises  de  sa  fortune.  Pour  les  beaux  yeux  de  Cléopâtre, 
avec  3,000  hommes  et  500  chevaux,  il  soutint  le  siège  dans 
le  palais  contre  toute  l’Égypte',  entre  Cléopâtre,  peu  sincère 
amie,  naguère  éprise  de  Sextus  Pompée  jusqu’à  ce  que  Sextus 
Pompée  la  chassât  du  trône,  et  le  roi  Plolémée,  mari  et  frère 
de  Cléopâtre,  perfide  enfant  qui,  en  quittant  César,  lui  jurait 
amitié  et,  encore  baigné  de  larmes,  allait  animer  son  peuple 
contre  César;  tout  cela  au  milieu  d’embûches  et  de  craintes 
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(l’assassinai  que  César  n’évilait  qu’en  passant  les  nuits  en  fes- 
tins; tout  cela  contre  une  armée  de  20,000  liommes,  presque 
tous  réfugiés  et  vétérans  romains;  (mnlre  la  folle  et  pcrlide 
Alexandrie,  pleine  de  la  légéreté  grecque  et  de  la  superstition 
égyptienne,  qui  assiège  César,  l’oblige  à brûler  ses  vaisseaux, 
un  jour  même  ne  lui  laisse  de  ressources  ([ue  de  faire  deux 
cents  pas  à la  nage,  traînant  aux  dents  son  manteau  consu- 
laire, et  de  sa  main  gauche  tenant  scs  papiers  au-dessus  des 
flots.  Des  secours  enfin  lui  arrivèrent  ; il  put  combattre  en 
rase  campagne.  Une  bataille  où  des  milliers  d’Égypliens  péri- 
rent; le  pardon  pour  Alexandrie;  un  voyage  sur  le  Nil  avec 
Cléopâtre,  au  milieu  de  400  barques,  dans  les  délices  et  les 
festins,  aux  applaudissements  de  l’Égypte  et  aux  murmures 
de  son  armée,  terminèrent  cette  campagne  romanesque,  où 
un  palais  lui  servit  de  place  d’armes  et  un  théâtre  (1)  de  cita- 
delle; guerre  enlnqu  isc  à la  fayon  des  capitaines  de  la  Fronde 
pour  « plaii’c  au  cœur  d’une  belle  et  gagner  ses  beaux  yeux.  » 

Mais,  pendant  ces  neuf  mois  passés  en  Égypte,  Home  se 
remplissait  de  factions  ; un  lils  de  .Mitbridate  se  remuait  dans 
l’Asie  Mineure;  les  Pompéiens  se  ralliaient  en  Afrujuc;  l’ava- 
rice d’un  lieutenant  de  César  soulevait  l’Éspagne.  César  cou- 
rut dans  le  Pont  contre  Pliarnace,  le  fils  parricide  de  Mithri- 
datc;  il  ne  le  laissa  pas  escarmoucher  longtemps  ; une  bataille 
mil  Pliarnace  en  déroute,  ouvrit  à César  les  trésors  et  les 
temples  de  l’Asie,  lui  valut  des  couronnes  d’or  de  toutes  les 
villes  : « Heureux  Pompée,  dit-il  en  repartant,  voilà  les  en- 
nemis dont  la  défaite  l’a  valu  le  nom  de  Grand  ! » Aussitiil  il 
retourne  à Home,  y remet  l’ordre  en  quelques  mois  et  court 
en  Afrique. 

Celle  province  avait  toujours  tenu  pour  Pompée  ; le  roi 
Juba  y avait  défait  Curion;  tous  les  chefs  Pompéiens,  Mélel- 
lus,  Scipion,  Afranius,  Pétréius,  Labiénus  étaient  là;  Caton 
avec  son  courage  de  fer  y amenait  une  armée  par  des  déserts 

(0  César,  de  Belln  civil!  in  fln 
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effroyables.  Ils  y avaient  rassemblé  quatorze  légions,  une 
cavalerie  nombreuse , une  llolte , du  blé  eu  abondance  ; ils 
avaient  détruit  le  reste  des  récoltes,  enfermé  les  habitants 
dans  quelques  villes , bridé  les  autres  ; il  semble  que  César 
ne  fût  pas  fâché  de  laisser  à ses  ennemis  le  temps  de  se  ral- 
lier, afin  de  les  écraser  d’un  seul  coup. 

Mais  une  fois  en  chemin,  ce  qu’il  lui  faut  c’est  arriver  au 
plus  tôt,  dùt-il  arriver  seul.  En  partant  de  Sicile,  il  ordonne 
à ses  vaisseaux  d’aborder,  cbacun  où  il  pourra  ; il  débarque 
avec  3,000  hommes  et  loO  chevaux  , n’ayant  pas  de  vivres, 
nourrit  ses  chevaux  d’algues  marines;  en  attendant  ses  ren- 
forts, enseigne  à scs  soldats  la  guerre  africaine,  montre  à ses 
cavaliers  à fuir  et  à se  rallier  comme  les  Numides,  fait  venir 
d’Italie  des  éléphants  pour  accoutumer  ses  hommes  et  scs 
chevaux  à rencontrer  en  bataille  des  adversaires  de  ce  genre, 
et,  pendant  ce  temps,  se  maintient  dans  un  espace  de  six 
milles  contre  l’immense  armée  Pompéienne  (708). 

Passons  vite  sur  cette  guerre  qui  fut  atroce  et  sans  honneur. 
Le  parti  Pompéien  n’espère  que  dans  le  roi  barbare  Juba; 
Juba  régne  parmi  ces  Romains  et  fait  quitter  la  pourpre  à 
leur  commandant  Métcllus  : ce  ne  sont  qu’intrigues,  querelles 
pour  le  commandement,  rêves  de  proscriptions,  massacres  de 
prisonniers.  Ces  légions  de  laboureurs  africains,  levées  à la 
hâte  et  marchant  à contre-cœur,  se  laissent  vaincre  avec 
une  facilité  incroyable;  30  cavaliers  gaulois  mettent  en  fuite 
2,000  Numides.  A Thapse,  au  jour  de  la  bataille  décisive. 
César  est  attaqué  d’épilepsie,  donne  pour  mot  d’ordre  félicité, 
et  se  retire  dans  sa  tente;  ses  troupes  se  battent  malgré  lui, 
et  sont  victorieuses  sans  lui.  Liîs  vétérans  de  Pompée  résis- 
tent seuls  ; vaincus,  se  retranchent  deux  fois  ; abandonnés  de 
leur  chef,  demandent  grâce  et  sont  impitoyablement  massa- 
crés. 

César  lui-méme  semble  avoir  oublié  sa  clémence  ; il  lue 
ou  laisse  tuer  les  chefs  auxquels  il  a déjà  pardonné  ; il  fait 
périr  un  L.  César,  son  parent,  coupable  d’avoir  maltraité  ses 
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esclaves  et  surtout  d’avoir  tué  scs  lions  ; il  en  exile  d’autres, 
mais  en  accordant  à chacun  de  ses  amis  la  grâce  d’un  exilé.. 
Les  Pompéiens  qui  n’ont  pas  su  combattre  savent  se  tuer  ; 
des  Césariens  abordent  le  vaisseau  où  fuyait  Métellus  ; « Où 
est  le  général?  demandent-ils.  — Le  général  est  en  sûreté,  » 
répond  Métellus,  qui  s’esl  percé  de  son  épée.  L’Africain  Jnba 
avait  son  bûcher  tout  prêt  dans  Zama  sa  capitale,  il  devait 
égorger  là  tous  les  habitants,  y jeter  ses  femmes,  ses  enfants 
et  ses  trésors,  s’y  brûler  avec  eux.  Mais  Zama  lui  ferma  ses 
portes  et  1e  priva  du  suicide  qu’il  rêvait  ; lui  cl  Pélréius  se 
battirent  pour  recevoir  la  mort  l’un  de  l’autre;  Juba  tua  Pé- 
lréius et  se  fit  tuer  par  son  esclave.  Il  y a dans  ces  morts,  et  de 
la  barbarie  africaine,  et  un  commencement  de  cette  rage 
impie  de  suicide  qui  appartient  à la  corruption  de  l’empire. 

Caton  avait  depuis  longtemps  la  douleur  d’être  inutile  ; sa 
vertu  ne  remédiait  en  rien  à l’immoralité  de  son  parti,  ni  la 
douceur  de  son  âme  à l’atrocité  de  la  lutte.  Dés  le  com- 
mencement de  la  guerre,  il  avait  résolu  de  se  tuer  si  César 
était  vainqueur,  de  s’exiler  si  les  Pompéiens  triomphaient.  On 
l’avait  laissé  à Uliqqe;  ce  héros  de  la  république  mourante 
ne  faisait  plus  guère  que  garder  les  bagages.  Dans  celte  ville 
les  indigènes  étaient  pour  César;  les  Romains,  gens  de  finance, 
étaient  bien  pour  la  république,  mais  non  jusqu’à  affranchir 
et  armer  leurs  esclaves,  comme  le  voulait  Caton.  Alors,  ne 
s’occupant  plus  que  de  scs  amis , il  procura  des  vaisseaux  à 
ceux  qui  voulurent  passer  en  Espagne  ; pour  ceux  qui  res- 
taient, il  composa  un  discours  destiné  à Iléchir  César;  puis 
soupa,  lut  le  Phédon,  et  le  lendemain  malin,  comme  on  a pu 
le  voir  avec  détail  dans  Plutarque,  il  se  tua  ; tant  il  craignîiil 
le  pardon  de  César!  Ce  suicide,  tant  loué  des  anciens  et  qui 
a séduit  quelques  modernes,  n’est  pas  même  logique  ; Caton 
ne  pensait  pas  que,  par  ce  dernier  acte  d’orgueil,  il  s’humi- 
liait devant  César,  et  confessait  que  celui  qu’il  n’avait  pu 
vaincre  par  les  armes  pouvait  l’écraser  par  son  pardon.  Ca- 
ton se  tuait  par  dépit  ; car  sa  cause  n’était  pas  vaincue  : Sex- 
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lus  Pompée  la  mainlcnnil  en  Espagne  et  retarda  de  quinze 
ans  l’entier  établissement  de  la  monarchie.  11  y eut  donc  dé- 
goût plutôt  que  désespoir  de  sa  cause,  et  son  suicide  fut  ce 
que  le  suicide  est  toujours  : un  moyen  soi-disant  honorable 
de  se  .soustraire  à un  devoir.  La  foi  chrétienne  a rendu  un 
grand  service  au  genre  humain  eu  le  dispensant  d’admirer 
de  telles  actions. 

deviens  de  le  dire,  l’Espagne,  cliente  de  Pompée,  belli- 
queuse, peuplée  de  vétérans,  aceucillait  les  fds  de  Pompée 
comme  autrefois  elle  avait  accueilli  le  fugitif  Sertorius  et 
l’avait  défendu  contre  Pompée  lui-inéme.  l^es  fuyards  de 
Thapse  eurent  pour  eux  la  Péninsule  presque  entière,  et 
pendant  que  César  menait  à Rome  un  quadruple  triomphe, 
treize  légions  gravaient  sur  leurs  boucliers  le  nom  de  Pompée. 

Terminons  tout  de  suite  ce  long  récit  de  guerres.  César 
appelé  à grands  cris  par  scs  lieutenants,  vient  par  ten’e  en 
27  jours  de  Rome  à Cordouc.  Arriver  à la  hâte,  laisser  les 
trois  quarts  de  ses  forces  derrière  lui,  avec  une  poignée 
d’hommes  surprendre  l’ennemi,  livrer  bataille,  — sa  tactique 
était  toujours  la  même.  Le  jeune  Pompée  évita  longtemps  le 
combat  ; César  l’atteignit  prés  de  Munda  (709). 

César,  attristé  par  une  récente  attaque  de  son  mal,  dégoûté 
d’une  guerre  atroce  où  l’on  ne  faisait  plus  de  quartier,  où 
l’ennemi  assiégé  égorgeait  les  bouches  inutiles,  prétendit  en 
finir  ce  jour-là.  Mais  jamais  sa  fortune  ne  fut  aussi  chance- 
lante que  dans  cette  bataille,  la  dernière  qu’il  livra.  L’ennemi, 
attaqué  sur  les  hauteurs,  avait  treize  légions  contre  huit.  Les 
Césariens  fléchirent.  César,  après  avoir  saisi  un  bouclier  de 
fantassin,  marcha  seul  presqu’à  dix  pas  de  l’ennemi;  il  pensa 
môme  à se  donner  la  mort.  Les  débris  de  sa  dixième  légion 
le  sauvèrent,  soldats  disgraciés  qui,  depuis  leur  révolte  en 
Italie,  le  suivaient  par  grâce  et  sans  ordre.  11  convenait  qu’ail- 
leurs  il  avait  combattu  pour  la  victoire,  à Munda  pour  sa  vie. 

3,000  chevaliers  et  30,000  soldats  périrent  : on  fit  autour 
de  Munda  assiégée  une  (tireonvallalion  de  cadavres,  les  tètes 
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tournées  vers  la  ville,  les  eorps  liés  ensemble  par  des  javelots. 
Le  siège  dura  eneorc  un  mois,  presque  tous  les  assiégés  pé- 
rirent; Cnéius  Pompée  fut  tué  dans  une  eaverne  ; son  frère 
s’échappa  dans  les  montagnes  des  Celtibéres,  et  reparut  de- 
puis, hardi  corsaire,  sur  la  Méditerranée. 

Tout  en  soutenant  cette  guerre.  César  s’était  amusé  à une 
guerre  de  plume  contre  Cicéron , et  avait  répondu  par  une 
satire  à son  éloge  de  Caton,  pamphlet  républicain.  Dans  sa 
marche  rapide  de  Rome  à Cordoue , il  avait  aussi  fait  un 
poëme  intitulé  Le  Vcnjmje.  César  était  homme  de  goût  et  bel 
esprit,  recueillait  les  bons  mots  (1),  en  disait  beaucoup.  Je  ne 
parle  pas  de  scs  mémoires,  où  il  est  soldat  (2),  ni  de  ses  ha- 
rangues (pii  appartiennent  à sa  vie  sérieuse  (3).  Mais  César 
était  puriste , et  les  grammairiens  le  citent  comme  autorité. 
Dans  un  de  ses  fréquents  voyages  à travers  les  Alpes,  cet 
homme  de  plaisir  et  cet  homme  de  guerre  dédiait  à Cicéron 
deux  livres  sur  la  grammaire  et  l’orthographe  latines  (4).Vous 
figurez-vous  Napoléon  en  chemin  pour  Austerlitz , et  s’amu- 
sant à corriger  Restant? 

La  bataille  de  Munda  s’était  donnée  le  quatrième  anniver- 
saire du  jour  où  Pompée  avait  quitté  l'Italie.  Pendant  ces 
quatre  ans,  la  guerre  civile  avait  voyagé  d’Italie  et  d’Espagne 
en  Grèce,  et  de  là  par  l’Égypte,  la  Syrie,  le  Pont,  l’Afrique 
et  l’Espagne  une  seconde  fois;  elle  avait  achevé  le  tour  de  la 
Méditerranée  et  du  monde  romain  : le  monde  était  parcouru, 
la  guerre  civile  finie. 

Et,  pendant  cette  guerre.  César  en  soutenait  une  autre 
moins  brillante,  aussi  digne  de  remarque  : il  bataillait  contre 


(l)  Cic.  Fam.  IX.  10.  — (2)  Sur  les  Commentaires,  F.  Suétone,  :,C  et  Cicéron  in 
Bruto.  *&. 

(3)  Sur  le.?  Harangues  de  César,  F.  Suétone,  6ô.  iC.  Cicéron.  Brut.  *2.  75.  OIT. 
1.  37.  Ouintilicn.  X.  I.  2.  XII.  10.  Tacite,  de  Oratnribiis.  25.  Pline,  eiiisl.  I.  20.  v.  3. 
Tacite,  Annal.  XIII.  3.  Scs  qualités  étaient  !a  force,  la  chaleur,  la  proiuptltude  des 
réparties  mordantes.  Fodem  animo  di\it  quo  hcllavit,  dit  Quintilien. 

P)  Suétone,  50. 

I.  8 
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son  propre  prirli.  11  n’y  a pas  de  pouvoir  qui  n’ait  ses  ultras; 
Robespierre  même  eut  les  siens,  qui  le  taxaient  de  eontre- 
révolution  et  de  modérantisme  : à plus  forte  raison,  César 
eut-il  aussi  ses  ultras.  Croyez-vous  que  tous  les  roués  de  son 
camp  adoptassent  pieusement  son  .système  de  modération  et 
de  clémence?  qu’ils  ne  réclamassent  pas,  ce  qui  était  de  droit 
après  la  guerre  civile  (1),  les  proscriptions,  le  pillage,  les 
confiscations,  les  vengeances,  la  banqueroute?  Croyez-vous 
que  cette  armée,  qui,  sur  un  geste  mal  interprété  de  César, 
avait  prétendu  comprendre  qu’il  promettait  à chaque  soldat 
l’anneau  et  le  cens  de  chevalier,  se  contentât  de  2,000  sest. 
par  tète,  le  seul  cadeau  (|u’elle  eût  encore  reyu  (2)? 

Sallustc,  qui  lui-mème  n’avait  pas  été  l'homme  le  plus 
honorable  du  parti  Césarien,  dit  sans  façon  à César  : 
M Des  hommes  souillés  de  dissolutions  et  d’opprobres,  qui  te 
croyaient  prêt  à leur  livrer  la  république,  sont  venus  en  foule 
dans  ton  camp,  menaçant  les  citoyens  paisibles  de  brigan- 
dage, de  meurtre,  de  tout  ce  qu’on  peut  attendre  d’une  âme 
dépravée.  .Mais  quand  ils  ont  vu  que  tu  ne  tes  dispensais  pas 
de  payer  leurs  dettes,  que  tu  ne  leur  livrais  pas  les  citoyens 
comme  des  ennemis,  ils  t’ont  quitté.  Un  petit  nombre  seule- 
ment se  sont  crus  plus  en  sûreté  dans  ton  camp  que  dans 
Rome,  tant  ils  avaient  peur  de  leurs  créanciers  ! Mais  il  est 
incroyable  combien  d’hommes  et  quelles  gens  ont  déserté  ta 
cause  pour  celle  de  Pompée,  et  choisi  son  camp  comme  un 
inviolable  asile  pour  les  débiteurs  (3)  ! » 

C’est  Célius  surtout  dont  Sallustc  veut  parler. — En  pas- 
sant à Rome;  entre  sa  campagne  d’Espagne  et  celle  de  Phar- 
•sale  (705),  César  avait  trouvé  la  cité  reine  se  débattant 
contre  tous  ceux  (|ui  voulaient  exploiter  la  chute  de  Pompée, 
contre  les  débiteurs  surtout,  qui  demandaient  les  terribles 
tabula  nova  (abolition  des  dettc.s)  : aussi  n’y  avait-il  ni  argent 


(1)  Timor  taliularuin  novaruiii....  qui  f«rè  bella  et  civilea  disaenaiones  aequi 
eonauevit.  Céaar.  « O.  III.  I.— (2)  Sui-lone,  33,  3S.  — (.3)  l.ettre  politique.  II. 
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ni  crédit  sur  la  place.  César,  en  courant  (il  ne  pa.ssa  que  onze 
jours  à Rome),  fil,  comme  nous  le  disons,  une  cote  mal  tail- 
lée, et  crut  sauver  le  principe  du  crédit  en  permettant  une 
banqueroute  de  25  pour  100  (1). 

Or,  Gélius,  alors  prêteur,  était  pei’sonnellcmcnt  trés-inté- 
ressé  dans  la  question  des  tabulæ  tiovfr.  C’était  un  Césarien 
déjà  mécontent  de  la  modération  de  César,  et  tout  prêt  à se 
faire  Pompéien  de  colère  de  voir  les  Pompéiens  trop  bien 
traités  ; homme  d’esprit , du  reste , mais  disputcur  acharné, 
qui , à souper  avec  un  de  ses  clients  obséquieux  et  toujours 
de  son  avis,  lui  disait  en  colère  : « Au  moins,  dis  une  fois  non, 
pour  que  nous  soyons  deux  ! » César  une  fois  embjirqué  pour 
la  Grèce  (706),  Célius  découv  re  que  le  parti  de  son  chef  n’est 
que  le  parti  des  usuriei's  (2),  l’abandonne  tout  à fait,  propose 
aux  comices  la  dispense  de  payer  les  dettes,  c’était  trop  peu, 
la  dispense  de  payer  les  loyers  : le  crédit  en  était  là!  Bataille 
là-dessus  ; le  consul  brise  la  chaise  curulc  de  Célius  ; Célius 
s’en  fait  une  en  lanières  de  cuir,  pour  rappeler  au  consul  qu’il 
fut  fouetté  dans  sa  jeunesse.  Chassé  de  Rome,  il  court  l’Ilalie 
pour  ameuter  les  débiteurs.  Le  vieil  aristocrate  Milon  la  cou- 
rait aussi  avec  ses  anciens  amis  les  gladiateurs,  délivrant  les 
esclaves,  soulevant  les  pitres,  ralliant  tous  les  marrons  de  la 
civilisation  romaine.  Célius  se  joint  à lui.  La  chose  pouvait 
devenir  grave;  mais  Célius  et  Milon  se  firent  bientôt  tuer  (3). 

Après  Célius,  vint  un  autre  ami  de  César.  Pendant  les 
guerres  de  Pharsale  et  d’Égypte  (707),  Antoine,  maître  de  la 
cavalerie,  fut  seul  magistrat  romain  en  Italie.  Antoine  put 
faire  pressentir  ce  que  serait  la  folle  tyrannie  des  Césars,  une 
fois  ce  pouvoir  monstrueux  tombé  en  des  mains  vulgaires. 
Dans  un  char  traîné  oar  des  lions;  suivi  d’une  litière  qui 

(I)  En  antorUant  les  «lébitciirs  à céder  leurs  biens  an  prix  qu’ils  av.nlcnl  avant  la 
guerre  civile,  et  ù Imputer  sur  le  capital  les  intérêts  pavés.  César.  D.  111.  1 . Sué- 
tone. 42.  Cicéron,  de  Olllc.  11.  24.  — (2)  Y.  sa  lettre  à Cicéron.  Kam.  Vlll.  17. 

(.3)  CÆsar.  III.  20.  2t.  22.  Dion. 

8. 
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porte  sa  femme,  la  veuve  de  Clodius,  rardeiilc  et  sanguinaire 
Fuivie;  d’une  autre  lilif'rc  où  la  comédienne  Cythéris,  sous 
le  nom  patricien  de  Volumnia,  revoit  les  hommages  des  villes 
italiques;  puis,  d’une  voiture  où  il  a placé  avec  sa  mère  les 
compagnons  de  ses  débauches,  .\nloine,  entouré  de  bateleurs, 
de  comédiens,  toujours  l’épée  au  côté  et  escorté  de  soldats, 
parcourt  rilalic,  fait  faire  antichambre  aux  sénateurs  jusqu’à 
ce  qu’il  lui  plaise  de  terminer  ses  interminables  repas,  et, 
après  une  nuit  d’orgie,  vomit  en  plein  Forum  (1),  Du  reste, 
un  des  originaux  les  plus  curieux  de  l’histoire  ancienne:  un 
soir,  par  exemple,  il  revient  à la  hâte  de  Narbonne,  se  cache 
dans  un  cabaret  aux  portes  de  Rome,  y entre  de  nuit,  seul,  en 
guêtres  et  en  casaque  gauloi.se,  dans  une  petite  voiture,  va 
chez  lui  : « Qui  frappe? — Courrier  d'.\ntoine.  » On  le  mène  à 
Fulvie  toujours  déguisé  ; il  lui  remet  une  lettre,  une  lettre  de 
lui-méme,  tout  amoureuse,  où  il  lui  proteste  qu’il  a cessé 
d’aimer  Cythéris.  Fulvie  pleure  en  la  lisant;  le  messager  ému 
n’y  tient  pas,  se  jette  au  cou  de  Fulvie.  Cela  ne  sent-il  pas 
son  XVII'  siècle,  les  rubans  et  les  grands  canons ,« Rnitus 
galant  et  Caton  dameret?»  Seulement,  comme  c’était  pen- 
dant la  seconde  guerre  de  César  en  Espagne,  Rome  crut  à 
quelque  grand  désastre.  On  appela  .\ntoine  à la  tribune  pour 
faire  part  au  peuple  des  graves  nouvelles  qui  avaient  motivé 
son  retour;  il  ne  sut  trop  que  dire,  et  ritalic  demeura  tout 
effrayée  pendant  huit  jours. 

Sous  la  vice-royauté  d’.Vntoinc,  Dolabella  était  tribun.  An- 
toine, ruiné  par  les  dés,  vendait  Injustice,  mettait  la  main 
sur  les  successions,  prenait  et  donnait  les  patrimoines.  Dola- 
bclla,  joyeux  compagnon  comme  lui,  patricien  ruiné  devenu 
plébéien  et  démagogue,  remettait  en  honneur  l’abolition  des 
dettes  et  des  loyers.  Ce  projet  devait  être  du  goùtd’.\ntoinc; 
mais  une  intrigue  de  femme  brouilla  ces  deux  hommes  si 
bien  faits  pour  se  comprendre. 

(I)  r.  sur  .Viiluini'.  Oie.  aJ  Mlicum  VMi.  PIul.  in  Anl.Cic.  I‘hil.  II. 
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Ce  fut  alors  sous  le  tyran  Ct'sar  comme  aux  beaux  jours  de 
la  liberté.  Il  veut  deux  camps,  celui  des  créanciers  et  celui 
des  débiteurs  ; batailles  quolidicnncs  et  meurtrières  ; tours 
de  bois  élevées  sur  le  Forum  par  Dolabclla,  renversées  i>ar 
Antoine,  comme  on  eût  fait  en  rase  campagne  ; épuisement 
du  trésor,  révolte  des  légions  qui  se  trouvaient  mal  payées, 
anarchie  effroyable,  dégoût  de  César,  retour  vers  le  parti  de 
Pompée  (1). C'était  le  moment  où  Césarétait  enfermé  à Alexan- 
drie, où  les  Pompéiens,  maîtres  de  l’Afrique,  menaçaient 
ritalie  (2). 

César,  délivré,  vint  mettre  le  hobi;  tout  en  pardonnant  aux 
deux  tapageurs,  Antoine  et  Dolabella,  en  accordant  quelques 
nouvelles  concessions  aux  débiteurs,  une  remise  de  terme 
aux  locataires  (3),  il  tint  bon  contre  les  tabulæ  noviv,  protesta 
qu’obéré  lui-même,  il  ne  se  libérerait  pas  de  celte  façon.  En 
effet,  se  libérer  par  des  cadeaux  et  des  prêts  forcés,  ven- 
dre les  biens  des  Pompéiens  morts,  vendre  même  les  biens 
d’.Antoine  qui,  adjudicataire  de  ceux  de  Pompée,  trouvait  fort 
mauvais  que  César  en  exigeât  le  payement;  et  puis  se  mettre 
en  route  à la  hâte  : ce  fut  l’affaire  de  dix  mois  environ. 

.Mais  au  moment  de  partir,  ses  vétérans  protestent  qu’ils  ne 
marcheront  pas  ; une  promesse  de  mille  deniers  (780  fr.)  par 
tête  leur  semble  misérable.  Ils  s’avancent  vers  Home,  pillant 
et  tuant.  César,  malgré  les  prières  de  ses  amis,  vient  les  atten- 
dre à son  tribunal  en  plein  Champ-de-Mars  : « Que  voulez- 
vous?  — Notre  congé.  — Vous  l’avez  ; et  quand  j’aurai  vaincu 
avec  d’autres  soldats,  tout  ce  qui  vous  a été  promis  vous  sera 
payé.»  Et  sans  un  mot  de  plus,  il  se  retirait.  On  le  supplie 
d’ajouter  quelques  paroles  ; il  s’y  prête  à grand’peinc  et  les 
apostrophe  ; « Q(o>ùe.s  (citoyens)...  Nous  sommes  soldats,  lui 
répondent-ils,  mène-nous  en  .Afrique,  nous  vaincrons  à nous 


(t)  Legionum  nec  vis  eadem , ncc  roluntas.'..  Italia  abalienatn , nrbanæ  res  per- 
dilæ.  Cic.  Au.  XI.  lO.Versor  in  gemitu  Itali<T,  urbis  miserrimis  querelis.  Fain.  XV.  15. 
(2)  Alt.  XI.  10.  12. 15.  — (3)  r.  Suétone.  12. 
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seuls;  (lécimc-nous  si  lu  le  veux.  » Il  fallut  le  prier  long- 
temps pour  qu’il  leur  accordât  la  grâce  de  se  faire  tuer  pour 
lui  par  les  cavaliers  numides  et  les  éléphants  de  Juba. 

Voilà  quelle  double  lutte  soutenait  César  : d’un  eôté  contre 
l’esprit  de  la  république  mourante,  de  l’autre  contre  l’esprit 
de  l’empire  qui  approchait.  Ce  double  fait  va  nous  apparaître 
encore  dans  le  récit  de  son  gouvernement  après  la  victoire. 

César  est  revenu  d’Afrique  vainqueur  de  Juba  et  de  Caton 
(709).  11  y a quarante  jours  de  fête,  quatre  jours  de  triomphe  ; 
César  triomphe  des  Gaules,  puis  du  Pont  et  de  Pharnace, 
puisd’.Mexandrie,  j)uis  de  l’.\frique  et  de  Juba  (il  ne  veut  pas 
qu’il  soit  question  de  Pompée  ni  des  Romains).  César  acquitte 
en  une  fois  toutes  les  fêles  qu’il  devait  au  peuple  : inaugura- 
tion de  son  nouveau  Forum;  obsèques  de  sa  fille;  dédicace 
d’un  temple  à Vénus,  mère  des  Césars.  Le  monde  lui  a fourni 
pour  les  payer  05,000  talents  (300  millions  environ  (1),  plus 
2,82*2  couronnes  d’or,  du  poids  de  2,414  livres  romaines  (2). 
Rome  est  pleine  d’étrangers  qui  passent  les  nuits  sur  les  pla- 
ces dans  l’attente  d’une  si  belle  fête,  et  plus  d’un  spectateur 
a été  étouffé  dans  la  foule. 

César  paraît , précédé  par  soixante-douze  licteurs , porté 
sur  le  char  à quatre  chevaux  blancs  que  le  sénat  lui  a voté 
comme  pour  l’égaler  à Jupiter.  Le  Forum  tout  entier,  la  Voie 
Sacrée,  depuis  sa  maison  jusqu’aux  degrés  du  Capitole , .sont 
recouverts  d’un  voile  de  soie  (3).  Scs  prisonniers  le  suivent: 
aujourd’hui  le  Gaulois  Vercingétorix,  gardé  neuf  ans  pour  ce 
triomphe  et  pour  son  supplice;  demain  ce  sera  l’Égyptienne 
Arsinoé,  sœur  de  Cléopâtre  ; après-demain  le  jeune  fils  du 
roi  Juba.  Les  villes  qu’il  a prises,  cinquante  batailles  qu’il  a 
gagnées  sont  représentées  en  bois  précieux,  en  écaille,  en 
ivoire.  La  défaite  de  Pharnace  est  rappelée  par  ce  mot  fameux  : 


(1)  Scion  Vcllciiis  Paterc.  II.  50.  WH)  raillions  sest.  1 16  millions  fr.  seulement. 

(2)  Knviron  805  kilogrammes  ou  2,70a,UOOfr.  Appien.  B.  C.  II. 

(3)  Pline.  XIX.  I.Dion.  XLlIl. 
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yeni,  vi(U.vici.  Le  Rhin,  le  Rhône,  l’Océan,  captifs  sont  repré- 
sentés par  (les  statues  d’or. 

La  révolution  est  donc  accomplie.  César  a proclamé  son 
souverain  pouvoir  ; « mais  il  sera  plus  modéré  d’autant  qu’il 
est  plus  puissant.  Dictateur  et  consul  quand  il  s’agira  de  faire 
du  bien  ; s’il  s’agit  de  faire  du  mal,  il  ne  sera  rien.  » Le  sénat 
lui  a décrété  la  dictature  pour  dix  ans,  une  statue  en  face  de 
Jupiter;/!  César,  demi-dieu.  C’est  toute  la  majesté  divine, 
toute  l’autorité  humaine  de  la  républi({ue,  qui  sont  réunies  en 
sa  personne. 

Mais  voyez-vous  derrière  son  char  les  deux  puissances  qu’il 
est  forcé,  de  reconnaître?  le  peuple  etj’armée....  A chaque 
citoyen  pauvre.  César  a donné  dix  boisseaux  de  blé  , dix  li- 
vres d’huile  , 300  sesterces  promis  autrefois  , cent  sesterces 
d’intértM  pour  le  retard.  A chaque  légionnaire , des  terres  et 
20,000  sesterces  ; à chaque  centurion  et  à chaque  cavalier, 
deux  fois  autant  (1).  Comptez  avec  Suétone  320,000  citoyens 
pauvres,  et  avec  Justc-Lipse  30,000  soldats,  et  vous  verrez 
que  ce  cadeau  pouvait  monter  à loO  millions  de  francs. 

Les  soldats  trouvent  pourtant  que  c’est  peu , et  ce,  cadeau 
ne  les  empêche  pas,  comme  d’ordinaire  , de  chansonner  leur 
général.  Ils  vont  chantant  : 

Gens  (le  la  ville,  gardez  vos  femmes  ; nous  vous  amenons  le  galant  chauve  : 

OU  bien  ils  raillent  César  sur  l’infamie  de  ses  mœurs  et  l’ami- 
tié suspecte  de  Nicomède  (seule  accusation  qui  fâchât  César, 
et  dont  il  voulut  se  disculper  par  un  serment)  ; ou  ils  lui  re- 
prochent le  pain  d’herbe  qu’il  leur  lit  manger  à Dyrrachium  ; 
ou  même  ils  prennent  contre  lui  le  parti  de  Pompée  et  de  la 
république. 

Fais  bien,  tu  seras  battu  ; fais  mal  tu  seras  roi  (2). 

Puis,  après  le  peuple  et  l’année,  vient  toute  une  Rome  nou- 


(1)  Suétone,  38  avec  la  correct,  de  Casaubon.— (2)  V.  Suct...  Pünc.  XJX,  8.  Dion. 
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vellc,  étrangère  ou  proscrite,  qui  monte  au  Capitole  derrière 
César;  tous, les  disgraciés  de  l’ancienne  république;  con- 
damnés qui  reprennent  leurs  biens  ; fils  de  proscrits  à qui  les 
honneurs  sont  ouverts  ; gens  déclarés  infâmes  qui  relèvent  la 
tète  ; sénateurs  notés  qui  reprennent  place  au  sénat.  Vien- 
nent les  provinces  ; la  Gaule  transpadanc  admise  tout  entière, 
au  droit  de  cité  (1);  l’Espagnol  Balbus  devenu  une  sorte  de  pre- 
mier ministre.  Les  Gaulois  jadis  vaincus  par  César,  ces  légers 
fantassins,  qui , sous  le  signe  de  l’alouetU',  ont  suivi  César  à 
Lérida,  à Alexandrie,  à Pharsalc,  entourent  les  premiers  sou 
char  de  triomphe  : cette  légion  a reçu  en  masse  les  droits  de 
citoyen  : scs  centurions  demi-barbares  vont  s’asseoir  au  sé- 
nat.  Et,  comme  chante  le  peuple  : 

César  mène  tes  Gaulois  raplifs  derrière  son  Iriomphe;  il  mène  à la  curie 
les  Gaulois  sénateurs  ; 

Ils  ont  quitté  leurs  braves  celtiques  et  endossé  le  laticlave. 

La  vieille  Rome  est  livrée  à ces  profanes  ; la  belle  latinité  se 
perd  ; le  bon  goût  romain  ne  se  trouve  plus  nulle  part  (2),  — 
si  ce  n’est  dans  cet  avis , inscrit  aux  pieds  des  l’asquin  ou 
des  Marforio  de  l’ancienne  Rome  : « Avis  au  public  : On  est 
prié  de  ne  pas  dire  aux  nouveaux  sénateurs  le  chemin  du 
sénat  (3).  » 

O Romains!  nous  avons  perdu  la  liberté  ! 

Paroles  que  le  peuple  applaudit  au  théâtre,  en  tournant  les 
yeux  vers  César,  mais  que  le  peuple  sans  trop  de  souci  laisse 
se  vérifier  chaque  jour  ! César  est  tout  : dictateur,  peuple  cl 
dieu.  Tout  se  fait  par  lui,  tout  se  demande  à lui,  si  toutefois 

(1)  En  705.  Lex  Julia  inunicipalls.  Dion.  XXWII.  0.  XI.I.  .tC. 

(2)  FaerliiP  oblitæ  Latio...  in  urbemnostram  infusa  pcrrgrinllas...  braccatis  trans- 
nlplnisqnc  nalionihus...  ut  nullum  vestigium  priscic  urbanilatis  apparcat.  Cic.  Fam. 
XV.  9.  Exaruit  velus  urbanilas.  I<l.  VII.  30. 

(.1)  Bonum  factum.  No  quis  scnalori  novo  Curiam  raonsirarc  xclil.  Suct.  in  Cœ- 
sarc.  80. 
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on  est  assez  heureux  pour  l’approcher  (t).  On  public  encore 
des  sénatus-consullcs,  mais  ces  décrets  du  sénat,  nul  séna- 
teur ne  les  connaît  ; Cicéron  apprend , par  les  actions  de 
grâces  qu’on  lui  rend,  qu’il  a fait  décerner  la  royauté  à 
un  prince  dont  il  ne  savait  pas  même  le  nom.  Le  peuple 
s’assemble  encore  aux  comices  ; mais  César  lui  écrit  : « César 
dictateur,  à telle  tribu  ; Je  vous  recommande  un  tel  pour 
qu’il  obtienne,  par  vos  suffrages,  la  dignité  qu’il  .sollicite.  » 

Il  ne  faut  pas  s’y  tromper,  ni  appliquer  mal  à propos  nos 
habitudes  modernes.  Le  cosmopolitisme  de  César,  pas  plus 
que  sa  philantbropic,  n’est  un  système.  César,  le  fils  de  Vé- 
nus, est  aristocrate  ; César,  le  vainqueur  des  Gaules,  est  Ro- 
main autant  que  personne.  César  ne  prostitue  pas  Rome  sa 
mère.  C’est  bien  plutôt  Rome  qui  se  prostitue  ; c'est  un  an- 
cien sénateur  qui  descend  dans  l’arène  ; un  autre  qui  veut  y 
descendre , et  à qui  César  l’interdit  (2).  .Mais  César  a eu  le 
monde  pour  auxiliaire , il  faut  qu’il  s’acquitle  envers  le 
monde  ; qu'il  lui  fasse  un  sénat  de  neuf  cents  membres  au 
lieu  de  six  cents,  un  sénat  peuplé  de  devins,  de  tils  d’affran- 
chis, de  gens  dégradés  (3).  César  a de  nombreux  amis  à ré- 
compenser pour  lesquels  il  multiplie  les  charges  et  les  sacer- 
doces, double  le  nombre  des  préteurs  cl  des  édiles , fait  des 
consuls  pour  quelques  mois,  quelques  jours,  quelques  heures 
même;  donne  les  ornements  consulaires , quand  il  ne  donne 
pas  le  consulat  ; crée  même  des  patriciens , ce  que  personne 
n’avait  fait  depuis  le  premier  Brulus  ; prodigue  tout,  dégrade 
tout.  César  a sa  victoire  à payer,  et  cette  dette  est  lourde  , 
même  pour  lui  (l). 

(1)  Omnia (Icl3la ad  iinum.  Cic.  F.im.  IV.  !).  VI.  1 1. 

(2)  K.  aussi  le  fait  de  Labérius,  chevalier  romain  devenu  mime.  (Maeroh.  II.  '.) 

(3)  L'n  homme  demande  à Cicéron  do  l’aider  à devenir  sénateur  dans  sa  petite 
ville  ; « A Rome  ce  serait  aisé,  répond-il;  à Pompéii,  c’est  plus  dilRciie.  > 

(1)  • Il  SC  passe  bien  des  choses,  dit  Cicéron,  qui  ne  plaisent  pas  même  à César. 
C'est  i cela  qu’aboutissent  les  guerres  civiles,  que  non-seulement  il  faut  obéir  au 
vainqueur,  mais  que  le  vainqueur  obéit  à son  tour  aux  auxiliaires  qui  lui  ont  donné 
la  victoire.  » Fam.  XII.  18. 
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Qu’importe  ! le  jour  de  son  triomphe  est  un  grand  jour  ! 
Pendant  que  César,  à la  lueur  de  quarante  lustres  portés  par 
des  éléphants,  monte  à genoux  les  degrés  du  Capitole , les 
jeux  conimeneent  par  toute  la  ville.  Dans  tous  les  quartiers  , 
des  bouffons  débitent  leurs  lazzis  dans  toutes  les  langues  à 
eette  multitude  cosmopolite.  Au  Cirque,  agrandi  par  César, 
la  jeune  noblesse  conduit  des  chars  et  des  chevaux  ; au 
Champ-de-Mars , luttes  d’athlètes  pendant  trois  jours  ; au 
delà  du  Tibre,  dans  un  lac  creusé  de  main  d’homme,  combat 
naval  entre  la  flotte  d’Égvptc  et  celle  de  Tyr;  à l]amphi- 
théàtrc  , combats  de  bêles  pendant  cinq  jours  ; et  à la  fin  , 
pour  mettre  le  comble  à la  joie  du  peuple,  bataille  sérieuse 
entre  mille  fantassins,  cinq  cents  cavaliers,  quatre  éléphants: 
le  sang  coule  , les  hommes  périssent  : César  est  un  hou 
maître  ; il  a voulu  indemniser  son  peuple , qui  ne  vit  pas  les 
inassaeies  de  Thapsus  ni  de  Pharsale.  — Et  dans  Rome  tout 
entière,  22,000  tables  se  dressent , chacune  de  trois  lits  ; le 
peuple  et  l’armée,  198,000  convives  y prennent  place;  le 
Falernc  s’y  distribue  par  amphores,  le  vin  de  Chio  par  ton- 
neau (1).  César  fête  magnifiquement  ces  deux  puissances, 
les  seules  debout  avec  la  sienne,  et  qui  seront  les  menaçants 
et  infidèles  soutiens  de  ses  successeurs. 

C’est  bien  l’empire  qui  commence.  Ces  magnificences,  mê- 
lées de  sang , même  sous  le  dominateur  le  plus  doux  ; cet 
avilissement  de  la  vieille  Rome , cette  prostitution  de  sa  no- 
blesse, cet  abaissement  de  scs  dignités  ; ces  caresses,  un  peu 
craintives,  pour  le  peuple  et  pour  l’armée  ; celte  accumula- 
tion de  flatteries  sur  un  seul  homme , cette  déification  du 
souverain  ; celle  importance  des  familiers  du  palais , même 
sous  un  maître  comme  César,  voilà  bien  tous  les  symptômes 
de  l’époque  impériale.  11  en  manque  un  seul,  les  proscrip- 
tions politiques  : exception  glorieuse , mais  qui  ne  peut  être 
éternelle. 

(1)  IMiit.  in  Ca?sar.  U.  Pline.  XIV.  1&.  Je  compte,  selon  l’usage  le  plus  ordinaire, 
(rois  convives  par  lit. 
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Il  faut  bien  caractériser  ici  celte  révolution  impériale.  Le 
inonde  Romain  avait  besoin,  eela  était  clair,  je  ne  dis  pas  de 
la  royauté,  mais  du  pouvoir  d’un  seul,  de  la  monarchie.  Mais 
quelle  pouvait  être  la  loi,  la  condition,  la  force  morale  de  cette 
monarchie  ? Elle  ne  pouvait  rien  emprunter  aux  royautés  de 
l’Orient,  tyranniques,  barbares,  dégradantes  et  dégradées,  mé- 
prisées de  tout  ce  qui  était  Grec,  odieuses  à tout  ce  qui  était 
Romain.  Encore  moins  eût-elle  emprunté  quelque  chose  aux 
monarchies  récemment  détruites  des  successeurs  d’Alexan- 
dre ; copies  bâtardes , mauvaises  contrefaçons  grecques  des 
royautés  de  l’Orient , et  qui  n’avaient  pu  vivre  trois  siècles. 
Pouvait-elle  demander  à la  république  son  principe  de  mo- 
ralité et  de  vie  ? Il  n’était  donné  à personne  de  Convertir 
subitement  la  religion  du  patriotisme  ( si  toutefois  elle  était 
debout)  en  celle  de  la  royauté,  l’adoration  de  la  chose  publi- 
que en  celle  du  prince  : ce  changement  se  lit  pour  la  forme, 
sans  sérieux  et  sans  foi.  Le  pouvoir  se  trouvait  donc  être  la 
force  et  rien  de  plus  : inévitable  conséquence,  surtout  dans 
une  monarchie  universelle,  où  toute  nationalité  était  brisée , 
tout  patriotisme  détruit,  les  dieux  confondus,  les  religions 
mêlées,  les  croyances  et  les  vertus  dépouillées  de  ce  caractère 
national  qui  faisait  leur  force. 

Dans  les  monarchies  modernes,  la  question  est  tout  autre. 
Ni  une  certaine  morale  publique  , qui  s’impose  même  au 
pouvoir  ; ni  la  puissance  du  privilège,  qui  le  force  à des  mé- 
nagements envers  les  grands  ; ni  les  pouvoirs  héréditaires 
égaux  d’origine  au  pouvoir  royal  ; ni  les  assemblées  régu- 
lières qui  l’appuient,  mais  en  le  contenant  : rien  de  tout  cela 
n’était  connu,  ni  possible  , dans  l’antiquité.  Tout  ce  qui  chez 
nous  honore  le  service,  et  met  entre  l’obéissance  et  l’escla- 
vage une  distance  presque  égale  à celle  qui  sépare  l’escla- 
vage de  la  liberté  : honneur  chevaleresque , indépendance 
féodale,  liberté  bourgeoise  , franchise  militaire  , dévoùment 
monarchique,  vertu  chrétienne  ; rien  de  tout  cela  n’avait 
d’analogue  dans  le  monde  païen.  La  valeur  de  l’homme , 
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même  le  plus  élevé,  élail  bien  inférieure  à ce  que  le  olirislia- 
nisme  est  venu  la  faire.  L’iiommc  n’avail  puére  de  valeur 
que  comme  citoyen,  c’est-à-dire  par  un  titre  précaire,  acces- 
soire, de  créatiomhumaine , et  qui  ne  désignait  autre  chose 
que  le  membre  et  le  sujet  d’une  aristocratie  oppressive. 

Et  ce  litre  unique  , cette  valeur  que  le  seul  patriotisme  lui 
donnait,  la  monarchie  venait  le  lui  ravir  ; elle  n’apportait  à 
l’antiquité  décrépite  aucune  loi  morale,  aucune  grandeur, 
aucune  sainteté,  aucune  vertu,  aucune  gloire.  Ce  n’était  point 
de  la  religion  : c’était  de  la  force,  de  la  force  toute  nue,  don- 
née par  un  hasard  cl  retirée  par  un  autre.  De  droit  électif 
ou  héréditaire  , il  ne  pouvait  en  exister  ; on  ne  crée  pas  tes 
lois,  on  les  trouve  ; Rome,  dépouillée  de  sa  loi  antique,  n’était 
pas  maîtresse  de  s’en  faire  une  autre.  Derrière  le  souverain  , 
triste  divinité  qu’on  adorait  humblement , sans  pouvoir  l’ai- 
mer ni  la  respecter  au  fond  du  cœur,  allait  venir  son  cortège 
de  bas  courtisans  ; non  gentilshommes,  mais  valets  ; non  les 
pairs  du  roi,  mais  ses  esclaves  ; pas  même  favoris , mais  mi- 
gnons. Le  temps  allait  venir,  non  plus  de  l’autorité  (dignitas), 
mais  de  la  faveur  (gratia),  le  temps  où  il  faudrait  faire  son  che- 
min, être  bien  en  cour  {gratiosus  esse),  au  lieu  de  s’élever  hau- 
tement et  franchement  dans  la  voie  des  honneurs  ( dignitniem 
augere,  etc....  ; la  langue  même  de  l’empire  n’est  plus  celle 
de  la  république).  Une  époque  allait  venir,  d’écrasement 
pour  toute  valeur  personnelle,  d’humiliation  pour  toute  in- 
telligence, toute  conscience,  toute  foi,  aussi  bien  que  pour 
toute  gloire,  toute  ambition,  toute  noblesse. 

Voilà  ce  qu’envisageaient  ceux  qui  résistaient  en  désespoir 
de  cause  à une  nécessité  qu’il  leur  élail  impossible  de  ne  pas 
voir,  et  que  la  génération  précédente  avait  entendu  prédire 
par  l’orateur  Antonius  (1).  On  peut  pardonner  à ces  hommes 
qui  n’avaient  d’autre  espérance  que  celles  de  ce  monde,  de 
n’avoir  pas  su  se  résigner  à une  dégradation  si  complète  de 


(I)  Clc,  Fam.  VI.  2. 
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la  dignité  humaine.  De  ce  nombre  étaient  presque  tous  ceux 
qui,  dans  l’empire,  gardaient  quelque  valeur  morale  ; de  ec 
nombre,  quelques  hommes  désintéressés , soutenus  par  le 
stoïcisme,  et  qui , en  combattant  pour  leur  dignité  propre , 
eombattaient  aussi  pour  celle  de  l’homme.  Ceux-là  se  fai- 
saient peu  d’illusion  ; les  dernières  paroles  de  Brutus  en  sont 
la  preuve,  et  Caton,  qui,  tout  en  poursuivant  la  liberté,  l’ap- 
pelle « une  vainc  ombre  » (1) , finit  par  sc  donner  la  mort 
avant  même  que  sa  cause  ne  soit  vaincue,  et  ne  suit  pas  sa 
ligne  droite  jusqu’à  la  fin. 

Cicéron,  plus  intelligent , irrésolu  par  trop  de  lumières 
(Crévier  le  dit  très-bien),  avait  tout  prévu  dejiuis  quatorze  ans. 
Il  se  vante,  et  il  en  a le  droit,  de  cette  divination  qui  l’a  tou- 
jours éclairé  sur  les  maux  à venir,  et  lui  a inspiré  des  aver  - 
tissements  rarement  écoutés  (2).  C’est  un  malheur  en  certains 
temps  qu’un  sens  trop  droit  : Caton  ferme  les  yeux  , suit  sa 
route  jusqu’à  l’écueil  où  il  sc  brise  lui  et  son  vaisseau  ; Cicé- 
ron aperçoit  l’écueil  et  louvoie  pour  l’éviter.  Son  hésitation 
souvent  n’a  pas  d’autre  cause.  Son  àmc  ne  manqua  de  force 
ni  en  face  de  Catilina  ni  en  face  d’.Vntoinc.  Mais  cette  se- 
conde vue,  qui  lui  révèle  des  maux  contre  lesquels  tous  ses 
avertissements  ne  prémuniront  personne,  lui  ôte  à la  fois  l’il- 
lusion, la  décision  et  l’espérance. 

Se  soumettra-t-il  donc  au  mal  qu’il  prévoit?  Marcus  Tul- 
lius courra-t-il  au  camp  de  César  ? baisera-t-il  la  main  d’An- 
toine? sous  un  Tibère  (et  remarquez  que  ce  qu’on  devait 
prévoir  c’était  une  domination  comme  celle  de  Tibère  ),  de- 
viendra-t-il un  affidé  de  la  cour,  un  panégyriste  à gages,  un 
prêtre  du  dieu  régnant?  Ne  sera-t-il  qu’un  éloquent  délateur, 
à qui  le  stylet  de  Lépidus  marquera  ses  victimes  , comme 


(I)  Kt  innnem  prosequar  umtjram.  Lucaln. 

(3)  Me  de  repuliliei  niinquàm  nisl  dlvinè  cogitasse  cl  cA  tempestate  eversam  quant 
XIV  annos  anl^  pro-vldcram.  Alt.  VIII.  4,  cl  siirluul  la  lungue  lettre  A Ca'cina.  Fam. 
VI.  (j.  V.  aussi  VII.  3. 
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SOUS  les  Césars  un  Halérius  ou  un  Domitius  Afer,  ou  loul  au 
plus,  comme  Sénèque  , un  rhéleur  et  un  philosophe  du  pa- 
lais ? Pardonnons  à l’orgueil  païen,  si  c’est  là  de  l’orgueil,  de 
se  révolter  contre  une  telle  nécessité , et  de  croire  , malgré 
tout,  à la  possibilité  d’un  meilleur  avenir. 

Ce  n’est  pourtant  pas  (jue  César  ne  traite  Cicéron  en  ami, 
qu’il  ne  s’indigne  quand  il  voit  Cieéron  faire  antichambre  à 
sa  porte.  Ce  n’est  pas  en  général  César  qui  abaisse  ou  dé- 
grade personne  ; c’est  une  cause  plus  durable  que  lui , c’est 
son  pouvoir  et  la  révolution  qui  l’a  fait.  Aussi , quoique  Ci- 
céron cherche  parfois  à égayer  sa  servitude  (1),  qu’il  donne 
des  le^-ons  de  rhétori(iue  à ses  amis  de  cour  Hirtius  et  Üola- 
bella  et  reçoive  d’eux  des  leçons  de  gastronomie , quoiqu’il 
soupe  chez  eux  avec  Cythéris,  la  tristesse  demeure  au  fond. 
Il  ne  sait  se  résigner  ni  au  silence  du  Forum  ni  à la  nullité 
du  sénat;  il  ne  s’habitue  pas  à n’étre  le  défenseur,  le  conseil- 
ler, le  patron  de  personne.  A la  douleur  que  lui  cause  la  mort 
de  sa  fille , il  mêle  le  deuil  de  la  république  : quand  il  reve- 
nait triste  de  ce  Forum  vide  et  de  ce  sénat  muet , Tullie  était 
sa  consolation  ; et,  si  la  république  eût  duré,  la  république  et 
ses  devoirs  l’eussent  distrait  et  soulagé  après  la  mort  de 
Tullie  (2)  ; maintenant  que  tous  deux  lui  manquent,  il  pleure 
à la  fois  ces  deux  morts  ; il  élève  un  temple  à Tullie  , et  il 
fait,  dans  le  panégyrique  de  Caton,  l’oraison  funèbre  de  la 
république. 

Je  m’arrête  peut-être  trop  sur  un  seul  homme  ; mais  Cicé- 
ron nous  fait  comprendre  les  sentiments  de  tous  les  hommes 
supérieurs  de  celle  éi)oque , qui  voyaient  leur  échapper  tout 
ce  (ju’ils  avaient  appelé  honneur , dignité  personnelle  ( ho- 
nesUts),  élévation  politique  {dignilas)  ; loul  ce  qui  soutenait  et 


(1)  Miraris  Uim  cvhllaralam  servUulem.  Fam.  IX.  ÎO.  V.  IV.  IL  IX.  IG.  19.  20. 
Toutes  les  lettres  il  l'a’tus. 

(2)  Mc  republicA  muestura  domus  accipiebat.  Nunc  In  domo  dolcntcm , resp.  non 
rcclpit.  Fam.  IV.  G. 
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embellissait  leur  vie  {ornamenta  et  solatia)  (1).  Chose  remar- 
quable ! Pompée,  homme  médiocre,  irrésolu,  ami  infidèle,  a 
des  amis  dans  sa  ruine  ; tout  ce  qui  s’élève  un  peu , les  Ca- 
ton, les  Brulus,  sont  avec  lui  ; Cicéron  a pour  lui  une  passion 
aveugle,  persistante  comme  de  l’amour,  passion  malheureuse, 
il  en  convient  (2)  : tandis  que  César , tout  grand  et  tout  ai- 
mable qu’il  est,  n’est  entouré  que  de  créatures  ; il  a des  âmes 
damnées,  non  de  dévoués  amis  ; c’est  le  banqueroutier  Cu- 
rion,  l’étourdi  Célius  qui  vase  révolter  contre  lui,  le  fou  An- 
toine qui  complota  sa  mort  (3),  l’aventurier  Dolabella,  devant 
la  villa  duquel  il  ne  passe  plus  sans  escorte  (4).  Et  Cicéron 
' lui-méme,  qui  aima  César  et  que  César  traite  si  honorable- 
ment, ne  peut  s’empêcher  de  souhaiter  sa  mort:  «J’aime 
mieux,  dit-il  à l’occasion  d’une  de  ses  statues,  faime  mieux 
César  auprès  de  Romulus  qu’auprès  de  la  déesse  du  salut(o).  » 

Et  cependant  la  domination  de  César  est  plus  douce,  plus 
noble,plus  conservatrice  que  personne  ne  pouvait  s’y  attendre. 
Lisez  les  lettres  de  Cicéron  au  commencement  de  la  guerre 
civile,  et  voyez  de  quels  maux  il  croyait  la  patrie  menacée , 
parce  qu’en  effet  il  ne  lui  était  pas  donné  de  deviner  une 
façon  de  vaincre  aussi  inusitée  que  celle  de  César.  Le  temps 
de  César  est  une  époque  de  suspension  ; le  tyran  tempère  la 
tyrannie.  Pour  le  bien  comprendre , attendez  seulement 
l’heure  du  triomphe  de  son  serviteur  Antoine. 

César  sait  que  « dans  son  parti  il  n’y  a de  bon  que  lui- 
méme  (6).  >>  11  est  loin  d’avoir  persuadé  à tous  les  siens  que 


(I)  Ea  nobis  crepta'quæ  hominibus  non  niinùs  quàm  libcri  rara  Bunt,  patria, 
honestas,  dignitas.  ServiuB  ad  Cic.  Fam.  IV.  5 Quod  perfugium  spoliato  et  domes- 
ticis  et  furensibus  ornamenU»  et  eolatila.  Cic.  Ib.  V.  là.  Remarquez  ces  mot*  bien 
propres  à l'bonncur  romain.  El  Gcéron  dit  ailleurs  plus  énergiquement:  Se<lcbainus 
in  puppi,  nunc  vi'i  in  sentinA  sumus.  J’étais  au  gouvernail,  je  suis  à peine  A fond  de 
cale.  I\.  I.à.  — (2)  Lt  in  nî;  ipuTtx»;....  Alt.  IX.  10.  — (3)  Cic.  l’hiilpp.  II. 

(4)  AU.  XIII.  à2.  —(5)  Cæsarem  <rj-(v*oi  Quirino  raalo  quùm  Saluti.  AU.  XII.  là. 
Il  faut  se  souvenir  i|ue  Romulus  périt  assassiné. 

(6)  Nil  nieliùs  ipso.  Ca-teri  et  extern  cjusmodi,  ut  audirc  malls  quàm  videre.  Fam. 
IV.  t. 
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la  guerre  civile  ne  devait  aboutir  qu’à  un  état  régulier,  à un 
gouvernement  honorable  : les  dénonciateurs  affluent  autour 
de  lui  (1)  ; il  ne  manque  pas  dans  son  conseil  de  profonds 
politiques  qui  désapprouvent  la  clémence,  et  trouvent  qu’un 
peu  de  sang  versé  ne  ferait  pas  de  mal.  Malgré  César,  ils  par- 
lent d’envahir  les  biens  (2)  ; ils  menacent  et  inquiètent  (3)  ; 
dans  les  provinces  éloignées,  ils  tuent  (1).  Ajoutez  à cela  les 
anciennes  plaies  que  la  guerre  civile  n’a  certes  pas  guéries  ; 
l’abandon  des  campagnes  , le  brigandage  en  Italie  (o)  ; l’ac- 
croi.sscmcnt  de  la  jilvbs  urhana  , toujours  accoutumée  à vivre 
de  largesses;  la  diminution  de  la  population  laborieuse;  le 
discrédit  du  mariage;  la  dissipation  des  patrimoines  ; l’audace 
et  le  nombre  des  débiteurs  ; l’absence  du  crédit , et , pour 
cause  dernière  de  tous  les  maux,  le  luxe,  le  désordre  et  l’im- 
moralité de  la  jeunesse  (6). 

César  eut  à peine  quelques  mois  pour  porter  remède  à toutes 
ces  plaies,  et  cependant  César  se  faisant  homme  de  bien  pour 
sauver  son  siècle  de  l’effroyable  abîme  vers  lc(iuel  il  le  voit 
marcher;  César  se  faisant  censeur,  moraliste,  sage  et  sévère 
administrateur,  après  avoir  été  tribun , révolutionnaire,  chef 
de  parti,  me  semble  un  des  faits  les  plus  singuliers  de  cette 
vie  extraordinaire.  C’est  le  second  eélé  de  la  médaille  : la 
politique  conservatrice  de  César. 

Il  existe  à cet  égard  un  document  précieux.  Deux  lettres 
nous  sont  restées,  sous  le  nom  de  Salluste,  adressées  à César, 


(1)  r.  Sallusle,  Lettre  pulitiquc.  II.  Cicéron,  pro  l.igario.  CS.  Muiti  ad  Co'sarem 
delulcruni,  plurcs  dcluturl  sunt.  C.ic.  AU.  XI.  2*. 

(2)  » Je  crains  le  brigandage  pour  ta  forlunc,  écrit  Cicéron  à Marcellns  csilé  ; qui 
sont  CCS  brigands,  je  te  le  dirais,  si  tii  ne  devais  pas  le  deviner.  ■■  (Probablement 
Antoine.)  Fam.  IV.  7. 

(.3)  >•  Notre  correspondance  n’est  pas  sûre  ; ce  n’est  pas  la  fatilc  du  vainqueur,  le 
plus  modéré  des  hommes;  c’est  celle  de  la  victoire,  toujours  insolente  dans  les 
guerres  civiles.  » Cic.  Fam.  IV.  t. 

(4)  Magna  gladioruni  licentia  pra^sertim  in  evtemis.  (iic.  — (6)  Salluste.  Ih. 

(0)  F.  Salluste  et  Ciréron  |iro  Marcello.  Itcvocanda  fides....  propaganda  soboles, 
reprimendu'  libidines.  Mil ncra  lielli  ciiranda. 
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cl  probablemeiil  inspirées  par  lui,  véritables  pamphlets  dans 
lesquels  il  faisait  plaider  d’avance  en  faveur  de  la  politique 
qu’il  allait  suivre.  La  première  est  antérieure  à la  guerre 
civile;  elle  est  écrite  dans  le  premier  feu  du  novateur  polili- 
<iue.  César  va  être  consul,  réformer  l’État,  renverser  l’oligar- 
chie des  nobles,  étendre  le  droit  de  cité,  augmenter  le  sénat, 
changer  la  loi  d’élection  et  celle  des  jugements  : il  n’y  a que 
cela  à faire,  et  la  république  est  sauvée.  Quand  Sallusle  écrit 
la  seconde  lettre,  César  a fait  tout  cela  ou  à peu  prés , et  la 
l’épublique  n’est  pas  encore  .sauvée.  L’historien  de  Catilina, 
un  peu  revenu  de  sa  foi  aux  panacées  politiques,  de  publiciste 
se  fait  moraliste.  11  ne  cache  point  à César  que  son  parti  n’est 
pas  composé  des  plus  honnêtes  gens  du  monde^  qu’autour  de 
lui  on  pousse  à la  confiscation  et  à la  tyrannie,  qu’on  blâme  '* 
sa  clémence,  « que  les  vainqueurs  réclament  leur  butin , et 
que  pourtant  les  vaincus  sont  des  citoyens  (1).  Mais,  dit-il, 
lu  es  le  maître  ; fais  en  sorte  que  le  peuple  qui  l’obéit  soit  le 
meilleur  possible  ; le  malhonnête  homme  n’est  pas  un  sujet 
docile  (2).  Ne  rends  pas,  comme  les  barbares,  meurtre  pour 
meurtre,  sang  pour  sang  (3);  continue  à être  clément,  quoi 
qu’on  en  dise  ; ôte  la  liberté  du  brigandage  ; ôte,  pour  y parve- 
nir, la  liberté  des  profusions  et  du  luxe;  sans  reprendre  toutes 
les  lois  anciennes,  règle  les  dépenses  privées  (4);  assure  à 
chacun  son  patrimoine,  en  le  défendant  et  contre  les  rapines 
d’autrui  cl  contre  sa  propre  folie.  Pour  sauver  la  jeunesse  de 
sa  ruine  pécuniaire  cl  par  suite  de  toutes  les  voies  de  désordre 
oii  elle  s’engage  (/«YiiYPfiWc.s),  .supprime  l’usure;  poursauvci 
le  peuple  et  le  soldat  de  la  pauvreté  et  de  la  sédition,  supprime 
les  distributions  qui  le  corrompent;  que  chacun  (chose  re- 

(1)  Vidores  prædam  petunt,  vieil  cives  sunt.  Sallusle.  Ib. 

(î)  Fac  ull  quàra  optumls  Imperltes.  Nam  pessumus  qulsque  aspcrrimÿ  reclorem 
patilur.  II>. 

(3)  Neque  barbare  rltu,  cirde  cœdem,  sanguine  sanguinera  evpiandum. 

(I)  Non  ad  volera  instiliita  rcvocamtis  qux  jam  corruptis  moribus  ludibrio  suni, 

Bcd  si  suam  ruique  rem  familiarcm  Unem  sumpluum  slalueris... 

I.  • 9 
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marquablement  hardie  dans  l’anliquilé,  et  surtout  à Rome) 
ail  son  occupation,  ses  moyens  de  vivre,  son  travail  (I).  » 
Sallustc , l’homme  de  désordre  dans  sa  vie  privée  et  dans  sa 
vie  publique,  après  avoir  expérimenté  les  phases  et  les  mou- 
vements divers  de  la  politique,  tout  bien  considéré,  finit  par 
un  sermon. 

Telle  était  bien  aussi  la  pensée  de  César;  Cieéron  nous 
l’apprend.  César  ne  demandait  pas  mieux  que  de  ramener  les 
habitudes  d’occupation  et  de  travail.  11  est  curieux  de  voir  ce 
débauché,  devenu  préfet  des  mœurs,  renouveler  les  anciennes 
lois  somptuaires,  faire  visiter  les  marchés,  poursuivre  les 
mets  défendus  jusqu’aux  pieds  !des  Lares  domestiques,  en- 
voyer ses  licteurs  dépouiller  la  table  des  riches  gourmands 
scs  amis  ; défendre  les  perles , lui  qui  donna  à Servilic  une 
perle  de  six  millions  sest.  (1,200,000  fr.  );  borner  à cent 
as  la  dépense  des  repas,  lui  qui  le  premier  servit  au  même 
repas  quatre  vins  différents  (2)  (cette  ({uestion  des  lois  somp- 
tuaires devait  être  plus  sérieuse  que  nous  ne  pensons,  puis- 
qu’elle occupait  ainsi  César).  César,  qui  hébergea,  auprès  de 
Calpumie  sa  femme,  Cléopâtre  et  ce  fils  qu’elle  avait  appelé 
Césarion,  César  casse  un  mariage  contracté  deux  jours  seu- 
lement après  le  divorce  ; César  veut  encourager  le  mariage, 
et  ne  permet  ni  la  pourpre  ni  les  litières  aux  femmes  qui  n’ont 
pas  d’enfants  (3).  L’homme  qui  a si  peu  ménagé  les  deniers 
publics  destitue  les  sénateurs  coupables  de  concussion. 
L’homme  qui  accueillait  tous  les  condamnés  aggrave  toutes 
les  peines  (4).  L’homme  populaire  par  excellence  supprime 
ces  corporations  populaires  dont  Clodius  et  lui  avaient  fait 
si  grand  usage;  il  exclut  du  droit  de  juger  à côté  des  cheva- 


(1}  ProviJeas  uti  plèbes,  largiUonlbus  et  frumento  publico  comipta,  habcat  nego- 
Uasua  quibus  Â malo  publico  distineatur,  etc... 

(2)  Pline.  XIV.  là.  — (3)  Suétone.  43.  Eusèbe  ad  Olymp.  183. 

(t)  Lcgea  Juliæ  ; — majestatis  (contra  les  crimes  de  haute  trahison,  Gic.  Phll.  1.  9.) 
— de  repetundis  [contre  les  exactions  des  proconsuls  ; très-rigoureuse.  Gic.  Fam. 
Vlll.  7.  8.  et  ailleurs)—,  de  rcsiduis  (contre  les  comptables  Inexacts)— de  peculatu 
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liers  et  des  sénateurs,  les  représentants  de  la  plebs,  les  tribuns 
du  trésor  (1). 

César  va  plus  loin  : il  attaque  cette  maladie  radicale  que 
nous  avons  dès  l’abord  signalée,  l’inégale  population  de  Rome 
et  de  ritalie;  80,000  citoyens  de  Rome  sont  envoyés  au 
delà  des  mers  relever  Carthage  et  Corinthe  (César  avait  déjà 
relevé  Capoue),  ces  vieilles  ennemies  de  Rome,  qu’une  poli- 
tique rancuneuse  tenait  abaissées.  D’un  autre  côté,  il  interdit 
à tout  citoyen  en  âge  de  porter  les  armes  (de  20  à 40  ans)  de 
quitter  ritalic  plus  de  trois  ans  de  suite;  à tout  fils  de  séna- 
teur de  la  quitter,  si  ce  n’est  pour  le  service  de  la  république. 
Pour  arrêter  l’extinction  de  la  race  libre,  il  défend  à ceux  qui 
possèdent  des  troupeaux  d’avoir  plus  que  les  deux  tiers  d’e.s- 
claves  ou  d’affranchis  parmi  leurs  bergers.  Pour  augmenter  à 
Rome  la  population  utile,  il  attache  le  droit  de  cité  à la  méde- 
cine et  aux  professions  libérales;  pour  diminuer  la  population 
fainéante,  il  fait,  de  rue  en  rue  et  de  maison  en  maison,  un 
sévère  recensement  du  peuple,  et  réduit  de  plus  de  moitié  le 
nombre  de  ceux  à qui  la  république  donne  du  blé.  Enfin,  il 
distribue  des  terres  à ses  vétérans;  mais  il  ne  veut  pas,  comme 
Sylla,  les  faire  camper  dans  une  même  province,  légion  agri- 
cole prête  à se  lever  au  premier  signal,  il  ne  dépouille  per- 
sonne, pas  même  les  colons  de  Sylla  (2);  il  ne  prend  que  les 
terres  abandonnées  (il  y en  avait  tant  dans  l’Italie).  II  mêle 
ainsi  celte  population  nouvelle  à l’ancienne  population,  ai- 


(comprenant  aussi  des  peines  contre  le  sacrilège)  — de  vi  publicû  et  privalâ  ( conlrc 
toute  espèce  de  violence.  Clc.  Ib.)  César  aggrava  aussi  la  peine  du  parricide  (Sué- 
tone. 13).  K.  sur  ceslols,  qui  furent  les  fondements  du  droit  penal  de  l’einirlrc,  les 
titres  du  Digeste,  des  deux  codes,  et  des  sentences  de  Daul,  qui  portent  la  rubrique 
de  CCS  lois. 

(1)  V.  sur  tout  ceci  Suétone.  41.  42-43. 

(2)  V.  Atticus,  11.  94.  1 10  cl  suiv.  Fain.  IX.  17.  Xlll.  4.  5.  7.  8.  D’après  ces  lettres 
il  semble  que  les  propriétaires  aient  eu  des  craintes.  Mais  il  faut  penser  combien  les 
titres  de  propriété  étaient  incertains,  et  combien  de  possesseurs  pouvaient  être  légi- 
timement évincés.  On  voit  par  ces  IcUres  que  les  dIstribuUons  se  faisaient  entre 
autres  dans  les  territoires  de  Veies,  de  Capéne  et  do  Voiterra. 

9. 
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niant  mieux  fortifier  la  raec  des  laboureurs  que  perpétuer 
celle  des  soldats  (1). 

Chaque  jour  revient  un  exilé,  chaque  jour  Cicéron  est  dans 
le  vestibule  de  César,  obtenant  quelque  grâce  nouvelle;  Cicé- 
ron dit  aux  exilés  de  prendre  courage  : « César  s’adoucit  tous 
les  jours,  revient  à l’équité  et  à sa  propre  nature  (2).  « Tous 
les  exilés  finissent  par  revenir,  libres,  rétablis  dans  leurs 
droits;  on  conspire  contre  lui,  il  se  contente  de  faire  connaître 
qu’il  a découvert  le  complot  ; on  l’attaque  et  on  l’injurie,  il  se 
contente  d’avertir  publiquement  les  couj)ables  qu’il  les  en- 
gage à ne  pas  continuer  (3).  Et  le  sénat  éléve  un  temple  à la 
Clémence,  dans  lequel  se  donnent  la  main  la  statue  de  César 
et  celle  de  la  déesse  (i). 

César  est  entouré  de  Pompéiens  : après  les  avoir  al)sous , 
il  les  honore;  Cassius  est  un  de  ses  lieutenants,  Sulpicius 
gouverne  r.Vcbaïe,  Brutus,  qui  tuera  César,  fait  aimer  dans  la 
Cisalpine  le  nom  de  César.  Le  dictateur  comprend  qu’il  a 
besoin  d’bonnôtcs  gens;  il  recueille  ces  débris  de  l’ancienne 
vertu  (jui  combattit  à Pharsalc  contre  lui.  Ce  n’est  pas  tout  ; 
il  loue  Pompée,  il  relève  ses  statues,  et  par  là,  Cicéron  le  dit 
très-bien,  il  affermit  les  siennes. 

Croyez-vous,  en  effet,  que  cette  modération  fût  une  faute? 
Nous  allons  raconter  le  meurtre  de  César,  et  nous  verrons 
si,  comme  on  l’a  dit  trop  souvent,  il  fut  victime  de  sa  clé- 
mence. Qui,  du  reste,  tyran  ou  homme  de  bien,  fut  jamais  à 
l’abri  d’un  coup  de  poignard?  Il  y a encore  des  hommes  qui 
croient  à la  puissance  du  meurtre  ; il  y a encore  des  phrases 
toutes  faites  à ce  sujet  : « Le  salut  du  peuple  est  la  loi  supré- 

(1)  r.  Suélonc.  12.  38.  T.  aussi  Cicéron.  Alt.  XIII.  7. 

(2)  Il  y a dans  César  une  douce  et  clcnienle  nature...  Kani.  VI.  C...  Celui  qui  peut 
tout,  rerient  ehaquejour  Al’é<iuitéetà  l'ordre  naturel  des  choses.  I.a  république  ne  peut 
être  toujours  dans  le  deuil;  elle  finira  par  se  relcxcr...  11  montre  chaque  Jour  plus  de 
clémence  et  de  douceur  i|ue  nous  n’en  pouvions  attendre,  to.  V.  les  lettres  de  Cicé- 
ron à Marceliiis.  IV.  7.  8.  9.  1 1.  à Ugarlus  VI.  13. 1 i...  h Céciiia.  VI.  7.  8...  à Tor- 
qiiatus.  VI.  1.  2.  i.  3 Trébatius.  VI.  10.  11.  — ^3)  Suétone.  7.S.  - (4)  Dion.  XUV. 
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me  ; — Il  nV  a que  les  morts  qui  ne  revicunenl  pas  » : ou 
plus  neltement,  comnm  Caïplie  : « Il  est  utile  qu’un  homme 
meure  pour  tout  le  peuple.  » Il  semble  encore  que  la  politique 
soit  un  arcane,  comme  on  voulait  la  faire  il  y a deux  cents 
ans  (1);  mais  un  sanglant  arcane,  une  religion  comme  celle 
des  druides,  homicide  cl  mystérieuse,  à laquelle  il  faut  au 
.moins  quelques  gouttes  de  sang  habilement  ménagé.  On  ne 
dit  plus  : la  raison  d’État;  mais  on  dit,  ce  qui  a le  mémo  sens, 
ou  plutét  n’en  a pas  davantage  : la  force  des  choses,  la  néces- 
sité, àvôyin-î  ! le  progrès  social,  la  pcrfeclibilitc  humaine!  On 
veut  être  humanitaire  plutôt  qu’humain.  Tout  le  reste  s’ap- 
pelle politique  de  sentiment,  et  n’a,  par  conséquent,  aucune 
valeur. 

Par  amour  des  contrastes,  notre  siècle,  tolérant  cl  doux, 
s’éprend  volontiers  des  natures  sauvages  cl  sanguinaires  ; il 
les  grandit  et  les  divinise.  Louis  XI  et  Richelieu  marchaient 
à un  grand  but  social!  Danton  fut  un  génie!  Tibère  et  Néron 
même  ne  sont  pas  méprisables,  ils  servirent  l’humanité  à leur 
façon  ! — De  l’œuvre  des  génies  sanguinaires,  pourtant,  qu’esl- 
il  resté?  .\près  Sylla,  j’ai  dit  comment  son  œuvre  disparut 
vile.  Après  Cromwell,  vous  savez  le  pauvre  règne  de  son  fils 
et  la  fin  ignominieuse  de  sa  république.  Louis  XI  lui-même 
ne  laissa  pas  la  monarchie  bien  puissante  sous  Charles  VIII; 
le  patient  Louis  XII  et  le  bon  homme  Henri  IV  firent  bien 
plus  pour  elle.  Richelieu,  après  tant  de  sang  versé,  lai.ssa 
rarislocralic  toujours  vivante,  les  querelles  de  la  Fronde, 
l’extrême  danger  et  l’extrême  faiblesse  de  la  royauté  : et  qui 
prépara  la  grandeur  de  Louis  XIV,  sinon  Mazarin,  cet  Italien 
doux  et  sournois,  cet  homme  si  attaquable  d’ailleurs,  mais 
qui  ne  fut  ni  vindicatif  ni  sanguinaire?  Reste  la  Convention, 
ou  plutôt  le  Comité  de  salut  public  qui  fut  le  despote  de  la 


(1)  El  même  alors  on  «lisait  : • Il  n’y  a arl  ni  science  à exercer  la  tyrannie,  cl  la 
politique  qui  ne  consiste  «lu'li  rcpanJrc  le  sang , est  fort  bornee  cl  de  nul  rallînc- 
ment.  » l.a  llruyêro,  cli.  X. 
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Convenlion  comme  de  la  France  : le  Comité  de  salut  public 
n’a  pas  sauvé  la  France,  la  France  s’est  sauvée  elle-même, 
par  son  armée,  sans  lui  et  malgré  lui  ; le  Comité  de  salut  pu- 
blic n’a  accompli  aucune  de  scs  vues,  n’a  terminé  aucune  des 
luttes  qu’il  soutenait,  n’a  rendu  impossibles,  grâce  à Dieu,  ni 
la  royauté,  ni  le  pouvoir  absolu,  ni  le  gouvernement  d’aucun 
des  partis  qu’il  combattait;  s’il  a rendu  quelque  chose  impos- 
sible, c’est  la  république. 

César  fut  un  homme  supérieur,  parce  qu’il  suivit  une  mar- 
che toute  contraire,  parce  qu’il  sut  que  rien  ne  sc  termine 
dans  le  sang,  et  qu’on  ne  tue  pas  les  partis.  En  laissant  vivre 
les  républicains,  il  tuait  la  république  ; et,  en  effet,  elle  n’eut 
pas  après  lui  un  instant  d’existence  sérieuse.  Cette  noble  pen- 
.sée  fut  son  escorte  dans  la  guerre,  son  élément  de  force  dans 
la  cité  : elle  devait  être  sa  gloire  dans  l’avenir  ; exemple  rare 
même  chez  les  modernes,  cl  qui,  je  crois,  n’a  pas  eu  son  pa- 
reil dans  l’antiquité  ! 

Du  reste,  rien  de  grand  ni  d’utile  n’écliappail  à la  pensée 
de  César.  Le  calcul  des  jours  se  faisait  si  mal,  que  ni  les  sol- 
stices et  les  équinoxes,  ni  les  tenjjjs  des  récoltes  et  des  ven- 
danges, ne  s’accordaient  plus  avec  la  numération  des  pon- 
tifes ; pour  sc  trouver  d’accord  avec  le  soleil , il  fallut  faire 
une  année  de  iiü  jours;  César,  qui  avait  étudié  l’astronomie 
en  Egypte  et  composé  un  poème  sur  cette  science,  fit  réfor- 
mer le  calendrier  (1).  Rome  allait  s’agrandir  et  s’embellir  : un 
nouveau  théâtre  s’élevait  au  pied  du  Capitole  ; un  temple  de 
Mars,  plus  grand  que  ne  fut  aucun  temple,  allait  être  con- 
struit sur  la  rive  droite  du  Tibre  ; le  Champ-dc-Mars  trans- 
porté de  l’autre  côté  du  flcu\  c au  pied  du  Vatican  ; le  Tibre 
lui-même  reculé  ; l’ancien  Champ-de-Mars  devait  être  bâti,  et 
le  Pomœrium  agrandi  devait  suivTe  les  bords  du  fleuve  (2).  Le 
dessèchement  des  marais  Ponlins,  l’écoulement  donné  au  lac 


(1)  Suétone.  Macrob.  Satum.  I.  13.  Solinua.  3.  Ccnsoriniis,  ete. 

(2)  Cic.  aü  AU.  xm.  an.  33.  3,'i. 
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Fucin,  la  coupure  de  l’isthme  de  Corinthe,  ces  projets  tant  de 
fois  médités  étaient  repris.  Une  carte  de  tout  l’empire,  travail 
immense  pour  l’antiquité,  devait  indiquer  toutes  les  routes  et 
les  distances.  César  n’oubliait  pas  les  droits  de  rintelligence  ; 
Varron  préparait,  pour  les  livrer  au  peuple,  des  bibliothèques 
grecques  et  latines.  Un  travail  d’un  autre  genre  devait  réunir 
et  classer  les  lois  civiles,  dont  la  multitude  amenait  la  con- 
fusion. César,  fidèle  à sa  mission  de  rallier  les  peuples  à l’u- 
nité, voulait  que  Rome  touchât  les  deux  bouts  de  son  empire; 
un  lit  nouveau  donné  au  Tibre,  un  port  nouveau  à Ostie,  de- 
vaient la  rapprocher  de  la  mer  de  Toscane  et  d’Occident  ; des 
routes  directes  par-dessus  les  chaînes  de  l’Apennin  la  rap- 
procher de  l’Adriatique  et  de  l'Orient  (1). 

Mais  le  temps  devait  lui  manquer.  Depuis  son  retour  d’Es- 
pagne (707),  il  y avait  dans  ses  allures  quelque  chose  de  si- 
nistre. Ces  dernières  et  atroces  convulsions  de  la  liberté 
avaient  flétri  son  âme.  Le  triomphe  dédaigneusement  aban- 
donné par  lui  à ses  lieutenants  avait  déplu  au  peuple  ; on 
avait  trouvé  le  triomphe  cruel  après  une  victoire  sur  des 
Romains , cl  de  plus  on  l’avait  trouvé  mesquin  : on  n’avait 
pas  applaudi  (2).  César  prenait  une  escorte  de  2,000  hommes 
pour  aller  souper  dans  la  villa  de  Cicéron  ; il  se  réconciliait 
avec  Antoine,  son  mauvais  génie  ; et  Cicéron  n’espérait  plus 
qu’une  demi-liberté  en  récompense  de  son  obscurité  et  de  son 
silence  (3). 

Le  sénat  cependant  accable  César  d’honneurs  inouïs  ; le 
nomme  père  de  la  patrie,  consul  pour  dix  ans,  dictateur  per- 
pétuel , lui  confère  (bien  en  vain  !)  l'inviolabilité  religieuse 
(|ui  entoure  la  personne  des  tribuns.  L'hérédité  des  hon- 
neurs , chose  inconnue  à Rome , est  imaginée  pour  une  race 
qui  ne  naîtra  pas  : César  est  déclaré  grand  pontife  hérédi- 
taire ; scs  fds  (il  n’en  a pas  cl  n’en  doit  pas  laisser  d’autre 


(I)  Sur  loul  coci,  Sut'lonc.  44  . — (2)  Atiicus.  XIII.  4.1. 

(S)  Scmlliberl  saltfni  siiiiiiâ  (iitod  assoquenuir  iBlcnilocl  lacendo.  Allie.  Xlll.  31. 
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que  le  bâtard  Césarion)  porteront  le  titre  à'imperator.  César 
reçoit  tout  cela  avec  facilité,  avec  indifférence,  sans  penser 
qu’il  peut  y avoir  un  piège  sous  ces  flatteries.  Le  droit  de 
cacher  sous  une  couronne  de  lauriers  la  chauveté  de  sa  télé 
est  le  seul  qui  flatte  la  coquetterie  de  César. 

Le  sénat  asservi  l’a  proclamé  libérateur,  le  sénat  corrompu, 
préfet  des  mœurs,  le  sénat  sans  foi  l’a  fait  dieu.  César  vivant. 
César  flétri  avant  l’àgc,  a des  autels,  des  temples,  des  saeri- 
flees  ; le  coussin  sacré  , le  char  sacré  pour  son  image , tous 
les  privilèges  de  Jupiter.  César  s’appelle  Jupiter-Julius  ; sa 
statue  est  au  temple  avec  celle  des  dieux  : il  y a plus,  elle  est 
au  Capitole  avec  celle  des  rois  ; flatterie  homicide  ! 

Un  moderne  a dit:  « Quand  on  veut  changer  dans  une  ré- 
publique, c’est  moins  les  choses  que  le  temps  que  l’on  consi- 
dère.... Vous  pouvez  aujourd’hui  (Mer  à celte  ville  scs  fran- 
chises, ses  lois,  ses  privilèges , demain  ne  songez  pas  même 
à réformer  scs  enseignes»  (1).  Celle  vérité  qui  est  riiisloiro 
de  l’esprit  constitutionnel  chez  tous  les  peuples,  cette  vérité 
si  vulgaire  échappe  à César.  Il  oublie  de  laisser  au  peuple 
ces  dehors  de  liherlé  auxquels  le  peuple  lient  souvent  plus 
qu’à  la  liberté  même.  Il  sc  joue  tout  à fait  avec  les  consulats 
'et  les  préturcs , laisse  pendant  toute  la  guerre  d’Espagne 
Rome  sans  magistrats,  crée  des  consuls  plusieurs  années  d’a- 
vance, quitte  le  consulat  et  met  à sa  place  qui  il  veut,  nomme 
un  consul  pour  di.x-sept  heures,  donne  des  charges  à ses  es- 
claves, se  rit  des  auspices  (2),  ne  garde  même  pas  la  lettre 
de  la  loi,  si  facile  et  si  accommodante  : il  oublie  qu’il  faut  à 
la  révolte  bien  pluUM  d(!s  prétextes  que  des  raisons. 

Un  tribun  refuse  de  se  lever  sur  son  passage  : « Tribun, 
lui  dit-il , viens-tu  me  redemander  la  république  ? » et  il  'ne 
donne  plus  un  ordre  sans  ajouter  ironiquement  ; « Si  Ponlius 
Aquila le  permet.  » Le  sénat  vient  à lui,  chargé  de  décrets 
honorifiques  : César  ne  se  lève  même  pas  dc'vant  le  sénat.  Il 


(I)  La  lirnji’To.  X.  — ^,2)  {'je.  r.im.  VU,  .'il.  cl  Miilijipo.  II.  SuiSonc.  ‘C  cl  suiv. 
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dit  tout  haut  ; « La  république  n’cst  rien  ; c’csl  un  nom,  une 
ombre  sans  corps  ; Sylla  n’a  été  qu’un  sol  quand  il  a abdiqué  : 
je  veux  qu’on  me  parle  désormais  avec  plus  de  réserve  et  que  • 
mes  paroles  soient  des  lois.  » Le  peuple  dit  que  César  ira 
plus  loin  eneore , que  Rome  cessera  d’élre  la  capitale  du 
monde,  que  l’empire  sera  transféré  à llion,  à Alexandrie  ; que 
l’Italie,  épuisée  par  des  levées  d’hommes  , sera  abandonnée  à 
la  dangereuse  tutelle  des  amis  de  César.  Une  loi  est  prête, 
on  l’a  lue,  Helvius  Cinna  l'a  dans  sa  poche  ; elle  autorisera 
César  à épouser  telles  et  autant  de  femmes  qu’il  voudra  pour 
donner  des  rejetons  h sa  dynastie. 

Tant  de  fatigues  souffertes,  tant  de  périls  bravés,  tant 
d’efforts  de  volonté  et  d’intelligence  ont-ils  épuisé  César?  Les 
débauches  de  sa  jeunesse , l’épilepsie  dont  il  craint  sans 
cesse  le  retour,  et  qui  fut  aussi  la  maladie  de  son  succes- 
seur Caligula , lui  ont-elles  préparé  une  précoce  décadence  ? 

Le  vertige  de  l’empire,  qui  eut  une  prise  si  facile  sur  les  fai- 
bles cerveaux  des  Caligula  et  des  Néron , l’étourdissement 
d’un  tel  pouvoir  joint  à un  tel  danger,  a-t-il  pu  obscurcir  la 
vue  de  César  et  jeter  un  nuage  sur  sa  pensée?  César  sent-il 
l’affaiblissement  de  son  génie  ? — Une  tristesse  mélancolique, 
signe  de  la  décadence  de  son  âme  comme  de  l’affaissement 
de  son  corps  , le  rend  indifférent  à la  vie  : « Sa  mort , dit-il, 
après  tout,  est  à redouter  non  pour  lui , mais  pour  la  répu- 
blique ; en  fait  de  gloire  et  de  puissance  scs  désirs  ont  été 
comblés  ; mais  la  république,  après  lui,  ne  doit  attendre  que 
des  calamités  sans  lin  et  une  guerre  civile  pire  que  la  pre- 
mière (1).  » Malgré  les  prières  de  ses  amis , il  a renvoyé  sa 
garde  espagnole  : « il  aime  mieux  succomber  une  fois  que 
craindre  toujours.  » On  le  prémunit  contre  .\ntoinc  cl  Dola- 
bclla  : « Je  ne  redoute  pas  ces  faces  réjouies  : ce  sont  les 
visages  pâles  qu’il  faut  craindre.  » Mais  lui  parle-l-on  du  pâle 
Brutus  , « Croyez-vous,  dit-il  en  regardant  son  corjjs  affaibli, 

(1)  Sui’lüne.  80. 
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que  Brutus  n’ait  pas  la  patience  d’attendre  que  ces  pauvres 
restes  aient  fait  leur  temps?  » 

La  seule  pensée  de  la  guerre  pourrait  l’aider  à vivre  ; dans 
les  camps  sa  santé  a toujours  été  plus  forte.  Il  sait  d’ailleurs 
quelles  espérances  tiennent  le  monde  en  suspens  ; il  sait  que 
l’Orient  est  dans  l’attente  d’un  conquérant  et  d’un  maître  ; 
les  traditions  de  tout  l’univers , les  oracles  de  la  Sibylle , les 
prophéties  du  judaïsme  s’unissent  pour  annoncer  aux  hommes 
que  l’heure  est  venue.  Le  monde  ne  demande  pas  mieux  que 
d’appliquer  au  dieu  César  ces  prophéties  qu’il  appliquera  plus 
lard  à Auguste,  à Néron  , à Vespasien,  à tous  les  tyrans  plu- 
tôt qu’au  Fils  de  l’homme  qui,  « doux  et  humble  de  cœur,  ne 
brisa  pas  le  roseau  cassé  et  n’éteignit  pas  la  mèche  encore 
fumante.  » Porter  la  guerre  en  Asie , soumettre  en  passant 
les  Daces  qui  infestent  la  Thracc  et  le  Pont , venger  sur  les 
Parthes  la  défaite  de  Crassus,  conquérir  l’Inde , revenir  par 
le  Caucase  et  la  Seythic  jusque  dans  la  Germanie  et  la  Gaule, 
loucher  par  tous  les  points  cette  mystérieuse  limite  du 
monde , ce  fleuve  Océan  chanté  par  Homère  ; être  le  héros 
que  le  monde  attend,  ouvrir  « celte  grande  année  à l’appro- 
che de  laquelle,  comme  dit  le  poète , se  réjouissent  et  le  ciel 
et  la  terre,  et  l’Océan  et  l’univers  entier  ébranlé  sur  son  axe 
éternel  : » — telle  est  la  pensée  de  César. 

Mais  c’est  un  roi  que  l’Orient  appelle  ! L’oracle  universel 
demande  un  roi  (1),  et  cet  oracle  n’est  pas  un  caprice  de  la 
pythie,  ni  une  facile  interiwlation  de  quelque  pontife  romain. 
César  eut-il  cette  pensée  ? voulut-il  satisfaire  la  croyance  des 
peuples?  ou  bien  trouva-t-il  que  c’était  quelque  chose  de  dé- 
sirable par  soi-même  que  ce  titre  de  roi  ; titre  vulgaire,  pro- 
digué par  les  clients  à leur  patron  ; réservé  dans  Rome  à un 
obscur  personnage , le  roi  des  sacrifices  , que  , sa  besogne 
faite,  on  chassait  immédiatement  du  Forum;  litre  odieux 
et  plein  de  dangers,  si  bien  que  Caligula  lui-méme,  au 


(1)  Suétone  in  Cæs.  îo. 
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milieu  d’une  orgie,  eut  le  bon  sens  de  n’en  pas  vouloir? 

Quoi  qu’il  en  soit,  César  veut  être  roi  (710)  ; et  il  a de  fu- 
nestes amis  pour  le  seconder.  Tout  prend  déjà  les  formes  des 
royautés  de  l’Orient.  Voyez  Antoine,  consul  et  prêtre  de  Cé- 
sar, marcher  à côté  de  la  litière  impériale,  la  tête  humble- 
ment avancée  dans  la  portière  et  sollicitant  les  ordres  du 
maître  ! Antoine  fait  crier  sur  le  passage  de  César  : Vive  le 
roi!  Le  peuple  se  tait  ; César  est  obligé  de  répondre  « qu’il 
est  César  et  non  pas  roi.  » Aux  Lupercales,  folle  fête  où  les 
jeunes  gens  courent  nus  par  la  ville,  .\ntoine,  nu  comme  eux, 
.se  fait  soulever  par  leurs  mains  jusqu’à  la  hauteur  des  ros- 
tres, où  César  est  assis , lui  offre  la  bandelette  royale  ; un 
gémissement  de  la  foule  avertit  César  de  refuser  : Antoine 
recommence,  Antoine  se  prosterne,  le  peuple  murmure  en- 
core; César  n’ose  accepter  le  diadème,  le  renvoie  à Jupiter, 
et  néanmoins  fait  destituer  deux  tribuns  qui  ont  arraché  les 
bandelettes  mises  à sa  statue  (1). 

Le  peuple  romain,  qui  prenait  son  parti  de  tout  le  reste, 
ne  se  résignera  pas  à l’idée  de  voir  cette  demi-aune  de  ruban 
autour  du  front  de  César.  Les  deux  tribuns  destitués  ont  un 
grand  nombre  de  voix  pour  le  consulat  qu’ils  ne  demandent 
même  pas.  Un  consul,  (|ue  César  a nommé  contre  les  règles 
du  droit,  veut  au  théâtre  se  faire  faire  place  par  son  licteur; 
on  lui  crie  : « Tu  n’es  pas  consul  !»  Et,  sous  la  statue  de  l’an- 
cien Brutus,  on  trouve  écrit  ces  mots  : « Si  tu  vivais  aujour- 
d’hui ! » 

Ce  ne  fut  donc  pas  le  caprice  d’un  fou  ni  la  monomanie 
d’un  scélérat  qui  tua  César.  Ceux  qui  lui  donnèrent  la  mort 
s’étaient  résignés  à sa  dictature  ; mais  ils  se  révoltèrent  à la 
pensée  de  sa  royauté,  et  d’une  royauté  insolente  comme  celles 
de  l’Orient.  Brutus , ami  personnel  de  César  comme  il  avait 
été  l’ennemi  personnel  de  Pompée,  mais  qui  par  devoir  avait 
combattu  César  et  soutenu  Pompée , Brutus  devait  juger  la 

(I)  Qc.  Phllipp.  II.  34.  Suétone.  *9.  PlnUrqiie. 
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république  impossible  ; mais  Brutus  le  stoïcien , le  gendre  et 
le  neveu  de  Caton  , pouvait  bien  n’accorder  à César  (lu’unc 
certaine  limite  de  tyrannie.  Des  compagnons  d’armes  de 
Cé.sar,  D.  Brutus,  Trébonius,  Casca,  plus  de  soixante  séna- 
teurs ou  chevaliers,  ne  se  réunirent  point  pour  aller  renverser 
en  étourdis  le  même  pouvoir  de  qui  ils  avaient  obtenu  grâce 
ou  récompense.  Cette  entreprise  , louable  selon  la  morale 
antique , fut  conduite  avec  gravité  : ce  fut  comme  un  juge- 
ment de  l’ancienne  républi(jue  rendu  contre  César.  Brutus  lit 
décider  qu’on  ne  toucherait  à personne  autre  que  le  dicta- 
teur: et,  quoique  le  secret  ne  fût  pas  juré,  nul  ne  le  trahit, 
pas  même  l’ivrogne  Cimber  ; la  seule  Porcia,  fille  de  Caton  , 
le  pénétra  au  prix  de  son  sang. 

Mais  comme  s’il  y avait  dans  l’air  quelques  pressentiments 
d’une  grande  catastrophe , les  avertissements  arrivèrent  en 
foule  à César,  comme  à yenri  IV.  Le  devin  Spurinna  le  sup- 
pliait de  prendre  garde  aux  ides  de  mars.  Des  chevaux , 
qu’après  son  passage  du  Bubicon , il  avait  consacrés  aux 
dieux  et  abandonnés  dans  les  pâturages,  refusaient,  disait- 
on,  la  nourriture  et  pleuraient  en  abondance.  La  nuit  qui  pré- 
céda les  ides , Calpurnie  réva  que  le  toit  de  sa  maison  s’é- 
croulait, qu’elle  tenait  entre  scs  bras  son  mari  sanglant;  et 
aussitôt  toutes  les  portes  de  la  chambre  s’ouvrirent  d’ellcs- 
mémes.  Déjà  malade.  César  hésita  longtemps  à venir  au  sé- 
nat, ne  se  mit  en  chemin  que  vers  la  cinquième  heure,  pen- 
dant qu’un  esclave , après  avoir  inutilement  tâché  de  l’abor- 
der, venait  se  remettre  entre  les  mains  de  Calpurnie,  pour 
révéler,  disait-il,  des  secrets  importants  à César;  et  le  dicta- 
teur entra  au  sénat , tenant  avec  d’autres  paj)iers  le  billet 
encore  cacheté  où  le  rhéteur  .\rtémidore  lui  donnait  le  détail 
de  la  conjuration. 

Il  était  temps  pour  les  conjurés  d’agir  ; le  sénat  était  as- 
semblé ce  jour  même  pour  autoriser  César  à porter  le  titre 
de  roi,  hors  de  l’Italie.  Ils  tuèrent  César,  dit  Suétone  , pour 
ne  pas  être  obligés  de  voter  ce  décret.  Tout  fut  grave  et 
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calme  dans  leur  action.  Cassius , avec  un  grand  nombre 
d'entre  eux,  était  au  Capitole  , faisant  prendre  la  toge  virile 
à son  fils.  D’autres  tenaient  leur  audience  comme  magistrats; 
à un  plaideur  qui  en  appelait  à César,  Brutus  répondait  : 
« César  ne  m’empéehera  pas  de  faire  observer  les  lois.  » On 
lui  annonça  que  Porcia , dévorée  d’inquiétudes , était  éva- 
nouie et  comme  mourante  ; il  fut  troublé,  mais  ne  se  relira 
pas.  Les  conjurés  vinrent  au  sénat  le  poignard  sous  la  toge, 
en  silence,  s’interrogeant  du  regard  ; il  y eut  parmi  eux  un 
mouvement  de  terreur  muette  quand  un  sénateur,  qui  parais- 
.sait  avoir  deviné  le  complot,  .s’approcha  de  Cés.ir,  lui  parla 
bas  et  longtemps  ; Cassius  eberebait  son  poignard  pour  se 
tuer  : Brutus  examina  la  pbysionomie  dos  deux  interlocu- 
teurs, et,  sans  mol  dire,  promena  sur  ses  complices  un  regard 
tramiuille  qui  les  rassura.  Le  sang-froid  de  ces  meurtriers 
ressemblerait  à la  paix  d’une  bonne  conscience , s’il  n’y  avait 
pas  toujours  en  rbomme  une  voix  intérieure  pour  condam- 
ner le  meurtre,  même  quand  les  lois  et  l’opinion  le  permet- 
tent. 

On  siiit  assez  comment  fut  porté  le  coup.  Les  conjurés  en- 
vironnèrent César  sous  prétexte  de  lui  demander  une  grâce. 
Comme  il  la  refusait , Cimber  lui  rabattit  sa  toge  de  dessus 
les  épaules,  et,  à ce  signal,  Casca  frappa  le  premier,  mais  en 
tremblant.  César  , malgré  une  blessure  dans  la  poitrine  , se 
débattait  comme  un  lion  parmi  les  épieux  des  cbasseurs,  et, 
dans  leur  acbarnement,  les  conjurés  se  blessèrent  les  uns  les 
autres.  Mais  quand  César  vil  Brutus  : « Et  lu  es  aussi  du 
nombre  ! toi , mon  fils  ! « ( Ka'i  a<>  i7  ixtr'vwv,  xx'i  <s<>  tuvov!)  lui 
dit-il  en  grec  ; puis  il  .s’enveloppa  la  télé,  ramena  sa  toge  sur 
ses  jambes  pour  tomber  avec  décence , et  demeura  percé  de. 
\ ingl-trois  coups  au  pied  de  la  statue  de  Pompée. 

Mais  il  est  dit  que  les  crimes  seront  toujours  inutiles , et 
celle  entreprise,  si  sérieusement  conduite,  ne  pouvait  avoir 
l»our  la  liberté  de  résultat  sérieux.  Ce  n’était  pas  César  qu’il 
eût  fallu  tuer,  c’était  la  ré|)ubliquc  cl  l’esprit  de  la  républi- 
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que  qu’il  eût  fallu  faire  revivre.  César  n’avait  fait  que  prendre 
la  dictature  des  mains  d’un  autre  et  l’exercer  plus  franche- 
ment. La  république  ne  pouvait  plus  être  qu’une  perpétuelle 
et  changeante  dictature,  pire  encore  que  lu  monarchie  (1). 

Aussi  le  premier  sentiment  fut-il  celui  d’un  grand  vide  et 
d’une  consternation  générale.  Quand  le  coup  fut  fait,  Brutus 
voulut  haranguer  ce  sénat  qu’il  venait  de  rétablir  dans  ses 
droits,  le  sénat  s’était  enfui.  11  voulut  parler  au  peuple;  le 
peuple , qu’il  avait  rendu  libre , s’éloignait  sur  son  passage. 
Chacun  ne  pensait  qu’à  sa  .siireté  ; Lépidus  maître  de  la  ca- 
valerie, se  cachait  ; Antoine  allait  prendre  une  légion  de  Cé- 
sar  et  la  conduisait  au  Chamivde-Mars.  Chacun  fortitiait  sa 
maison,  se  fournis.sait  d’armes  ; des  gladiateurs  sortaient  ar- 
més du  théâtre  , pillaient  le  marché,  tuaient  dans  les  rues. 
Les  conjurés,  effrayés  de  la  liberté  dont  ils  étaient  les  auteurs, 
traversaient  Rome  deux  à deux,  portant  devant  eux  le  bonnet 
de  l’affranchissement,  tâchant  de  calmer  le  peuple  qu’ils  ve- 
naient de  faire  souverain,  et,  sous  une  escorte  de  gladiateurs, 
ils  allèrent  se  mettre  au  Capitole  en  défense  contre  ce  sou- 
verain. Le  j)ouvoir  manquait  sans  que  la  liberté  fût  revenue; 
et  si  quelqu’un  avait  puissance  dans  Rome,  c’était  ce  pauvre 
corps  sanglant  et  criblé  de  coups,  qu’au  premier  moment  de 
terreur,  sénateurs  et  conjurés  avaient  laissé  seul  dans  la  cu- 
rie , et  que  maintenant  trois  esclaves  emportaient , le  bras 
pendant  hors  de  la  litière. 

Le  peuple  était  douteux , les  chances  d’un  combat  incer- 
taines pour  tous.  Les  amis  de  César  transigeaient  avec  ses 
meurtriers  ; Antoine  soupait  chez  Cassius.  Mais  restait  une 


(I)  Sénèque  le  dit  lrè»-bicn  : Brutus  sc  trompa  quand  il  crut  la  liberté  possible  là  où 
la  servitude,  comme  le  despotisme,  avait  de  si  grandes  récompenses  à attendre  ; quand 
il  crut  possible  la  restauration  de  l’ancienne  Rome,  là  où  les  anciennes  mœurs  étaient 
perdues  ; quand  il  crut  possible  l’égalité  des  droits  et  le  respect  pour  l’ordre  légal , 
après  avoir  vu  tant  de  milliers  d’hommes  combattre  pour  savoir,  non  s’ils  auraient 
un  maître,  mais  qui  serait  le  maitre.  Combien  méuonnalssalt-11  et  son  pays  et  la 
nature  humaine,  s’il  pensait  qu'aprés  la  mort  d'un  tyran,  il  ne  s’en  trouverait  pas 
un  autre  prêt  à lui  succéder?  De  beneficiis.  U.  20. 
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' grande  difficulté,  le  corps  de  César  : allait-on  l’ensevelir  avec 
honneur?  allait-on  le  jeter  dans  le  Tibre? 

Brutus  se  montra  généreux , permit  les  funérailles.  César 
fut  donc  i)orlé  à la  tribune,  exposé  sur  un  lit  d’ivoire  et  d’or, 
avec  un  trophée  que  surmontait  la  toge  sanglante.  La  foule 
allait  au  Cbamp-de-Mai's  porter  des  offrandes  à son  bûcher,  si 
nombreuse  qu’on  la  dispensa  d’y  aller  en  ordre,  selon  l’usage; 
le  jour  n’eût  pas  suffi. 

■ Les  funérailles  une  fois  permises,  l’éloge  du  mort  était  de 
droit.  Antoine  se  contenta  de  lire  les  décrets  du  sénat  si 
adulateurs  pour  César , le  serment  prélé  par  tous  les  séna- 
teurs et  entre  autres  par  les  conjurés  de  défendre  la  personne 
de  César;  puis,  les  esprits  s’animant  peu  à peu,  il  déploya  la 
toge  sanglante,  fit  apporter  une  représentation  en  cire  du  ca- 
davre, compta  au  doigt  toutes  les  plaies,  parla  peu , mais  des 
paroles  touchantes,  et  pleura  beaucoup. 

Le  peuple  éclata.  Ce  peuple,  en  partie  romain  par  la  grâce 
de  César,  venait  d’applaudir  au  théâtre  les  allusions  contre 
les  conjurés  : 

« Les  ai-je  donc  sauvés  pour  qu’ils  fussent  mes  meurtriers  (1)?  » 

ce  peuple  avait  lu  le  testament  de  César,  sur  lequel  étaient 
portés  plusieurs  des  meurtriers  ; ce  peuple  savait  le  legs  que 
lui  faisait  César  de  ses  jardins  et  de  300  sest.  par  tête.  Il  eût 
avec  plaisir  embrasé  Rome  pour  en  faire  un  bûcher  à César. 
11  parlait  de  brûler  le  corps  dans  le  temple  de  Jupiter  au  Ca- 
pitole , ou  dans  la  curie  même , théâtre  du  meurtre  ; quand 
deux  hommes,  la  javeline  en  main,  s’approchèrent  du  lit  fu- 
nèbre et  y mirent  le  feu.  Bancs  des  sénateurs,  comptoirs  des 
marchands , armes  cl  bracelets  d’honneur  des  vétérans  , ha- 
bits de  fête  des  musiciens,  parures  des  matrones,  bulles  d’or 

(1)  Men'  men’  eenràgsc  ut  usent  qui  inc  perderent  ! 

Pacuvlus,  dans  le  Jugement  des  armes.  Suétone  In  C»sare.  84. 
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des  enfants,  tout  fut  jeté  dans  les  flammes  ; les  maisons  voi- 
sines coururent  grand  risque  ; et  (juand  le  peuple  armé  de 
tisons  vint  attaquer  celles  des  conjurés,  ils  ne  se  défendirent 
qu’avec  peine. 

C’en  était  fait  de  leur  cause  : César  mort  les  avait  vaincus. 
L’univers  pleurait  César;  les  étrangers  de  toute  nation  ve- 
naient tour  à tour  faire  entendre  auprès  de  scs  cendres  leurs 
lamentations  .sur  le  mort  ; les  Juifs,  qui  cherchaient  déjà  le 
.Messie  et  avaient  peut-être  cru  le  trouver  en  César,  pas- 
saient les  nuits  prés  de  son  bûcher.  César  fut  dieu  : autour 
d’une  colonne  élevée  .1»  père  de  In  pairie,  s’offrirent  des  sa- 
crilices  , se  lirent  les  serments  ; ses  dévots  qui  y venaient 
formèrent  presqu’un  parti,  et  un  imposteur,  qui  se  donnait 
l)our  petit-lils  de  .Marins  et  cousin  de  César,  en  fut  le  chef. 
Une  comète  que  l’on  vit  au  ciel  fut  l’àmc  de  César  reçue  dans 
l’Olympe. 

Que  laissait  donc  César  après  lui  pour  être  si  grand  ? .\vait- 
il  guéri  quelqu’une  des  plaies  du  inonde?  avait-il  seulement 
pensé  à guérir  la  plaie  capitale,  l’esclavage? Non,  sans  doute, 
et  le  monde  ne  pleurait  en  lui  qu’une  espérance,  cl  une  espé- 
rance qui  ne  se  fût  pas  accomplie.  Chose  étrange  ; le  pâle  Oc- 
tave fit  plus  que  le  brillant  César  n’avait  su  faire  : Octave,  ce 
terne  et  cauteleux  personnage,  tout  souillé  du  sang  des  pro- 
scrits, dompta  pour  jamais  l’esprit  républicain  ; fonda  l'em- 
pire sur  les  institutions  qui  le  firent  vivre  trois  siècles  ; con- 
cilia , pour  un  temps  du  moins , les  intérêts  en  lutte  dans 
l’empire  ; maintint  l’équilibre  du  monde , lui  rendit  une  cer- 
taine force  morale  ; sut , avec  une  puissance  au  moins  égale 
à celle  de  César,  résister  mieux  au  vertige  du  pouvoir,  et 
suspendit  pendant  un  demi-siècle  le  fatal  entraînement  des 
choses  vers  la  domination  inhumaine  des  empereurs. 

.Mais  César  était  grand  comme  instmment  de  la  Providence 
à une  époque  où  la  Providenee  allait  se  rendre  visible  au 
monde.  César,  qui  ne  se  posait  pas  en  libérateur,  fut  salué 
comme  tel,  parce  que  les  peuples  attendaient  un  libérateur. 
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César  eut  la  mission  de  préparer  malériellcmenl  les  voies  du 
ehrislianisme  ( car  l’hisloire  cliréticnne  cl  Thisloirc  profane 
de  ce  siècle,  qui  semblent  s'ignorer  l’une  l’aulre,  se  loucbcnt 
cependant  par  tous  les  points).  Non-seulement  l’élargissement 
de  la  cité  romaine,  le  droit  de  citoyen  donné  à des  villes,  à 
des  peuples  entiers;  mais  surtout  ces  vastes  guerres  qu’il 
mena  sur  tous  les  points  du  monde  civilisé , ces  populations 
armées  qu’il  lit  voyager  de  la  Germanie  en  Afrique  cl  des 
Gaules  en  Syrie,  avec  une  célérité  jusque-là  sans  exemple  ; 
tout  cela  aida  les  nationalités  à se  rompre , les  peuples  à se 
connaître,  le  monde  à s’unir.  La  guerre,  ce  grand  moyen  de 
rapprochement  entre  les  hommes,  ne  se  fit  jamais  sur  un  plus 
vaste  théàlr<i  : dans  ses  dix  ans  de  guerre  au  delà  des  Alpes, 
César  avait  rapproché  de  Rome  la  Gaule  , la  Germanie  , la 
Bretagne  , des  peuples  cl  des  contrées  dont  Rome  ignorait 
même  l’existence  ; dans  ses  cinq  ans  de  guerre  civile,  il  mena 
avec  lui  la  Germanie  et  la  Gaule  en  Italie , en  Egypte , en 
Espagne  , au  pied  du  Caucase , dans  Athènes , Alexandrie , 
Carthage  cl  Jérusalem.  Je  ne  sache  personne  qui  ail  plus 
cheminé  les  armes  à la  main. 

Ainsi,  pour  parler  avec  Bossuet,  « le  commerce  de  tant  de 
peuples  divers,  autrefois  étrangers  les  uns  aux  autres  et  réu- 
nis sous  la  domination  romaine,  a été  un  des  grands  moyens 
dont  la  Providence  se  soit  servie  pour  donner  cours  à l’Évan- 
gile (1)  ».  Mais  il  faut  comprendre  que  cette  unité  du  monde 
romain  n’était  pas  l’union  des  intelligences  : les  croyances  se 
mêlaient , mais  ne  s’unissaient  pas  ; dans  l’ordre  moral  au 
lieu  de  l’unité , c’était  le  chaos.  La  tâche  morale  et  inlel- 
lectuelle  du  christianisme  restait  donc  tout  entière  ; le  che- 
min lui  était  plus  ouvert,  non  la  victoire  plus  facile  ; l’unité 
romaine  était  pour  lui  un  moyen  de  publicité,  non  de  per- 
suasion cl  de  triomphe  ; il  ne  triompha  que  par  un  miracle. 
Et  quand  il  eut  triomphé  ; à l’encontre  de  cette  unité  rô- 


ti) Di?p.  8tir  l’iilid.  iiniv.  III.  I. 

I. 


Il) 
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mainc,  tout  extérieure  cl  toute  matérielle , qui  n’excluait , 
disait-on,  que  les  esclaves  et  les  barbares  (1),  mais  enfin  les 
excluait,  s’éleva  l’unité  chrétienne,  cette  unité  des  cœurs  et  . 
des  intelligences,  dans  laquelle  il  n’y  a ni  esclave,  ni  homme 
libre,  ni  Grec,  ni  barbare,  mais  tous  et  le  Christ  en  tous  (2). 


(1)  Urbs...  In  qu&  soli  barbari  et  aervi  peregrinantor.  Sidonius  AppolUnaria. 

(2)  Novuin  hominem...  ubi  noD  est  genUIis  et  judæus,  circumcisio  et  prspuUom, 
barbants  et  Sr>1ha,  servus  et  liber,  sed  omnia  et  in  omnibus  Christus.  Coloss.  ill.  1 1. 
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Ce  que  nous  allons  faire  mainlenant , c’esl  moins  de  l’his- 
toire  que  de  la  miniature  historique,  de  la  physiologie  hu- 
maine. Nous  voudrions  savoir  quelle  sorte  d’homme  c’était 
qu’un  Tibère,  un  Domiticn,  noms  répétés  tant  de  fois,  cl  qui 
apportent  à nos  esprits  des  idées  si  complexes,  si  peu  lucides. 
Nous  voudrions  faire  comme  le  philosophe  Apollonius  qui 
vint  d’Asie  pour  voir  Néron  et  pour  apprendre  « quelle  sorte 
de  béte  c’était  qu’un  tyran  ». 

Un  homme,  quelquefois  un  enfant,  doué  tout  uniment  du 
pouvoir  de  vie  et  de  mort  sur  cent  ou  eent  vingt  millions 
d’âmes  intelligentes,  sur  toutes  les  rives  du  bassin  de  la  Médi- 
terranée (cet  admirable  et  éternel  théâtre  de  la  civilisation  et 
de  riiistoirc),  sur  l’univers  policé,  en  un  mol;  et  cet  homme, 
fou  furieux  et  sanguinaire,  faisant  tomber  les  tètes  au  hasard, 
massacrant  par  partie  de  plaisir;  cl  cet  homme  supporté,  ho- 
noré, adoré  par  tout  ce  qu’il  y avait  au  monde  d’orgueil,  d’in- 
telligence, d’énergie;  — et  eel  homme,  quand  au  bout  de 
quinze  ans  un  proscrit  plus  heureux  avait  frappé  au  lieu  de 
mourir  et  prévenu  le  message  du  lietcur  par  un  coup  do  poi- 
gnard, remplacé  à sa  mort  jiar  un  homme  tout  pareil  ; — et 
l’ordre  social  de  celte  époipie  fondé  sur  rinexiiUeuble  délire 
du  souverain  et  rinexplieable  patience  de  scs  cent  vingt  mil- 
10. 
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lions  (le  sujets  : voilà  le  problème  qu’on  nous  propose,  sans  y 
songer  beaucoup,  quand  on  nous  raconte  cette  histoire  au 
collège. 

Il  y a une  raison  à tout  cela  : chercher  cette  raison  pour- 
rait être  un  des  objets  de  notre  travail  ; poser  le  problème  est 
déjà  quelque  chose  d’assez  curieux  ; descendre  dans  le  cœur 
de  ces  hommes  si  puissants  par  les  circonstances,  si  faibles 
par  la  pensée,  si  démesurés  par  le  crime;  examiner  ce  qui 
se  passait  là;  faire  la  phrénologie  de  ces  tètes  historiques; 
déterminer  quel  était  le  mobile,  la  passion,  la  constitution 
d’un  Caligula;  faire  eulin  une  place  dans  la  nature  humaine 
à ces  idiosyncrasies  si  étranges  : c’est  pour  la  science , ce 
nous  semble,  un  assez  curieux  travail.  Nous  ne  voulons  pas 
faire  autre  chose. 

César  est  si  grand,  son  époque  si  importante  dans  l’histoire 
du  monde,  que  prononcer  seulement  son  nom,  c’était  faire 
(le  rhisloirc.  Nos  études  biographiques  commenceront  à Au- 
guste. 

Celui-là  ne  semblait  pas  né  pour  être  un  grand  personnage. 
Quand  on  vint  lui  dire  que  César  était  mort  et  qu’il  était  nom- 
mé son  héritier,  il  dut  avoir  un  peu  peur.  11  faut  dire  de  quoi 
se  composait  la  succession  de  César  : c’était  d’abord  une  ven- 
geance à poursuivre;  si  elle  ne  s’accomplissait  pas,  la  pros- 
cription; si  elle  réussissait,  le  pouvoir;  de  toute  manière, 
une  guerre  à soutenir,  des  légions  à payer,  des  amis  onéreux 
de  tout  genre  à garder  à son  service  ; mille  privilèges  de 
toute  espèce  à conserver  en  dépit  du  sénat,  au  profit  de  ceux 
qui  les  tenaient  ou  du  testament  de  César,  ou  des  testaments 
supposés  par  Antoine  ; des  legs  immenses  à solder  au  peuple 
romain.  Telle  était  cette  succession  qu’il  fallait  accepter  ou 
refuser;  les  guerres  civiles  ne  souffraient  pas  de  bénéfices 
d'inventaire,  et  les  premiers  agents  que  le  jeune  Octave 
devait  se  procurer  pour  réclamer  scs  droits  (rhérilier,c’étaient 
(les  soldats. 

Les  légions,  les  vieux  soldats  de  César  virent  donc  venir  à 
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leur  front  de  liataillc  un  pauvre  jeune  liomnie  blôme,  l)oilcu\, 
tout  Irenihlant.  Il  avait  peur  du  tonnerre,  croyait  aux  songes 
et  aux  présages;  il  ne  parlait  en  public  qu’ après  avoir  appris 
son  discours  par  cœur;  il  craignait  le  froid  et  le  chaud,  ne 
sortait  que  la  tète  couverte,  ne  voyageait  qu’en  litière.  Toute 
l’aristocratie  se  moquait  de  sa  roture.  11  était  cependant  d’une 
grande  famille  du  bourg  de  Vellclri,  et  son  père,  le  premier 
de  sa  race,  était  venu  s’établir  à Rome.  Mais  son  grand-père, 
dis.ait-on,  avait  été  banquier  (lisez  usurier).  «Ta  mère  t’a  cou- 
vert de  farine  (1),  » lui  disait  cette  gentilhommerie  romaine 
qui  le  prétendait  petit-fils  d’un  meunier.  Ce  n’était  donc  ni  la 
naissance,  ni  le  courage,  ni  l’activité,  ni  le  génie,  ni  l’imma- 
nité  de  César  (Octave,  en  un  jour,  lit  périr  trois  cents  cheva- 
liers ou  sénateurs)  ; c’était  tout  autre  chose,  et  il  fallait  autre 
chose. 

Les  grands  hommes  commencent  une  guerre  civile,  un 
habile  homme  la  finit.  Il  n’est  guère  donné  de  l’achever  à 
celui  qui  y a pris  une  part  trop  active.  Henri  IV,  s’il  eût  été 
zélé  protestant,  n’eùl  pu  en  finir  avec  la  Ligue,  avec  laquelle 
il  ne  fit  que  transiger.  Rien  prit  à Ronapaiie  de  n’avoir  été  en 
î)2  qu’un  petit  lieutenant  d’artillerie;  autrement,  qu’aurait 
pu  être,  au  18  brumaire,  le  royaliste  ou  le  patriote  de  92, 
homme  déjà  classé,  déjà  usé,  jeté  au  rebut  avec  tout  son 
parti?  Entre  la  position  de  tous  ces  hommes.  Octave,  Henri  IV, 
Napoléon,  il  y a une  analogie  qui  me  frappe:  c’est  qu’aucun 
d’eux  n’avait  pris  parti  irrévocablement  pour  personne.  Celui- 
là,  chef  des  protestants,  était  allé  à la  messe  après  la  Saint- 
Rartbélcmv  ; cclui-ci  n’avait  pas  traité  .Antoine,  l’ami  de  César, 
mieux  que  Brutus,  meurtrier  de  César;  cet  autre  avait  fusillé 
des  royalistes  dans  la  rue  Saint-Honoré,  et  sauvé  des  émigrés 
en  Italie,  comme  Henri  IV,  assiégeant  Paris,  faisait,  dans  son 
humanité  et  dans  sa  politique,  passer  des  vivres  aux  Pari- 
siens; cet  autre,  soldat  républicain  de  92,  venait  de  conquérir 

(I)  Materna  libi  farina.  Suùlonc  in  Anguslu.  E 
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un  litre  de  cour  sous  les  Bourbons.  C’esl  à ces  homines-là, 
hommes  de  ])ülilique  ambigui‘,  mais  habile,  hommes  sans 
parti  et  <|ui  se  trouvent  e'tre  du  parti  de  tout  le  monde,  qu’il 
appartient  de  venir,  quand  on  est  las,  quand  on  est  dégoûté, 
(|uand  les  partis  sont  tombés  en  discrédit  auprès  des  masses, 
apporter  ce  grand  bien,  alors  apprécié,  la  paix.  Quand  la 
Ligne  loneba  à sa  (in,  il  s’établit  entre  les  protestants  et  les 
calborKpies,  on  pour  mieux  dire,  entre  les  royalistes  et  les 
ligueurs,  un  tiers  parti,  celui  des  politiques,  c’est-à-dire  des 
gens  qui  mettaient  de  côté  la  grande  question  de  la  guerre 
civile,  la  (luestion  religieuse.  .Ainsi  se  résolvent  les  grandes 
questions  politiques,  on  les  met  de  côté.  Ce  parti-là,  qui  lit  à 
Paris  la  Satire  Ménippêe,  lit  à Rome  les  Céorgiques  de  Virgile 
et  les' satires  d’Horace. 

Je  ne  serai  pas  long  dans  le  récit  de  ces  dernières  guerres 
civiles.  11  n’y  avait  plus  que  des  querelles  d’homme  à homme  ; 
mais  à l’intérêt  de  l’iiistoirc  succède  l’intérêt  du  drame  ; l’his- 
loirc  romaine  n’est  nulle  ]»art  aussi  romanesque.  Le  grand 
historien  de  celte  époque  est  Shakspeare;  Horace  et  Virgile 
nous  serviront  à le  compléter. 

Antoine  régnait  à Rome.  Chose  étrange!  c’était  l’-Afrique, 
la  Syrie  et  la  .Macédoine  qui  soutenaient  le  parti  romain;  en 
Italie,  il  n’était  représenté  que  par  Cicéron  et  quelques  vieux 
sénateurs.  .Antoine  régnait  non  comme  consul  ni  eomn»e  chef 
de  parti,  mais  comme  exécuteur  testamentaire  de  César.  11 
donnait  des  charges,  nommait  des  sénateurs , faisait  des  rois 
(on acheta  de  lui  une  royauté  pour  une  lettre  de  change  de 
100,000  sest.),  il  dominait  comme  une  bacchante  tout  ce 
peuple  qui  voulait  être  dominé  : tout  cela  en  vertu  du  lesla- 
incnt  de  César.  Toute  puissance  au  monde  devait  désormais 
porter  le  nom  de  César;  le  testament  de  César  était  inlini,  on 
découvrait  de  nouveaux  eodieiles  chaque  jour;  les  diplômes 
posthumes  du  grand  homme  se  vendaient  à beaux  deniers 
comptants  dans  le  gynécée  de  Fulvic,  cl  passaient  de  là  dans 
le  commerce. 
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Le  courage  d’Octave  était  celte  résolution  froide,  qui  ne  se 
jette  pas  dans  le  danger  sans  en  calculer  toutes  les  chances. 
L’enfant  de  vingt  ans,  qui,  malgré  les  larmes  de  sa  mère,  pre- 
nait le  redoutable  nom  de  César,  vendait  tous  ses  biens,  et 
jetait  dès  l’abord  son  va-tout  dans  cette  périlleuse  entreprise , 
n’eut  qu’à  réfléchir  un  moment  et  prit  bien  vite  parti  contre 
Antoine.  Il  avait  acheté  une  armée  (711);  il  la  mit  au  service 
du  sénat,  humble  citoyen,  patriote  dévoué,  refusant  les  fais- 
ceaux, appelant  Cicéron  son  père,  prêt  à pardonner,  sem- 
blait-il, aux  meurtriers  de  César.  Le  sénat  l’applaudit,  le  fêta, 
le  chargea  de  fleurs  de  rhétorique,  mais  compta  bien  le  jouer. 
Cicéron,  en  l’embrassant'et  en  se  donnant  l’air  de  le  protéger, 
disait  : C’est  un  enfant  qu’il  faut  élever  pour  s’en  défaire  : or- 
iHinditm  puerum,  tollendum.  Je  ne  puis  bien  rendre  le  calem- 
bour du  grand  orateur. 

Mais  ce  fut  cet  enfant  qui  joua  les  vieilles  têtes  du  sénat. 

A la  première  bataille,  .\ntoine  est  vaincu  ; mais  les  deux  con- 
suls tués,  si  heureusement  pour  Octave,  qu’on  le  soupçonna 
d’avoir  dirigé  le  fer  ennemi.  Le  sénat,  débarrassé  d’.\nloine, 
croit  n’avoir  plus  besoin  d’Octave,  ne  lient  compte  de  lui  ni 
des  promesses  qui  lui  ont  été  faites.  Octave  alors  se  réconcilie 
avec  Antoine  qui  fuyait  à travers  les  Alpes,  appelle  Lépidus 
qui  tenait  la  Gaule,  rallie  tout  le  parti  Césarien  et  militaire, 
passe  le  Rubicon,  et  vient  sur  Rome.  Le  sénat  effrayé  demande 
pardon,  accorde  ce  qu’il  refusait. — Mais  deux  légions  lui 
arrivent  ; il  se  ravise , reprend  ses  concessions,  fait  fortifier 
Rome. — Octave  serre  Rome  de  plus  près  ; terreur  nouvelle  ! 

Le  sénat  tremble  et  court  au-devant  de  lui. — Cependant  le 
bruit  court  que  deux  légions  désertent  Octave  ; sur  la  foi  de 
ce  commérage,  le  sénat  se  rassemble  encore,  s’enthousiasme, 
parle  république  et  liberté,  Cicéron  harangue. — Mais  la  nuit 
vient,  on  réfléchit  ; le  bruit  est  douteux  ; le  sénat  se  disperse, 
honteux  de  son  courage,  et  Cicéron  se  fait  vile  emporter  dans 
sa  litière. 

L’alliance  fut  scellée  entre  Octave , Antoine  et  Lépidus  ; • 
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leurs  soldats  mc'mos  y aidèrent,  et  ordonnèrent  un  mariage 
entre  Octave  et  une  helle-lille  d’Antoine,  fiancée  à un  autre. 
Ainsi  les  soldats  disposaient  des  familles;  c'était  bien  peu  de 
ebose,  il  est  vrai , qu’une  jeune  fille  et  un  mariage  ; on  se 
débarrassait  si  vite  de  l’un  et  de  l’autre  ! 

La  première  eonférencc  des  triumvirs  eut  lieu  dans  une  île 
du  Héno  près  de  Bologne.  Deux  ponts  furent  construits  pour 
y arriver.  Antoine  par  la  rive  gauebe.  Octave  par  la  rive 
droite,  s’y  rendirent,  chacun  avec  cinq  légions  qu’il  laissa  ii 
quelque  distance  ; trois  cents  hommes  gardèrent  de  part  et 
d’autre  la  tète  du  pont.  Lépidus  vi.sita  l’île  avant  de  leur  don- 
ner le  signal  d’entrer,  .\ntoine  et  Oetave  se  fouillèrent  réci- 
proquement. Jugez  des  agréables  rapports  qui  existaient  entre 
ces  honorables  amis. 

Trois  jours  se  passèrent  à dresser  une  liste  de  proscrits. 
Chacun  fournissait  à cette  liste  un  de  scs  amis  et  recevait  un 
de  scs  ennemis  en  échange;  Antoine  céda  la  tête  de  son 
neveu,  Lépidus  celle  de  son  frère.  Octave,  après  avoir  résisté 
trois  jours,  consentit  à la  mort  de  Cicéron.  Voyez  cette  scène, 
admirable  dans  Shakspeare. 

En  entrant  à Rome,  ils  proclamèrent  qu’ils  n’imiteraienl  ni 
la  ernauté  de  Sylla,  ni  l’imprudente  elémeuce.  de  César;  que 
la  richesse  ne  serait  pas  un  crime,  qu’ils  ne  tueraient  même 
j)as  tous  leurs  ennemis,  qu’ils  proscriraient  un  petit  nombre 
seulement  des  plus  méchants;  mais  qu’cnlin  il  fallait  un  peu 
de  sang  pour  satisfaire  le  soldat.  Suivait  la  défense  ordinaire 
de  sauver  les  proscrits,  la  récompense  aux  meurtriers,  et  la 
promesse  qu’on  n’inscrirait  pas  leui  s noms,  précaution  contre 
les  révolutions  futures. 

Cette  proscription  fut  de  toutes  la  plus  abominable.  Comme 
cela  s’est  toujours  fait  depuis  le  galant  Sylla  jusqu’à  l’incor- 
ruptible Robespierre,  toutes  les  haines,  toutes  les  vengeances 
privées,  vinrent  à la  curée.  Mais  ce  que  cette  proscription 
eut  de  pire,  c’est  que  les  pas.sions  politiques  qui  lui  servaient 
d.*  prétexte  étaient  à leur  période  de  refroidissement. 
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Quoi  qu’en  eussent  dit  les  iriunnirs,  il  s’agissait  d’argent 
par-dessus  tout  : un  homme  fut  tué  pour  une  opale,  Verrès 
pour  des  vases  de  bronze , reste  de  son  butin  en  Sicile.  11 
fallait  de  l’argent  aux  triumvirs,  de  l’argent  aux  soldats  : An- 
toine qui,  aux  ides  de  Mars,  s’était  fait  livrer  par  la  veuve  de 
César  4,000  talents  (24  millions)  laissés  par  le  dictateur;  An- 
toine, qui,  selon  Cicéron,  avait  payé,  des  ides  de  mars  au 
mois  d’avril,  40,000,000  sest.  de  dettes;  qui,  au  jugement  du 
sénat,  avait  gaspillé  du  trésor  public  700  millions  sest.  (195 
millions  fr.)  (1),  .\ntoine  avait  toujours  besoin  d’argent.  Les 
proscriptions  finies,  les  triumvirs  déclarèrent  qu’il  leur  fallait 
encore  800  millions.  On  peut  le  comprendre  quand  on  voit  un 
soldat  demander  sans  façon  qu’Üctave  lui  abandonne  la  suc- 
cession de  sa  propre  mère. 

On  compte  (2)  que  trois  cents  sénateurs,  deux  mille  che- 
valiers périrent.  Les  détails  de  la  mort  de  Cicéron  sont  par- 
tout ; elle  fut  noble,  touchante  et  relève  sa  vie  : il  défendit  à 
scs  esclaves  de  s’armer  pour  lui,  lendit  la  tète  hors  de  sa  litière 
cl  mourut  sans  phrase  (3).  Fulvic  fil  exposer  cette  tête  sur 
les  rostres  et  perça  la  langue  d’une  aiguille.  Fulvie  avait  ses 
proscrits  à elle  ; on  apporta  un  jour  une  lôte  à Antoine  : « Je 
ne  connais  pas  cela,  dit-il,  portez  à ma  femme  » : c’était  la 
tète  d’un  homme  qui  avait  refusé  de  vendre  sa  maison  à Ful- 
vie. Du  reste , Antoine  et  Lépidus  se  laissèrent  quelquefois 
llécbir;  Octave,  qui  avait  consenti  avec  plus  de  regret  aux 
proscriptions,  une  fois  les  proscriptions  ordonnées,  ne  fléchit 
jamais. 

Ouillons  CCS  horreurs.  Un  grand  nombre  de  proscrits  se  sau- 
vèrent : le  monde  n’était  pas  encore  fermé  tout  entier  à un 


(ij  I'.  Cic.  Pliil.  II.  37.  V.  4.  XII.  5.  Plularch.  in  Anion.  V.  les  évaluations  de 
M.  de  I..1  Maile  pour  l’époque  de  César.  T.  I,  p.  460. 

(2)  Piul,  in  .Vnton.  Appicn.  I.ivii.  epitom.  CXX. 

(3)  Piiilarcli.  in  Ciceronr,  Applen,  Dion,  Volidus.  il,  (ifi.  Divers  riaginrnttct  sur- 
tout ic  ijcau  morceau  do  Titc-Uve,  cités  par  Sém'que  le  père.  Siiaauria.  fi. 


Digitized  by  Google 


154 


AUGUSTE. 


proscrit.  Il  y eut  chez  les  femmes,  chez  les  esclaves,  de  nobles 
dévoùmenls  qui  ne  se  retrouvent  plus  au  temps  des  empe- 
reurs : un  fils  prit  son  père  proscrit  sur  ses  épaules,  l’em- 
porta à travers  toute  Rome,  et  le  conduisit  jusqu’à  la  mer,  à 
la  face  des  triumvirs,  aux  applaudissements  du  peuple.  Julie, 
mère  d’.\ntoine,  fut  obligée  de  cacher  son  frère  dans  sa  mai- 
son, se  mit  en  travers  de  la  porte,  en  disant  aux  soldats: 
« Vous  commencerez  par  tuer  la  mère  de  votre  général,  » 
puis  vint,  comme  coupable  du  recel  d’un  proscrit,  se  dénoncer 
à son  propre  fils,  qui  s’irrita,  mais  fut  obligé  de  faire  grâce. 

Bruluset  Cassius  avaient  fait  la  faute  énorme  de  quitter  l’Ita- 
lie, ignorant  qu’une  guerre  s’achève  là  où  elle  a commencé. 
Octave  et  Antoine,  rassasiés  de  proscriptions,  menèrent  enfin 
contre  les  meurtriers  de  César  leurs  légions  qui  ne  trouvaient 
plus  à piller  en  Italie  (712).  La  question  était  avant  tout  : 
nourrir  les  soldats. 

Plutarque  a écrit  avec  un  reste  d’enthousiasme  républicain 
la  dernière  campagne  de  ces  derniers  Romains,  Brutus  et  Cas- 
sius. Ces  élèves  des  philosophes,  sous  les  pas  desquels  se 
réveillait  un  souffle  de  l’ancienne  liberté  grecque,  à qui  Athè- 
nes dressait  des  statues  à côté  de  celles  des  tyrannicides  Har- 
modius  et  Aristogiton , étaient  autre  chose  que  des  niais  ou 
d’obscurs  fanatiques.  Notre  siècle  est  trop  porté  à prendre 
parti  contre  les  vaincus  ; la  vieille  Rome  devait  tomber,  mais 
ne  tomba  pas  sans  quelque  dignité.  Voyez,  dans  Plutarque, 
ces  derniers  entretiens  de  Brutus  et  de  Cassius,  admirable- 
ment traduits  par  Shakspeare,  et  pleins  d’une  certaine  beauté 
grave  et  philosophique.  Brutus  dans  sa  défaite  put  se  glori- 
fier de  n’avoir  été  trahi  par  personne  ; on  vit  même  un  Luci- 
lius,  afin  de  sauver  son  général,  se  laisser  prendre,  se  faire 
passer  pour  Brutus , demander  la  mort  comme  une  grâce. 
Quand  il  eut  été  reconnu,  .\ntoine,  touché  de  ce  dévoûment, 
embrassa  Lucilius,  et  lui  demanda  la  faveur  d’élre  désormais 
son  ami. 

Mais  la  fatale  doctrine  du  suicide  devait  hâter  leur  perte. 
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Brulus,  qui  avait  eu  le  courage  de  blâmer  la  mort  de  Caton, 
la  veille  du  combat  changea  de  pensée.  Quand  lui  et  Cassius 
SC  séparèrent  en  se  disant  avec  un  sourire  grave , qu’ils 
étaient  sûrs,  sinon  de  vaincre,  au  moins  de  ne  pas  avoir  à 
redouter  le  vainqueur,  ils  ne  comprenaient  pas  combien  ils 
affaiblissaient  leur  cause  ; dix  ans  de  combats  les  avait  lassés, 
et  le  suicide  était  un  facile  expédient  pour  se  dispenser  de 
lutter  jusqu’au  bout.  Il  y eut  chez  eux,  comme  chez  Caton, 
une  .singulière  précipitation  de  mourir  ; Brutus,  pour  en  linir 
plus  tôt,  hâte  un  combat  inégal  contre  un  ennemi  qu’il  pour- 
rait affamer  : Cassius,  sur  un  malentendu  commis  par  un  es- 
clave, croit  sa  cause  perdue  et  se  donne  la  mort.  Brulus,  une 
fois  vaincu,  désespère  tout  de  suite,  et  se  jette  sur  l’épée  de 
son  affranchi,  en  s’écriant;  « Folle  vertu!  vainc  parole!  je 
l’ai  crue  une  réalité,  lu  n’es  (pic  l’esclave  de  la  fortune  (1)!  » 
11  semble  que  l’ombre  de  César,  qui  tourmentait  les  nuits  de 
Brulus,  « soit  toujours  errante  autour  d’eux,  et  tourne  leurs 
épées  contre  leurs  propres  cœurs  (2)  ! » 

Le  monde  restait  donc  à partager  entre  .\nloine  cl  Octave; 
Lépidus  était  df'jà  mis  de  côté.  Il  sembla  que  tout  honneur 
et  tout  profit  dussent  être  pour  .\nloine , qui  avait  déjà  toute 
la  gloire  du  combat  de  Philippes.  La  Grèce  et  l’Orient  lui 
étaient  échus , c’est-à-dire  des  richesses  immenses , une 
royauté  facile,  un  avenir  de  conquêtes,  une  guerre  populaire 
et  désirée  contre  les  Parthes.  A Octave  , au  contraire  , à ce 
pâle  triomphateur,  qui,  malade  le  jour  du  combat,  s’était  tenu 
caché  dans  sa  litière;  à cet  ennemi  froidement  cruel,  insulté 
par  les  prisonniers  républicains  qui  saluaient  .\nloine  avec 


(1)  n TÀr.u.CY  zptTT;,  »■['•>  <I* 

fl;  aj  <î'ip  tî'.ùXtuiç  ri/t. 

(î)  O Julius  Orsar  ! Tlioii  art  mlglity  ycl! 

Thy  spiril  >^alks  abroait  and  lurns  nur  sworJs 
IiUo  our  own  proper  enlrails. 

Shakspearc.  Julius  C<Tsar. 
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rcspcrl;  à Oclavc,  l’Occidenl  pauvre  cl  (lomi-l)arI)aro,  ritalie 
épuisée , 170,000  vétérans  à payer,  qui  eliaeuu  avaient  la 
promesse  d’un  loi  de  terre  cl  de  20,000  sest.  (1). 

Les  diflieidlés  le  pressaient  de  toutes  parts.  L’Italie  était 
inculte,  déserte,  couverte  de  tous  les  routiers  que  lui  avaient 
légués  dix  ans  de  guerre  civile.  I.os  vétérans,  plus  nombreux 
et  plus  insatiables  que  jamais,  sc  faisaient  à eux-mémes  leur 
part.  Capoue,  Béncveul,  Crémone,  dix-buil  des  plus  belles 
cités  furent  traitées  en  pays  conquis.  Octave  lui-méme  le  dé- 
clarait : il  n’y  avait  plus  de  titre  de  propriété  que  eelui  des 
vétérans  ; il  fallait  q\ie  tout  patrimoine  passât  de  la  loge  à 
l’épéc  (2).  Octave  ne  les  inaîtri.sait  ])bis  ; ils  cnvabissaienl  de 
leur  ehef  ; si  on  leur  donnait  Crémone,  ils  y ajoutaient  Man- 
toue  à cause  du  voisinage  : 


Mantua,  væ  misera;  nimiiim  vicina  Cremonæ' 


L’Italie,  si  abattue  qu’elle  fût,  sc  révolta  contre  cette  op- 
pression ; des  bandes  de  colons  dépouillés  affluèrent  à Rome; 
le  peuple  de  Rome  s’irrita. 

Mais  les  vétérans  de  leur  côté,  au  seul  bruit  d’un  adoucis- 
sement accordé  à l’Ilcalic,  sc  soulèvent,  tuent  un  de  leurs 
centurions  et  jettent  son  cadavre  sur  le  ebemin  d’Octave(713). 
Dans  ce  désordre,  se  révoltent  à la  fois , sous  la  conduite  de 
Fulvie,  femme  d’Antoine,  et  de  L,  Antonius  son  frère,  spolia- 
teurs et  spoliés,  soldats  et  paysans.  Fulvie  , l’épée  au  coté  , 
l)assc  des  revues,  harabgue  les  troupes,  a une  cour  de  séna- 
teurs et  de  cbevaliers , parle  de  rétablir  la  république.  Une 
réunion  de  soldats  députés  par  toutes  les  légions,  s’assemble 
au  Capitole , somme  les  chefs  rivaux  de  comparaître  devant 


(1)  Dion.  1*1  iitarqtic  in  Anton.  I.ellrc  iVAnlolm;  mix  peiipica  d'Asie  dans  Applen,  V. 

(2)  Appicn.  II.  C.  IV  cl  V.  13.  Dion.  Cass.  XLVII.  Xl.VlII.  Sucl.  in  Aiig.  13.  Vcl- 
Icius.  11.  11.  Flavius.  IV.  5.  Virgile.  Eclng.  I.  IX. 
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elle  : Oclave  obéit  docilement  ; mais  Fulvie  refuse  et  sc  mo- 
que de  ce  sénat  botté. 

D’un  autre  côté , Sextus  Pompée  , échappé  aux  armes  de 
César,  lient  la  mer.  Pirates , proscrits , esclaves  fugitifs  , tout 
vient  à lui.  Il  occupe  la  Sicile  et  la  Sardaigne  ; il  intercepte 
les  convois  d’.Uriquc.  J’aime  ce  hardi  flibustier,  ce  fils  de 
Neptune , qui  change  la  pourpre  romaine  contre  les  vertes 
couleurs  de  l’Océan  ; homme  grossier , au  langage  barbare , 
Africain  ou  Espagnol  autant  que  Uomain , ou  plutôt  ciloycu 
et  roi  de  celte  nation  de  forbans  que  son  père  avait  cru  dé- 
truire, et  qui,  n’ayant  plus  de  patrie,  avait  pris  ses  galères 
pour  patrie  ; au  demeurant  un  des  plus  honnêtes  gens  de 
celle  épociue , qui , au  moment  où  les  triumvirs  promettaient 
100,000  sesterces  par  chaque  tète  de  proscrit,  affichait  dans 
Rome  qu’il  en  donnait  200,000  pour  chaque  proscrit  sauvé , 
qui  ne  concluait  pas  un  traité  sans  stipuler  liberté  pour  les 
esclaves  et  retour  pour  les  proscrits,  qui  par  une  trahison 
aurait  pu  se  rendre  maître  du  monde  et  ne  voulut  pas  trahir. 

Il  y eut  cependant  un  moment  de  paix.  La  guerre  de  Pé- 
rouse, celte  guerre  de  paysans  révoltés,  s’étail  terminée  par 
un  flot  de  sang  et  par  un  holocauste  de  trois  cents  chevaliers 
ou  sénateurs,  immolés  aux  mânes  de  César  le  jour  anniver- 
saire des  ides  de  Mars.  Fulvie,  vaincue,  était  morte  do  colère, 
laissant  une  lettre  à .\ntoine  à moitié  effacée  par  scs  larmes. 
.\nloinc  arrivait  en  Italie  (714)  demander  avec  quelques  cen- 
taines de  vaisseaux  des  explications  à Octave.  Mais  les  sol- 
dats, à qui  la  paix  était  profitable,  ordonnèrent  la  paix.  D’un 
autre  côté , le  peuple  de  Rome , affamé  par  les  flottes  de 
Sextus,  se  révoltait,  se  battait  trois  jours  contre  les  troupes 
d’üctavc,  et  lui  aussi  ordonnait  la  paix  entre  les  triumvirs  et 
Sextus  ; le  peuple  avait  un  faible  pour  cet  aventurier.  Don 
gré,  mal  gré,  on  fut  amis:  Octave  avait  déjà  épousé  une 
belle-sœur  de  Sextus  ; Antoine,  sur  l’ordre  des  soldats,  dut 
épouser  Octavie,  la  sœur  d’Oclavc , déjà  mariée  cl  que  le  sé- 
nat dispensa  de  son  année  de  veuvage.  Soldats  et  peuple 
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élaiciit  las  de  ces  inicrminables  guerres.  On  partagea  le 
monde  encore  une  fois  ; Antoine  garda  l’Orient,  Octave  l’Oc- 
cident, Sextus  eut  les  îles,  l’Achaïe  et  la  mer  (715). 

L’Orient  et  son  maître  devaient  s’entendre  à merveille.  Ce 
n’est  pas  qu’.\ntoine  ne  fût  un  rude  déprédateur,  et  que  l’Asie 
ne  lui  eût  payé  jusqu’à  200,000  talents  (1,342,000,000  fr.)  ; 
mais  Antoine  était  si  fou,  si  somptueux,  si  oriental  ! Ce  nou- 
veau Bacchus,  qui  avîiit  été  reçu  aux  portes  d’Éphèse  par  toute 
la  population  déguisée  en  Bacchantes  et  en  Faunes,  jouait 
de  si  bon  cœur  son  r<Me  de  satrape  et  de  dieu  ! D’ailleurs  , 
il  avait  vu  Cléopâtre.  Cléopâtre  était  belle  , mais  non  d’une 
beauté  extraordinaire  ; l’amante  de  Sextus  Pompée  et  de  Jules 
César  n’était  plus  dans  le  premier  éclat  de  sa  jeunesse.  Mais 
son  esprit  men  eilleux,  scs  railleries  impertinentes,  son  inso- 
lence de  courtisane, enchantèrent  Antoine;  elle  le  séduisit  en 
l’humiliant,  en  se  montrant  plus  prodigue , plus  inventive  , 
plus  extravagante  que  lui.  On  sait  son  arrivée  à Tarse,  où 
Antoine  l’avait  sommée  de  venir  rendre  compte  de  sa  con- 
duite dans  la  guerre  de  Philippes  ; comment  elle  apparut  sur 
un  vaisseau  tout  doré  aux  voiles  de  pourpre , sous  un  pavil- 
lon en  forme  de  ciel  étoilé  , au  milieu  d’.Vmours  et  de  Néréi- 
des, avec  un  appareil  tout  à fait  digne  de  Tbétis  ou  de  ma- 
dame de  Pompadour  ; comment  le  peuple  , à son  approche , 
courut  en  foule  sur  le  rivage  , et  laissa  Antoine  seul  sur  son 
tribunal.  Antoine  fut  charmé  de  cet  affront , charmé  d’ôtre 
battu  dans  sa  lutte  quotidienne  de  fêtes  et  de  banquets, 
charmé  de  ces  festins  où  Cléopâtre  distribuait  aux  convives 
les  lits  de  pourpre,  la  vaisselle,  les  litières  mêmes  et  les  escla- 
ves qui  les  avaient  apportés.  Ce  fut  un  bonheur  pour  lui  que 
d’apprendre  le  savoir-vivre  à l’école  de  cette  Égyptienne,  de 
faire  initier  sa  simplicité  italienne  aux  mystères  de  ht  vie  ini- 
mitable, de  se  laisser  envelopper,  lui  vieux  soldat  Marse,  dans 
les  fascinations  de  ce  aerpent  du  Nil  ; enfin  de  la  suivre  à 
Alexandrie , d’y  courir  les  rues  avec  clic  la  nuit  en  hahit 
d’esclave,  cassant  les  vitres  et  insultant  les  passants,  souvent 
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injurié , parfois  battu  ; de  mettre  de  tiers  dans  la  fête  les 
Alexandrins , courtisans  spirituels  qui  faisaient  leur  cour  en 
jouant  des  tours  d’écolier  à leur  prince  et  lui  faisaient  pôelier 
dans  le  Nil  un  poisson  salé. 

Pendant  ce  temps,  Octave  travaillait  patiemment,  laborieu- 
sement et  habilement  à pacifier,  à soulager,  à fortifier  l’Oc- 
cident. Il  venait  à bout  de  Sextus  Pompée,  et  savait  même  sc 
faire  aider  par  Antoine  à vaincre  ce  rival  qui , plus  tard , au- 
rait été  pour  Antoine  un  utile  auxiliaire.  Il  rendait  la  Sicile  à 
l’Empire,  il  purgeait  l’Italie  des  brigands,  rétablissait  un  peu 
d’ordre  dans  la  confusion  des  guerres  civiles.  11  entrait  enfin 
dans  les  voies  d’une  politique  nouvelle,  douce,  tempérante  et 
modérée  ; ne  voulait  pas  de  triomphes  ; laissait  seulement 
écrire  au  bas  de  sa  statue,  pour  avoir  rétabli  la  paix  longtemps 
trow  6/m;  ni  conquérant,  ni  grand  pontife,  ni  même  tribun; 
simple  préfet  de  police , n’usurpant  les  attributions  de  per- 
sonne, parlant  toujours  du  rétablissement  prochain  de  la  ré- 
publique ; laissant  s’accumuler  les  torts  d’Antoine  ; et,  maître 
du  monde  à vingt  - huit  ans  , il  avait  la  patience  d’attendre 
(715-721). 

Mais  enfin  (721)  la  mesure  est  comblée.  Antoine,  quoique 
toujours  marié  à Octavie,  et  bien  que,  dernièrement  encore, 
il  ait  épousé  Minerve  et  se  soit  fait  payer  par  les  Athéniens 
mille  talents  comme  dot  de  leur  déesse  , Antoine  épouse  so- 
lennellement Cléopâtre.  En  plein  gymnase,  à Alexandrie,  sur 
une  estrade  d’argent,  Cléopâtre  et  lui  s’asseyent  ensemble  sur 
deux  trônes  d’or.  Cléopâtre , sous  le  costume  d’Isis  , est  pro- 
clamée reine  d’Ég}'pte  et  de  Libye  , avec  son  fils  Césarion 
qu’ Antoine  reconnaît  pour  fils  de  César.  Les  fils  d’Antoine  et 
de  Cléopâtre  sont  déclarés  l'ois  des  rois,  monarques  l’un  de  la 
Syrie,  l’autre  de  l’Arménie  et  du  Pont;  ils  apparaissent,  cha- 
cun avec  le  costume  de  son  royaume,  entourée  d’une  garde 
étrangère.  Et  Antoine  envoie  aux  consuls  à Rome  le  récit 
officiel  de  cette  cérémonie,  en  même  temps  que  la  pauvre  Oc- 
tavie, répudiée,  reçoit  l’ordre  de  quitter  sa  maison  de  Rome,  et 
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en  sort  baignée  de  pleurs,  aux  yeux  du  peuple  indigné  (722). 

Octave  avait  beau  jeu.  Il  est  vrai  que,  de  son  côté,  il  avait 
épousé  et  répudié  qui  il  avait  voulu.  Il  avait  renvoyé  Scri- 
bonia  le  jour  môme  de  ses  couches  , pour  épouser,  avec  la 
permission  des  pontifes,  Livie  enceinte  de  six  mois  ; le  mari 
de  Livie  joua  le  rôle  de  père  dans  ce  mariage.  Mais  en  tout 
cela  la  dignité  romaine  n’était  pas  blessée,  Octave  n’avait  pas 
épousé  une  reine;  il  restait,  selon  la  morale  de  son  temps, 
digne  Romain  et  môme  époux  fidèle.  Antoine  au  contraire, 
ce  galant  adorateur  qui  suivait  à pied  la  litière  de  Cléopâtre, 
qui  échangeait  la  chaire  curule  contre  le  trône  et  le  prétoire 
contre  la  tente  royale , qui  gravait  le  nom  de  Cléopâtre  sur 
les  boucliers  des  soldats  romains,  qui  lui  promettait  l’empire 
dont  il  devait  transporter  le  siège  à Alexandrie;  Antoine,  qui 
prenait  le  nom  d’Osiris  comme  elle  s’était  faite  Isis,  oubliait 
la  majesté  romaine  autant  que  la  fidélité  conjugale  (1).  C’était 
l’Orient  avec  sa  barbarie , disait-on , qui  se  soulevait  contre 
Rome  la  victorieuse  ; c’était  le  chien  .\nubis  et  les  dieux 
monstres  de  l’Égypte  , qui  déclaraient  la  guerre  aux  dieux 
romains  (2)  ; c’était  Cléopâtre  avec  le  sistre  égyptien  ; c’était 
l’eunuque  Mardion  et  les  coiffeuses  de  Cléopâtre  (3);  traînant 

(1)  K.  les  discours  d’Oclave,  selon  Dion  cl  Plut.j  el  Horace,  fidèle  écho  d’Oclavc  : 

Ronianus  eheu  ! (posteri  negahitls  ! ) 

Emancipatiis  feminæ , 

Fcrt  valluin  et  arma  miles,  et  spadonibus 
Servire  rugosis  polcsl  ; 
intergue  signa  (turpe  !)  militarla 
■Sol  aspicit  conopeum. 

Ad  hoc  frementes  vcrtcnml  bis  mille  eqiios 
Gain,  raneiiles  Osarcin,  etc.  Epnd.  0. 

(I)  Oninigenùmquc  Dciim  monslra,  et  latralnr  Anubis 

Gonlr.i  Nepluimm  cl  Veiiercni  contriHiue  .Minenani. 

I Virgile,  Enéide.  Vlll.  C!)8. 

(3)  C’est  ce  que  disait  Auguste,  V.  l'Iularqiic.  I'.  aussi  l’ode  allégorique  d’ilurnco. 
1.  16. 
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après  eux  les  peuples  de  l’Aurore  el  les  armes  bigarrées  de. 
l’Orient  (1),  contre  lesquels  Octave  menait  l’Ilalic,  le  sénat, 
le  peuple,  les  pénates  et  les  grands  dieux  (2). 

L’Orient  et  l’Occident  se  rencontrèrent  donc  à Actium  (2 
septembre  723) , comme  ils  s’étaient  déjii  rencontrés  deux 
fois  à Pbarsalc  et  à Philippes.  Celte  dernière  journée  des 
guerres  civiles  fut  celle  où  le  plus  grand  nombre  d’hommes 
combattirent.  Octave  amenait  en  Grèce  80,000  fantassins  cl 
12,000  chevaux,  il  avait 260  vaisseaux  dans  la  mer  Ionienne: 
Antoine  100,000  fantassins,  12,000  chevaux,  500  vaisseaux, 
plusieurs  rois  : le  tout  sans  compter  les  auxiliaires,  c’est-cà- 
dire  les  soldats  non  romains. 

Mais  il  restait  peu  des  vieilles  troupes  de  César.  A mesure 
qu’il  y avait  plus  d’hommes  dans  la  gueire  civile  , il  y avait 
moins  de  soldats.  Le  combat  ne  fut  pas  long.  Cléopâtre  était 
toute  prête  pour  la  fuite  , et  lorsque  Antoine  la  vit  avec  les 
trente  vaisseaux  charges  de  scs  trésors,  traverser  toute  la 
flotte  les  voiles  hautes  et  gagner  le  large,  il  ne  songea  plus  à 
combattre,  passa  dans  une  galère  avec  deux  amis,  aborda  le 
vaisseau  de  Cléopâtre , s’assit  à la  poupe,  tandis  qu’elle  était 
à la  proue,  el  demeura,  la  tête  cachée  entre  ses  mains , sur 
ce  navire  qui  emmenait  sa  fortune. 

Achevons  ce  roman  de  la  guerre  d’ Actium , inspiré  par 
Cléopâtre  à l’amour  d’.\ntoine , comme  déjà  César  avait  eu 
pour  elle  son  roman  de  la  guerre  d’.Vlexandric.  Antoine  ar- 

(I)  Hinc  ope  barbaricà  varnsque  Antoolus  armis 

Victor,  ab  Aurorv  populis  et  littore  rubro 
Ægvptum  viresque  Orientis  et  ulUma  sccuni 
Dactra  vehit,  scqulturque  ( nefaa  !)  .Egyptla  conjux. 


Regina  In  medlis  patrio  vocal  agmina  sistro.  Ibid. 

El  toute  l'admirable  fin  de  ce  morceau. 

(2)  Hinc  Augustus  agens  Halos  in  pradia  Cxsar, 

Cuin  patribus  populo*iue  penatibus  cl  niagnis  Dis.  Ibid.  GIS. 
1.  H 
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rivail  en  Égyplc  triste,  sileneieux,  pensant  au  snieide  ; Uéo- 
pàlre,  an  contraire,  rentrait  à Alexandrie  comme  en  triomplie 
avec  des  guirlandes  à ses  vaisseaux.  Cléopâtre  vent  le  re- 
jeter dans  les  plaisirs  ; mais  ce  ne  sera  plus  la  vif  inmilahlf, 
ce  sera  la  société  des  imepamUfs  dann  la  mort  ; Cléopâtre 
essaie  des  poisons  sur  des  criminels.  Mais  en  même  temiis, 
elle  députe  auprès  d-Octa\  e;  Antoine  offre  de  se  tuer  pour 
sauver  la  reine  ; la  reine  pour  sc  sauver  est  prête  à livrer  la 

vie  d'Antoine.  . 

Octave  cependant  à qui  elle  a livré  Péluse , la  clef  de  1 h- 

gypte,  est  devant  Alexandrie.  Antoine  , désespéré , donne  un 
dernier  repas  à ses  amis,  les  dispense  de  combattre  une.  lois 
encore  avec  lui , ne  veut  plus  que  ses  soldats  et  ses  gladia- 
teurs. Mais  au  milieu  du  silence  de  la  nuit , un  bruit  tumul- 
tueux, de?  ebants,  des  voix  de  Baeebantes  sc  font  ouïr;Bac- 
chus,  son  dieu , Baeebus  rabandonne  ; ses  soldats  passent  à 
Octave,  et  il  rentre  en  criant  qu’il  est  trahi  par  Cléopâtre. 

Cléopâtre,  (pii  le  trahissait,  demeurait  toujoiii-s  maîtresse 
de  son  âme.  Klle  se  cache  , et  fait  croire  qu'elle  s’est  tuée. 
Antoine  rougit  d’élre  moins  courageux  qu’elle , et  se  frappe 
de  son  épée.  Mais  blessé  et  presque  mourant , il  apprend 
(|u’elle  est  vivante,  qu’elle  est  caebée  dans  un  tombeau  ; la- 
mour  le  ressaisit,  il  se  fait  porter  x ers  elle.  La  reine , fermée 
par  des  herses  et  des  verroux , n’ose  lui  ouvrir.  Alors , a la 
vue  d'une  foule  de  spectateurs,  elle  cl  ses  femmes  bissent  sur 
des  cordes  jusiiu’auprès  d’elle  Antoine  exiiiranl  qui  lui  tend 
les  bras.  Cléopâtre  baise  sa  blessure,  lui  demande  de  vivre, 
l’appelle  son  maître  et  son  empereur.  Antoine  meurt,  se  féli- 
cilaiil  de  n’avoir  au  moins  été  vaincu  que  par  un  Bomain 
(aoiil72i). 

Octave  pourtant  négociait  avec  Cléopâtre.  Il  lui  avait 
même  envoyé  un  de  scs  alîrancbis  lui  i)crsuader  qu’il  était 
amoureux  d’elle  : le  prudent  Octave  calculait  ipie  Cléopâtre 
était  riebc  , et  que  celle  reine  de  l’Orient  ferait  un  bel  eflel  à 
S(jn  triomphe.  Il  la  savait  enfermee  dans  le  tombeau  avec 
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tous  SOS  trésors,  sur  un  bûcher  d’étoupcs  cl  de  oinnamome , 
prèle  à se  donner  la  mort  et  à détruire  ses  richesses.  La  né- 
gociation était  délicate.  Octave  tantôt  lui  faisait  espérer  de 
garder  sa  couronne , tantôt  la  faisait  craindre  pour  la  vie  de 
ses  enfants.  Quand  il  vint  la  voir,  Cléopâtre  pleurant  à ses 
pieds,  essaya  sur  lui  ces  enchantements  qui  avaient  séduit 
César;  mais  le  froid  Octave  ne  fut  jamais  amoureux  qu'au- 
tant  que  sa  politique  en  eut  besoin  (1).  Octave  ne  voulait  que 
l’amuser  jusqu’au  moment  du  départ  pour  Rome,  afin  d’assu- 
rer aux  regards  des  badauds  romains  eette  magni(i([uc  por- 
tion de  son  butin  triomphal. 

■Mais  un  soldat  d’Oelave,  Dolabella,  a vu  la  reine,  s’est  épris 
d’elle,  et  pan  ient  à lui  faire  savoir  que  dans  trois  jours  on 
l’emmène  à Rome.  Alors  Cléopâtre  obtient  du  vainqueur  la 
permission  d’offrir  une  dernière  libation  sur  le  tombeau  d’.\n- 
toine.  Ce  devoir  accompli,  elle  écrit  à Octave  une  lettre  où 
elle  lui  demande  d’étre  ensevelie  auprès  de  son  époux,  et 
les  envoyés  d’Octave  venus  trop  tard , la  trouvent  morte,  ses 
deux  femmes  mourantes  auprès  d’elle  ; l’une  d’elles  arrangeait 
encore  le  diadème  sur  sa  tète  (2). 

Octave  revint  à Rome,  trois  triomphes  l’y  attendaient  (725). 
Le  sénat,  qui  vint  en  corps  au-devant  de  lui,  lui  apportait  avec 
son  serment  de  fidélité  la  puissance  tribnnilienne  et  la  divi- 
nité pour  toute  sa  vie.  Octave  n’accepta  qu’une  partie  de  ces 
honneurs,  demanda  môme  à être  délivré  du  fardeau  du  gou- 
vernement , et  tout  ce  que  le  sénat  put  obtenir , c’est  qu’il 
resterait  dix  ans  encore  « chargé  de  mettre  en  ordre  la  répu- 
blicpie  ».  La  révolution  , néanmoins  , si  douce  qu’il  pouvait 
la  faire,  était  complète,  la  guerre  civile  était  finie,  le  temple 


(1) 11  s’attachait  aux  femmes,  dit  Suétone  (In  Aug.  C9),  pour  .ivoir  les  secrets  poli- 
tiques de  leurs  maris. 

(2)  Pour  compléter  l’histoire  poétique  de  cette  époque,  K.  sur  la  mort  de  Cléop.itrc 
l’ode  d’Horace  : 


11. 


Xune  est  hihciidum,elc....  1,  .IT. 
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(le  Janus  venait  d’être  fermé  pour  la  première  fois  depuis 
deux  cent  six  ans  (1). 

Telle  est  l’iiistoire  de  l'élévation  d’.\uguste  (je  lui  donne, 
désormais  ce  surnom  de  courtoisie  que  le  sénat  venait  de  lui 
décréter).  Mais  que  trouvait-il  dans  Rome,  devenue  son  bien 
par  droit  de  succession  et  par  droit  de  guerre?  Beaucoup  de 
lassitude,  beaucoup  d’épuisement,  aucun  principe.  César  avait 
succombé  en  voulant  établir  quelque  chose  sur  les  ruines  de 
l’aristocratie  romaine  ; il  avait  détruit  et  n’avait  rien  fondé. 
Le  peuple  adorait  son  nom,  mais  ne  s’était  pas  soucié  de 
prendre  les  armes  pour  Antoine , le  chef  du  parti  extrême 
chez  les  Césariens.  Le  parti  contraire,  républicain  et  aristo- 
cratique, s’était  jeté  à la  bâte  sur  son  propre  glaive,  comme 
Briitus  dans  les  plaines  de  Philippes.  Mais  ec  qui  était 
effrayant,  c’était  le  désordre  de  la  société;  il  faut  se  figurer 
vingt  ans  de  guerre  civile,  quinze  ans  d’une  atroce  anarebie; 
il  faut  songer  que  , pendant  une  période  de  trente  ans  peut- 
être,  pas  un  personnage  un  peu  notable  ne  mourut  dans  son 
lit;  il  faut  se  souvenir  que  chaque  homme  un  peu  important 
d’alors  donnait  à son  affranchi  de  confiance  deux  meubles 
nécessaires  : un  stylet  pour  écrire  ses  lettres  et  un  poignard 
pour  lui  donner  la  mort  quand  l’heure  viendrait;  il  faut  se 
demander  ce  qui  pouvait  rester  debout  après  de  telles  com- 
motions. Le  sénat  que  César  avait  mêlé  de  tous  les  barbares 
par  lui  vaincus,  qu’Antoiue  après  César  avait  flétri  à son  gré 
de  tous  les  sénateurs  posthumes  {orcini  comme  on  les  appelait) 
dont  il  lui  avait  plu  de  lire  les  noms  dans  le  testament  de  Cé- 
sar, le  sénat  était  une  cohue  de  plus  d’un  millier  d’hommes, 
sans  dignité  et  sans  loi  (2)  ; Octave  n’osait  y venir  qu’avec 
une  cuirasse  sous  sa  toge,  dix  sénateurs  armés  pour  sa  garde, 
et  faisait  fouiller  tous  ceux  qui  arrivaient.  Les  chevaliers, 
c’est-à-dire  ce  qui  avait  fait  l’aristocratie  d’argent,  avaient 
au  théâtre  des  places  d’honneur  qu’ils  n’osaient  aller  pren- 

(r-  Suétone  .\ug.,  .32.  Dion  62.  — (2)  Deforini  cl  incumlilà  Imlià.  Siiél.  10. 
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dre,  de  peur  (pic  leurs  ercaiiciers  ne  \ inssenl  les  y saisir  ; 
leurs  quatorze  bancs  étaient  presque  déserts.  Tout  l’ordre 
des  magistratures  était  confondu,  il  y eut  en  un  an  soixante- 
sept  préteurs.  Rome  était  pleine  de  hravi  ; sur  les  routes, 
on  arrêtait  les  voyageurs  pour  les  faire  esclaves.  Les  peu- 
plades indépendantes  des  .Mpes  descendaient  de  leurs  mon- 
tagnes et  infestaient  le.  nord  de  ritalie.  Enfin  tout  cet  em- 
pire, pillé,  dévasté,  mis  à sec  par  tous  les  partis,  demandait 
do  quoi  vivre,  et  tendait  à .\uguste,  non  des  mains  supplian- 
tes, comme  disent  les  poêles,  mais  bien  plutôt  des  mains 
mendiantes;  les  patriciens  cl  les  grandes  familles  lui  deman- 
daient de  quoi  payer  leurs  robes  de  pourpre  cl  leur  cens  de 
sénateur  ou  de  ebevalier  ; la  population  oisive  cl  croissante 
de  Rome,  du  blé  pour  vivre  ; ritalie,  des  laboureurs  ; les  pro- 
vinces, une  diminution  d’impôt;  le  monde  tout  entier  était 
comme  un  mendiant  aux  pieds  d’un  seul  bomme. 

Le  fils  du  banquier  de  Velletri  était  bien  mieux  placé  là 
que  le  brillant  César.  Ces  caractères  pâles,  incertains,  équi- 
voques, mais  babilcs,  sont  admirables  en  pareil  cas.  Octave 
ne  s’appuya  ni  sur  un  principe  ni  sur  un  parti  ; il  cbereba  à 
secourir  cbacim , sans  fàcber  personne.  Il  avait  été  cruel 
quand  il  avait  eu  a soutenir  une  lutte  violente;  la  lutte  finie, 
il  fut  clément  ; il  savait  qu’en  politique , quoi  qu’en  aient  dit 
des  niais  sanguinaires,  ce  sont  les  morts  qui  reviennent. 

11  était  riebe,  presque  seul  riebe  en  ce  temps  : riebc  de  son 
palrinioine,  riebe  de  la  sagesse  avec  laquelle  il  avait  su  faire, 
économiquement  la  guerre  civile,  riebe  des  legs  de  scs  amis, 
qui,  selon  la  coutume  romaine , ne  mouraient  pas  sans  lui 
laisser  quelque  chose  de  leur  bien  (1),  .\vec  celte  fortune  bien 
ménagée  , il  soulagea  tout  le  monde , paya  les  legs  énormes 
de  César , donna  des  secours  aux  grandes  familles  ( faisant 
ainsi  sa  pensionnaire  de  l’aristocratie  son  ennemie),  fit  même 


(0  Dans  les  vingt  dernières  années  de  sa  vie,  Il  re>;ut  ainsi,  selon  Suétone,  4 niil- 
iards  de  sesterecs  {1 ,07.S,OOti,0(Kp  fr.).  Suét.  Aug.  cap.  ult. 
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et  par  (pialrc  fois  différentes  l’aumône  an  trésor  public  plus 
pauvre  que  lui  (1),  poli<;a  et  tranquillisa  TUalie,  amena  du 
blé  d’Kgyple , et  maître  du  trésor  immense  des  Ptolémées , 
au  lieu  de  le  garder  pour  lui,  comme  eût  fait  tout  autre  et 
même  César,  il  mil  dans  la  circulation  celle  masse  énorme 
d’or  et  d’argent  ; l’inlérét  de  l’argent  diminua  des  deux  tiers, 
et  les  terres  d’Italie  doublèrent  de  valeur  (2).  Les  dieux  eu- 
rent aussi  une  large  part  à sa  libéralité  : il  donna  à Jupiter 
Capitolin  lü,0()0  livres  d’or,  50  millions  sesl.  de  perles  et  de 
|)ierrerics  ; il  lit  de  scs  statues  d’argent  des  trépieds  pour 
Apollon  ; les  autres  dieux  curent , des  couronnes  d’or  que  lui 
offraient  les  villes,  3,500,000  sesl.  (3). 

11  y avait  encore  des  républicains,  e’est-à-dire  des  aristo- 
crates, c’était  la  même  ebose  ; de  quoi  se  fussent-ils  fâchés  ? 
Tout  se  passait  légalement;  Octave  n’était  point  roi.  Dieu 
l’en  garde  ; ni  autocrate,  ni  tyran,  ni  même  dictateur,  comme 
avait  eu  la  folie  de  l’être  son  oncle  Césai',  qui  lui  ne  savait 
pas  si  bien  la  valeur  des  mots;  au  contraire,  quand  on  avait 
voulu  le  nommer  à celle  dignité  , il  avait  supplié  à genoux  , 
la  loge  entr’ouverle,  qu’on  la  lui  épargnât.  Il  s’irritait  si  on 
l’appelait  seigneur.  Il  s'appelait  de  son  nom,  Caïus  Julius 
(ia'sarOetavianus,  simple  citoyen  de  Rome,  chargé  de  « met- 
tre en  ordre  la  république,»  suppliant  de  dix  en  dix  ans  qu’on 
le  soulageât  de  ce  fardeau,  ne  soubailant  rien  plus  que  de  ré- 
tablir le  gouvernement  républicain  (i) , délibérant  entre 
Agrippa  et  Mécène , comme  dans  Corneille  entre  Cinna  et 
Maxime,  sur  la  possibilité  de  restaurer  le  pouvoir  du  sénat  et 
du  peuple.  Le  sénat  l’avait  déclaré  grand  pontife,  dignité  ré- 
publicaine; le  peuple  le  lit  plusieurs  fois  consul,  autre  di- 
gnité de  la  république  ; censeur,  il  n’avail  pas  voulu  l’être , 


(1)  Pnur  la  forulalioii  ilii  trésor  militaire.  .Suétone.  V.i.  Dion.  I-apis  Aneyr.  III.  Il 
y fit  porter  t'O.üOn.tKM)  aest. 

(2)  Siiét.  -t  I . Dion.  1.1.  Orose.  VI.  19.  — (.3)  Suél.  30. 52. Lapis  Ancyr.  I.  ad  lævam. 
(11  Snét.  Aug.  28. 
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mais  seulomonl  avait  accepté  le  titre  de  llégulatcur  à perpé- 
tuité des  mœurs  et  des  lois  (1)  ; tribun  , il  u’avait  pu  l’élrc  , 
en  sa  qualité  de  patricien  (tant  il  était  vélilleuv  en  fait  de  lé- 
fralilé),  et  le  sénat  lui  avait  donné  non  le  tribunal,  mais 
seulement  la  puissance  triintnitienne.  Ainsi,  sans  rien  cbaufrer 
aux  titres,  sous  le  seul  nom  de  prince,  (pii  n’était  ni  délini  ni 
ofliciel  (2),  avec  un  scrujiule  de  légalité  qui  eût  enebanté  Ca- 
ton, Octave  réunissait  toute  la  puissance  religieuse,  domesti- 
(pic  et  militaire  : la  républiipic  n’était  pas  détruite,  au  con- 
traire elle  vivait  incarnée  en  lui.  Uappelez-vous  nos  mon- 
naies, sur  les(pielles  on  lit  : République  française,  Napoléon 
empereur. 

Eh  quoi!  le  peuple  n’avait-il  pas  repris  son  droit  de  suf- 
frage (:l)?  Le  peuple  ne  faisait-il  pas  les  lois?  Le  vote  de  l’I- 
talie n’élail-il  pas  au  contraire  plus  sérieux  depuis ([u’il  était 
permis  à chaque  cité  de  voter  dans  ses  propres  murs,  et  d’en- 
voyer à Rome  son  suffrage  cacheté  (-4)  ? Auguste,  il  est  \ rai, 
tenait  la  haute  main  sur  les  (’omices,  empêchait  le  peuple  de 
prendre  trop  au  sérieux  son  rôle  d’électeur,  et  de  retomber 
dans  les  d(isordres  de  la  liberté  républicaine  (o);  mais  aussi 
la  liberté  républicaine  avait  eu  de  tels  orages  ! 

La  république  demeurait  donc  partout  en  titre  ofliciel:  elle 
avait  scs  consuls,  scs  préUuirs,  ses  (luesleurs,  ses  tribuns. 
Mais  à travers  ce  magnilique  cl  creux  étalage,  la  monarchie 
se  glissait  bumblement;  elle  dressait  peu  à peu  son  admini- 
stration exlra-oflicielle,  machine  plus  simple,  instrument  plus 
maniable,  système  moins  rigoureusement  et  moins  pompeu- 
sement régulier.  Auprès  des  magistrats,  fonctionnaires  élus. 


(1)  KTTijiO.r.n;;  tmv  TfiîtMv  {magislpr  rnorum).  Dion.  Rcccpil  Icguni  mornniqiie 
reginieii  pcrpclunm.  Siiét.  27.  Fasti  Consulares  ail  anniim  72.).  73(. 

(21  Non  regno  neqiio  diclatiirâ,  scil  prindpis  nnmine  conslilnUim  rcnipuhiioain. 
Tacite.  Ann.  I.  9. — (3)  Snétone.  40.  Tacite.  1.  15.  — (4)  Suétone.  4(î. 

(5)  1'.  l'histoire  du  dernier  elVorl  pour  la  liberté  des  comices  et  de  la  conspiration 
légale  d'F.gnalius  llnfus.  Dion.  I.lll.  20.  21.  32.  I.IV.  10.  Tacil.  Ann.  1.  10.  Appicn. 
IV.  Irès-hicu  expliqués  (lar  M.  Walekenacr.  (Vie  d'Iloracc.  XI.  13.) 
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gratuits , temporaires , fonctionnaires  de  la  loi  et  non  du 
prince,  elle  mettait  les  préfets,  fonctionnaires  choisis,  payés, 
dépendants,  révocables  et  conservables  à souhait.  Les  con- 
suls pouvaient  se  pavaner  sous  leurs  robes  de  pourpre  , et 
faire  de  beaux  sacrifices  aux  fériés  latines  ; mais  le  consulat 
était  peu  de  chose , honneur  partagé  qu’on  ne  laissait  pas 
longtemps  dans  les  mômes  mains,  royauté  dangereuse  si  elle 
eût  duré  toute  l’année,  et  que  par  des  substitutions  on  rédui- 
sait d’ordinaire  à un  seul  trimestre.  Le  préfet  de  la  ville  avait 
toute  l’administration  dans  Rome,  et  jusqu’à  cent  milles  au 
delà;  — le  préfet  du  prétoire  commandait  la  force  militaire, 
— le  préfet  de  la  flotte,  la  force  navale  ; — le  préfet  de  l’An- 
none  avait  la  charge  des  approvisionnements  ; — le  préfet 
des  Vigiles  réprimait  le  vol,  l’incendie  et  toutes  les  violences; 
d’autres  préfets  avaient  la  garde  du  trésor,  mal  gouverné  par 
les  questeurs  : les  travaux  publics , les  routes , les  eaux  du 
Tibre , la  distribution  des  blés,  avaient  leurs  curateurs  spé- 
ciaux ; il  devait  rester  peu  de  chose  à faire  aux  magistrats 
républicains. 

Quant  aux  provinces , — Auguste  avait  supplié , puisqu’on 
s'obstinait  à lui  imposer  le  fardeau  de  l’empire,  qu’au  moins 
ce  fardeau  fût  allégé.  Il  y eut  donc  un  partage,  le  sénat  et  le 
peuple  (vous  comprenez  que  le  peuple  ne  ligurait  là  que 
comme  dans  l’inscription  S.  P.  Q.  R.)  curent  leurs  provinces 
qu’ils  administrèrent  à l’antique  ; César  eut  les  siennes  qu’il 
administra  à sa  guise,  les  plus  difficiles,  les  plus  menacées  , 
par  conséquent  les  plus  garnies  des  troupes  et  les  plus  im- 
portantes. Dans  les  provinces  du  peuple  trônaient  des  pro- 
consuls ornés  du  laticlave,  entourés  de  licteurs , mais  sans  la 
cotte  d’arme  et  sans  l’épée , signes  de  la  puissance  militaire 
( imperium  ),  sans  droit  pour  percevoir  les  impôts , sans  pou- 
voir de  vie  et  de  mort  ; des  lieutenants  de  César  les  déchar- 
geaient de  ces  soins.  Au  contraire  de  simples  chevaliei’s,  des 
IM'éfets , hommes  d’épée,  avec  plus  d’autorité  et  moins  d’ap- 
pareil, gouvernaient  les  provinces  de  César.  Ainsi  la  répu- 


Digitized  by  Google 


ÉTABLISSEMEiM'  UE  LA  MONARCHIE. 


169 


bliquc  avait  les  titres,  la  monarchie  les  pouvoirs  ; il  y avait 
double  orf'anisation  : l’une  antique,  solennelle,  .sénatoriale; 
l’autre  nouvelle,  tout  obscure  et  dissimulée  dans  le  droit, 
toute-puissante  dans  le  fait.  Tel  fut,  comme  nous  dirions, 
l’établissement  monarebique  d’.Vu^çuslc. 

D’ailleurs,  les  vieilles  têtes  de  la  république , les  patriotes 
austères  linissaient  eux-mémes  par  s’adoucir.  Après  soixante- 
dix  ans  d’anarchie,  vingt  ans  de  guerres  civiles,  il  était  bien 
permis  de  souhaiter  un  peu  de  repos,  même  sous  un  tyran. 
Les  Mcssala  et  les  Pollion,  républicains  plus  sérieux  que  nos 
républicains  de  l’.an  vni,  se  laissaient  comme  eux  enchaîner 
au  char  du  maître  (l).  Au  moins  n’était-ce  pas  la  brutale  ty- 
rannie d’un  .Antoine  ; au  moins  y avait-il  quelque  dignité 
dans  cette  servitude,  quelque  satisfaction  pour  les  nobles  be- 
soins de  l’intelligence.  César,  tyran  de  bon  goût,  fondait  des 
bibliothèques  magnifiques  , avait  autour  de  lui  une  cour  de 
poètes , remplissait  Rome  des  belles  statues  de  la  Grèce. 
Agrippa,  ce  vieux  capitaine,  proscrivant  l’égoïsme  artistique, 
allait  jusqu’à  demander  qu’il  fût  défendu  de  posséder  des 
chefs-d’œuvre  pour  soi  seul  et  de  fermer  sa  galerie  au  pu- 
blic (2).  Rome  se  faisait  artiste,  elle  avait  la  prétention  de 
peindre  et  de  chanter  mieux  que  la  Grèce  (3). 

D’un  autre  côté,  la  rage  de  versifier  prenait  à toute  la  no- 
ble.sse.  Jeunes  et  vieux,  doctes  et  ignorants  se  couronnaient 
de  lierre,  et  dictaient  des  vers  à leur  souper;  on  lisait  des 
vers  aux  repas,  aux  bains,  sur  le  Forum.  11  y avait  des  bu- 
reaux d’esprit,  des  commérages  littéraires,  des  grammairiens 
faiseurs  de  feuilletons  qui  critiquaient  pour  gagner  une  vieille 


(1)  Cuncta  dlecorilils  d\ilibu8  Tessa  sub  principis  nominc  recepit...  cunctos  otii 
dulmline  pellcxit.  Taclle.  Annal.  I.  I. 

(2)  Exiat  ejus  oralio  de  ootnibiis  labulis  slgnisque  publicandig  quod  certè  gatiùs 
l'gscl  (luàm  In  villanim  exsilla  pelll.  Pline.  H.  N.  XXXV.  4. 

pi)  Veninnis  ad  summum  fortiinre,  pingimns  nl{|ue 

l’sallinius  cl  luctaniur  Achixls  doiliùg  unclis.  Horace. 
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toge  011 1111  repas  : Asiniiis  l'oIHon  le  premier  loua  une  salle, 
et  (les  banquettes  jiour  y é'ialer  sa  gloriole  lilléMaire  ; la  mode 
en  devint  universelle,  la  rèritaHon  tint  lieu  des  comices,  la 
cliaire  du  lecteur  remplaça  les  rostres;  on  joua  au  bel  esprit, 
au  lieu  de  jouer  comme  au  temps  de  la  république  au  pa- 
tron, à riiomme  d’état,  au  légiste  (1).  La  vieille  servitude  des 
(irees  était  un  e.xeellent  précepteur  pour  la  serx  itude  nais- 
sante des  Homains.  Toute  une  population  de  savants  et  d'ar- 
tistes, (irees  pour  la  plupart,  souvent  aiïranehis  ou  lils  d’af- 
franebis,  Irés-indifféreiits  aux  regrets  de  la  Home  aristocrati- 
que, se  mettait  à décrier  de  son  mieux  le  mau\  ais  ton  des 
guerres  civiles  et  la  grossièreté  du  goût  républicain.  Hien  ne 
manquait  à ce  triomphe  de  la  vie  littéraire,  ni  des  |)oëtes  in- 
spirés et  mélancoliques,  dont  le  génie  consistait  dans  la  lon- 
gueur de  leurs  cheveux,  l’épaisseur  de  leur  barbe,  leurs  mines 
sombres,  leurs  airs  retirés  (2;;  ni  des  classiques,  pontifes  cl 
vieux  sénateurs,  qui  tenaient  bon  pour  leurs  admirations  sé- 
cidaires , .s’ébahissaient  encore  d’aise  aux  vers  boiteux  de 
îScevius,  et  trouvaient  de  la  poésie  jusque  dans  les  chants  des 
frères  A mbarvalcs  ; ni,  jiour  se  railler  d’eux , la  coterie  ro- 
mantique de  Varius  et  d’Iloraee,  coterie  en  faveur,  qui  écri- 
vait des  madrigaux  sur  les  portes  du  palais  et  venait  lire  .ses 
vers  au  lever  d’.-Vugusle,  gens  du  jnogrés  qui  sc  moquaient 
de  ces  vieux  Uomains,  honteux  de  désapprendre  à soixante 

(I)  l>omæ  (liiU’C  (iii'i  fuit  cl  solcmne  rcclusA 

Manedomo  vipilarc,  dicnii  prunicre  jura , 

('.autos  noiniiiibus  rcrlis  cxpcmicre  ornnmos, 

Majores  niidire,  minori  diccrc  per  quæ 
Cresccrc  rcs  possit,  ininui  damnusa  liliido. 

Miilavil  mentem  populiis  Icvis  et  calel  uno 
Scrilicndi  studio,  t'ucri  patresque  severi 
Fronde  comas  vincti  cicnant  et  cannina  dirlaiil... 

Srribimus  indocU  doctiquo  poeinata  passiin. 

Horace.  II.  Kp.  I.  ind. 


(î)  Horace,  de  Acte  poolic!l.  ïPt  cl  suiv. 
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ans  ce  que  dans  leur  enfance  le  rude  Orbilius  leur  avait  ap- 
pris à coups  de  férule  (1). 

Ce  que  nous  prenons  dans  les  poètes  de  ce  temps  pour  des 
lieux  communs  littéraires , a souvent  une  intention  et  une 
portée  à laquelle  nous  ne  pensons  pas  ; les  images  de  paix , 
de  joies  rustiques , de  bonheur  paisible  ne  sont  pas  jetées 
sans  dessein  à un  siècle  tout  épuisé  par  tes  horreurs  des 
guerres  civiles.  Quand  Horace  rêve  tes  îles  Fortunées  pour 
y conduire  tout  ce  qui  reste  d’honnéles  gens  à Rome,  quand 
Virgile  plaide  pour  le  bonheur  des  champs,  quand  il  maudit 
l’ambition  républicaine  et  l’impiété  des  guerres  civiles,  Rome 
qui  a tant  souffert , prend  ces  poètes  au  sérieux , et  le  vieux 
lion  républicain  se  laisse  endormir  par  la  douceur  de  leurs 
chants  (2). 

Voilà  pour  les  républicains  et  la  république  ; restaient  les 
deux  grandes  puissances  de  l’époque , le  peuple  et  les  \ été- 

(1)  • Clamont  poriisse  pudorcm 

(^uncli  penè  patres .... 

Vel  quia  turpe  putant ....  quic 
Imbcrl)cs  diilic^rc,  senc.s  iimlcnda  fatori. 

Memiiil  plagosuiii  qiiæ  niilii  parvn 

OrLUiuii)  didarc.  lioraec.  II.  Kp.  I. 

(î)  r.  entre  autres  les  odes  où  Horace  déplore  les  guerres  civiles.  I,  2.  111.  C. 
Epode.  7.  10,  cl  le  morceau  classique  de  Virgile  sur  le  bonheur  de  la  vie  agricole,  où 
il  sait  si  bien  Jclcr  le  blâme  sur  tout  ce  qui  conlraric  la  politique  d’Auguste  : ainsi, 
par  exemple,  les  habitudes  du  patronage  aristocratique  : 

Si  non  ingentem  foribus  domus  alta  superbis 
Manè  salutantùm  totis  vomit  a dibiis  undam. 

I.e  luxe  qii’Aiigustc  cherche  à réprimer  : 

Xcc  varios  inhiant  puichrA  tcstudinc  postes 
lllitasque  auro  vestes 

I.’amliition  républicaine  : 

Ilium  non  populi  fasces 

nec  ferres  jura 

Insanumque  Korurnet  populi  tabularla  vidit. 
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rans.  Les  vétérans , c’étaiU’arméc  de  César,  l'armée  d’An- 
toine, rarmée  d’Oclavc  , toute  une  nation  de  soldats  qui  vi- 
vait des  guerres  eiviles  et  les  entreprenait  à prix  fait,  comme 
les  condottieri  italiens;  c’étaient  170,000  hommes  après  la  ba- 
taille de  Philippes,  quelques  milliers  de  plus  après  celle  d’Ac- 
tium.  Redoutables  amis  ! 11  leur  fallait  de  l’argent  ; à la  mort 
de  César,  Octave  leur  avait  donné  500  deniers  (550  fr.)  par 
t(Mc,  promis  5,000  ; plus  tard,  il  leur  distribuait  encore  2,500 
deniers  ; après  la  défaite  de  Scxtus,  500  encore,  et  il  imposait 
pour  cela  un  tribut  de  1,600  talents  (10,736,000  fr.)  à la  Si- 
cile ; Rrutus  et  Cassius  de  leur  côté  en  donnaient  1,500,  en 
promettaient  2,000  ; Antoine,  qui  avait  l’impertinence  de  n’en 
donner  que  100,  était  quitté  par  les  siens  : c’étaient  de  véri- 
tables enebères.  I/argcnt  ne  suflisait  pas  ; il  leur  fallait  des 
biens;  le  lendemain  de  la  bataille  de  Philippes,  il  sembla  que 
toute  ritalic  dût  y passer. 

Mais  quand  .\uguste  fut  un  peu  le  maître , il  commença  à 
donner  des  lois  à ceux  qui  avaient  été  scs  maîtres  à lui  ; il 
ne  les  appela  plus  mes  camarades  comme  avait  fait  César  ; il 
se  permit  de  casser  toute  une  légion  qui  se  révoltait,  de  nour- 
rir de  pain  d’orge  les  soldats  indisciplinés,  de  leur  faire  mon- 
ter la  garde  sans  armes,  en  tunique,  les  fers  aux  pieds  ; il 
rétablit  la  vieille  discipline  que  les  guerres  civiles  avaient 
étrangement  affaiblie  (1).  Il  leur  donna  des  terres  ; mais  au 
lieu  de  les  camper  dans  une  môme  province , se  tenant  les 
uns  aux  autres  et  prêts  à marcher  au  premier  signal , il  les 
dissémina.  Ceux  qui  restèrent  sous  les  armes,  il  les  envoya 

Hic  stupet  Bllonitus  rostrls;  hune  plausus  hiantem 
Per  ciincos  {gcminalur  enlm)  plebis<iue  patrumque 
Corripuit. . . . 

Les  crimes  et  les  malheurs  des  guerres  civiles  : 

Gaudenl  pcrfiisl  sanguine  rralnim 

Kxsilioqiic  donios  cl  diilcia  llmina  iniitaiil.  llc.rg.  in  fine. 

;i)  Siictmic,  ?t.  25. 
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combattre  dans  les  .\lpcs , sur  le  Danube  ou  sur  le  Rhin  , 
guerres  lointaines  et  pauvres,  où  il  n’y  avait  rien  à piller  : il 
les  mil  loin  de  Rome,  loin  de  l’Italie  autant  qu’il  put. 

Venait  le  peuple.  Le  peuple  était  un  sublime  mélange  de 
tous  les  éléments  divers  qui  avaient  passé  par  la  vieille  Rome; 
mi-parti  d’affranchis  et  d’hommes  libres  , de  vieux  Romains 
et  d’étrangers,  de  Grecs  et  de  barbares,  de  citadins  et  de  pro- 
vineiaux  ; atlmirable  cohue  qui  s’appelait  le  peuple  romain  et 
savait  parfois  soutenir  la  dignité  de  ce  titre  ; enfant  gâté  de 
toutes  les  puissances,  que  l’aristocratie  s’était  ruinée  à diver- 
tir, pour  lequel  on  faisait  venir  les  gladiateurs  de  la  Germa- 
nie, les  rétiaires  de  la  Gaule,  les  lions  de  l’Atlas,  les  danseuses 
de  Cadix,  les  girafes  du  Zahara,  à qui  on  donnait  de  magni- 
fiques spectacles , et  en  même  temps  du  pain  pour  qu’il  ne 
fût  pas  obligé  d’aller  travailler  en  sortant  de  là.  Et  à quoi  eût- 
il  travaillé,  ce  peuple  gentilhomme?  Tous  les  métiers  étaient 
faits  par  des  esclaves.  Il  lui  fallait  en  outre  (car  les  Grecs  lui 
avaient  donné  des  prétentions  d’artiste)  que  sa  ville  fût  hclle; 
et  s’il  logeait  dans  un  taudis  au  septième  étage , dans  quel- 
ques-unes de  ces  maisons  énormes  où  s’installait  toute  une 
trihu , comme  nos  maisons  de  location  du  faubourg  Saint- 
Marceau  , il  fallait  (pi’il  se  promenât  les  jours  de  pluie  sous 
des  portiques  corinthiens,  qu’il  fît  scs  affaires  et  qu’il  entendît 
hurler  scs  avocats  dans  des  basiliques  opulentes  ; que  ses 
bains  fussent  de  marbre,  ses  statues  de  marbre,  ses  théâtres 
de  marbre  et  de  porphyre  : tel  était  le  goût  de  cette  redou- 
table majesté. 

Auguste,  successeur  de  l’aristocratie,  devait,  comme  elle , 
nourrir  le  peuple,  l’amuser,  lui  embellir  sa  belle  Rome.  11 
fallait  qu’à  ses  frais  et  par  ses  soins  les  blés  d’Égypte  et  d’.\- 
frique  vinssent  nourrir  le  prolétaire  romain,  trop  accoutumé 
à recevoir  le  pain  de  la  main  de  ses  maîtres  pour  qu’on  pût 
songer  à le  faire  vivre  autrement.  Il  fallait  jeter  l’argent  sur 
le  Forum  aux  hommes,  aux  femmes,  aux  enfants , à tout  ce 
que  la  dignité  de  citoyen  romain  appelait  à prendre  part  à 
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celte  aumône  solennelle.  Aussi  ces  libéralilôs  furent-elles  ordi- 
nairement de  30,  iO,  2:50  sesterces  par  tôte  ; après  Actium  , 
il  en  distribua  100 , plus  tard  jusqu’à  800  (213  fr.).  Le  blé , il 
le  donna  presque  pour  rien , quelquefois  gratuitement  ; il 
nourrit  ainsi,  tantôt  200,  tantôt  320,000  hommes  (1).  Du  reste, 
il  s’en  fallait  si  bien  que  l’aumône  fût  quelque  chose  d’humi- 
liant, (]u’il  y avait  dans  l’année  un  jour  où,  par  suite  d’un  vœu, 
Auguste  lui-méme,  assis  à la  porte  du  palais,  tendait  la  main 
aux  passants. 

Le  peuple  a-t-il  faim,  il  demande  du  pain  à son  maître. 
A-t-il  soif,  il  lui  demande  des  a(iuéducs , il  lui  demande  le 
vin  à bon  marché.  Auguste  ainsi  supplié  refuse  quelquefois  ; 
mais  après  tout,  c’est  chose  commode  qu’un  pareil  tyran.  Le 
peuple  s’cnnuie-l-il , il  demande  des  jeux.  Et  alors  l’Afrique, 
l’Asie,  l'Occident,  tout  s’émeut  pour  lui  envoyer  des  acteurs, 
des  bouffons,  des  philosophes,  des  hèles  féroces,  des  combat- 
tants , des  monstres , des  saltimbanques  ; ou  lui  montre  un 
jour  un  rhinocéros,  un  autre  jour  un  boa  de  cinquante  pieds  : 
au  cirque,  il  y a des  courses  de  chevaux  cl  des  luttes  à la 
grecque;  à ramphithcàtre,  des  gladiateurs;  au  théâtre,  des 
histrions,  des  pantomimes,  nouveau  genre  de  divertissement, 
que  les  siècles  suivants  aimèrent  jusqu’à  la  fureur  ; à tous  les 
coins  de  rues , des  bouffons  parlant  toutes  les  langues , car 
celte  Rome  aux  cent  tètes  les  parlait  toutes  ; les  jeunes  gens 
des  grandes  familles  viennent  jouter  devant  le  peuple  , des 
chevaliers  viennent  devant  le  peuple  faire  les  gladiateurs 
dans  l’arène  ; un  sénateur  voulut  y descendre. 

Avec  le  cocher  des  courses  {mjitator)  et  le  pantomime  , le 
gladiateur  était  le  favori  le  plus  intime  du  grand  seigneur  ro- 
main, l'idole  la  plus  chère  du  peuple.  C’élaienl  là  comme  les 

(I)  Suétone.  41.  t.npls  Ancyr.  III  : nuodecimùm  consul  irerentis  et  viginti  millibus 
plebU  urlianæ  sexagenos  denarios  virilim  dedi...  ('.onsul  tcrtiùm  deciiiiùiu  gexagenos 
denarina  plebi  qu.T  lùm  fruiiicnlum  piiblicuiii  arcrpcral  dedi.  Ka  inillia  horninum 
paub'i  plura  ipi.4m  diicenla  fiicrunl.  Dion  (I.V.  li)  ilit  la  mt’ine  cIio.<p. 
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coureurs  de  Now-.Markcl  ou  les  boxeurs  en  Angleterre  , les 
|)rolégés,  que  di.s-jc,  les  amis,  les  eommensanx  du  spnrtsmav 
romain  ; on  vivait  avec  eux  sur  le  pied  de  l’estime  comme 
un  turf-tjentleman  avec  un  jockey.  Sous  la  république,  le  gla- 
diateur avait  rempli  un  autre  rôle  , il  avait  eu  voix  dans  les 
affaires  de  l'Ktat  ; s’il  perdait  sa  fonction  politique,  il  gardait 
sa  position  sociale,  sur  le  môme  pied  (pie  Vagitalor,  le  sculp- 
teur, cl  un  peu  au-dessus  du  philosophe.  Aussi , ces  gcns-là 
sentaicnl-ils  leur  imiiortancc  ; les  pantomimes  recevaient 
chez  eux  les  stmateurs,  sortaient  avec  un  cortège  de  cheva- 
liers (1)  : « César , disait  le  iiantomime  Pylade  à Auguste  , 
sais-tu  (juil  t’importe  que  le  peuple  s’oecupe  de  Bathyllc  et 
de  moi  ’?  » 

Itome  ne  pouvait  avoir  trop  de  fêtes , ni  trop  de  monu- 
ments; les  obélisques  de  l’Égypte  .s’élevaient  sur  ses  places, 
de  nouveaux  temples  étaient  consacrés  à tous  ses  dieux , un 
Forum  nouveau  s'ouvrait  à sa  population  toujours  croissante 
à laquelle  ne  suffisaient  plus  l’aneien  Forum,  ni  celui  de  Cé- 
sar ; des  porticpies,  des  théâtres , des  ha.siliques  étaient  bâtis 
ou  restaurés  par  .\uguste  qui  avait  môme  la  modestie  de  ne 
pas  leur  donner  son  nom  ; modestie  dont  il  ne  manque  pas 
(le  se  vanter.  Soixante-sept  lieues  environ  d’aquédues  et  de 
canaux  lui  amenaient  une  masse  d’eau  que  l’on  estime  à 
2,3tt),000  métrés  euhes  par  jour;  Agrippa  distribuait  ces 
eaux  en  une  multitude  d’abreuvoirs,  de  piscines,  de  fontaines 
et  de  bains  (cent  cinq  fontaines,  cent  trente  châteaux  d’eau, 
cent  soixantodix  bains  gratuits)  (2).  Des  routes  magnifi- 
ques menaient  à ses  portes  ; .Auguste  se  chargeait  pour  sa 
part  (le  refaire  la  voie  Flaminia  jusqu’à  Rimini  ; il  distribuait 
les  autres  aux  généraux  vainqueurs  pour  les  rétablir  avec  le 
butin  de  leui*s  triomphes  (:J).  Tous  les  hommes  qui  étaient 

(1)  Tacite.  Ann.  I.  "7. 

(2)  r.  Krontiii  de  Aqu.rduct.  1-ipis  Ancyr.  I.  (ml  lævain;.  l’Iliic.  XXXVl.  15.  Ron- 
delet, sur  Frnnlin. 

(•V)  Sur  les  nionmuents  d’Aogiiïte,  son  Forum  et  le  temple  do  .Mars  Vengeur,  — le 


Digitized  by  Google 


176 


AUGUSTE. 


rcslés  riches  rcce\  aicnl  de  César  l’ordre  de  Iravaillcr  à l’em- 
bcllissemcnl  de  la  cité-reine.  Balbus  lui  faisait  un  théâtre  ; 
Philippe  , des  musées  ; Agrippa , son  Panthéon  et  une  foule 
d’autres  monuments;  Asinius  Pollion  (chose  singulière!),  un 
sanctuaire  à la  liberté.  «Voyez  celte  ville,  disait  .Vugusie  ; 
je  l’ai  reçue  de  brique,  je  la  laisserai  de  marbre.  » 

Les  prolétaires  de  Rome  devaient  être  de  riches  seigneurs. 
Agrippa  leur  jetait  des  billets  de  loterie  qui  gagnaient  de 
l’argent,  des  étoffes,  des  meubles  précieux  ; .\grippa,  tout  le 
temps  de  ses  jeux,  leur  faisait  faire  la  barbe  pour  rien;  il  leur 
livrait  à piller  des  boutiques  pleines  de  riches  marchandises. 
Ce  n’était  pas  assez  d’enrichir  le  peuple  durant  sa  vie  : en 
mourant,  il  fallait  lui  léguer  quelque  chose.  Balbus  lui  lais- 
sait vingt-cinq  deniers  par  tête;  Agrippa,  ce  donateur  inépui- 
sable, lui  léguait,  outre  une  somme  d’argent,  scs  jardins  et 
ses  bains  (il  faut  dire  que  l’usage  de  ces  magnificences  pri- 
vées se  perdit  bientôt  sous  les  empereurs).  Auguste  décla- 
rait dans  son  testament  que  l'héritage  de  son  père  Oclavius 
et  de  César  son  père  adoptif,  d’autres  .successions,  toute 
sa  fortune,  en  un  mot,  avait  été  consacrée  aux  besoins  de  la 
république,  et  qu’il  ne  laissait  à ses  propres  héritiers  que 
150,000,000  sest.  (40,360,000  fr.).  Et  pourtant  encore  il  lé- 
guait au  peuple  43,500,000  sest.  (1)  ; c’était  plus  que  n’avait 
fait  le  testament  si  populaire  de  César.  Il  est  vrai  qu’ Auguste, 
héritier  de  César,  avait  doublé  les  legs  de  son  oncle,  et  que 
Tibère , héritier  d’Auguste , ne  paya  pas  ceux  de  son  prédé- 
cesseur. 


temple  d'.XpolIan  sur  le  monl  Palatin, — le  temple  tic  Jupiter  Tonnant  au  Capitole, 
la  basilique  de  Lucius  cl  de  Caïus,  — Ica  porlique.s  de  Li\ie  cl  d'Octavie.  — le  théâtre 
de  Marcellus,  etc.  V.  .Suétone.  29.  20.  IJipis  Anc\r.  I.  (ad  licvam).  Tacite,  Annal.  11. 
tO.  Diverses  inscriptions. 

(I)  ;s,7no,000  fr.)  Suétone.  102.  Tacite,  Ann.  I.  8.  Il  léguait  aussi  .'i  chaque  pré- 
torien, 1.000  sesterces;  à chaque  soldat  de  la  garde  de  Itome,  .'.OO;  ù chaque  sol.lat 
des  légions,  .300;  ce  qui  devait  bien  faire  une  somme  de  CO  à :û,000,fi00  sest  (l2  à 
14,000,000  fr.). 
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Maintenant , au  milieu  de  cette  Rome  devenue  si  belle , .si 
voluptueuse,  si  pleine  de  sécurité,  envoyait  passer  un  homme 
simplement  vêtu,  marchant  à pied,  coudoyé  par  chacun,  ha- 
billé comme  Fabius  d’un  manteau  de  laine  fdée  par  ses  pro- 
pres filles.  Cet  homme  allait  aux  comices  voter  avec  le  der- 
nier prolétaire;  il  allait  aux  tribunaux  cautionner  un  ami, 
rendre  témoignage’ pour  un  accusé;  il  allait  chez  un  séna- 
teur célébrer  le  jour  de  naissance  du  maître  de  la  maison,  ou 
les  fiançailles  de  sa  fille.  Il  rentrait  chez  lui  : c’était  une 
petite  maison  sur  le  mont  Palatin,  avec  un  humble  portique 
en  pierre  d’.Albe  ; point  de  marbre,  point  de  pavé  somptueux, 
peu  de  tableaux  ou  de  statues  ; de  vieilles  armes,  des  os  de 
géant,  un  mobilier  qui  était  à peine  celui  d’un  particulier 
élégant  (1).  Ce  qu’il  avait  eu  de  vaisselle  d’or  du  trésor  d’A- 
lexandrie , il  l’avait  fait  fondre  ; de  la  dépouille  des  Ptolé- 
mées, il  n’avait  gardé  qu’un  vase  précieux  (cas  murrhinum)  : 
il  se  mettait  tard  à table,  y restait  peu,  ne  connaissait  point 
le  luxe  des  repas,  si  extravagant  alors  ; avec  du  pain  de  mé- 
nage , des  figues  et  de  petits  poissons , le  maître  du  monde 
était  content.  A le  voir  si  simple,  qui  aurait  osé  dire  que  c’é- 
tait un  roi?  Un  soldat  l’appelait  en  témoignage  : « Je  n’ai  pas 
le  temps,  disait-il , j’enverrai  un  autre  à ma  place.  — César, 
quand  tu  as  eu  besoin  de  moi,  je  n’ai  pas  envoyé  un  autre  à 
ma  place,  j’ai  combattu  moi-môme  >> , et  César  y allait.  11 
fallut  que,  déjà  vieux,  à la  célébration  d’un  mariage,  il  fût 
poussé  et  presque  maltraité  par  la  foule  des  conviés,  pour 
qu’il  cessât  d’aller  aux  fêles  où  on  l’invitait. 

Et  puis,  cet  homme  pacifiait  l’Ilalie  et  le  monde;  c’était  le 
conciliateur  universel,  l’homme  des  ménagements  et  de  la 
paix.  11  remettait  les  vieilles  dettes,  déchirait  les  vieilles  en- 
quêtes, fermait  les  yeux  sur  les  usurpations  consacrées  par 
le  temps,  sur  tous  ces  droits  à demi  légitimes  qui  restent  des 
révolutions,  et  aux(|uels  il  est  si  dangereux  de  toucher.  11 


(I)  Vlx  privaln'  clcttantia-,  Siiélone.  73. 

I. 


12 
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passait  le  jour  et  la  nuit  à rcniliT  la  justice  ; malade,  il  écou- 
lait chez  lui  les  plaideurs.  Il  ne  prenait  pas  fait  et  cause  pour 
lui-niéine;  il  condamnait  à une  simple  amende  l’homme  qui 
avait  dit  : « Ni  le  courage , ni  le  désir  ne  me  manqueront 
pour  tuer  César  ; « enfin  il  écrivait  à Tibère  : « Ne  le  laisse 
pas  aller  à la  vivacité  de  ton  âge,  et  ne  t’irrite  pas  trop  si  on 
dit  du  mal  de  nous;  c’est  bien  assez  si  on  ne  nous  en  fait  pas.» 

Le  pouvoir  d’Auguste  fut  certainement  le  plus  doux  que 
Rome  eût  encore  subi  ; parmi  tant  d’hommages  que  la  flatte- 
rie lui  adressa , il  en  est  un , rare  dans  l’antiquité , et  qui 
donne  une  noble  idée  de  sa  politique  : le  jour  où  Auguste 
rentrait  dans  Rome,  on  ne  faisait  périr  aucun  criminel. 

Nulle  popularité  ne  fut  plus  glorieuse  et  plus  manifeste. 
Quand  sa  maison  fut  détruite  par  l’incendie,  les  vétérans,  les 
décuries,  les  tribus,  tout  le  peuple  contribua  volontairement 
pour  la  relever.  Après  sa  maladie,  le  peuple  éleva  une  statue 
au  médecin  ijui  lui  avait  rendu  la  santé  ; des  mourants  or- 
donnaient qu’on  remerciât  les  dieux  en  leur  nom,  de  ce 
(juAugusle  leur  survivait  (t).  Enfin  le  peuple  entier  l’appela 
père  de.  la  patrie  : un  emphatique  louangeur  de  l’ancienne 
Rome  cherche  à rabaisser  cet  hommage  ; il  fut  cependant 
assez  beau.  Lorsqu’une  députation  du  peuple  était  venue  lui 
offrir  ce  titre  à Antium,  lorsqu’au  théâtre  toute  la  multitude 
ornée  de  lauriers  l’avait  salué  de  ce  nom , Auguste  l’avait 
refusé.  Mais  quand  au  sénat,  sans  décret,  sans  acclamation, 
Valérius  Messala  lui  dit  au  nom  de  tous  : « Que  le  présage 
soit  heureux , César-Auguste,  et  pour  ta  maison  et  pour  loi  1 
(car  ces  vœux  se  confondent  avec  ceux  que  nous  faisons 
pour  réterncllc  félicité  de  la  république)  le  sénat  et  le  peuple 
le  saluent  unanimement  père  de  la  patrie  »,  Auguste  versa 
des  larmes,  et  répondit  cette  fois  : « Tous  mes  vœux  sont 
accomplis.  Pères  conscrits,  cl  qu’ai-je  autre  chose  à de- 
mander aux  dieux,  si  ce  n’est  de  garder  jusqu’à  mes  der- 

[ (I)  Suétone.  67.  60. 
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niers  jours  ccl  accord  de  vos  senliincnls  envers  moi  (1)  (An 
72:5.)  ? >> 

Il  y a loin  de  ee  simple  titre  noblement  offert  et  noblement 
aecepté,  aux  adulations  emphatiques  et  monstrueuses  que 
la  bassesse  et  la  peur  imaj^inèrent  .pour  les  successeurs 
d’Auguste.^  . . 

S II.  — Aùfjnstus  Cœsar.- — restauration  de  l’ancien.nf. 

ROME. 

Telle  était  la  gloire  du  présent;  mais  quelle  serait  la  ga- 
rantie de  l’avenir?  qui  guérirait  ces  plaies  radicales  et  per- 
manentes que  j’ai  déjà  montrées  mortelles  à la  république, 
et  qu’à  nulle  révolution  politique  il  n’était  donné  de  fermer  ? 
Disons  en  quelques  mots  comment  ces  grandes  questions  se 
posaient.  • , 

Toute  aristocratie  qui  ne  se  recrute  pas  hors  d’elle-mômc 
tend  à décroître,  et  le  peuple  romain,  je  l’ai  déjà  dit,  était 
une  aristocratie  véritable.  Mais,  moins  exclusive,  plus  intelli- 
gente que  les  autres  nations  antiques,  disons  mieux,  plus 
favorisée  de  la  Providence  et  mieux  dirigée  par  scs  souvt'- 
rains,  Home,  pendant  plusieurs  siècles,  ne  repoussa  pas  les 
éléments  étrangers,  ne  se  ferma  par  une  infrancbissable  bar- 
rière ni  à ses  alliés,  ni  à scs  sujets,  ni  à scs  esclaves.  Plus 
lard  seulement,  dans  la  plénitude  de  son  triomphe,  Carthage 
une  fois  prise,  roligarchic  des  riches  devenue  dominante , 
Rome  retomba  sous  1a  loi  commune,  n’admit  plus  que  par 
force  de  nouveaux  citoyens,  cl  n’en  admit  pas  a.ssez  pour 
remplir  lès  vides  que  laissaient  les  guerres  civiles.  La  dé- 
croissance des  famiHes  romaines  marcha  dés  lors  rapidement  ; 
César,  dans  sa  dictature,  Irouvâ  la  population  citoyenne  ré- 
duite de  moitié  (2).  Et  cependant,  comme  la  milice  était  un 

(I)  V.  Suétone.  SS.  Ovide,  Fastes  II,  121  et  siilv.  Calcjulricr  cité  par  Gruter,  Ju- 
vénal.etc. 

(2}  Dion.  XLIII.  2S.  Appien.  R.  c.  II.  tt2.  Dnrean  U.elnmnlle,  toiàe  II,  p.  312. 
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privilège  de  la  eité  romaine,  comme  les  sujets  de  Rome, 
exclus  des  légions,  ne  sen aient  qu’en  seconde  ligne  et  à 
titre  d'auxiliaires  , c’étaient  les  -loO.OOO  citoyens  romains  qui 
devaient  garder  un  empire  que  Pompée  avait  porté  jusqu’au 
Jourdain,  César  jusqu’à  l’Escaut,  Auguste  jusqu’au  Nil. 

Et  tandis  que  la  porte  restait  fermée  à l’étranger,  elle  de- 
meurait ouverte  à l’esclave.  Les  affranchissements,  seule  voie 
par  laquelle  se  recrutait  la  cité  romaine,  chargeaient  Rome 
de  citoyens  étrangers  à elle  par  l’esprit,  par  l’origine,  parles 
nucurs  : souvent  même  on  affranchissait  son  esclave  dans 
l'iinique  but  de  prélever  une  dîme  sur  les  distributions  de 
blé  que  la  république  allait  faire  à ce  nouveau  maître  du 
monde  (1);  tant,  pour  le  dire  en  passant,  la  propriété  de 
l’esclave  était  souvent  onéreuse,  tant  le  travail  de  l’hoiume 
avait  peu  de  valeur  ! 

Grâce  à cet  appauvrissement  et  à cette  altération  de  la  race 
romaine,  vers  la  fin  des  guerres  civiles,  la  population  servile, 
au  moins  aussi  nombreuse  que  la  population  libre  (2),  la  dé- 
borde de  toutes  parts.  Sextus  Pompée  se  fait  le  patron  des 
esclaves  fugitifs,  les  arme,  les  émancipe  ; traitant  avec  Oc- 
tave, stipule  leur  liberté,  et  verse  ces  nouveaux  libres  comme 
un  déluge  sur  l’Italie  ; les  vestales  effrayées  ajoutent  une 
prière  pour  demander  aux  dieux  la  délivrance  de  ce  fléau; 
et  Auguste,  se  croyant  autorisé  par  le  danger  public  à man- 
quer de  parole,  fait  d’un  seul  coup  arrêter  tous  ces  affranchis, 
renvoyer  les  uns  à leurs  maîtres,  tuer  ceux  dont  les  maîtres 
ne  se  retrouvent  pas.  Néanmoins  les  esclaves  remplissent  les 

(1)  üenyg  Halic.  IV.  Suét.  In  Aug.  42. 

(2)  Je  ne  crois  pas  me  mettre  en  contradiction  avec  les  ingénieux  c.ilculs  par  les- 
quels M.  Uclamalle  détruit  les  exagérations  de  quelques  savants  sur  la  population  et 
surtout  la  population  senile  de  l'Italie.  Ces  calculs  portent  sur  l'an  de  Rome  f,29. 
Or,  depuis  cette  époque,  la  conquête  du  monde , les  progrès  du  luxe , la  concentra- 
tion des  Liens,  l'usage,  de  la  culture  servile,  axaient  dû  étrangement  multiplier  le 
nomlirc  des  esclaves.  D'un  autre  côté , tous  les  citoveus  romains  ( il  s'en  fallait  de 
lieaucnup)  n'Iialilaienl  pas  l’Italie,  et  l’Italie  sc  nourrissait  en  Lonne  partie  de  Llû 
étranger  : deux  faits  (pii  changent  complctcnicnt  les  bases  du  calcul. 
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légions,  ils  se  glissent  jusque  dans  le  sénat,  et  un  maître  qui 
cherche  le  sien  Ic.retrouve  dans  un  élu  des  comices  prêt  à 
exercer  la  questure  (1). 

Il  fallait  donc  fortifier  en  niéme  temps  qu’épurer  la  cité 
romaine.  César  et  son  conseiller  Salluste  avaient  eu  la  pensée 
de  lui  agréger  queh|ues  populations,  fortes  et  puissantes,  voi- 
sines par  le  Icnitoire  et  par  les  mœurs.  César,  au  commen- 
cement de  sa  dictature,  avait  donné  le  droit  de  cité  à ses  amis 
les  Transpadans;à  son  dernier  jour,  il  l’avait,  dLsait-on,  légué 
à la  Sicile.  .Antoine  avait  continué  par  passion  cc  que  César 
faisait  par  politique  (2),  vendu  le  droit  de  cité  à des  provinces 
entières  : et  ce  fut  cc  rapide  accroissement  de  la  nation  ro- 
maine qui  fournit  aux  champs  de  bataille  de  l’hilippes  et  aux 
Ilots  de  la  mer  de  Leucade  les  légions  sans  nombre  qu’ils 
dévorèrent. 

Mais  le  remède  devenait  un  mal  cà  son  tour.  Les  citoyens 
romains  étaient  exempts  de  l’impôt  direct  : 1e  trésor  public 
diminuait  donc,  cl,  deux  ans  après  la  bataille  d’Actium, 
Agrippa  déclarait  le  délicit  (3).  D’un  autre  côté,*  ces  citoyens 
dispersés  par  tout  l’empire  pouvaient  servir  à recruter  de 
nouvelles  légions  au  premier  appel  de  la  guerre  civile  et  à la 
perpétuer  d’un  bout  du  monde  à l’autre  ; n>ais  pour  la  gran- 

(1)  On  connaît  l'énergique  InTCctive  d'Horace  contre  Ménas , alTranchi  et  amiral 
de  Sextua  Pompée,  qui  avait  tralii  trois  ou  quatre  fols  son  patron  pour  Octave  ou 
Octave  pour  son  patron....  « Toi  qui  portes  sur  tes  flancs  la  trace  du  fouet  d Ibciic, 
il  tes  pieds  la  marque  des  entraves,...  vois-tu,  quand  avec  six  aunes  de  toge  tu 
balaies  la  voie  Sacrée,  les  regards  d’indignation  qui  viennent  hardiment  se  fixer  sur 
toi  ? Quoi  donc  ! ce  misérable , déchiré  par  le  fouet  des  triumvirs  jusqu'au  point  de 
lasser  le  cricur  public,  a maintenant  mille  arpents  du  territoire  de  Falcrne',  et  scs 
coursiers  piétinent  la  voie  Appia  1 Insolent  chevalier,  au  mépris  de  la  loi  d'Othon,  il 
s’asseoit  au  premier  rang  du  théâtre.  A quoi  bon  mener  nos  vaisseaux  contre  les 
brigands  et  les  esclaves  en  révolte,  quand  cet  homme-lâ,  cet  homme  est  notre  trllmn 
des  soldats  ? Épode  4.  .Ailleurs,  parlant  de  Sextus  lui-méme  : 

Mlnatus  urhl  vinela  quœ  detraxeral 
Servis  amicus  pevfidis. 

'r,  Cic.  Att.  Xiv.  12.  l'hilipp.  II.  .m.  — 13)  Dion. 
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dour  véritable  de  la  chose  romaine,  ce  qu’il  eût  fallu,  ce  n’é- 
tait pas  cette  nationalité  cosmopolite,  c’était  un  centre  robuste  . 
et  résistant;  ce  n’étaient  pas  quelques  millions  de  citoyens 
inscrits  sur  les  registres  du  cens,  gens  de  toute  langue,  de 
toute  nation  et  de  toutes  mœurs  : c’était  une  Italie  forte  et 
compacte,  pépinière  de  légions  vraiment  romaines,  noyau 
puissant  auquel  se  serait  agrégée  toute  la  force  de  l’em- 
pire. 

Or,  le  sol  mémo  manquait  sous  les  pieds  de  la  population 
italique.  Dans  l’antiipiité,  le  sentiment  de  la  justice  était  in- 
suffisant pour  défendre  la  propriété;  ce  sentiment,  écrit  dans 
le  cœur  de  l’iiomme,  est  devenu  par  le  christianisme  seul  une 
puissance  et  une  loi.  Il  fallait,  pour  que  la  propriété  fût  dé- 
fendue, que  la  religion  la  consacrât  arpent  par  arpent,  que 
chaque  borne  Tût  un  autel  arrosé  du  vin  des  sacrilices , que 
chaque  patrimoine  fût  délimité  par  l’augure  d’après  les  ré- 
gions du  ciel,  que  chaque  propriété  sur  la  terre  répondît  à une 
propriété  dans  le  ciel.  Et  la  foi  s’affaiblissant  aux  autels,  au.x 
augures,  aut  symbojes,  la  propriété  demeurait  sans  protec- 
tion. Ajoutez  à cela  Ces  remaniements  contraints  et  violents  de 
la  propriété  italique  pendant  la  guerre  civile,  et  vous  pourrez 
comprendre  ce  que  devenait  le  droit  de  propriété.  Césarj 
par  sa  loi  agraire,  avait |doté  vingt  mille  familles;  mais 
pour  combien  de  temps  ? La  Campanie,  ôtée  par  César  aux 
fermiers  du  sénat,  passe  bientôt  des  colons  de  César  aux  co- 
lons d’Antoine,  puis  aux  soldats  d’Octave.  — Les  mesures  de 
, César  dictateur,  si  admirablement  calculées,  restent  égale- 
ment sans  effet,  ou  par  la  force  des  choses,  ou  par  le  trouble 
des  guerres  civiles  ; il  n’en  demeure  autre  chose  que  cent^ 
vingt  mille  soldats  installés  propriétaires  en  Italie. — .Antoine, 
.pendant  scs  quelques  mois  de  consulat,  taille  et  coupe  à son 
gré,  partage  aux  parasites  de  sa  table  et  aux  comédiens  de 
sa  maison  les  meilleures  terres  d’Italie  et  de  Sicile,  accorde 
trois  mille  arpents  à son  médecin , deux  mille  à son  faiseur 
. de  discours  ; quant  au  peuple  rornain,  Antoine  lui  donne  à 
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cultiver le.s  marais  Pontins  (1).  — Sous  le  Iriumvirat,  ré- 

volution nouvelle  : à force  de  proscriptions,  d’exactions,  de 
chicanes,  il  n’est  pas  de  fortune  qui  ne  change  de  main.  — 
Après  la  victoire  de  Philippes,  c’est  mieux  encore,  c’est  l’c- 
pêe,  je  l’ai  dit,  qui  se  porte  seule  propriétaire  légitime  : ici 
c’est  une  population  coupable  d’avoir  élevé  un  tombeau  aux 
soldats  de  la  république,  condamnée  par  Octave  à une  amende 
qu’elle  ne  peut  payer,,  et  faute  de  payement,  chassée  de  ses 
murs  (2)  ; ce  sont  des  bandes  de  cultivateurs  déj)ouillés  cpii 
passent  les  Alpes,  passent  la  mer  (3)  ; c’est  enfin,  au  milieu 
d(^  ce  bruit  des  armes,  la  voix  plaintive  du  cygne  de  .Manloue: 
Virgile  arrive  à grand’peine  aux  pieds  d’Octave,  dont  la  pro- 
tection même  est  quelquefois  impuissante. 

Au  milieu  de  ce  déchirement  de  la  propriété,  vous  com- 
prenez que  la  culture  est  abandonnée  (4)  môme  dans  la  fer- 
tile Campanie  : les  nouveaux  maîtres  sont  de  trop  nobles 
hommes  pour  manier  la  charrue  ; ils  affluent  dans  les  villes, 
passent  leur  vie  au  théâtre,  jouent  aux  dés  le  bien  niai  ac- 
quis (5)  ; et  toutes  ces  révolutions  de  la  propriété  aboutissent, 
en  ligne  de  compte,  à renrichisseincnt  définitif  de  quelques 
aventuriers  de  toge  ou  d’épée. 


(I)  Phllipp.  II.  17.  39.  iO.  V.  2.  VI.  12.  13.  14.  — (2)  SutH.  in  Aiig.  12. 

(3)  Nos  dulcia  linquimus  ar\a; 

Nos  patriain  fuglnius 

Kl  nos  liinc  alH  silicntes  ililmus  Afros 

Pars  Scylhiani 

Iniplug  lurc  lam  oulta  novalia  miles  habcliit.  . . 


Karbarus  bas  segcles  ! ....  Kclog.  I. 

(I)  TAm  raultæ  srcicrum  fades,  non  iillus  aratro 

Dignus  honor,  sqiiaicnt  nl)ductis  arva  colonis.  Georg.  I.  bon. 

....  Quam^i8  lapis  omnia  nuUus 

l.imosoquc  palus  obdueat  |tascua  Juneo.  Edog.  I. 


(S)  Sur  celle  vie  des  vcicrans  aux  dilTércnlcs  dpoipics.  V.  Salluslc,  fiil.  Ifi.  IH, 
Cic.  in  Calil.  II.  9.  Phllipp.  XI.  9.  Ils  ont  mieux  aimé,  dit  Vurron,  fatiguer  leurs 
mains  au  Ihe.-Ure  qu’à  la  charmé.  De  re  rusticà.  I.  II.  9. 
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C’csl  en  face  de  ces  maux  qu’Augusle  délihéiail  enlre 
Agrippa  el  Mécène  (725). 

A côté  d’Agrippa,  le  rude  homme  de  guerre,  toujours  vêtu 
de  la  sa}  c guerrière,  et  qui , lui , opinait  franchement  pour 
le  rctahlisscmcnl  de  rancicnnc  république , Mécène  était, 
comme  nous  disons,  l’homme  des  idées  nouvelles,  le  repré- 
senlant  du  progrès,  tout  à fait  un  galiiul  homme  (pour  parler 
comme  La  Fontaine)  digne  de  la  petilç  cour  de  madame  la 
duchesse  de  Mazarin.  Mécène,  l’auteur  de  cette  boutade  épi- 
curienne que  vous  savez  (1),  boutade  fort  peu  romaine  en 
effet;  Mécène,  qui  ne  voulut  jamais  être  sénateur;  .Mécène 
qui  portait  le  pallium,  se  couvrait  la  tète,  siégeait  sur  son  tri- 
bunal en  tunique  flottante,  marchait  au  Forum  entre  deux 
eunuques  ; qui , épris  d’une  femme  capricieuse  et  coquette, 
la  répudiait,  la  reprenait  sans  cesse,  et  se  maria  cent  fois  sans 
avoir  jamais  eu  qu’une  seule  femme  ; Mécène , qui  dans  ses 
chagrins  amoureux , se  faisait  endormir  parle  son  lointain 
des  symphonies  (2);  Mécène  le  protecteur  de  la  littérature 
nouvelle,  le  patron  du  style  enjolivé  dans  les  arts,  le  modèle 
de  l'éloquence  traînante  et  dissolue  (3)  ; Mécène  était  aussi 
l'homme  de  l’humanité  ; et  lorsqu’au  début  de  son  règne,  Au- 
guste, assis  à son  tribunal  el  emporté  par  la  passion,  com- 
menç;ail  à prononcer  des  sentences  de  mort.  Mécène  courait 
à lui , et  arrêté  par  la  foule,  lui  jetait  scs  tahlctles  avec  ces 
mots  écrits  : « Lève-toi  donc  enfin,  bourreau  (4)  ! » 

(I)  Dcbilctn  fncito  manu 

Dcbilem  pede,  coxù,  etc.  Dans  Scnéqiir,  Ep.  101. 

K.l  In  (latlucUun  de  La  Eonlaine  : 

Mecenas  fut  im  galant  bomnic, 

. Il  a dit  quelque  part,  etc. 

(î)  .Séin'-q.  do  Provldcnlià.  1.  .1.9.  10.  F.p.  19.  101.  lit. 

(3)  r.  quelques  phrases  de  lui  à peu  près  incompréhensibles  à force  d'alTétcrie. 
Sénéque,  cp.  IH.  ••Cette  éloquence  d’un  homme  ivre,  dit  Sénéqne,  embarrassée, 
vagabonde  , pleine  de  licence.  • 

(■t' Snrge  tandem  , carnifev  ! 
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Mécène  disait  : « Proclamez  Tunitc  du  monde  ! .Appelez 
lous  les  hommes  libres  au  droit  de  cité,  les  notables  de  toutes 
les  provinces  à l’ordre  équestre  et  au  sénat.  Effacez  sous  ce 
grand  niveau  ces  différences  infinies  de  lois , d’usages,  de 
goinernement  local  ; de  celte  agrégation  de  petites  répu- 
bliques , faites  une  monarebie  une  et  puissante , établissez 
runilé  dos  poids,  des  monnaies,  des  mesures,  un  seul  impôt 
égal  pour  tous,  applicable  à tous.  Vendez  ces  vastes  et  peu 
productifs  domaines  que  l’État  possède  dans  les  provinces; 
constituez  \inc  banque  qui  soutiendra  par  ses  prêts  l'industrie 
cl  ragriculture  » (t). 

Ceci  n'a  rien  d’antique.  Cette  rigueur  mathématique  avec 
laquelle  Mécène  concevait  l’unité  du  pouvoir  et  l’égalité  des 
sujets,  cette  idée  d’une  patrie  universelle,  d’un  gouvernement 
construit  en  dehors  de  tout  esprit  national , c’est  du  dix-hui- 
tième .siècle  tout  pur,  ou  si  l’on  veut,  du  Napoléon.  11  fallait 
que  l’on  sentît  bien  l’écroulement  du  patriotisme  antique  cl 
le  be.soin  d’une  loi  nouvelle  pour  aller  ainsi  deviner  des  idées 
qui  avant  dix-huit  siècles  ne  se  sont  pas  produites  avec  celle 
hardiesse. 

Mais  quel  serait  le  drapeau  de  celte  vaste  union?  Sous  quel 
symbole  marcheraient  tant  de  peuples  ? Quel  lien  moral  à 
celle  immense  unité  matérielle  ? Le  christianisme  sans  doute, 
si  le  christianisme  eût  pu  être  deviné  d’avance  et  entrer  dans 
les  combinaisons  du  pouvoir,  si  Dieu  eût  voulu  laisser  à la 
force  temporelle  le  soin  de  préparer  les  voies  à sa  vérité , si 
quatre  siècles  de  lutte  n’eussent  pas  été  nécessaires  pour  jus- 
tifier la  divinité  du  christianisme.  Même  au  bout  de  deux 
cents  ans,  Terlullien  ne  comprenait  pas  que  jamais  les  Césars 
pussent  être  chrétiens. 

Or,  le  besoin  d’un  tel  symbole  et  d’une  telle  force  morale, 
.\ugusle  le  sentait  à un  haut  degré.  Homme  des  choses  pos- 
sibles , il  comprenait  que  l’unité  politique  n’est  à elle  seule 

'1}  Dion.  LU.  n-40. 
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qu’une  fausse  el  artificielle  imité,  qu’à  toute  société  il  fautim 
esprit  commun , une  foi  commune,  un  drapeau.  Le  drapeau 
de  la  vieille  Rome  était  le  seul  qui  n’eût  pas  été  déchiré , el 
ce  fut  sous  ce  drapeau  qu’il  résolut  de  marcher. 

D’ailleurs  il  est  un  phénomène  à observer:  ceux  qui  arri- 
vent comme  Auguste  pour  terminer  les  guerres  civiles,  s’ils 
sortent  un  peu,  dans  l’usage  de  leur  souveraineté,  de  la  ligne 
de  juste-milieu  et  de  politique  équivoque  qu’ils  adoptent  d’or- 
(linaire,  c’est  presque  toujours  pour  réagir  contre  le  parti 
qu’ils  ont  soutenu  dans  leur  principe  et  qui  les  a portés  au 
pouvoir.  Les  partis  crient  à l’ingratitude  comme  si  on  leur 
devait  de  la  reconnaissance  et  non  aux  hommes  : celle  ingra- 
titude n’est  qu’une  réaction  nécessaire.  Henri  IV,  devenu  roi, 
sentit  Iré.s-bicn  qu’il  devait  être  roi  de  tout  le  monde  et  non 
des  protestants,  el  que  s’il  se  devait  à quelqu’un,  c'était  plus 
encore  à la  Ligue  avec  qui  il  avait  transigé  qu’aux  royalistes 
qui  avaient  combattu  pour  lui.  Bonaparte,  avant  même  d’être 
empereur,  Bonaparte  qui  avait  été  révolutionnaire,  relevait 
le  culte  cl  la  noblesse,  et  pour  premiers  ennemis,  il  avait  les 
compagnons  de  ses  victoires,  Pichegru,  Moreau,  Bernadotle, 
comme  Henri  IV  le  maréchal  de  Biron. 

Cela  doit  être  : un  parti  vainqueur,  ou  qui  se  croit  tel,  ne 
comprend  pas  cette  transaction  tacite  ou  formelle  sans  la- 
quelle ne  se  terminent  pas  les  guerres  civiles  ; il  se  croit , 
comme  les  émigrés  de  1814  ou  les  patriotes  de  1830,  des 
droits  exclusifs  cl  sans  bonic  ; il  ne  reconnaît  de  droits  à per- 
sonne autre  ; il  ne  s’imagine  pas  de  réfléchir,  lui  protestant, 
que  son  chef,  pliant  le  genou  devant  la  Ligue,  s’est  fait  catho- 
lique à Saint-Denis , et  que  si  Henri  IV  est  entré  dans  Paris, 
c’est  avec  le  consentement  et  en  assurant  le  principe  de  la 
Ligue.  Il  ne  comprend  pas,  lui  émigré,  la  charte  de  Sainl- 
Ouen,  ni  lui  patriote,  les  coups  de  fusil  dans  les  rues  de  Paris 
contre  les  continuateurs  arriérés  de  1830  ; voilà  pourquoi  si 
son  chef  est  habile,  il  sc  trouve  bientôt  en  dissentiment  avec 
son  chef. 
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De  plus , c’est  aux  vaincus  que  l’on  doit  assistance  ; dans 
toute  société,  il  faut  un  peu  de  chaque  chose,  et  c’est  le  côté 
qui  a souffert  qu'il  faut  relever.  La  vicijlt!  Home , la  Rome 
aristocratique  était  vaincue  ; battue  à Pharsales  et  à Philip- 
])cs,  où  son  parti  était' mort  les  armes  à la  main  ; battu'édans  . 
la  cité  où  ses  mœurs,  sa  foi,  ses  lois  étîrtent  mises  en  ouhli  ; 
hatluc  dans  les  temples  qu’envahissaient  les  dieux  étrangers; 
battue  dans  ]è  sénat  qui  était  avili  et  mélé  de  Barbares.  El 
par  celte  raison,  ce  fut  la  vieille  Rome,  la  Rome  arislocrati-* 
(|uc  qu’AùgusIe  chercha  à relever.  Cette  réaction,  cette  res- 
tauration ressemble  à ce  que  tentait  l'japoléon  en  relevant  le 
. culte,  rétablissant  une-  noblesse,  ramenant^ une  cour,'  refai- 
sant (ic  la  morale,  de  la  bienséance , de  l’honneur  à la  façon 
(fu  siècle  passé.  Ces  deux  situations  sont  admirablement  ana-* 
logues  ; chacun  des  deux  princes,  frappé  de  ce  qui  man- 
• quail  au  régime  nouveau,  cfierehail  à le'rctrouver  dans  l’an- 
cien régime  ; l’un  refaisait  la  vieille  Rouie  , l’autre  la  vieille 
France,  laissant  de  côté  dans  l’une  et  dans  l’autre  ce  qui  l’in- 
commodait : l’un  l’aristocratie  républicaine,  l’autre  les  privi- 
lèges qui  entouraient  et  gênaient  la  royauté. 

Dans  celle  œuvre  législative  que  nous  avons  déjà  vue  -• 
ébauchée  par  César,  dont  Auguste,  dépositaire  do  sa  pensée 
intime,  pouvait  Irouvef  le  plan  dans  ses  mémoires , il  ne  s’a-  ' 
gissait  que  de  relever  trois  choses  : l’État  — la  propriété  — 
la  famille. 

En  ce  qui  touche  l’ordre  politique  — le  sénat  fut  purifié  ; 
Auguste  exclut  les  moins  dignes  en  les  faisant  consentir  dou- 
cement à prendre  leur  retraite  et  les  consolant  par  quelques 
honneprs,  les  plus  pauvres  en  portant  le  cens  sénatorial  de 
800,000  à 12,000,000  sesl.  (de  2l5,000à  322,000  fr.);  il  garda 
les  genit  de  mérite  en  complétant  leur  cens  sur  sa  propre  for- 
tune. 11  ferma  l’aréne  aux  sénateurs , à leurs  lils  , à leui’s  pe- 
tils-lils , toujours  tourmentés  de  la  rage  d’y  descendre.  Aux 
fils  des  sénateure , Auguste  accorda  le  droit  d’assistance  au 
sénat , voilà  pour  leur  avenir  parlementaire  ; un  tour  de  fa- 
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veur  pour  les  grades , voilà  pour  leur  avenir  dans  rarmcc. 
Auguste  eût  fondé  une  chambre  des  lords , si  une  chambre 
des  lords  pouvail^f  fonder (I). 

Viennent  les  chevaliers  : l’usage  de  la  revue  quinquennale 
est  repris  ; ils  défdcnl  devant  le  prince  , tenant  la  bride  de 
leurs  chevaux , et  lui  rendent  compte  de  leurs  yie  et  mæurs. 
Toujours  prudent  et  modeste,  Auguste  les  avertit  doucement, 
les  punit  parfois,  leur  recommande  de  ne  pas  "trop  faire  l’u- 
♦sure,  quelquefois  écrit  un  reproche’ sur  scs  tablettes  et  le  leur 
donne  à lire  tout  bas  (2). 

Mais  la  grande  réforme  à faire  est  celle  du  peuple.  Des  ' 
millions  d’hommes  (en  726:  1,063,000  citoyens;  en  746: 
•1,233,000;  en  767  : 4,137,000(3))  possèdent  le  droit  plus 
illusoire  que  jamais,  du  vote  aux  comices.  Une  telle  masSe 
d’hommes  échappera-t-clle  toujours  à l’impôt?  Avec  bien  des 
ménagements , bicir  des  détours',  Auguste  ose  attaquer  l’in- 
violabilité fiscale  du  citoyen  romain  , et  grève  d’un  droit  son 
gibier  favori,  les  successions  et  les  legs. 

Mais  il  faut  surtout  que  le  sang  romain  garde  son  altière 
prééminence,  que  trop  de  sang  étranger  ou  servile  ne  coule 
pas  dans  les  veines  des  maîtres  du  monde  (4).  Auguste  est 
avare  du  droit  de  cité,  autant  que  les  autres  Césars  en  seront 
prodigues.  11  l’ôle  à des  villes,  à des  nations  coupables;  quand 
Livie  le  lui  demande  pour  un  Gaulois  : « Je  l’exempte  d’im- 
pôts, répond-il,  j’aime  mieux  appauvrir  le  fisc  qu’avilir  le  titre 
de  citoyen  ». 

Le  pouvoir  d’affranchir,  de  faire  d’un  esclave  un  Domain 
est  soumis  à des  restrictions.  Nul  ne  peut  mettre  en  liberté 
plus  de  cent  esclaves  à la  fols.  L’affranchi  qui  n’a  pas  reçu  la 
liberté  selon  les  formes  solennelles  de  l’ancien  droit  public, 
n’est  pas  citoyen  ; il  est  assimilé  aux  Latins,  les  premiers  su- 


(1)  Suftone.  35.  38.  41  ■ — (2)  Suétone.  38.  39.  — (3)  L.npi«  .Vncyr.  II. 

(4)  Magni  exigtimans  sincerutn  alque  ab  oinni  roUuvic  Qcrrgrini  ac  servilia  tan- 
ciilnls  Incorriipliini  servore  popiiliim...  Suêl.  in  Ane.  40. 
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jets,  niais  enfin  les  sujets  de  Rome.  L’affranclii  qui , étant 
esclave^  a subi  une  condamnation  c riminelle,  est  assimilé  aux 
derniers  d’entre  les  peuples  vaincus,  à ceux  que  Rome  a reçus 
à discrétion  {detUiilii) , exclu  pour  jamais  du  droit  de  cité, 
privé  de  tout  héritage,  relégué  à cent  mille  de  Rome  (1). 

Les  anciennes  lois  contre  les  mésalliances  sont  renouve- 
lées : nul  sénateur  , ou  fils  de  sénateur , n'épousera  la  fille 
d’un  affranchi  ou 'd’un  comédien  ; nul  citoyen  libre  de  nais- 
sance (ingenum)  n’épousera  soit  une  femme  de  mauvaise  vie, 
soit  une  femme  condamnée  pour  adultère  , soit  une  comé- 
dienne (2).  Ainsi  .\uguste  Veille  à la  pureté  du  sang  romain. 

Rome  va  donc  renaître  épurée  du  chaos  des  guerres  ci- 
viles. Voyez  au  théâtre  revivre  les  distinctions  antiques  ; les 
sénateurs  assis  au  premier  banc,  les  ([uatorze  suivants  réser- 
vés aux  chevaliers  ; les  hommes  mariés  séparés  des  céliba- 
taires, les  adultes  des  enfants,  les  ingemii  des  affranchis  , les 
Romailis  des  étrangers,  les  soldats  du  peuple,  les  hommes  en 
toge  de  ceux  qui  portent  le  manteau.  N’est-cc  pas  toute  une 
résurrection  de  l’antique  cité?  Auguste,  qui  veut  réhabiliter 
jusqu’au  costume  romaiir,  voit  un  jour  une  assemblée  entière 
vêtue  de  cette  ignoble  penula  qui  dissimule  la  toge  ou  dis- 
pense de  la  porter.  « Voilà  donc  , s’écrie-t-il , en  rappelant 
ironiquement  une  parole  du  poète  : 

Romanos  rerum  dominos  gentemqiie  togatam  ! 

« Les  Romains  et  la  logo  au  monde  redoutée  ! » 

-Et  à quiconque  s’arrête  sur  le  Forum,  il  fait,  sans  façon,  ôter 
le  manteau  de  dessus  ses  épaules  romaines.  Ainsi  à la  fois , 
il  épure,  il  reconstitue,  il  ennoblit  le  peuplé  roi  (3). 

(1)  Loi  Kuria  Caninia.  'âl.  l.nl  Ælia  Sentia.  750.  I/>i  Jiilia  N'oritana.  771  (sous 
TiWre).  V.  Suôlonc.  40.  Dion.  LV  cl  les  juriseonsullos.  V.  un  curicu\  passage  où 
Denys  d'Halirarnassc  (IV.  3)  rappelle  et  Justine  cette  loi. 

(2)  Loi  Julia  lie  marllamiis  ordinilius.  7.11,  lllp.  Reaul.  13.  etc.  . 

(3)  r.  Siiél.  10.  44. 
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Reste  la  propriét»'-  à garantir,  le  sol  à.affermir  sous  lès  pas 
(le  ee  peuple  r(^‘g(*néré.  A partir  de  la  défaite  de  SexUis  (721), 
les  biens  vacants  furent  scjuls  distribués  aux  gens  de  guerre. 

Si  Auguste  dépouille  quelques  colons,  il  les  indemnise  , soit 
en  argent,  soit  en  terres  hors  (l’Italie,  admirable  munificence, 
dit-il,  « que  seul  de  son  temps  il  pratiqua  parmi  tous  ceux  > 
qui  donnèrent  des  terres  à leurs  soldats  (1)  ».  Enfin  , pour 
garantir  la  propriété  contre  le  retour  de  ces  terribles  exécu- 
tions militaires  , Auguste  fonde  , en  grande  partie  avec  ses 
propres  deniers,  le  trésor  militaire  destiné  à -acquitter  la" 
dette  de  la  république  envers  les  Vétérans. 

Vingt-huit  colonies  , cent  v^ngt  mille  nouveaux  citoyens 
vont  repeupler  ritalie  (2)  ; le  luxe  est  combattu  ; les  poètes  • 
chantent  de  leur  mieux  les  douceurs  de  l’agriculture  (3)  : les 
Géorgiques  de  Virgile  sont  un  délicieux  pamphlet  contre  les 
domaines  de  luxe  et  les  grandes  propriétés  : • • 

, * * * ** 

' . ....  Lauciato  ingenlia  rura  ' ' • 

Kxiguum  eolito.  ...... 

‘ « Admirez  les  grands  domaines,  n'en  cultivez  (|u’un  petit.  » 

Octave,  quand  son  trésor  est  abondant , prête  sans  intérêt 
au  propriétaire  qui  peut  lui  garantir  le  double  de  son  prêt. 
Octave  voudrait  abolir  êes  funestes  distributions  de  blé,  per- 
pétuel encouragement  à la  paresse  ; mais  il  coni|)rend  quel 


(1)  Agros  (|uos  in  rongulatu  meo  quarto  et  pustca  consiililitis  M.  et  Cn.  Lcntiilu 
augure  (726.  736)  adsignavi  mlUUbus  soivi  municipiis...  sestertium  circiter  gcxgcasim 
(tfTngift  quod  pro  agrla  provindallbus  snlvl  unus  et  aoliia  omnium  qui  deduxe- 
runt  rolonias  militum  In  provincias  ad  niemdriam  ætatia  mea'.  Lapis  Anryr.  III. 

Pour  quelques  terreg  incultes,  la  colonie  de  (Tapouc  recuit  en  échange  un  aquédiic 
et  un  revenu  cn  Crète  de  i,206,(KX)  sest.  Vellcius.  II.  81.  Dion. 

(2)  Lapis  Ancyr.  Ibid.  Suétone.  (G. 

(3)  Tutus  bos  ctenim  rura  pcrambulat , 

Xutrit  rura  Cerea  almaque  Faustitas.  Horace,  Od.  IV.  5. 

....  Tua,  C.a>gor,  a-tas 

• Fruges  et  agris  rettulit  uberes.  ’ Ibid. 
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moyeu  de  popularité  il  ahdiqucrail  au  profit  du  premier  agi- 
tateur qui  voudrait  s’eu  emparer.  H tâche  seulement  de  ne 
pas  faire  de  ces  fatales  aumônes  un  monopole  pour  la  fai- 
néantise, et  d’y  admettre  le  négociant  et  le  laboureur  sur  le 
même  pied  que  le  mendiant  de  Rome  (1). 

Mais  je  n’ai  pas  parlé  de  la  famille  : je  n’ai  pas  indiqué 
une  des  grandes  plaies  de  cette  société,  la  désuétude  du  ma- 
riage. Le  mal  était  ancien  ; les  lois,  depuis  longtemps,  cher- 
chaient le  remède  ; nous  avons  vu  César  occupé  à le  trou- 
ver (2).  Le  joug  du  mariage  n’était  pourtant  pas  bien  lourd  ; 
on  quittait , on  reprenait  à son  gré  sa  femme  ou  son  mari  : 
César  et  Auguste  furent  mariés  ainsi  chacun  trois  fois  ; Pom- 
jiée  eut  cinq  femmes.  Mais  le  divorce  a toujours  été  le  plus 
grand  ennemi  du  mariage  ; la  nature  humaine  se  résigne 
mieux  à une  loi  plus  sévère,  quand  celte  loi  est  immuable.  Le 
joug  conjugal  était  devenu  plus  commode  ; mais  on  trouvait 
plus  commode  encore  de  s’en  affranchir  tout  à fait,  d’avoir,  au 
lieu  d’héritiers  nécessaires,  comme  dit  la  loi,  de  commensaux 
inévitables,  des  héritiers  éventuels,  des  parasites  , des  cour- 
tisans. Et  vers  la  tin  de  son  règne,  quand  Auguste  rassembla 
les  chcvalicre  romains  et  sépara  les  célibataires  des  gens  ma- 
riés, il  resta  épouvanté  du  petit  nombre  de  ceux-ci  (3). 

11  n'avait  pourtant  rien  oublié  pour  réhabiliter  le  mariage  : 
don  de  mille  sesterces  par  enfant  à des  citoyens  pères  d’une 
nombreuse  famille  ; obstacle  aux  divorces  ; interdiction  des 
tianvaillcs  prématurées  (avant  celte  loi , Agrippine  avait  été 


(1)  Suétone.  10.11. 

(2)  Dè«  l’an  3&0,  amende  contre  les  célibataires  (irr  iirortum).  Val.  Maxim.  II.  0. 
IMutarq.  in  Camillo.  — Au  vi*  siècle,  les  llls  d’alTranchis  qui  avaient  un  enfant  niAle 
de  cinq  ans  passent  dans  les  tribus  rustiques.  Liv.  XLV.  26.  — En  650,  primes  en 
faveur  du  mariaae;  la  cité  romaine  accordée  au  Latin  qui  laissait  un  lils  dans  sa  ville 
natale.  — En  651,  harangue  de  Métellus  de  proie  augendd,  loi  qui  oblige  au  mariage 
liberorum  creandorum  cautd.  Suét.  in  Aug.  Uv.  Epit.  59.  Aulu.  Gell.  I.  6.  — En 
605 , la  loi  agraire  de  César  n’aceorde  des  terres  qu'aux  eitoyens  qui  ont  trois  en- 
fants. — 707-7 10,  diverses  mesures  de  César  que  j'ai  indiquées  plus  haut. 

(3)  Dion.  LVI. 
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fiancée  dès  l'âge  d'un  an  ) ; garantie  donnée  aux  femmes  par 
rinaliénabiUtédeladol(l);  peines  contre  la  séduction;  peine 
d'exil  et  de  confiscation^contre  l'adultère  ; devoir  imposé  au 
mari,  sous  peine  d'ètre  jugé  comme  entremetteur  de  corrup- 
tion (lenocinü)  de  répudier,  de  dénoncer,  de  poursuivre  sa 
femme  coupable,  qui  du  reste  pouvait  être  accusée  et  par  son 
père  et  par  d'autres  ; droit  de  mort  sur  le  séducteur,  donné 
au  mari,  donné  au  père,  pourvu  que  le  père  en  même  temps 
n’épargne  pas  sa  propre  fille  (2). 

Auguste  alors,  dans  sa  colère,  proclame  la  loi  depuis  long- 
temps méditée  , mais  pour  laquelle  il  avait  attendu  le  plein 
affermissement  de  sa  puissance,  sa  loi  Papia  Poppa'a.  D’après 
cette  loi,  le  mariage  est  une  charge  publique,  un  impôt  qu’on 
doit  à l’État;  le  veuvage  même  ne  doit  pas  être  trop  long,  en 
dépit  de  l’ancienne  morale  qui  n’aimait  pas  les  secondes  no- 
ces et  honorait  la  femme  d’un  seul  époux  (univira).  — Qui- 
conque à vingt-cinq  ans  ne  sera  pas  marié  encore,  quiconque 
veuf  ou  divorcé  ne  sera  pas  remarié  au  bout  de  la  courte  va- 
cance que  la  loi  lui  donne  ( c’était  pour  les  femmes  deux  ans 
après  la  mort , dix-huit  mois  après  le  divorce  (3)  ; quiconque 
enfin  se  sera  marié  seulement  à l’âge  auquel  la  loi  ne  lient 
plus  le  mariage  pour  suffisant  (soixante  ans  pour  les  hommes, 
cinquante  pour  les  femmes),  est  réputé  célibataire  et  puni 
comme  tel.  Il  ne  peut  recueillir  ni  hérédité  testamentaire,  ni 
legs,  ni  succession,  si  ce  n’est  de  ses  parents  les  plus  proches. 
S’il  veut  hériter,  il  n’a  qu’à  se  marier  bien  vite,  on  lui  donne, 
pour  prendre  son  parti,  cent  jours  à compter  de  l’ouverture 
de  la  .succession.  — Mais  croyez -vous  riiomme  marié  à 
l’abri  des  rigueurs  de  la  loi’?  Non,  à vingt-cinq  ans  pour  les 
hommes,  à vingt  ans  pour  les  femmes,  la  loi  exige  des  cu- 


ti) Gains.  Instil.  1I.C3.  C3.  Paul.  Seul.  II.  31.  n.  S 3.  pr.  i.  IG.  D.tir  fundoilulali. 
(3)  Lex  Julia  ile  nilulterils  et  île  pudiciliù.  T.  Paul.  ScnI.  II.  3I>.  U.  ad.  !..  Jul.  de 
adulleriis.  Suél.  In  Aiig.  31.  Pline.  Kp.  VI.  .31.  Ilorare,  Ode  II.  6.  Jiislinien,  lustilul. 
lit.  XVIII.  1.  — (3)  U’upri'S  la  lui  Julia  antérieure,  un  an  et  six  mois. 
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fanls  ; sinon,  mari  cl  femme  ne  peuvent  se  donner  l’un  à l’au- 
tre que  le  dixième  de  leurs  biens,  et  ne  louchent  que  la  moi- 
tié des  legs  qu’un  étranger  leur  laisse.  — Au  contraire  , le 
père  de  famille  est  l’heureux  du  siècle  : legs , successions , 
hérédités,  lui  appartiennent  ; il  recueille  la  part  des  ses  co- 
héritiers célibataires  ; sa  femme  et  lui  peuvent  disposer  l’un 
pour  l’autre  de  toute  leur  fortune  ; il  a le  pas  dans  les  cérémo- 
nies, la  meilleure  loge  au  théâtre;  chaque  enfant  le  dispense 
d’une  année  d’âge  pour  les  magistratures.  — Et  s’il  a trois  en- 
fants (trois  à Rome,  quatre  en  Italie,  cinq  dans  les  provinces), 
c’est  alors  qu’il  devient  le  favori  de  la  loi,  le  monarque  de  la 
civilisation  ; la  république  l’accable  de  ses  privilèges,  l’af- 
franchit des  charges  publiques , le  dispense  des  tutelles,  lui 
donne  une  double  part  dans  les  frumentations,  le  préfère  dans 
la  nomination  aux  emplois.  — Quatre  enfants  font  échapper 
la  femme  affranchie  à la  tutelle  de  son  patron  ; trois  enfants 
donnent  à la  patronne  l’héritage  de  son  affranchi;  le  Latin 
qui  présente  au  magistrat  un  fds  âgé  d’un  an  , et  déclare 
« s’être  marié  pour  avoir  des  enfants,  » devient  citoyen  ro- 
main (1)  ; le  sénateur  qui  a la  plus  nombreuse  famille  opine 
le  premier  au  sénat.  — Auguste  déclare  enfin  aux  céliba- 
taires que  sa  patience  est  épuisée  : il  a tout  fait  pour  leur  fa- 
ciliter le  mariage,  leur  a permis  d’épouser  même  des  affran- 
chies, a autorisé  ce  mariage  de  la  main  gauche  (concubinatus), 
par  lequel  on  échappe  à certaines  prohibitions  légales  (2)  ; 
il  leur  a déjà  donné  trois  ans , puis  deux  ans  de  délai  pour 
chercher  femme  ; il  leur  accorde  un  an  encore  ; mais  au  bout 
de  ce  terme,  il  sera  sans  pitié.  D’ailleurs  le  fisc,  et  ses  émis- 
saires les  délateurs,  auxquels  la  loi  promet  une  forte  part  des 
sommes  qu’ils  rapporteront  au  trésor,  gardes  vigilants , épie- 
ront leur  proie  ; la  délation  et  la  fiscalité  viennent  au  bout 
de  toutes  les  institutions  impériales.  — Quelle  devait  donc 

(I)  D’aprèa  la  loi  Jania  Norbana.  l'Ipien.  reg.  III.  3.  Gains.  InsUtnt.  I.  29. 

(3)  Digeste.  3 de  conciibInU. 

I.  13 
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ôlre  la  haine  de  ce  siècle  pour  le  mariage,  quand  le  législa- 
teur en  arrivait  à de  telles  promesses  et  à de  telles  me- 
naces (1)  ! 

Ainsi  Auguste  voulait-il  sérieusement  se  faire  Romain.  Les 
temples  se  relevaient,  les  collèges  de  prêtres  étaient  enri- 
chis ; les  fêles  oubliées  remises  en  honneur.  Le  tyran  Au- 
guste était  antiquaire  et  amateur  de  vieux  bouquins  , cher- 
chant partout,  dans  les  poudreuses  annales  de  la  république, 
quelque  chose  d’édifiaiil  pour  ses  Romains  dégénérés  ; tantôt 
lisant  au  sénat  le  discours  de  Mélellus  de  proie  augeiidà,  preu- 
ve, hélas  ! que  les  anciennes  mœurs  étaient  bien  anciennes 
et  <pie  depuis  longtemps  on  se  lamentait  sur  leur  décadence  ; 
tantôt  relrouvanl  de  vieux  préceptes  et  de  sages  maximes , 
qu’il  adressait  à ses  généraux,  à ses  magistrats  , à scs  pré- 
fets ; et  il  écrivait  sur  la  table  d’airain  où  il  rendait  compte 
de  sa  vie  publique  : « J’ai  proposé  à la  république  les  exem- 
ples oubliés  de  nos  aïeux  ».  (*2)  Si  quelqu’un  dans  Rome  était 
Romain,  c’était  lui. 

V’ous  étonnerez-vous  qu’il  évo(iuàt  sans  inquiétude  les  sou- 
venirs de  la  liberté  1 Qu’il  laissât  Horace  chanter  « le  noble 
trépas  et  l’alrocc  courage  de  Caton  » ; que  Virgile  mît  Caton 
aux  Champs  Élysées,  à la  tête  des  justes  (.*t),  et  qu’auprés  de 
l'apolhéose  de  ce  républicain  il  y eût  un  reproche  pour  Cé- 

(1)  En  73(i,  Loi  Juli.i  de  marilandis  ordinibiis.  Tac.  Ann.  III.  28.  Dion.  61.  Sué- 
lon:’.  .31.  Horace,  Ep.  28.  Carmen  «ccularc.  — En  7(i2.  Loi  Poppæa.  Dion.  6G. 
Siii'tono.  al.  80. 

y.  sur  CPS  Inl.s  en  général  : parmi  les  précieux  moniimcnls  du  droit  anté-justinien  : 
l’Ipien  Ilcgiilarum.  1 1.  10.  |8.  22.  {§  19.)  21.  (S  31.)  29.  (§  3 et  auiv.)  Galus.  Inslit. 
ll.JII.  209  et  siilv. — Dana  le  droit  Juslliiicii:  Digeste  XXXVIII, 2.  § I.  Instit.de  auc- 
ccsalonilma  libertoruni.  ÿ 1 . — Parmi  les  dassbiucs  i Gelliiis,  I.  C.  V.  19.  Suétone  in 
Claudio  10.  2-3.  Pline.  Epil.  VIH.  IC.  Juvcual.  IX.  88  etsuiv.  Pline.  Panégjr.  XXVI. 
6.  Taclle,  XV.  19. — Parmi  les  modernes,  Montesquieu,  etc. 

(2)  Excinpla  majorum  exoleSi'cnlia  jam  ex  noslrd  rppiiKird  multarum  reruai 

cxenipla  imilan  ia  proimiti.  Lapis  Ancyranus. 

(3)  ....  Et  Catonia 
Xobile  lelbum.  . . . 
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sar  (1)  ; que  Tite-Livc  ue  dissimulât  pas  ses  sympathies  pour 
la  liberté  aristocratique  de  l’ancienne  Rome,  et  que  le  tyran 
son  maître  se  contentât  en  riant  de  l’appeler  Pompéien  (2)  ? 
Était-ce  donc  Auguste  qui  avait  abattu  la  vieille  Rome  ? Au- 
guste, à vrai  dire,  avaitril  à défendre  le  parti  de  César? 

Aussi  voyez  comme  sa  littérature  oflicielle  est  bien  ro- 
maine ! Quel  élan  religieux  et  national  ! Quel  concert  de 
louanges,  d’espérance,  de  morale  et  de  sentimentalité  ro- 
maine, enfanté  par  tous  les  lauréats  du  mont  Palatin,  par 
toute  la  cour  poétique  de  César  ! L’un  de  ses  poètes  chante 
l’agriculture  des  vieux  Sabins , l’autre  les  fastes  de  la  Rome 
quirinale,  celui-ci  tout  le  fatras  mythologique  des  origines 
romaines  ; leur  poésie  obéit  à sa  politique.  Pas  une  loi  en 
faveur  du  mariage  et  des  bonnes  mœurs  qui  ne  soit  inaugurée 
par  un  chant  du  libertin  Ovide , ou  du  célibataire  Horace  : 
tous  sont  de  pieux  Romains  à genoux  devant  les  dieux,  pour 
leur  demander  le  retour  aux  anciennes  mœurs  ; tous  des 
agriculteurs  passionnés,  prêts  à ressusciter,  s'ils  le  pouvaient 
faire,  cette  vieille  race  de  paysans  et  de  soldats  qui  remuait 
avec  la  charrue  la  lourde  terre  des  Sabins  (3).  « Rétablis  donc. 


Et  cuncU  lerrarum  subacla 

Prxter  atrocem  animuin  Catonie.  . . . Horace. 

Secretoaque  pios,  te  danbftn  jura  Calonem.  Énéid.  VI. 

Catilina,  l’eimenU  de  la  république  eat  maudit  par  Virgile  : 

....  Et  te,  Catilina,  minad 

Pendenlem  acopulo  furlarumquc  ora  trementem. 

(1)  O pueri , ne  tanta  animia  adaueacite  bella. . . . 

Tuque  prier,  tu  parce,  genua  qui  ducia  Olympo, 

Projice  tela  manu,  aanguia  meus.  Énéid.  VI 

(2)  r.  Tacite.  Annal.  IV.  3t. 

(3)  Non  hlsjHTcntus  orla  parentibua 
Inlecil  irquor  aanguinc  Piinico; 

Sed  rusticorum  mascuia  niiUtum 
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chantent  ces  poütes,  ô fils  de  Romulus,  si  tu  ne  veux  expier 
innocent  les  crimes  de  tes  ancêtres , rétablis  les  temples 
écroulés  de  tes  dieux , et  leurs  statues  noircies  de  fumée  ! 
Soumis  aux  dieux,  lu  régnes  sur  le  monde;  oubliant  les 
dieux,  lu  as  appelé  des  maux  affreux  sur  la  malheureuse 

Italie Erycinc,  riante  Vénus,  mère  de  notre  César;  chaste 

Diane,  toi  qui  donnes  de  glorieux  enfants  aux  épouses  fidèles; 
Apollon,  dieu  du  soleil,  puisses-tu  dans  ta  course  ne  voir 
rien  de  plus  beau  que  notre  Rome  ! Dieux  puissants,  si  Rome 
est  votre  ouvrage,  donnez  des  mœurs  pures  à la  docile  jeu- 
nesse ; à la  vieillesse,  donnez  un  paisible  repos  ; aux  fils  de 
Romulus,  donnez  la  puissance,  la  fécondité  et  la  gloire... 
Déjà  la  foi , déjà  la  paix,  déjà  la  bienséanee  et  l’antique  pu- 
deur reviennent  parmi  nous  avee  la  vertu  si  longtemps  né- 
gligées ; les  maisons  sont  devenues  chastes,  il  n’y  a plus 
d’adultère  ; les  lois  et  les  mœui-s  ont  détruit  l'infàme  dé- 
bauche ; il  n’y  a pas  de  fautes  sans  châtiment,  et  les  mères 
se  glorifient  d’enfants  semblables  à leurs  époux  (1).  » 

Ces  phrases  de  poètes  avaient  leur  côté  sérieux  ; un  homme 
sérieux  les  inspirait.  Ne  médisons  pas  de  la  politique  d’Au- 
guste; elle  donna  au  monde  quarante-cinq  ans  de  paix  et 
d’équilibre  : elle  ne  fut  donc  ni  si  mal  entendue , ni  si  mal- 
heureuse : quelle  politique  humaine  a le  bras  assez  long  pour 
qu’un  demi-siècle  ne  soit  pas  pour  elle  une  éternité  ? 

Et  cependant  elle  sentait  déjà  ses  résultats  lui  échapper. 
On  nous  peint  toujours  ritalie  à côté  des  magnificences  de 
Rome , appauvrie  par  le  stérile  agrandissement  de  quelques 
fortunes  : on  nous  peint  des  domaines  immenses  dont  le 


l’rulcs,  .S.'ilicllis  docla  ligonlbus 

Vcri.nrc  glebas.  . . . Horace. 

liane  ollm  veterrs  vUam  coluerc  Sabini 

Hanc  Remus  el  Tratcr.  Sic  fortls  Etrurla  crevit.  . . . 

Virgile. 

(I)  ( . Horace,  ode  Ul.  C.  24.  IV.  4.  16.  ('.irmen  scculare. 
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maître  ne  peut  faire  le  tour  à cheval  dans  une  journée,  brou- 
tes par  la  dent  des  troupeaux  ou  piétines  par  les  bêtes  fauves, 
cultivés  tout  au  plus  par  quelques  misérables  enchaînés  (1)  ; 
le  palais  et  le  parc  du  riche , ses  champs  de  violettes , ses 
jardins  de  myrtes  et  de  platanes,  envahissant  la  terre  du  pau- 
vre ; l’humble  vassal  (2)  fuyant , ses  pauvres  pénates  entre 
ses  bras,  avec  sa  femme  et  ses  enfants  en  haillons  ; des  can- 
tons, d’où  les  vieux  peuples  italiques  faisaient  sortir  des  ar- 
mées, habités  aujourd’hui  par  des  esclaves  et  fournissant  à 
grand’peine  un  faible  contingent  aux  légions  (3)  ; une  foule 
de  villes  jadis  florissantes,  détruites  et  inhabitées  ; nulle  trace 
ni  de  la  langue,  ni  du  costume,  ni  des  mœurs  des  anciens 
peuples;  deux  villes  seules  restées  debout  dans  tout  le  Sam- 
nium  (4).  Pline  compte,  dans  le  Latium  seulement,  cinquante- 
trois  peuples  éteints  (5). 

De  là,  — comme  auparavant,  les  importations  inévitables 
de  blé  étranger  : elles  montèrent,  sous  Auguste,  à soixante 
millions  de  boisseaux  (900,000  hectol.  environ)  ; c’était  à peu 
près  la  consommation  de  Rome  (6)  : — comme  auparavant , 
Rome  encombrée  d'habitants,  parce  que  là  seulement  on 
trouvait  à vivre  ; Auguste  fut  forcé  d’ouvrir  un  troisième  fo- 
rum à cette  population  toujours  croissante  ; César  avait  réduit 
le  nombre  des  frumentaires  à 150,000  ; sous  Auguste,  il  re- 


(1)  VarroD.  De  rcruallcA.  Itl.  10.  Cet  écrit  e$t,  du  reste,  de  l'an  T 18,  avant  la  fin 
des  guerres  civiles. 

(2)  Quid  ? quod  usque  proximos 
Revellis  agri  termines,  et  ultrà 

Limites  clientium 
Salis  avanis  ; pellitur  paternes 
In  sinu  ferens  Dcos 
El  uxer  et  vir  sordidosque  nntos. 

Horace,  Ode  II.  18.  I'.  aussi  II.  15. 

(8]  Innumerabilcm  miillUiidinem  Iil>crerum  capitum  fuisse  in  hls  locis  quse  nunc 
vix  cxigiio  seminario  mitiliim  reliclo  servilia  Ilnm.vna  A snlitiidine  vindicaiil.  Tile- 
Llv.  VI.  12.  — (t)  Slrabon,  V.  VI.  Denys  d'Ilalicarnasse. 

• (5)  Hist.  nalur.  III.  5.  — (C)  Joséplie,  de  Belle  11.  18.  Aurcllus  Victor,  Epilem.  I. 
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monte  à 200  ou  350,000  (1)  : — comme  auparavant , des 
craintes  perpétuelles,  des  disettes  fréquentes,  des  séditions  à 
Rome,  l’e.vpulsion  des  étrangers  ; dans  une  grande  famine  où 
le  modius  (8  1/2  litres  environ)  de  blé  se  vendit  27  deniers  et 
demi  (22  francs),  Auguste  chasse  de  Rome  tous  les  gladia- 
teurs, tous  les  esclaves  à vendre*  tous  les  étrangers  à l’excep- 
tion des  professeurs  et  des  artistes,  un  grand  nombre  d’es- 
claves et  même  de  ses  propres  esclaves  (2)  : — comme 
auparavant  cniln,  la  population  servile  ne  cesse  de  .s'accroître, 
épouvante  et  menace  la  population  libre,  instrument  ma- 
niable à toutes  les  factions,  dangereux  auxiliaire  de  tous  ceux 
qui  veulent  conspirer  (3). 

Malgré  l’augmentation  du  nombre  des  citoyens,  l’Italie  de- 
meure privée  de  défenseurs.  A la  nouvelle  d’un  soulèvement 
des  Dalmates,  «Auguste,  forcé  d’armer  les  affranchis,  déclare 
que,  s’il  n’y  est  pourvu  par  de  promptes  mesures,  l’ennemi 
sera  dans  dix  jours  aux  portes  de  Rome  (4).  A la  défaite  de 
Varus,  Auguste  pleure  et  s’arrache  les  cheveux,  parce  qu’il 
volt  déjà  les  Germains  sur  les  Alpes,  prêts  à descendre  sur 
l’Italie  sans  défense  (5).  Trois  fois  il  est  obligé  d’armer  les 
esclaves  (6)  ; une  garde  municipale , composée  d’affranchis, 
veille  pour  la  sûreté  de  Rome.  Qui  pourrait  aujourd’hui,  s’é- 
crie Tile-Live,  comme  dans  le#'  anciens  temps  de  la  répu- 
blique, lever  dans  Rome  seule  une  armée  de  45,000  ci- 
toyens (7)?  Dans  une  lettre  remarquable  au  sénat,  Tibère 
résume  très-bien  les  trois  grandes  plaies  de  l’empire  : l’élcn- 


(I)  Lapis  .\ncyranu8.  — (î)  Kn  7S9,  Suetoniiis  Aug.  12.  Euseb.  Chronic.  2022. 

(3)  Sous  Tibère . soulèvemcnl  parmi  les  esclaves , les  paires  surtout.  - Rome 
trembla  en  pensant  à la  multitude  toujours  croi.<ts.inte  des  esclaves  et  à la  diminution 
journalière,  do  la  pnpulaUon  libre. . Tacite , Annal.  IV.  27.  Tous  les  ennemis  du 
prince  80upi;onnés  de  vouloir  soulever  les  e.scKives.  hi.  VI.  II.  Xll.  G6.  XV.  IG  et 
ailleurs.  — (1)  Dion,  an  7C0.  — (S)  Id.  Suétone.  24.  an  7Gl. 

(0)  En  ,10,  il  alTranchit  20,000  asclaves  pour  en  faire  des  rameurs  eonirc  Sextua 
Pompée.  En  7ô9  et  705,  armement  des  esclaves  et  des  airranehls  contrôles  Dalmatos. 
Dion.  L\.  31.  LM.  23.  Suétone.  25.  Pline  (VU.  40)  compte  parmi  les  malheurs  d'Au- 
guslc,  wrvillorum  delcctus,  inopia  juvcntuUs.  — (7)  VII.  25.  - 
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ilup  des  propriétés  inutiles  {rWarnm  infinHa  spntia),  le  nombre 
immense  des  esclaves  (seminon  natioim),  l’insuflisancc  de 
ritalie  à sa  propre  nourriture  (1). 

Voilà  pour  l’état  matériel. — Dans  l’ordre  politique,  rien 
de  romain  ne  se  trouve  plus  dans  Rome  : le  vieux  patrieiat 
est  éteint  presque  tout  entier.  Faut-il  des  tribuns,  des  ques- 
feiirs?  personne  ne  se  soucie  de  le  devenir;  l’édililé  est  un 
honneur  trop  coûteux,  il  n’y  a plus  de  candidat.  S’agit-il  de 
nommer  une  vestale  ? personne  ne  présente  sa  tille  ; Auguste, 
obligé  de  descendre  jusqu’aux  tilles  d’affranchis,  jure  que  si 
ses  petites-filles  n’eussent  point  passé  l’àgc , il  les  offrirait  : 
Julie , observe  Crevicr,  eût  fait  une  étrange  vestale.  Auguste 
cherche-t-il  un  flamen  pour  son  cousin  Jupiter  (sorte  de  sa- 
cerdoce qu’environnait  un  caractère  remarquable  de  pureté 
' religieuse  et  de  symbolisme  pytbagorique  ) ? Les  Romains 
savent  prévoir  de  loin  tous  les  dangers  : comme  le  fils  Fla- 
men ou  la  tille  vestale  sort  de  la  main  paternelle,  c’est-à-dire 
peut  tester,  succéder,  recueillir  des  legs  pour  son  propre 
compte  et  non  au  profit  paternel , nul  ne  se  soucie  do  ces 
hautes  dignités  pour  ses  enfants  (voyez  dans  chaque  coin  des 
mœurs  romaines  cotte  arrière-pensée  de  testament  et  de  legs). 
Or,  comme  d’un  autre  côté  nul  ne  devient  /lamen  ou  vestale 
s’il  n’est  issu  d’un  mariage  contracté  avec  toutes  les  formes 
religieuses  (confarrealio) , le  mariage  religieux  tombe  en  dé- 
suétude , et  on  ne  s’expose  pas  à mettre  au  monde  des  en- 
fants dignes  de  ecs  bonneurs  .sacerdotaux  (2). 

En  même  temps  encore,  bien  que  César  fasse  tout  au  monde 
pour  honorer  ses  confrères,  les  dieux  de  l’Olympe,  son  siècle 
persiste  malgré  César  à ne  vouloir  adorer  d’autre  divinité  que 
la  sienne.  César  défend  qu’on  lui  élève  des  temples  à Rome: 
au  moins  s’en  élèvera-t-il  de  toutes  parts  dans  les  provinces. 
César  ne  veut  être  adoré  que  de  concert  avec  la  déesse  Rome  ; 
Bamœ  cl  Va'sari  est  la  seule  formule  qu’il  permette  : mais  sa 

(I)  Tacite.  Annal.  III.  &3.  &!.  — (2)  Tacite.  Annal.  IV.  le. 
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divinité  dont  il  cherche  à modérer  l’excès,  l’empire  ne  de- 
mande qu’à  l’agrandir.  Naples,  Pergame,  Nicomédie,  lui  con- 
sacrent des  temples,  des  pontifes,  des  jeux  ; Alexandrie,  non 
un  temple,  mais  une  ville  entière,  portiques,  bois  sacrés, 
bibliothèques,  vestibules,  promenades.  Le  demi-païen  llérode 
lui  élève  des  statues  et  des  autels , lui  donne  des  jeux  dans 
Jérusalem  (l).  11  se  fait  entre  les  rois  ses  sujets,  une  souscrip- 
tion pour  achever  en  l’honneur  du  génie  d’Auguste  le  temple 
commencé  à Athènes  en  l’honneur  de  Jupiter  Olympien  (2). 
Enfin  Auguste  n’a  plus  qu’un  moyen  de  faire  adorer  les  autres 
dieux , c’est  de  les  associer  à sa  grandeur  ; il  loge  chez  lui 
sa  cousine  Vesla,  et  Apollon  garde  son  antichambre  (3). 

Mais  quant  à la  fameuse  loi  des  mariages,  — Rome  qui  sc 
passe  fort  bien  des  libertés  républicaines,  est  prête  à faire  une 
révolution  pour  la  liberté  du  célibat.  En  plein  théâtre,  les 
chevaliers  interpellent  Auguste  d'abroger  sa  loi  ; ils  lui  citent 
fièrement  l’exemple  des  vestales  : « Si  vous  vous  autorisez  de 
leur  exemple,  vivez  comme  elles,  leur  dit-il  ; >>  puis  il  leur 
montre  les  fils  de  Germanicus,  l’orgueil  de  sa  famille  et  l’es- 
poir de  l’empire.  Il  fallut  cependant  concéder  quelque  chose 
aux  plaintes  du  sénat,  qui  n’acceptait  ni  la  pureté  des  ves- 
tales, ni  la  chaste  paternité  de  Germanicus. 

Cette  loi  contre  le  célibat,  fortifiée  par  de  telles  peines , 
sanctionnée  par  de  telles  récompenses,  que  jamais  plus  belles, 
disait  Auguste,  n’avaient  été  proposées  à la  vertu,  fut  une 


(1)  Jogÿphe,  Antiq.  XV.  il,  XVI.  9.  — (2)  Suétone.  60. 

(3)  Kt  cum  Cïsare.^,  tu  Plucbe  domcgtlco,  Vestâ. 

Ovide.  .Mctaniorph. 

....  Cognali  Vesta  rccepta  eat 
Liminc 

Plurlius  liabcl  partem,  Vostæ  pars  altéra  cessitj 
yuod  superest  illis,  tertius  ille  tulil.  Id.  Fnsti,  IV. 

Sl.ntc,  Palatinæ  liiurus,  pnetextaque  querru 
Stet  doiuus,  teternus  très  babel  ilia  Dcos.  Id. 


Digitized  by  GoogI 


te 


RESTAURATION  DE  L’ANCIENNE  ROME. 


201 


preuve  (parmi  tant  d’autres),  de  l’impuissance  des  pou- 
voirs publics  contre  les  mœurs.  Un  peu  plus  tard,  et  quand 
nous  aurons  parcouru  la  vie  d’une  génération,  nous  revien- 
drons sur  cette  œuvre  de  la  législation  augustalc,  et  nous 
examinerons  ce  qu’elle  avait  produit  ou  laissé  naître.  Mais 
voyez  déjà  combien  le  pouvoir  est  peu  de  chose  ! combien  il 
est  vrai  qu’il  n’y  a ni  un  temps  ni  un  pays  qui  ne  sache, 
quand  il  le  faut,  s’insurger  s’il  est  attaqué  dans  ses  goûts  ou 
dans  ses  vices  ! Celte  loi  d’Auguste  contre  le  célibat  portait 
le  nom  de  deux  consuls  célibataires.  Son  admirable  parasite, 
son  poète  Horace,  avait  bien  pu  chanter  « la  loi  maritale  », 
déplorer  « ce  siècle  fécond  en  crimes , qui  avait  souillé  les 
mariages,  les  familles,  le  vieux  sang  romain.  » Il  avait  bien 
pu  chanter  Rome,  ramenée  tout  à coup  à l’àgc  d’or  par  la  loi 
Pappia  Poppca  ; mais  sa  complaisance  pour  Auguste  n’était 
pas  allée  au  delà  des  paroles,  et  tout  en  louant  l’austère  vertu 
des  femmes  germaines , « qui  ne  se  fient  pas  à un  brillant 
séducteur,  » il  n’avait  oublié  ni  la  trompeuse  Barine,  ni  l’in- 
constante Lydie,  ni  tant  d’autres  filles  de  l’Asie , dont  Rome 
était  pleine,  et  « pour  qui  l’épouse  à peine  mariée  était  aban- 
donnée par  son  époux.  » 

Et  Auguste  lui-méme,  ce  réformateur  de  la  vie  publique  , 
ce  préfet  des  mœurs  {magisler  montm),  comme  il  s’était  fait 
appeler  solennellement,  ne  savait-on  pas  scs  mariages  et 
scs  divorces?  Claudia,  cette  enfant  qu’il  avait  épousée  par 
politique,  renvoyée  presque  le  jour  même,  parce  qu’il  avait 
rompu  avec  sa  belle-mère? et  son  union  précipitée  avec  Livie, 
qu’il  avait  enlevée  enceinte  à son  mari?  et  l’épouse  de  Tibère 
qu’il  l’avait  forcé  de  répudier,  enceinte  également,  pour 
mettre  au  lieu  d’elle  Julie  sa  petite-fille?  et  tous  les  mariages 
qu’il  avait  noués  ou  brisés  à son  gré  dans  son  impudique 
famille?  N’applaudissaitron  pas  au  théâtre  à 3es  allusions 
contre  ses  mœurs?  Ne  savait-on  pas  les  infamies  de  sa  jeu- 
nesse? Ne  lisait-on  pas  les  illisibles  reproches  qu’Antoine  lui 
adresse  dans  une  lettre  presque  amicale?  Ne  se  souvenait-ou 
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pas  que  ce  pieux  restaurateur  de  la  religion  avait  figuré  Apol- 
lon dans  une  farce  où  ses  amis  et  ses  courtisans  avaient  re- 
présenté tout  rOlympc? 

Et  même,  tandis  qu’ Auguste,  vieux  et  achevant  un  régne 
d’une  prospérité  inouïe , travaillait  ainsi  à la  réforme  des 
mœurs,  quels  noms  répétait  la  foule  au  théâtre , quels  noms 
lisait-elle  affichés  au  Forum?  Ceux  des  amants  des  deux  Ju- 
lies,  sa  petite-fille  et  sa  fille  ; leurs  désordres  étaient  publics, 
qu’Auguste  les  ignorait  encore.  C’étaient  elles  pourtant  qu’il 
avait  élevées,  comme  d’antiques  Romaines,  à filer  la  laine  et 
à rester  à la  maison  {domi  mansit,  lanatn  fccit)  ; c’étaient  elles 
dont  il  avait  fait  consigner  dans  un  journal  toutes  les  actions 
et  toutes  les  paroles , afin  qu’elles  apprissent  à les  régler, 
éloignant  tellement  les  étrangers,  qu’il  écrivait  à Un  jeune 
patricien  : « Tu  as  commis  une  indiscrétion  en  allant  visiter 
ma  fille  à Baïâ  ».  Ses  petits-llls  avaient  reçu  de  lui- même  leur 
première  instruction,  y compris  la  natation  et  l’alphabet;  il 
s’était  même  attaché  (chose  bizarre  !)  à ce  qu’ils  sussent  con- 
trefaire son  écriture.  11  ne  soupait  jamais  sans  les  avoir  cou- 
chés au-dessous  de  lui  ; en  route  ils  marchaient  devant  lui , 
ou  se  tenaient  à cheval  auprès  de  sa  litière.  Par  des  adop- 
tions, par  des  divorces,  par  des  mariages,  tout  puissant  dans 
sa  famille  comme  dans  la  république,  il  avait  arrangé  à loisir 
cl  en  toute  satisfaction  les  combinaisons  de  sa  djmastie. 

Mais  il  y a une  fatalité  contre  les  combinaisons  de  ce  genre  : 
ce  sont  comme  les  pactes  de,  famille  dans  les  états  moder- 
nes. La  mort  et  l’infamie  se  mirent  dans  la  dynastie  des  Cé- 
sars. Pendant  que  Ces  deux  petits-fils  lui  étaient  enlevés  en 
dix-huit  mois,  Auguste  était  obligé  de  punir  de  mort  leur 
propre  confident,  de  renfermer  son  fils  adoptif  Agrippa,  âme 
vile  et  insolente,  de  mettre  à mort  un  de  ses  plus  chers  affran- 
chis qui  avait  séduit  des  femmes  romaines.  Mais  rien  ne  l’ac- 
cabla comme  les  désordres  des  deux  Julies;  il  s’en  plaignit 
au  sénat,  non  par  lui-même,  mais  par  une  lettre  dont  il  char- 
gea un  questeur  (an  762);  il  n’osa  se  montrer  au  dehors,  il 
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pensa  faire  mourir  sa  fille;  elle  avait  une  affranehie  qui, 
compromise  dans  les  désordres  de  sa  maîtresse,  se  pendit  de 
désespoir.  « Que  n’étais-jc  plutôt,  disait  Auguste,  le  père  de 
cette  Phébé  ! » Sa  fille,  reléguée  dans  une  île,  fut  privée,  par 
ses  ordres,  de  tout  bien-être  dans  sa  vie,  de  toute  communi- 
cation avec  le  dehors  ; il  fallut,  avant  qu’il  l'autorisât  à voir 
personne,  qu’on  lui  donnât  un  signalement  du  visiteur  : son 
âge,  sa  figure,  tant  il  craignait  qu’un  de  ses  amants  n’arrivât 
jusqu’à  elle.  Sa  petite-fille,  après  sa  condamnation,  eut  un  en- 
fant, il  défendit  qu’on  l’élevât.  Ces  deux  femmes  et  Agrippa 
étaient  l’objet  de  sa  perpétuelle  douleur  ; il  n’y  pensait  pas 
sans  s’écrier  avec  le  poète  ; 

Mieux  vaut  vivre  sans  épouse  et  mourir  sans  enfants  (t  ). 

Il  eut  soin,  par  son  testament,  de  les  exclure  d’avance  de 
son  tombeau;  et  quand  le  peuple,  moins  sévère  et  moins 
romain  que  lui,  osa,  après  cinq  ans,  demander  leur  rappel, 
il  lui  répondit  par  cette  imprécation  : « Je  Vous  souhaite  de 
pareilles  femmes  et  de  pareilles  filles  ». 

Ainsi  s’achevait  entre  les  intrigues  de  la  vieille  Livie  et  la 
sombre  antbition  de  son  fils  Tibère,  cette  triste  fin  d’un  beau 
règne , celte  douloureuse  vieillesse  engagée  dans  une  lutte 
inégale  contre  son  époque.  César  et  .\ugusle  avaient  poussé 
tour  à tour  trop  loin  deux  principes  contraires.  César  dans 
l’ardeur  de  la  lutte  avait  trop  oublié  ce  que  la  vieille  Rome 
avait  encore  de  force  et  de  puissance.  Vainqueur,  il  s’en  sou- 
vint. Auguste  s’en  souvint  bien  mieux  encore,  peut-être  trop. 

Et  cependant,  que  pouvait-il  faire  et  quelle  force  pouvait-il 
trouver  hors  de  ce  nom  et  de  ce  génie  romain,  la  seule 
chose  grande  qui  fût  alors  au  monde?  Les  combinaisons 
d’origine  et  de  position  qui  avaient  donné  son  originalité 


(1)  il#’  SoiXiy  âyxutf  t'  dEfOvoj  t’  àitc).fo#*i. 

Hom.  lliad.  lit.  apud  Suét.  S.S. 
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essentielle  à une  petite  peuplade  italienne  campée  dans  les 
marais  du  Tibre , avaient  certainement  produit  un  des  plus 
mei^eilleux  phénomènes  de  la  nature  humaine.  La  forme 
gouvernementale,  la  plus  puissante  pour  imprimer  aux  choses 
un  caractère  de  grandeur,  d’accroissement  et  de  durée,  l’aris- 
tocratie une,  puissante,  héréditaire,  mais  en  môme  temps 
sans  cesse  rafraîchie  et  renouvelée  dans  les  rangs  du  peuple, 
était  née  de  ce  caractère  si  un  et  si  homogène  à lui-méme, 
mais  doué  aussi  d’une  telle  force  d’expansion  et  d’absorption. 
Il  y a eu  quelque  chose  de  cela  dans  l’aristocratie  d’Angle- 
terre, dans  la  noblesse  de  Venise , dans  le  sénat  de  Berne, 
institutions  qui  ont  été  d’une  longue  vie  et  d’une  grande  puis- 
sance, parce  qu’elles  ont  eu  l’unité  de  l’homme  sans  avoir  sa 
courte  durée. 

C’est  que  dans  le  sénat,  si  abaissé  au  temps  même  d’Auguste, 
on  se  sentait  toujours  les  héritiers  de  l’aristocratie  ancienne , 
et  qu’on  savait  encore  se  faire  révérer  par  les  souvenirs.  Ce 
peuple  si  vil,  si  frivole,  si  dégénéré,  ce  peuple  du  cirque  et 
du  théâtre,  voulait  être  encore  le  peuple-roi,  se  révoltait  par- 
fois, commandait  aux  Césars,  les  sifflait  ou  les  applaudissait 
comme  des  acteurs,  leur  proclamait  ses  volontés  entre  les 
facéties  d’un  bouffon  et  les  combats  des  gladiateurs,  et,  chassé 
du  Forum,  régnait  au  théâtre.  Ces  légions  (objet  digne  d’une 
étude  toute  particulière),  formaient  dans  le  peuple  un  peuple 
à part,  bien  autrement  romain,  qui  avait  une  foi  et  un  culte, 
le  culte  de  ses  aigles , auxquelles  on  offrait  des  sacrifices  ; 
cette  armée  où  l’on  servait  souvent  toute  la  vie,  formait  une  vé- 
ritable nation  militaire  d’où  sortirent  jusqu’aux  derniers  jours 
de  l’empire  des  hommes  de  trempe  romaine,  des  Probus,  des 
Stilicon,  hommes  rudes,  sévères,  antiques,  souvent  d’origine 
barbare , mais  Romains  de  cœur.  Enfin  les  provinces  elles- 
mêmes,  frappées  detantde  grandeur  et  de  souvenirs,  voyaient 
moins  avec  haine  qu’avec  envie,  crainte  et  admiration,  l’édi- 
fice de  la  nationalité  romaine,  et  songeaient,  non  à le  détruire, 
mais  à y pénétrer.  Cette  puissance  des  souvenirs,  ravivée  par 
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les  institutions  d’Auguste,  appuyée  par  la  forte  eonstitution 
administrative  qu’il  sut  donner  à son  empire,  le  lit  vivre  pen- 
dant quatre  siècles.  Il  cul  la  gloire,  bien  rare  dans  les  annales 
humaines,  de  prolonger  pendant  quatre  cents  ans  une  décré- 
pitude qui,  de  son  temps,  semblait  désespérée,  et  de  faire 
durer  au  delà  de  toutes  les  limites  qu’on  lui  eût  raisonnable- 
ment assignées,  eel  arbre  sans  racine  qui  ne  semblait  se  sou- 
tenir que  par  son  propre  poids.  11  y avait  eu  en  Home  une  telle 
force  de  durée  et  de  vie,  et  clic  sc  trouva  aidée  par  une  main  si 
inteHigcnlc,  que,  malgré  tant  d’ennemis,  malgré,  les  barbares, 
malgré  les  peuples  de  l’empire,  malgré  des  luttes  intestines 
qui  semblaient  faites  pour  tout  détruire,  sans  l’aristocratie  qui 
avait  été  sa  base,  sans  le  patriotisme  qui  avait  été  son  mobile, 
sans  le  souffle  qui  l’avait  animée  à ses  anciens  jours,  la  vieille 
Ronte  subsista,  et,  après  une  vie  historique  plus  longue  que 
celle  d’aucun  peuple  païen , légua  au  moyen  âge  ses  monu- 
ments, sa  langue,  son  droit,  et  Rome  une  seconde  fois  maî- 
tresse du  monde. 

La  destinée  d’Auguste  est  une  des  plus  complètes  que  le 
monde  ait  vues  ; souverain  libre  et  paisible  de  l’univers  civi- 
lisé, il  vécut  ce  qu’il  fallait  de  temps  pour  voir  une  génération 
nouvelle , ignorante  des  souvenirs  anciens,  succéder  à la 
génération  que  Pharsale  et  Aelium  avaient  décimée.  Son 
règne  fut  un  temps  de  repos  entre  la  guerre  civile  et  les 
tyrans,  un  moment  où  les  anciens  partis  disparurent  sans 
qu’il  s’en  formât  un  nouveau,  où  tous  les  peuples  conquis 
aceoptèrenl  la  conquête,  où  tous  les  peuples  barbares  du  de- 
hors furent  repoussés  ; et  comme  si  le  monde  eût  eu  besoin 
de  repos  pour  se  préparer  à un  nouvel  ordre  de  destins, 
comme  s’il  avait  voulu  saluer  avec  Virgile  le  nouvel  âge 
sibyllin  et  les  mois  de  la  grande  année  qui  allait  naître,  Au- 
guste ferma  pour  la  seconde  fois  le  temple  de  Janus  (an  746), 
et  Dieu,  au  moment  de  donner  au  monde  Celui  que  les  pro- 
phètes ont  appelé  le  Prince  de  la  paix,  étendit  sur  tout  l’Oc- 
cident civilisé  une  paix  que  les  siècles  n’avaient  point  connue. 


Digitized  by  Google 


206 


AUGUSTE. 


Au  milieu  de  cette  gloire , Auguste  naviguait  doucement 
entre  les  îles  du  golfe  de  Naples  (bien  plus  beau,  alors  que  le 
Vésuve  ne  jetait  pas  de  lave  sur  ses  rivages),  se  reposait  dans 
ses  belles  cités,  écoutait  des  flatteries  et  des  poèmes,  voyait 
folâtrer  avec  une  douce  joie  de  vieillard  la  jeunesse  grecque 
dans  ses  gymnases,  causant,  riant,  plein  de  gaîté,  lorsque  la 
douleur  l’avertit  que  sa  mort  était  prochaine.  Il  prit  alors  un 
miroir,  s’arrangea  les  cheveux,  et,  tourné  vers  ses  amis,  leur 
dit  comme  les  acteurs  à la  fin  du  spectacle  : « N’ai-je  pas  bien 
joué  le  mime  de  la  vie?  Montrez-vous  contents  et  applaudis- 
sez. » On  trouva  pour  un  million  de  sesterces  un  sénateur  qui 
jura  avoir  vu  son  âme  monter  au  ciel  (19  août  767,  an  de 
J.-C.,  14). 

Pour  comprendre  les  empereurs  romains,  il  faut  avoir  bien 
étudié  Auguste  et  Tibère;  le  premier  donna  à l’empire  sa 
forme  politique  et  légale;  il  en  fit,  pour  ainsi  dire,  le  droit 
public  : le  second  lui  donna  sa  puissance  réelle,  parce  qu’a- 
bandonnant les  traditions  romaines  et  les  tentatives  de  res- 
tauration auxquelles  Auguste  s’était  attaché,  il  chercha  ailleurs 
le  fondement  du  pouvoir  d’un  seul.  Tibère  seul  et  sa  politique 
rendent  explicables  l’incroyable  puissance  et  l’incroyable  folie 
de  ses  successeurs. 
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$ I.  — LA  FAMILLE  IMPÉRIALE. 

Chaque  époque  a son  secrel.  Ses  passions , ses  crises,  ses 
conlradiclions  se  résument  en  un  mot  qu’il  faut  chercher 
’ comme  un  mol  d’énigme.  Mais  il  ne  faut  pas  constamment  le 
chercher  bien  haut;  le  secrel  d’une  époque  n’est  pas  toujours 
un  symbole  mystagogique  ou  une  philosophique  abstraction  ; 
souvent , en  le  cherchant  au  ciel , vous  marchez  dessus. 

La  clef  de  celle  époque , je  crois  l’avoir  trouvée  sur  les 
bancs  d’une  école.  El  pourquoi  pas  ? Où  se  font  les  hommes  ? 
C’est  à l’école.  D’où  datent  nos  convictions  les  plus  fermes  , 
nos  pentes  les  plus  entraînantes,  nos  préjugés  les  plus  indé- 
racinables? N’est'Ce  pas  de  l’école? 

Disons  ce  qu’était  l’éducation  romaine.  La  morale  publique 
à Rome  était  toute  dans  le  patriotisme  ; il  est  vrai  que  ce  pa- 
triotisme n’élail  pas , comme  chez  nous,  une  sentimentalité 
plus  ou  moins  vague  , un  amour  de  quelque  chose  que  l’on 
définit  assez  mal,  fécond  en  phrases,  pauvre  en  action.  Le 
patriotisme  romain  était  ceci  : la  chose  publique  est  dieu  ; et 
un  dieu  ne  vous  doit  rien  ; et  vous  lui  devez  tout , corps  et 
âme,  vie  et  biens,  vous-même  et  autrui.  Cela  était  grand, 
bien  que  fort  absurde. 

Voilà  pour  la  morale.  Voici  maintenant  pour  l’intelligence 
(nous  parlons  du  bon  temps  de  l’éducation  romaine , et  non 
pas  de  la  Rome  grécisée  qui  eommence  avec  les  Scipions  ). 
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Alors  chaque  homme  élail  appelé  à tout.  Les  fonctions  publi- 
ques ne  se  divisaient  que  par  degrés,  et  non  pas  comme  chez 
nous  par  attributions  ; le  préteur  rendait  la  justice  à Rome, 
et  hors  de  Rome  commandait  l’armée  ; le  questeur  était  dans 
l’ordre  civil  un  intendant  de  province,  à l’armée  un  trésorier 
militaire.  Le  consul  faisait  la  guerre,  délibérait  au  sénat, 
offrait  des  sacrifices  et  des  prières,  général,  orateur,  pontife, 
homme  politique  tout  à la  fois. 

De  là  les  quatre  grandes  études  qui  composaient  toute  édu- 
cation : la  guerre,  le  culte,  le  droit,  l’éloquence  : c’étaient  là 
les  vraies  sciences  romaines.  Il  n’était  personne  qui  ne  com- 
mençât par  être  soldat,  personne  qui  ne  fût  en  sa  vie  accusé 
ou  accusateur,  personne  qui  n’eût  quelque  charge  pontificale 
à remplir,  ou  quelque  avis  à donner  sur  le  droit.  Cicéron, 
qui  pourtant  vint  assez  tard  et  nous  semble  un  homme  tout 
pacifique,  fut  général,  avocat,  financier,  jurisconsulte,  ora- 
teur, poète,  philosophe,  homme  d’état.  César  fut  tout  cela  et 
bien  plus  que  tout  cela. 

Et  déjà  pourtant  les  anciennes  mœurs  étaient  en  déca- 
dence. Ces  quatre  sciences,  ou  plutôt  ces  quatre  fonctions 
publiques  ( car  les  Romains  ne  les  envisageaient  que  sous  ce 
point  de  vue)  autrefois  la  propriété  exclusive  du  patriciat, 
étaient  tombées  avec  tout  son  héritage  aux  mains  de  la  nobi- 
litns.  Peu  à peu  elles  s’étaient  séparées.  1.,’un  avait  eu  plus  de 
cœur,  cl,  sa  première  cause  plaidée,  s’était  voué  à la  guerre  ; 
l’autre  plus  de  poumons,  et  après  sa  première  campagne  s’é- 
lail  mis  à plaider;  celui  qui  ne  se  sentit  de  force  ni  pour  la 
vie  des  camps,  ni  pour  les  clameurs  du  Forum,  mil  une  bran- 
che de  laurier  sur  sa  porte,  s’assit  dans  un  grand  fauteuil,  et 
attendit  les  consultations.  Il  y eut  alors,  avec  la  même  uni- 
vei-salité  d’éducation  , trois  carrières  distinctes  pour  la  jeu- 
nesse : l’armée,  l’éloquence  et  le  droit  (1). 

(0  > Les  uns  sont  arrivés  aux  honneurs  par  la  science  du  droit,  d’autres  par  l'élo- 
quence, d’autres  par  la  gloire  militaire.  Nul  de  res  sacrés  ne  manqua  A M.  Porrius 
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Mais  comme  d’un  côlc  la  gloire  militaire  menait  aux  pre- 
mières fonctions  politiques,  positions  parlantes,  délibérantes, 
accusantes  et  accusées  ; comme  de  l’autre  le  droit  n’étail 
guère  qu’un  pis-aller  pour  les  mémoires  courtes  ou  les  poi- 
trines faibles , tout  le  monde  s’exerçait  au  partage  en  pu- 
blic (1).  Voyez  l’Angleterre,  celte  vie  de  clubs  , de  hustings, 
de  parlements,  où  il  n’est  pas  d’homme,  si  petit  qu’il  soit,  qui 
n’ait  un  jour  en  sa  vie  à jouer  l’orateur  devant  son  village  ; 
où  tout  se  fait  à coups  de  harangues,  où  des  meetings  et  des 
comités,  le  speech  a passé  dans  la  conversation.  Il  en  était  de 
môme  chez  les  Romains,  et  bien  mieux  encore,  parce  qu’au 
lieu  de  l’air  détrempé  de  l’Angleterre , ils  avaient  l’air  pur  et 
le  doux  climat  de  ritalic  ; parce  que  tout  se  passait  en  face 
du  ciel , affaires  publiques , affaires  privées  , justice  , com- 
merce, société  ; parce  qu’en  un  mot  on  vivait  à l’air.  La  pluie, 
il  est  vrai,  faisait  cesser  les  affaires,  et  au  premier  bruit  de 
tonnerre,  on  ajournait  la  question  jusqu’au  prochain  jour  de 
beau  temps.  Mais,  du  reste,  ces  assemblées  du  peuple  en 
Grèce  et  h Rome , que  nous  appelons  des  délibérations , ces 
assemblées  de  trois  ou  quatre  mille  hommes  et  davantage,  si 
tumultueuses,  si  désordonnées,  qui  discutaient  si  peu  et  vo- 
taient si  mal , étaient  surtout  des  moyens  de  publicité.  La 
place  publique  était  à la  fois  le  parlement , la  bourse , le 


Caton.  Plein  de  courage  et  de  génie  militaire,  U se  retrouvait  au  besoin,  dans  la  vie 
pariliquc,  jurisconsulte  habile,  éloquent  orateur.  » Tit.-Liv.  XXXIX.  to. 

(1)  • Ils  s’étaient  persuadé  que  sans  l'éloquence  on  ne  pouvait  acquérir  ni  garder 
une  position  élevée  dans  l’Etat.  A cette  époque  où  souvent  malgré  soi,  on  était  pro- 
duit .ù  la  tribune;  où  dans  le  sénat  il  ne  sullisait  pas  d’opiner  brièvement,  mais  où 
le  vote  devait  être  soutenu  par  une  éloquente  parole  ; où,  calomnié  par  des  ennemis, 
dénoncé  par  des  accusateurs,  11  fallait  sc  défendre  par  sa  propre  bouche;  où  devant 
les  juges,  il  fallait  déposer,  non  do  loin  et  par  écrit,  mais  présent  et  de  vive  voix  ; 
l’élo<iuence  n’étail  pas  seulement  honorable  et  récompensée,  mais  nécessaire;  il 
y avait  et  gloire  i bien  parler,  et  honte  à rester  muet....  On  eût  rougi  d'étre 
compté  comme  client , non  oomme  patron , de  laisser  arriver  .ù  d’autres  les  liens  de 
patronage  qu’avaient  formés  vos  ancêtres,  de  passer  pour  un  homme  sans  moyens, 
insumsant  aux  eharges , inhabile  h les  acquérir  comme  à les  exercer,  Tacite, 
ibid.,  36,  37. 

II.  U 
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salon,  le  palais  de  justice , le  marclié,  C’élail  le  Pnyx  à Athè- 
nes, lorscjue  cinq  mille  hommes  se  réunissaient  pour  écouter 
avec  enthousiasme  et  voter  avec  fureur  ; c’était  l’Agora , la 
promenade  des  flâneurs  et  des  causeurs  de  l’Attique,  la  ma- 
nufacture des  nouvelles,  le  centre  du  commérage , la  tribune 
des  philosophes,  le  meeting  permanent,  où  chacun  pouvait 
parler  au  peuple  des  affaires  du  peuple  et  de  ses  propres 
affaires,  de  sa  maison , de  son  industrie,  de  son  commerce  ; 
où  le  socle  de  Démosthènes  servait  de  petites  affiches  ; le 
lieu  oii  aboyait  Diogène,  cl  où  Timon  le  misanthrope  ve- 
nait dire  : u Hommes  athéniens,  j’ai  chez  moi  un  figuier  où 
se  sont  ])cndus  quatre  ou  cinq  citoyens  ; si  quelqu’un  veut 
l’employer  au  même  service,  je  l’engage  à se  hâter,  car  je  vais 
couper  l’arbre.  » Tous  ces  noms  de  Lycée,  de  Portique, 
d’.\cadémic,  nous  rappellent  que  la  philosophie,  comme  tout 
le  reste , sc  tenait  en  plein  air  ; en  un  mot,  on  vivait  à la 
tribune. 

A Rome,  il  en  était  de  même.  Sous  les  empereurs,  les  bains 
cl  les  basiliques  vinrent  bien  disputer  au  Forum  le  mono- 
pole de  la  publicité;  mais  sous  la  république,  le  Forum  était 
un  rendez-vous  à peu  près  universel.  Les  jours  ordinaires 
on  y causait  ; les  jours  de  marché , où  la  nécessité  y appelait 
tout  le  peuple,  on  y faisait  devant  le  peuple  les  affaires  sé- 
ricuscsj,  les  affaires  des  citoyens  comme  celles  de  l’État  ; on 
y adoptait  un  fils,  on  y faisait  son  testament;  enfin  le  Forum 
tenait  lieu  et  des  salons,  ce  grand  élément  de  la  vie  du 
dernier  siècle,  cl  des  journaux,  ce  grand  élément  de  notre 
vie  (1). 

Celte  accoutumance  de  vie  publique  , jointe  à la  gravité 
romaine,  produisait  une  certaine  solennité  dans  les  mœui’s, 
quehiuc  chose  d’officiel,  d’apprété,  d’oratoire  dans  toutes  les 
habitudes.  La  harangue  était  de  tous  les  moments,  de  toutes 


(1)  A Uomp,  où  loiif  le  monde  sc  voit  .ni  Forum,  on  n’a  pas  besoin  d’élrc  voisin, 
nomip,  cùra  Forum  commune  eil,  vicinitasnon  rciiuiritur.  Cic.  Fam.  V.  I6. 
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le,s  affaires  : concio  est  le  speech  des  .\nglais.  Dans  la  vie  de 
famille,  on  se  haranguait  comme  dans  la  vie  politique.  Gcr- 
manicus  mourant  harangue  ses  amis  ; un  rhéteur  fatigué  de 
vivre  vient  au  Forum,  monte  à la  Iribunc , expose  en  trois 
points  les  raisons  qu’il  a de  mourir,  puis  retourne  chez  lui , 
cesse  de  manger  et  meurt  (1).  Antoine  , violemment  attaqué 
dans  le  sénat  par  Cicéron,  ne  se  croit  pas  en  étal  de  lui  ré- 
pondre sur  l’heure  ; il  va  à la  campagne,  s’y  enferme  avec  un 
maître  de  rhétorique,  y étudie,  déclame,  improvise  pendant 
quinze  jours,  puis  revient  au  sénat  et  fulmine  son  écrasante 
improvisation. 

Dans  les  Annales  de  Tacite,  cet  écrivain  qui  raconte  son 
propre  temps  et  le  raconte  avec  une  si  profonde  intelligence, 
Sénéque , que  commencent  à inquiéter  les  dispositions  peu 
aimables  de  son  impérial  élève  Néron , l’aborde  et  lui  fait  un 
sjieech  dans  toutes  les  formes  pour  lui  demander  sa  retraite. 
Néron  lui  répond  comme  on  ferait  à la  Chambre  : « Si  je  ne  , 
crains  pas  de  répondre  sans  préparation  à un  discours  lon- 
guement médité,  c’est  à toi  que  je  le  dois,  etc.» 

Un  avocat  chez  nous,  c’est  un  homme  souvent  assez  vul- 
gaire, (jui,  secouant  les  plis  d’une  vieille  robe  noire  , criant 
d’une  voix  enrouée  des  phrases  mal  faites  et  mal  sonnantes, 
frappant  sur  le  bandeau , n’a  certes  rien  de  pompeux  ni  de 
théâtral.  Mais  un  avocat  chez  les  Romains,  c’était  un  magi- 
que artiste  en  paroles,  monté  sur  une  large  tribune,  s’y  pro- 
menant à droite  et  à gauche,  se  drapant  habilement  dans  les 
plis  de  sa  loge  blanche  (Tacite  sc  plaint  des  petits  manteaux 
de  son  temps , dans  lesquels  , dit-il , l’éloquence  est  étri- 
quée (2))  ; prenant  le  la  d’un  joueur  de  flûte,  afin  de  ne  pas 
commencer  sur  un  ton  troj)  haut  ni  trop  bas;  donnant  à sa 
voix  toutes  les 'inflexions  étudiées  d’une  déclamation  d’ac- 
teur, modulant  son  geste,  se  complaisant  dans  ses  cadences, 
charmant  au  moins  les  oreilles  quand  il  ne  parlait  ni  à l’cs- 


(1)  .Siiélonc,  lie  rlaris  rhcloribiis.  C.  — (î)  Tacilo,  Oe  nrM.  .39. 

n. 
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prit,  ni  au  cœur  ; s’armant  de  prudence  cl  de  modestie  dans 
son  exorde,  entamant  avec  une  douceur  insinuante  les  préven- 
tions de  son  auditoire  ; exposant  avec  clarté , racontant  avec 
esprit,  argumentant  sans  pédantisme,  sophistiquant  avec  élé- 
gance, injuriant  en  phrases  poétii]ues , vouant  avec  grâce  son 
adversaire  aux  dieux  infernaux,  ayant  des  malédictions , des 
colères,  des  violences  harmonieuses  ; pleurant  à la  pérorai- 
son, pleurant  de  rhétorique  , de  fatigue , d’émotion  même  ; 
car  il  ne  faut  pas  oublier  ce  qu’il  y avait  d’émotion  facile  et 
de  sensibilité  passagère  dans  ces  âmes  méridionales. 

Il  est  bon  de  voir  comme  on  entendait  miiiuticusement  ces 
dehors  de  l’éloquence , cl  comment  la  dignité  de  l’orateur 
était  comprise.  L’orateur  ne  devait  ni  se  moucher , ni  cra- 
cher, ni  tousser  trop  souvent  ; le  verre  d’eau  sucrée  est  con- 
damné par  Quintilien.  L’orateur  ne  devait  ni  trop  se  remuer 
ni  se  remuer  trop  peu,  ni  gonfler  ses  narines  , ni  lever  ses 
épaides,  ni  mordre  ses  lèvres,  ni  sortir  de  son  banc , ni  trop 
s’y  promener  ( on  demandait  à un  certain  avocat  combien  de 
milles  il  avait  fait  en  plaidant),  ni  se  balancer  sur  le  pied 
gauche,  ni  avancer  le  pied  droit  en  mémo  temps  que  la  main 
droite,  ni  écarter  les  jambes,  ni  lever  le  bras  gauche  plus  haut 
qu’il  ne  faut  pour  former  avec  le  corps  un  angle  droit.  L’école 
réglait  jusqu’à  sa  toilette;  les  dernières  franges  de  sa  toge 
devaient  lui  descendre  à ini-jambe,  les  premières  un  peu  au- 
dessous  du  genou  ; sa  toge  devait  être  arrondie  et  d'une  coupe 
élégante  ; une  grosse  cravate  qui  enveloppe  le  cou  cl  charge 
les  épaules,  ôte,  disait-on,  à la  poitrine  sa  dignité  ; il  ne  faut 
ni  trop  de  bagues  à scs  doigts,  ni  dans  sa  main,  s’il  se  peut , 
un  cahier  incommode.  Mais  à mesure  qu’il  parle  et  s’échauffe, 
il  peut  se  mettre  plus  à l’aise , après  l’exordc  laisser  tomber 
un  pli  de  la  toge  , à rargumenlation  la  rejeter  tout  à fait  ; 
« le  costume  lui-méme  doit  prendre  une  attitude  de  combat.» 
A la  péroraison , quand  on  pleure , (juand  on  l’applaudit , 
quand  on  l’embrasse , que  sa  toge  tombe  ! (|ue  toutes  les 
grâces  de  son  costume  soient  troublées  ! qu’il  soit  haletant  , 
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en  sueur  ! Pline  cependant  lui  recommande  le  mouchoir  pour 
essuyer  son  front  sans  déranger  sa  coiffure.  Tout  cola  est  un 
peu  théâtral  sans  doute  ; mais  ne  souhaiteriez-vous  pas  que 
quelques-unes  de  ces  délicatosscs  de  parole , de  pose  et  de 
toilette  eussent  passé  du  Forum  au  palais  de  justice  et  môme 
au  palais  Bourbon  (1)? 

Telle  était  donc  cette  vie  d’apparat  et  de  dignité  ofTicicllc, 
cette  vie  oratoire  qui  faisait  que  dés  l’enfance  on  s’exerçait  à 
la  période  cicéronienne.  Plébéiens  et  patriciens,  futurs  sol- 
dats et  futurs  jurisconsultes , tous  ceux  qui  recevaient  une 
éducation  recevaient  celle-là.  M.  Pitt,  à dix  ans,  montait  sur 
la  table , et  de  là  improvisait  devant  son  père  de  petits  dis- 
cours parlementaires.  Auguste,  à douze  ans,  prononçait  l’é- 
loge de  son  aïeule  (2). 

Tout  cela  était  bien  sous  la  république:  la  vie  parlemen- 
taire était  un  but  et  un  aliment  pour  toutes  ces  éloquences 
naissantes.  Sous  l’empire,  le  but  n’exista  plus,  mais  les  éco- 
les subsistèrent.  On  continua  de  fabriquer  des  orateurs  sans 
savoir  pour  quelle  tribune.  Et  que  vouliez-vous  que  fît  la 
jeunesse?  L’art  militaire  et  le  droit  n’étaient  guère  des  scien- 
ces d’école.  D’ailleurs  la  jurisprudence  était  suspecte  de  ré- 
publicanisme ; la  vie  militaire  très-entachéc  de  danger  et  de 
fatigue,  choses  que  n’aimaient  plus  les  Romains  de  l’empire. 
11  n’y  avait  plus  de  Forum , mais  il  y avait  encore  ce  senti- 
liment  artiste  qui  fait  aimer  les  belles  paroles , et  que  les 
Grecs  avaient  inSpiré  aux  Romains.  On  ne  délibérait  plus,  on 
discourait  encore  ; on  avait  renvoyé  les  orateurs,  on  gardait 
les  maîtres  de  rhétorique. 

L’enseignement  n’avait  donc  plus  rien  de  sérieux  ; il  tom- 
bait dans  les  sophismes,  les  subtilités,  les  frivolités  de  la 
(irùce.  Il  y avait  dans  les  anciens  un  fonds  de  dignité  puérile 
qui  .SC  laisse  i)artnut  apercevoir.  La  base  de  l’instruction 
première , c’était  la  mythologie  des  Grecs , à laquelle  on  ne 

(I)  r.  QulnüUen.XI.  3.— (5)  Qulntil.  XII.  fi. 
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croj'ail  plus,  mais  que  l’on  apprenait  toujours.  Cos  poétiques 
niaiseries  étaient  la  première  chose  dont  se  remplissaient  tous 
les  cerveaux,  le  premier  caractère  dont  l’imagination  nais- 
sante, cette  cire  molle,  restait  timbrée.  Ajoutez  que  l’éru- 
dition s’y  était  m’tse,  et  que , sans  croire  à Vénus  ni  à Her- 
cule, on  discutait  avec  conscience  sur  la  couleur  des  cheveux 
de  Vénus,  sur  le  jour  de  la  naissance  d’Hcreulc.  11  y avait  des 
gens  appelés  grammairiens  dont  la  suprême  science  était 
celle-là,  et  c’était  à ces  gens  que  l’on  confiait  rinlelligenec 
naissante  des  enfants.  On  demandait  à un  précepteur  que  l’on 
voulait  prendre  le  nombre  des  chevaux  d’Achille,  le  nom  de 
la  mère  d’IIécube.  Tibère,  ce  vieux  et  farouche  tyran,  ado- 
rait les  grammairiens,  et  passait  ses  moments  de  répit  à leur 
poser  des  questions  pareilles  (1). 

De  chez  le  grammairien , le  jeune  homme  passait  chez  le 
rhéteur,  des  puérilités  de  la  religion  aux  puérilités  de  l’élo- 
quence. Les  Grecs , peuple  bavard  , avaient  une  foule  de 
beaux  diseurs  depuis  qu’ils  n’avaient  plus  de  Démoslhéne. 
Quand  Rome  leur  fut  ouverte , tout  cela  vint  professer  à 
Rome,  et  y établir,  comme  les  appelaient  les  vieux  pères 
conscrits,  leurs  écoles  d'iwperlincnce{2).  Ce  qui  caractérisa  ces 
écoles,  ce  fut  une  combinaison  de  l’esprit  alambiqué , puéril 
et  dispuleur  des  Grecs,  avec  l’esprit  tendu,  lourd  et  empha- 
tique des  Romains,  l’union  du  sophisme  et  de  la  déclamation. 
Comme  on  n’avait  rien  autre  à faire,  ce  fut  une  rage  de  dé- 
clamer, de  disputer,  de  controverser,  de  plaider,  de  répli- 
quer, d’improviser,  de  répondre.  Vinrent  à leur  tour  les  nou- 
veaux sujets  de  Rome,  les  Barbares  que  l’on  civ  ilisait,  criant, 
sophistiquant,  avocassant  à l’envi  ; Gaulois,  Africains,  Espa- 
gnols surtout,  aux  larges  poumons,  à la  puissante  poitrine, 
à l’imagination  désordonnée,  |)arlaut  des  jours,  des  nuits  en- 
tières, déclamant  à table,  déclamant  en  voyage,  déclamant 


(I)  Suétone  in  Tiberio.  '0. 

(2;  Ludum  impudentix.  QccroD.dC  Ortil.  III.  24.  Tacite.  36. 
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SOUS  la  tente  (1)  : la  vie  de  ces  gens-là  était  un  perpétuel 
monologue.  Maintenant,  dire  quelle  misérable  chose  était 
leur  faconde,  ce  serait  difficile.  L’un,  pour  augmenter  la 
difiiculté,  demandait  qu’on  lui  donnât  le  premier  mot  de  son 
discours  ; on  lui  donnait  vcrubus,  et  il  commençait  par  vent- 
bus.  L’autre  se  proposait  pour  sujet  d’éloquence  cette  question  : 
« Pourquoi,  si  on  laisse  tomber  un  verre , se  cassc-t-il?  Pour- 
quoi, si  on  laisse  tomber  une  éponge,  ne  se  cassc-t-ellc  pas?» 
Voici  en  peu  de  mots  comment  on  procédait.  Les  commen- 
çants étaient  bornés  à des  discussions  moins  incisives  {sua- 
soriæ)  : ils  engageaient  Alexandre  à se  contenter  d'avoir  con- 
quis la  terre,  à ne  pas  conquérir  l’Océan  ; ils  conseillaient  à 
Caton  de  ne  pas  se  tuer , ou  bien  à Agamemnon  de  ne  pas 
faire  périr  Iphigénie.  Mais  ces  querelles  avec  les  morts  n’é- 
taient que  des  jeux  d’enfants;  il  fallait  en  venir  à la  plaidoirie 
{cmüroversia) , soutenir  la  lutte  contre  un  adversaire  , livrer 
bataille  sur  la  grande  scène  de  l’école.  Les  sujets  de  ces  con- 
troverses sont  incroyables.  Voici  quelques-unes  de  ces  plai- 
doiries fictives  sur  lesquelles  vous  me  pardonnerez  d’insister, 
puisqu’elles  étaient  le  dernier  perfectionnement  de  l’éduca- 
tion, l’exercice  le  plus  intellectuel  de  la  jeunesse  et  môme  de 
l’âge  mûr. 

Un  homme  et  sa  femme  se  jurent  de  ne  pas  se  survivre 
l’un  à l’autre.  Le  mari,  un  peu  las  de  sa  moitié,  part  pour  un 
voyage  et  lui  fait  annoncer  sa  mort.  Elle,  trop  confiante, 
lient  parole  cl  se  jette  par  la  fenêtre  ; elle  ne  meurt  pas  ce- 
pendant, elle  guérit  et  apprend  que  son  mari  l’a  jouée  : ar- 
rive son  père  qui  veut  le  divorce  ; elle,  sans  rancune  , n’en 
veut  pas.  Plaidez  pour  le  père,  plaidez  pour  la  fille.  — Autre 
exemple  : un  homme  recueille  des  enfants  exposés , leur 
coupe  un  bras  ou  une  jambe,  les  fait  mendier  en  cet  étal,  cl 
s’enrichit  de  ce  qu’on  leur  donne.  Accusez  cet  homme  , dé- 


(I)  Quintilicn.  X.  7.  V.  surtout  Scmijuc  le  pércUans  scs  curieuses  prcfacc.s,  entre 
autres,  (tontrovers.,  Iil>.  1. 
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fendez  cel  homme.  — La  loi  (laquelle  loi  du  reste  n’est  ni  du 
droit  romain  , ni  du  droit  gree  , ni  d’aucun  autre  , c’est  une 
législation  fabriquée  par  tes  rhéteurs,  aussi  fabuleuse  que  les 
événements),  la  loi  veut  que  si  une  jeune  fille  a été  enlevée, 
elle  ait  le  choix  ou  de  faire,  mourir  son  ravisseur,  ou  de  l’é- 
pouser sans  dot.  l'a  même  homme  a enlevé  deux  femmes  ; 
l’iinc  veut  qu’il  meure , l’autre  veut  l’épouser.  Plaidez  là- 
dessus. 

Maintenant  figurez-vous  l’éloquence  s’exerçant  sur  de  pa- 
reils sujets  ; les  di.seiplcs  venant  les  uns  après  les  autres  sau- 
poudrer de  nouvelles  phra.scs  l’absurdité  d’une  telle  donnée, 
chacun  h son  tour  plaidant  le  pour  et  le  contre,  entassant  les 
antithèses,  nageant  en  plein  océan  dans  les  tropes  et  les  fi- 
gures , appelant  à son  secours  l'ithos  et  le  pathos,  toutes  les 
niaiseries  sonores,  toutes  les  absurdités  sentencieuses,  pour 
dire  bon  gré  mal  gré  quelque  chose  sur  un  sujet  où  il  n’y 
avait  qu’à  se  taire  ; et  cela  au  milieu  des  hourras,  des  sifflets, 
des  applaudissements,  des  clameurs; le  tumulte  du  Foin m 
remplacé  par  un  tapage  d’écoliers.  Il  y eut  un  de  ces  rhéteurs 
qui,  à force  de  se  battre  les  flancs  et  de  se  monter  la  tète,  en 
devint  fou.  Nous  avons  tout  un  livre  composé  d’échantillons 
de  CCS  merveilleuses  harangues,  de  ces  beaux  traits  qui  don- 
naient le  signal  des  bravos.  C’est  le  répertoire  le  plus  vaste 
de  paroles  vides , d’éloquence  à froid  , d’antithèses  creuses  ; 
livre  curieux  à force  de  manquer  de  sens. 

Voilà  ce  qu’étudiait  toute  la  jeunesse  avant  de  s’élancer 
dans  la  vie.  Nous  venons  de  dire  comment  les  carrières  an- 
ciennes étaient  tombées  en  discrédit.  Avec  celle  éducation 
d’ailleurs,  il  semblait  qu’il  ne  dût  y en  avoir  qu’une,  et  que  le 
monde  dût  être  composé  d’avocats  : et  en  effet,  dans  l’an- 
cienne Rome,  il  n’y  avait  personne  qui  n’eùt  commencé  par 
l’élrc  un  peu  plus  nu  un  peu  moins.  Mais  encore,  après  avoir 
vécu  dans  ce  monde  romanesque  de)sortilégcs , d’empoison- 
nements, d’incestes,  parmi  ces  lois  imaginaires,  ces  catas- 
trophes miraculeuses,  ces  procès  impossibles,  la  tète  pleine 
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de  toutes  ces  belles  choses,  eomme  ou  devait  se  trouver  dé- 
roulé au  tribunal  du  préteur,  en  face  des  hypotlièques , des 
cours  d’eau  ou  de  la  quarte  falcidie  (1)  ! 

Aussi  les  maîtres  de  l’art  étaient-ils  souvent  malheureux 
au  barreau,  et  parfois,  comme  dit  Quinlilicn,  se  jugeaient 
trop  éloquents  pour  jamais  plaider  (2).  Il  s’agissait  »m  jour 
d’un  homme  qui  demandait  que  le  serment  lui  fût  déféré. 
L’avocat  adverse,  rhéteur  illustre,  trouva  un  admirable  mou- 
vement pour  lui  répondre  : « Tu  demandes  le  serment,  dit-il, 
eh  bien  ! jure,  mais  écoute  la  formule  que  je  te  prescris  ; jure 
par  les  cendres  de  ton  père  que  lu  as  laissé  sans  sépulture , 

jure  par  la  mémoire  de  ton  père  que  lu  as  outragée « Et 

le  reste.  L’adversaire,  effronté  coquin,  prenant  au  bond  la 
figure  de  rhétorique,  se  hâta  de  dire  : « J’y  con.sens.  » Le 
préteur  déférait  le  serment.  « Mais,  juge,  dit  l’avocat  tout 
troublé  d’élrc  pris  au  sérieux,  ce  n’était  pas  un  consente- 
ment, c’était  une  ligure.  — Tuas  dit  : Jure;  il  jurera. — 
Mais,  juge,  il  n’y  aura  donc  plus  de  figures  au  monde?  — 
On  s’en  passera,  on  peut  vi\  rc  sans  clics.  >>  Le  pauvre  avocat 
perdit  son  procès,  et  de  colère  confina  son  élmpience  dans 
l’enceinte  de  l’école,  où  tout  le  jour,  au  milieu  dcïs  curieux, 
loin  de  la  perfide  réalité  du  barreau,  il  pouvait  faire  des 
figures  de  rhétorique  sans  danger  pour  ses  clients  ni  pour 
lui  (3).  • « . * _ 

L’étude  la  plus  commune  non-scùlemcnl  de  l’enfance,  mais 


(1)  Tnclle.  it).  35.  Oulnlil.  II.  11.  T',  ailleurs  encore  scs  plaintes  sur  l’amollissc- 
menl  de  l’éloquence  devemic  Iniit  à fait  impropre  à la  vie  réelle  cl  aux  combats  du 
barreau  : « Celte  clwiuence  voluptueuse,  qu’apidaudisscnt  des  auditeurs  paresseuse- 
ment couchés,  sans  rien  de  mfllc  ni  de  sérieux.  » V.  12.  Dans  Sénéque,  “ un  rhéteur 
plaidant  pour  la  première  fois  nu  l'onim,  est  tout  étonné  de  parler  en  plein  air,  se 
déconcerte,  commence  par  un  solécisme  et  supplie  les  juges  de  se  transporter  dans 
une  Iwsillquc;  tant  il  esterai  que,  dans  les  écoles,  les  esprits  sont  élevés  comme  en 
serre  chaude  cl  ne  Savent  supporter  ni  les  clameurs,  ni  le  silence,  ni  les  rires,  ni 
même  l’aspect  du  ciel.  » CÆntrovcrsiæ,  IV,  pr.Tfatio. 

(2)  Quintll.  XII. 

(3)  Suét.,  de  Claris  rhelorihus.  6.  Seneca  paler,  Conlrov.  III,  pra?falio. 
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de  toute  la  vie,  était  doue  une  étude  inapplicîiblc  aux  besoins 
de  la  vie,  et  Rome  était  inondée  de  jeunes  gens  qui  s’élan- 
^■aienl  dans  le  inonde,  la  tête  pleine  de  cette  science  men- 
teuse, la  mémoire  farcie  de  sentences,  de  prosopopées,  d’anti- 
thèses, avec  un  suprême  dédain  pour  les  réalités  fatigantes 
de  la  vie , le  travail , rindustrie , la  guerre  ; a\  ec  un  suprême 
amour  pour  ses  réalités  agréables,  la  fortune,  la  réputation  , 
le  plaisir.  Toute  cette  jeunesse  avait  l’ambition  au  cœur;  elle 
était  ronuaine,  c’est-à-dire  ;ipre  dans  scs  sentiments,  empha- 
tique dans  ses  idées,  s’acharnant  à devenir  quelque  chose 
de  grand  en  bien  ou  en  mal.  Elle  n’avait  qu’un  instrument, 
c’était  sa  rhétorique  et  scs  phrases  ; il  fallait  que  scs  phrases 
la  poussassent  bon  gré  mal  gré  ! Alors  on  ne  se  contentait 
pas  si  facilement  d’un  succès  d’argent  sans  gloriole  et  d’une 
fortune  qui  no  faisait  pas  de  bruit;  il  fallait  un  nom,  un  nom 
qui  fît  peur , un  nom  qu’on  maudît,  mais  un  nom.  11  fallait 
des  applaudissements,  des  titres,  des  statues,  tout  un  peuple 
tourné  vere  vous,  des  amis  qui  espèrent  en  vous,  des  ennemis 
qui  vous  redoutent,  une  arme  toujours  prêle  et  toujours  puis- 
sante pour  défendre  les  uns,  menacer  les  autres  (1).  El  puis, 
n’eùt-cc  clé  que  pour  la  richesse,  il  fallait  faire  son  chemin  : 
j’ai  dit  combien  ce  siècle  était  besoigneux;  comment,  avec 
des  patrimoines  fortement  entamés,  il  s’était  fait  de  ec  qui 
serait  pour  nous  les  folies,  les  impossibilités  du  luxe,  de  véri- 
tables nécessités  ; comment  alors,  sans  des  centaines  d’es- 
claves, sept  ou  huit  villas  et  le  reste  à l’avenant,  on  ne  pou- 
vait pas  vivre;  comment,  dans  les  familles  nobles  surtout,  il 
y avait  une  ruine  plus  avancée,  avec  une  jilus  forte  passion 
de  luxe  et  de  grandeur.  Ces  nobles,  qui  avaient  été  sous  la 
vieille  Rome  les  rois  du  monde , ne  renonçaient  pas  facile- 
ment à toute  puissance  et  à toute  royauté.  Déjà,  sous  la  ré- 
publique, Catilina,  dévoré  de  dettes,  avait  voulu  brûler  Rome 
pour  rétablir  le  rang  de  sa  famille  ; cl , sous  Tibère,  un  héri- 

(1)  V.  loul  le  morceau  de  Tacile.  à.  u. 
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lier  de  Pompée,  Libon,  également  ruiné,  consultait  des 
devins,  se  faisait  expliquer  des  songes  dans  l’espérance  do 
devenir  empereur  (1). 

Avec  de  tels  éléments,  la  fausseté  de  l’esprit,  l’absence  de 
tout  frein  moral,  le  besoin,  l’ambition,  vous  saurez  com- 
prendre quelle  était  celte  jeunesse  à qui  Tibère  sut  donner 
de  l’emploi  selon  son  cœur. 

Le  caractère  de  cet  homme  n’est  pas  facile  à comprendre. 
II  me  semble  que  Tacite  le  fait  trop  habile.  Le  secret  de  sa 
vie,  comme  de  celle  de  tous  les  tyrans,  c’est,  je  crois,  la 
peur.  Malgré  la  profonde  habileté  qu’on  lui  suppose,  nous  le 
voyons  toujours  hésitant , craintif,  se  méfiant  de  tout  cl  de 
tout  le  monde  ; no  se  décidant  à rien,  ni  à interroger  un  pri- 
sonnier, ni  à donner  audience  à un  ambassadeur  ; revenant 
sur  ce  qu’il  a fait , défendant  de  sortir  de  Rome  à l’homme 
auquel  il  vient  de  donner  une  charge  dans  les  provinces. 

Le  temps  de  sa  jeunesse,  Tibère  le  passe  à se  faire  petit 
pour  ne  pas  inspirer  de  crainte  ; il  répudie  une  femme  qu’il 
aime  pour  épouser  une  fille  d’Auguste,  la  fameuse  Julie.  II 
s’imagine  offusquer  les  petits-fils  d’Auguste,  il  se  décide  à 
quitter  Rome.  On  s’oppose  à son  départ,  il  reste  quatre  jours 
sans  manger.  De  pitié  on  le  laisse  partir;  il  n’embrasse  ni 
femme , ni  enfants , ne  dit  point  adieu  à ses  amis.  Mais  en 
route  (voyez  ce  mélange  d’ambition  cl  de  peur!)  il  apprend 
qu’ Auguste  est  malade,  et  il  s’arrête  ; Auguste  rétabli,  il  con- 
tinue sa  roule.  Il  va  à Rhodes,  s’y  fait  tellement  méprisable, 
qu’après  avoir  voulu  l’empêcher  de'parlir,  l’empereur  finit  par 
le  condamner  à y rester;  il  y vit  avec  les  Grecs,  ne  porte 
])lus  la  toge,  ne  monte  plus  à cheval,  abandonne  l’exercice 
des  armes,  ne  voit  aucun  des  voyageurs  qui  demandent  à le 
visiter,  se  lient  au  centre  de  l’île  pour  les  éviter  plus  sûre- 
ment, supplie  enfin  Auguste  de  mettre  un  gardien  auprès  de 

(I)  Sur  lejugcmCDt  cl  la  mort  de  Libon,  etc.,  V.  Tacite,  Ann.  11.  27-32.  Dioif  ST. 
Scne<i.,pp.  70. 
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lui  pour  surveiller  ses  actions  et  s’assurer  qu’il  ne  conspire 
pas. 

Mais,  avec  cette  humilité,  il  y avait  en  lui  une  dureté  de 
mœurs  qui  ne  sc  dissimulait  pas.  Il  était  de  la  famille  Claudia, 
race  sévère , en  |qui  la  roideur  aristocratique  était  hérédi- 
taire (1).  S’il  n’avait  pas  l’orgueil  de  ses  aïeux,  il  avait  au 
moins  leurs  manières  sombres  et  renfrognées  ; il  savait  tout 
feindre,  excepté  l’affahilité  et  la  grâce.  Quelque  besoin  qu’il 
eût  du  peuple  et  des  soldats,  il  ne  sut  jamais  donner  des  jeux 
au  peuple,  ni  faire  des  largesses  aux  soldats  ; plaire  et  sourire, 
cela  [)assait  sa  nature.  Pendant  ses  vingt  ans  de  régne,  il  ne 
fit  que  deux  fois  largesse  aux  prétoriens  : et  le  peuple,  sous 
lui , jeûna  tellement  de  gladiateurs  et  de  spectacles,  qu’à  une 
fêle  donnée  par  des  entrepreneurs,  il  y eut  une  foule  effroya- 
ble ; le  théâtre  croula,  et  cinquante  mille  hommes  furent  tués 
ou  blessés  (2).  Tibère  ne  bâtissait  pas  ; il  refit  à peine  un  ou 
deux  monuments  qui  tombaient  eu  ruine  ; encore  n’eut-il  pas 
ou  la  patience  de  les  achever,  ou  la  gloriole  de  les  dédier 
solennellement  (3).  Pliant  à l’excès  quand  il  n’était  pas  le 
maître,  il  avait,  quand  il  l’osait,  une  humeur  que  rien  'ne 
pouvait  contenter,  ni  franchise,  ni  flatterie,  ni  liberté,  ni  ser- 
vitude. Il  envoyait  mourir  scs  ennemis,  il  exilait  scs  adula- 
teurs. « Oh  ! les  misérables  nés  pour  l’esclavage  ! » disait,  en 
sortant  du  sénat,  ce  maître  difficile  à vivre,  gardant,  sous 
une  attitude  plate  et  rampante,  des  rancunes  qui  ne  perdaient 
rien  pour  attcmlrc.  « Je  plains  le  peuple  romain,  disait  Au- 
guste en  mourant  ; il  va  être  broyé  sous  de  bien  lentes  mâ- 
choires. « 

Auguste,  lui,  en  effet,  avait  gouverné  tout  autrement. 
C’était  à force  de.  grâce,  d’affabilité,  de  secours  aux  grandes 
familles,  de  largesses  au  peuple,  de  jeux,  de  fêtes,  de  mo- 
numents, qu'il  avait  concilié  tant  d’intérêts  et  ménagé  une 

(1)  Suél.  In  Tlber.  2. 

(?)  Annal.  VI.  62  el  eulv.  — (.1)  Tacite.  II.  4M9.  VI.  45.  Suél.  47.  VcII.  II.  1.30. 
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douce  quiétude  au  monde  lassé  des  guerres  civiles.  Auguste, 
en  mourant,  continuait  encore  ce  système  ; il  faisait  au  peuple 
romain  des  legs  énormes  que  Tibère  ne  paya  pas. 

Ces  souvenirs  étaient  emban-assants  pour  Tibère  ; il  ne  lui 
allait  pas  de  se  faire  gracieux  ni  libéral.  Rien  cep’cndant  ne 
lui  paraissait  très-rassurant  (an  de  Jésus-Cbrist,  14).  Les 
légions,  durement  traitées  par  Auguste  qui  avait  réservé 
touto  sa  sévérité  pour  elles , se  révoltaient , demandaient  de 
l’argent  et  des  privilèges,  prétendaient  faire  un  empereur,  et 
faillirent  tuer  Gcrmanicus  qui  ne  voulait  pas  l’étre.  Le  sénat 
était  plein  d'ambitions  aristocratiques  profondes  et  concen- 
trées ; le  monde  enfin  s’était  si  longtemps  et  si  bien  reposé 
des  guerres  civiles,  qu’il  pouvait  commencer  à être  las  du 
repos.  Tibère  avait  peur,  et  exprimait  sa  crainte  par  une  mé- 
taphore moins  noble  que  pittoresque  : « Je  tiens,  disait-il,  le 
loup  par  les  oreilles.  » 

Sa  grande  ressource  fut,  comme  auparavant,  de  s’effacer. 
Après  avoir  ,bien  prié  pour  qu’on  ne  le  formât  pas  à devenir 
César,  il  sembla  prendre  à tâche  d’étre  aussi  peu  César  que 
possible.  Le  sénat  surtout,  qui  lui  faisait  le  plus  de  peur,  fut 
le  souverain  auquel  il  parut  soumettre  toutes  scs  actions,  lui 
renvoyant  tout,  le  consultant  sur  tout,  l’encourageant  à ta 
liberté,  parlant  (sans  fpic  personne  y crût,  il  est  vrai)  de  ré- 
tablir l’ancienne  république  ; appelant  les  sénateurs  ses  maî- 
tres, cédant  le  pas  aux  consuls;  ne  voulant  pas  être  appelé 
seigneur  ; refusant  avec  obstination  le  culte  divin  ; faisant 
tout  bumljlemcnt  de  l’ordre , de  la  justice,  de  la  paix  pu- 
blique; préfet  de  police  sous  la  royauté  du  sénat;  ne  ména- 
geant pas  dans  les  calamités  publiques  l’argent  qu’il  rctran- 
cbait  sur  d’inutiles  magnificences  ; presque  charitable,  mais 
non  généreux,  ce  qu’aurait  bien  mieux  aimé  la  pkbs  de 
Rome  (1)  ; désintéressé,  n’acceptant  de  legs  et  de  successions 


(1)  Sur  l’annonc  cl  les  subsistances,  K.  Tacite,  II.  8*.  IV.  C.  *. — Secours  aux 
villes  d’Asie , apix's  un  Ircmblement  de  terre  (an  17).  Id.  ll.,47.Suét.  48.— Aux 
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que  de  scs  amis  (grande  vertu  chez  un  Romain  et  chez  un 
empereur!)  (1)  : — quant  au  peuple,  lui  jetant,  pour  se  po- 
pulariser, le  nom  d’Auguste  à la  tête;  citant  les  paroles, 
adorant  les  traces  d’.Vuguste  ; ne  prétendant  pas  cependant, 
comme  lui,  refaire  les  vieilles  mœurs  romaines  ; et  si  quelque 
sénateur  hardi,  vieux  ou  pauvre,  proposait  des  lois  contre  1e 
luxe,  l’approuvant  en  théorie  avec  des  restrictions  dans  la 
pratique  : — quant  aux  provinces,  les  soulageant,  diminuant 
les  impôts,  surveillant  les  préfets;  — ne  faisant  rien  pour  la 
seule  armée  dont  les  légions  éloignées,  dispersées  au  nord  et 
à l’est,  séparées  les  unes  des  autres  par  des  déserts,  ne  lui 
inspiraient  pas  les  mêmes  craintes. 

Tacite  rend  justice  à cette  administration  : jusqu’à  l’époque 
de  la  mort  de  Drusus,  c’est-à-dire  jusqu’à  la  neuvième  année 
de  Tibère,  « les  affaires  publiques,  les  plus  graves  d’entre 
les  contestations  privées  étaient  discutées  au  sénat  ; les  prin- 
cipaux sénateurs  pouvaient  parler  librement,  et  Tibère  répri- 
mait lui-même  les  excès  de  la  flatterie  : dans  la  distribution 
des  honneurs,  la  gloire  des  aïeux,  l’illustration  militaire , les 
services  civils  étaient  les  motifs  de  scs  choix,  et  il  était  assez 
reconnu  qu’on  ne  pouvait  en  faire  de  meilleurs  ; les  consuls, 
les  préteurs  avaient  le  libre  exercice  de  leur  pouvoir  ; les 
magistrats  inférieurs  remplissaient  dignement  leur  oflicc  ; et, 
sauf  les  accusations  de  lèse-majesté , on  n'abusait  point  des 
lois.  La  perception  du  blé,  des  impôts,  dos  revenus  publics 
était  confiée  à des  compagnies  de  chevaliers  romains.  Dans 


Incenilirs  ilu  Cëllus  (nn  3*].  Palerc.  II.  1.30.  Tac.  IV.  Cl.  Sudl.  <8. —Secours  do 

108.000. 000  SCSI,  aux  Incendiés  de  l’Aventln  (an  30).  Tac.  VI.  15.  — Prêt  graluit  de 

100.000. 000  sest.  aux  indigents  (an  33).  Suélone.  1b.  Tac.  VI.  17,  Dion.  58.—  .Se- 
cours de  100,000,000  sest.  après  une  inondation  [on  35).  Uion.  58.  Lorsqu’il  présenta 
au  sénat  ses  pctils-neveux  Néron  et  Dru.^iis  (an  23),  il  fil  au  peuple  une  distribution 
d'argent  (Suélone  in  Tib.  51,  Tacite,  Annal.  III.  29)  irionlant,  dit-on,  à *2  deniers 
(70  fr.  50)  par  télé  (Cod.  Vindobon.).  En  mourant,  il  légua  au  peuple  45,000,000  de 
Scsi.  (12,000,000  de  fr.  eiuiron.).  Dion.  LIX. 

(I)  Neque  lia-redilatein  cujusquam  adiit,  nisi  cùmamiciUà  mcruissel.  Ann.  II.  18. 
.Sursnn  adininislratlun,  r.  encore  Siiél.  2C-32.  Velleius.  il.  130.  Dion.  I.  VI. 
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sci5  propres  affaires,  César  avait  pour  délégués  des  Iionunes 
de  mérite,  que  souvent  il  n’avait  connus  que  par  leur  réputa- 
tion , et  ceux  qu’il  avait  une  fois  nommés  demeuraient  en 
])lacc,  et  finissaient  par  vieillir  dans  leur  cliarge.  Le  peuple 
souffrait  de  la  disette  ; mais,  loin  d’en  être  coupable,  le  prince 
remédiait  par  ses  soins  et  ses  dépenses  à la  stérilité  du  sol 
comme  aux  difficultés  de  la  mer.  Il  empêchait  que  de  nou- 
veaux impôts  ne  chargeassent  les  provinces,  que  les  anciens 
ne  fussent  aggravés  par  l’avidité  et  la  cruauté  des  magistrats; 
il  interdisait  la  confiscation  et  les  tortures.  César  avait  peu 
de  domaines  en  Italie  ; scs  esclaves  n’étaient  point  arrogants  ; 
un  petit  nombre  d’affranchis  composait  sa  maison , et  quand 
il  avait  contre  un  particulier  des  intérêts  à débattre,  la  cause 
se  jugeait  au  Forum  et  selon  le  droit  (1).  « 

Si  tout  cela  ne  dura  point,  c’est  que  Tibère  n’était  pas  seu- 
lement effrayé  du  sénat,  du  peuple,  des  provinces,  de  l’ar- 
mée ; mais  il  y eut  toujours  un  homme  que  ce  grand  trem- 
bleur  craignit  par-dessus  tout  : je  veux  dire  son  successeur. 

♦Le  successeur  de  Tibère  fut  toujours  son  ennemi,  et, 'par 
compensation,  l’ami  cl  l'idole  du  peuple.  Auguste  était  à peine 
mort,  que  son  petit-fils  .\grippa  fut  tué  en  prison  ; le  nouvel 
empereur  protesta  qu’il  n’était  pour  rien  dans  ce  meurtre,  cl 


(I)  Tadtp.  Ann. VI.  G.  7.  Voici  cependant  ce  qui  va  donner  la  mesure  de  la  modéra- 
tion de  César  et  deVinfluence  que  prenaient  déjà  les  aflldés  du  palais.  « Pison  donna 
une  preuve  de  sa  hardicssc(an  16)  en  appelant  devant  Ica  juges  t'rgulania  que  l'amitié 
de  l.ivic  avait  élevée  au-<lcssu3  des  lois  ; L’rgulania,  au  lieu  d’obéir,  s«  fit  porter  dans 
la  maison  de  César  ; mais  Pison  n'en  persista  pas  moins,  quoique  Livic  se  plaignit 
de  cette  atteinte  portée  à sa  dignité.  Tibère  crut  alors  qu’il  était  d’une  juste  condes- 
rcndance  envers  sa  mère,  d’aller  devant  le  préteur  y représenter  L’rgulania;  il  sortit 
du  palais,  suivi  de  loin  par  des  soldats,  au  milieu  d’un  concours  de  peuple,  le  visage 
serein  et  causant  de  temps  à autre  dans  la  route.  Pison,  que  ses  parents  voulaient  en 
vain  retenir,  continua  à réclamer  la  somme  qui  lui  était  duc,  et  Livic  enfin  la  fit 
apporter.  Mais,  malgré  cette  alTairc,  lionorable  pour  Pison  et  qui  accrut  la  bonne 
réputation  de  César,  L’rgulania  demeura  si  puissante,  qu’appelée  comme  témoin  par 
te  sc-nat,  elle  ne  daigna  pas  y venir,  et  qu’on  envoya  un  préteur  pour  l’interroger 
chez  elle,  tandis  que  les  Vestales  cllcs-mcmcs,  lorsque  Icnr  témoignage  est  réclamé, 
viennent  le  donner  en  plein  Forum.  • Tacit.  II.  31. 
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l’on  n'en  parla  plus.  Mais  après  Agrippa  vint  un  autre  rival, 
Gcrmanicus,  le  neveu  de  Tibère,  qui,  un  peu  malgré  lui,  en 
avait  fait  son  fils  adoptif  ; nous  venons  de  dire  comment  les 
soldats  avaient  voulu  le  créer  César;  Tibère  en  eut  tellement 
l)eur,  qu’au  coinmcneement  de  son  règne  il  se  fit  malade  pour 
que  Cermanieus  prit  patience. 

Je  ne  veux  pas  suivre  cette  histoire  dans  tous  scs  détails  ; 
vous  savez,  par  les  admirables  mémoires  de  Tacite,  quel  fut 
le  sort  de  Cermanieus.  La  bonne  fortune  de  Tibère  l’cn  déli- 
vra (an  19)  au  moment  où  il  devenait  effrayant  de  popularité, 
où,  bienvenu  des  soldats  cl  du  peuple,  il  faisait  un  voyage 
triomphal  dans  les  provinces  et  avait  conquis  la  faveur  de 
rOrienl.  Le  pauvre  peiqdc  qui , comme  tout  le  monde  alors, 
avait  rinlimc  sentiment  de  sa  faiblesse,  tomba  en  consterna- 
tion ù la  perte  de  cet  homme  : c’était  un  ami  de  la  liberté  ! 
C’était,  comme  Mareellus,  comme  le  premier  Drusus,  frère  de 
Tibère,  un  martyr  du  noble  et  impossible  projet  de  rétablir 
la  réi)ubliquc  ! Le  peujjle  , fou  de  douleur , qui  comprenait 
Tibère  à travers  sa  dissimulation  et  .smitail  ce  qu’il  allait  être, 
une  fois  délivré  de  la  crainte  respectueuse  que  lui  inspirait 
sou  neveu , lui  criait  pendant  la  nuit  : « Uends-nous  Ccrma- 
nicus  ! » 

Cermanieus  mort,  Rome  ne  demandait  pas  mieux  que  d’a- 
voir une  autre  idole,  Tibère  était  tout  prêt  à se  faire  un  autre 
épouvantail.  Cette  fois,  le  présonqitif  succe.sscur  était  Dru- 
sus,  le  fils  même  de  Tibère , à qui  le  peuple  eût  volontiers 
pardonné  , pour  les  beaux  spectacles  qu’il  lui  donnait , les 
goûts  un  peu  sanguinaires  qu’il  commençait  à manifester  ; 
mais  Drusus  ne  se  souciait  pas  du  rôle  de  Cermanieus , et 
\ivait  de  plaisir. 

Il  ne  s’en  trouva  pas  mieux.  Un  homme  de  médiocre  nais- 
sance, de  mœurs  infâmes,  mais  hardi,  vigoureux  d’esprit  et 
de  corps,  prêt  à tout , était  devenu  le  favori  de  Tibère , non 
pas  en  lui  plaisant , — Tibère  n’était  pas  homme  à se  laisser 
séduire,  — mais  en  lui  rendant  de  bons,  d’utiles,  quoique  peu 
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loyaux  services.  Séjan  songeait  peut-être  dès  lors  à devenir 
César,  et  comme  Tibère  était  arrivé  au  trône  grâce  à la  mort 
qui  avait  supprimé,  pour  lui  faire  place,  trois  ou  quatre  héri- 
tiers d’.\uguste,  Séjan  eut  aussi  recours  à la  mort  pour  sup- 
primer Drusus,  le  premier  obstacle  entre  le  trône  et  lui. 

Il  ne  faut  pas  de  longs  détails  pour  vous  faire  comprendre 
cette  effroyable  famille  impériale.  Séjan  n’eut  besoin  ( ce  qui 
n’était  pas  difficile  sans  doute)  que  de  séduire  Livie , femme 
de  Drusus,  et  Drusus  fut  empoisonné  (an  23).  Tibère  sup- 
porta cette  mort  en  stoïcien  ; le  premier  il  consola  le  sénat, 
rappela  chacun  à ses  devoirs,  préféra  le  soin  de  la  chose  pu- 
blique à sa  douleur;  il  reparla  encore  (était-ce  besoin  de  po- 
pularité ou  simplement  habitude  ?)  de  rétablir  la  république, 
de  relever  les  lois,  de  laisser  le  gouvernement  aux  consuls. 

Puis  il  introduisit  au  sénat , comme  futurs  héritiers  du 
trône , les  fils  de  Germanicus.  Ces  enfants,  présentés  aux 
pères  conscrits  au  milieu  des  larmes  de  tous  et  des  souhaits 
répétés  pour  leur  bonheur , se  trouvèrent  désignés  au  même 
moment  à la  faveur  du  peuple  qui  était  plus  que  consolé  de 
la  mort  de  Drusus,  aux  craintes  de  Tibère,  et  à la  haine  de 
Séjan.  A cette  époque  où  il  y avait  si  peu  de  puissances,  c’é- 
tait une  puissance  que  la  maison  de  Germanicus.  La  mère  de 
ces  enfants,  Agrippine , véritable  matrone  romaine , chaste , 
sévère,  orgueilleuse  et  féconde  ; s’imposant  à l’admiration  et 
à l’amour  du  peuple  par  des  vertus  qui  n’étaient  plus  de  son 
temps,  mais  que  la  fierté  romaine  aimait  à retrouver  comme 
des  types  de  sa  grandeur  ancienne  ; se  séparant,  par  la  tidé- 
lité  de  son  veuvage,  par  la  pureté  orgueilleuse  de  sa  conduite, 
par  le  nombre  de  ses  enfants,  des  autres  femmes  de  la  famille 
des  Césars  ; cultivant  avec  un  soin  antique  les  souvenirs  que 
le  peuple  avait  gardés  de  son  mari;  Agrippine  était  la  véri- 
table protectrice  et  la  force  politique  des  six  enfants  que  Ger- 
manicus avait  laissés,  de  ses  deux  fils  aînés  surtout , Drusus 
et  Néron.  — Le  peuple  regardait  avec  espérance  celte  mai- 
son où  l’empire  allait  passer  après  la  mort  d’un  prince  qui 
I.  is 
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commençait  à vieillir.  L’armée,  que  tenait  en  disgrâce  le  gé- 
nie peu  belliqueux  de  Tibère,  n'eùl  pas  demandé  mieux  que 
de  proclamer  empereur  le  fils  de  son  général.  Tout  ce  qu’il  y 
avait  à Rome  de  vieille  noblesse,  d’hommes  illustres  toujours 
mal  notés  sous  Tibère,  de  généraux  écartés  des  armées,  de 
compagnons  d’armes  de  Gcrmanicus  maintenus  dans  la  suspi- 
cion par  la  méfiance  du  prince  , se  ralliait  à Agrippine  et  à 
ses  enfants. 

Séjan  lança  scs  ruses  et  ses  intrigues  à travere  cette  puis- 
sance trop  lièrc  d’elle-mêmc.  Agrippine,  avec  sa  hauteur  et 
sa  liberté  de  parole,  se  perdit  en  laissant  paraître  les  soupçons 
qu’on  lui  avait  fait  concevoir  contre  Tibère.  Le  jeune  Néron , 
le  favori  du  peuple  et  de  sa  mère , inconséquent  et  léger,  se 
livra  à des  amis  qui  n’étaient  que  des  espions , tandis  que 
d'autres  amis  du  même  genre  excitaient  contre  lui  la  jalousie 
de  son  frère  ; Néron  se  laissa  entraîner , par  leurs  provoca- 
tions, à d’imprudentes  invectives , dont  chaque  parole  était 
recueillie  et  dénoncée.  L’espionnage  alors  était  partout , et 
comme  aillcui’s , dans  l’aimable  famille  de  Tibère  : par  la 
femme  de  Néron,  la  fille  de  sa  maîtresse  Livie  (voyez  comme 
chez  ces  femmes  la  vertu  était  héréditaire  ! ),  Séjan  n’ignorait 
pas  un  mol,  pas  une  plainte,  pas  un  soupir,  pas  un  rêve  de 
ce  jeune  homme.  Peu  à peu  il  sapait  les  étais  de  celte  noble 
maison  ; les  uns  après  les  autres,  les  anciens  amis  de  Germai 
nicus,  espionnés,  accusés,  dénoncés , mis  à mort , laissaient 
sans  rempart  et  sans  défense  l’imprudente  famille  de  leur 
patron. 

L’alarme  s’y  mil  bientôt,  et  le  vertige  qui  vient  avec  elle. 
Néron  ne  rencontrait  plus  personne  qui  lui  parlât  ; on  se  dé- 
tournait en  le  voyant  ; les  amis  de  Séjan  se  raillaient  de  lui. 
Agrippine,  par  une  erreur  étrange  , vint  un  jour  se  jeter  eii 
pleurs  aux  genoux  de  Tibère,  cl  lui  demander,  clic  dont  toute 
la  gloire  était  d’avoir  été,  comme  les  anciennes  Romaines, 
univira,  la  permission  de  se  remarier.  On  lui  conseillait , à 
elle  et  â scs  enfants,  de  s’en  aller  sur  le  Forum,  d’embrasser 
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la  statue  d’Auguste,  d’appeler  le  peuple  à leur  secours  contre 
cette  guerre  sourde  et  irrésistible  que  leur  faisait  la  délation, 
ou  bien  encore  de  fuir  en  Germanie , d’aller  trouver  les  lé- 
gions, de  se  mettre  sous  la  protection  des  aigles  du  prétoire  : 
ils  firent  la  double  faute  d’écouter  ces  conseils  et  de  ne  pas 
les  suivre. 

Tibëre  méditait  un  grand  coup  ; mais  il  avait  peur.  Il  eut 
recoui's  à sa  ruse  ordinaire,  il  fil  le  mort  ; il  partit  de  Rome 
(an  26) , presque  sans  cortège,  avec  ses  amis  les  grammai- 
riens, ne  voulant  entendre  parler  ni  de  harangues,  ni  de  féli- 
citations sur  son  passage,  défendant  par  ordonnance  qu’on 
troublât  son  repos.  Les  astrologues,  cette  puissance  du  siècle, 
prédisaient  qu’il  ne  reviendrait  pas  à Rome  (1). 

Alors,  en  bon  homme,  en  amateur  des  beautés  de  la  nature, 
il  voyagea  longtemps  autour  du  golfe  de  Naples,  vil  Noie, 
SoiTcntc,  toute  la  promenade  du  touriste  anglais;  il  ne  fut 
content  que  lorsqu’il  se  fut  enfermé  dans  l'île  de  Capréc.  Il  ne 
se  laissa  plus  aborder  par  personne  ; ses  lettres  lui  arrivaient 
par  les  mains  de  Séjan , tout-puissant  par  son  absence.  Le 
sénat  lui  demandait  en  vain  le  bonheur  de  le  voir.  Une  seule 
fois  Tibère  daigna  passer  quelques  jours  sur  la  côte  de  Campa- 
nie ; et  le  rivage  fut  couvert  de  sénateurs,  de  chevaliers,  qui, 
tremblant  devant  Séjan,  et  espérant  mieux  du  maître  que  du 
serviteur,  restaient  la  nuit  sur  le  rivîigc  pour  attendre  le  mo- 
ment déparier  au  prince,  faisant  la  cour  aux  portiers  de  Ti- 
bère, jusqu’à  ce  que,  sans  les  avoir  vus.  César  les  renvoyât  à 
Rome,  Il  aimait  à être  loin  les  jours  qui  devaient  décider  de 
ses  projets. 

Ce  fut  de  Caprée,  où  il  semblait  comme  le  prisonnier  de 
Séjan  , qu’arriva  (29)  une  lettre  vague,  obscure,  perfidement 
équivoque  comme  les  siennes,  dans  laquelle  il  aeeusail  Agrip- 
pine d’orgueil,  Néron  d’impudicité.  On  avait  alors,  et  nous 
tâcherons  d’expliquer  pourquoi , tellement  peur  les  uns  des 

(I)  Tacite,  Ann.  IV.  hS.  07. 
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autres,  que  le  sénat  trembla  que  la  lettre  ne  fût  un  piège 
tendu  contre  lui-même  plutôt  que  contre  1a  famille  de  Ger- 
inanicus.  Dans  l’avis  d’un  homme  qui  passait  pour  avoir  part 
à la  confiance  de  Tibère,  il  crut  entrevoir  1a  volonté  du 
prince,  et  décida  qu’il  attendrait.  Cependant  le  peuple  entou- 
rait le  sénat,  portait  en  triomphe  les  images  de  Néron  et  d’A- 
grippine, soutenait  que  la  lettre  était  fausse  ; car  le  peuple, 
lui  aussi,  avait  peur  de  Tibère,  et,  loin  de  vouloir  l’attaquer 
en  face , criait  ; ITee  César  ! La  cour  de  Caprée  répondit  par 
des  reproches  menaçants  : « Le  sénat  dédaignait  donc  les 
plaintes  de  l’empereur,  le  peuple  était  en  révolte,  les  lois  vio- 
lées ! » Le  sénat  trembla  de  sa  faute , et  se  tint  prêt  à obéir. 
Néron  fut  exilé  dans  une  île  presque  déserte,  Drusus  enfermé 
dans  les  souterrains  du  palais.  Avant  peu  d’années , Néron 
était  mort  dans  l’île  Pontia(31),  et  Tibère  faisait  raconter  de- 
vant le  sénat  comment  Drusus , privé  d’aliments  dans  sa  pri- 
son, avait  vécu  neuf  jours  de  la  bourre  de  son  matelas,  et 
était  mort  en  vouant  à l’exécration  la  mémoire  de  son  bour- 
reau (1)  ; comment  enfin  Agrippine,  également  reléguée  dans 
une  île,  avait  fini  par  s’y  donner  la  mort  (33). 

Mais  c’est  ici  qu’il  faut  voir  à l’œuvre  l’exilé  de  Caprée.  Il 
n’avait,  pour  ainsi  dire  , plus  de  successeur  à craindre  , tant 
était  grand  le  vide  qu’il  avait  fait  dans  sa  propre  famille  ; ou 
plutôt  le  successeur  qu’il  devait  craindre , ce  n’était  plus  un 
César,  c’était  l’homme  sous  lequel  il  avait  pris  plaisir  à dispa- 
raître ; c’était  l’instrument  qui  lui  avait  servi  jusque-là  à écra- 
ser ce  qui  lui  faisait  ombrage.  Cet  instrument,  dès  qu’il  deve- 
nait inutile , devenait  dangereux.  Séjan  n’avait-il  pas  osé  lui 
demander  en  mariage  une  femme  du  sang  impérial , Livie , 
qui  était  déjà  sa  maîtresse?  cct  homme  ne  pouvait-il  pas  pré- 
tendre à lui  succéder?  et,  aux  yeux  de  Tibère  , un  héritier 
ressemblait  beaucoup  à un  assassin.  Cependant  tout  était 


(I)  Tacite.  VI.  Jl.  V.  aussi,  sur  la  fin  de  Néron  et  d’Agripplnc,  Tacite,  VI.  ÏO.  Î3 . 
2!>.  Suétone  in  Tlbcrio,  53.  5t.  Cl.  64.  in  Caio.  10.  Dion.  LMII. 
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habitué  à obéir  à Séjan  , la  force  de  l’empire  était  dans  scs 
mains,  la  lutte  pouvait  être  dangereuse. 

Tibère  n’attaquait  jamais  de  front.  Il  chercha  d’abord  à .Sé- 
jan un  rival  ; — ce  fut  le  dernier  fils  de  Germanicus , Caïus  , 
aimé,  à cause  de  son  père,  par  le  peuple  cl  les  soldats,  et  que 
le  prince  commença  à montrer  comme  son  successeur.  Il  lui 
chercha  aussi  un  remplaçant,  destiné  à être  après  Séjan  pré- 
fet du  prétoire , c’est-à-dire  chef  de  la  seule  force  militaire 
dont  on  ne  se  défiait  pas,  et  gouverneur  de  l’empire  sous  Ti- 
bère ; — Macron  fut  celui  qu’il  choisit  (an  31). 

Écoulez  maintenant  cette  scène  de  la  vie  romaine,  et  voyez 
comment  il  s’y  prit  pour  briser  son  Séjan.  Il  commença  par 
bien  s’assurer  sur  son  rocher  de  Caprée  ; il  tint  des  vaisseaux 
prêts  pour  sa  fuite  , établit  des  signaux  pour  connaître  plus 
tôt  l’issue  de  l’événement.  Macron  alors  (17  octobre) , au  mi- 
lieu de  la  nuit,  arrive  à Rome  , rencontre  Séjan  : « J’ai  une 
lettre  de  César  pour  le  sénat , dit-il , César  te  fait  tribun.  » 
(C’était  l’associer  à l’empire.  ) Séjan,  plein  de  joie,  arrive  au 
sénat  ; on  le  félicite  de  toutes  parts.  Cependant  on  lit  la  let- 
tre; elle  était  longue,  soumise,  obséquieuse,  parlant  un  peu 
de  Séjan,  puis  revenant  à des  choses  indifférentes,  puis  à Sé- 
jan encore,  et  se  plaignant  de  lui  ; cela  étonnait.  Les  amis  de 
Séjan  étaient  graves,  silencieux  ; ceux  qui  étaient  moins  di- 
rectement liés  à sa  fortune  faisaient  quelques  pas  pour  s’é- 
carter de  lui.  Mais  vint  la  fin  de  la  lettre , où  le  vieux  César, 
d’un  ton  piteux,  bas,  plaintif,  demandait  qu’un  des  consuls  et 
une  garde  de  soldats  vinssent  le  prendre  à Caprée  pour  le 
conduire  à Rome  en  sûreté  s’expliquer  devant  le  sénat  ( ter- 
rible menace  que  cette  poltronnerie  ! ).  Tout  changea  de  face; 
le  .sénat,  qui,  un  moment  auparavant,  complimentait  Séjan  , 
se  mordit  les  lèvres  ; les  préteurs  l’entourèrent  ; les  malé- 
dictions tombèrent  sur  lui  ; ce  fut  comme  l’orage  du  9 ther- 
midor. 

Et  pour  que  la  ressemblance  fût  plus  parfaite , les  préto- 
riens, les  soldats  de  Séjan,  lui  manquaient  de  parole.  Macron 
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était  dans  leurs  rangs , jetant  de  l'or,  montrant  des  ordres  de 
César.  Incertains,  n’osant  attaquer,  n’osant  défendre.  Us  pri- 
rent un  terme  moyen  et  plus  sûr,  ils  se  mirent  à piller  Rome. 
Mais  le  peuple  de  Rome,  lui,  avaitbien  autre  chose  à penser  : il 
avait  Séjan  à traîner  dans  les  rues , cette  idole  déchue  à hlas- 
pliémer,  ses  statues  cl  scs  trophées  à hriser  sous  ses  yeux  , 
son  corps  à jeter  d’un  coup  de  croc  aux  gémonies.  El  ce  corps 
y pourrissait  depuis  neuf  mois,  quand  Tihère,  se  croyant  en- 
fin sûr  de  son  fait,  osa  faire  un  pas  hors  de  la  maison  qu’il 
habitait  (1). 

Quelques  naïfs  espéraient  alors  un  gouvernement  plus 
doux.  Il  devait  en  être  tout  anlrcinent  : les  amis  de  Séjan, 
c’est-à-dire  tout  ce  qui  lui  avait  fait  la  cour,  tout  ce  qui  avait 
flatté  ses  premiers  esclaves,  étaient  une  belle  matière  à pro- 
scription. Il  se  mêlait  à celle  poursuite,  vaste  et  indéterminée, 
quelques  ressentiments  d’honnètes  gens.  Le  sénat  osa  deux 
ou  trois  fois  profiler  de  l’occasion  pour  frapper,  parmi  la  foule 
des  proscrits,  quelques  bien  infâmes  délateurs.  Le  moment 
était  chanceux  pour  ceux-ci  ; ils  avaient  beaucoup  à gagner, 
beaucoup  à perdre. 

On  connaît  l’horrible  supplice  des  enfants  de  Séjan  (2).  Les 
prisons  étaient  remplies  de  ses  amis  ou  de  ceux  qui  passaient 
pour  tels.  Tihère,  fatigué,  les  fit  massacrer  tous  à la  fois  (33). 
Ce  fut  un  affreux  carnage.  Il  y en  avait  de  tout  sexe  cl  de 


(1)  r.  Dion.  LVIll.  TaoU.  Ann.  VI.  2S.  Juvénal.  X.  v.  66  et  suiv.  Senèq.  detran- 
quillitatc  aninii.  1 1.  Suct.  in  Tib.  65. 

(2)  « Il  fut  arrêté  que  l’un  sévirait  sur  ce  qui  restait  des  enfants  de  Séjan  ; la  colère 
du  peuple  s’adoucissait  pourtant,  il  avait  vu  asses  de  supplices  ! On  porte  donc  les 
deux  enfants  en  prisonj  le  fils  qui  comprenait  son  sort,  la  jeune  fille  qui  s’en  doutait 
si  peu,  qu’elle  deniandalt  : « quelle  était  sa  faute  ? où  la  mcnait-on  ? Elle  ne  le  ferait 
plus,  ajoutait-elle,  et  les  châtiments  de  son  ii«e  pourraient  bien  sulllre.  ••  Selon  les 
auteurs  contemporains,  comme  il  était  iuoui  qu’une  vierge  eut  été  mise  à mort  par 
les  triumvirs,  la  fille  de  Séjan  fut  violée  par  le  bourreau , puis  aussitôt  étranglée,  et 
ces  deux  eailavres  d’enfants  furent  jetés  aux  gémonies.  • Tacite,  Annal.,  V.  !).  — 
I . aussi  Dion.  LVIII  et  Suétone  In  Tiberio,  6t,  d'après  lequel  il  semble  que  cet  acte 
de  ciuauté  munstrncusc  fut  renouvelé  plus  d'une  fols. 
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tout  âge,  d’illustres  et  d’inconnus  ; il  y avait  des  cadavres 
entassés,  d’autres  épars  ça  et  là  : on  les  jetait  dans  le  Tibre 
sans  que  leurs  parents  pussent  seulement  en  approcher.  Des 
gardes  étaient  là  épiant  chaque  douleur , et  tous  ces  corps 
flottèrent  à l’aventure,  sans  que  personne  osât,  tant  les  liens 
de  la  vie  humaine  étaient  brisés,  en  ramener  un  seul  sur  le 
rivage,  ou  rendre  le  moindre  honneur  à ceux  que  le  flot  y 
portait. 

Ce  fut  alors  le  plus  haut  période  des  cruelles  passions  de 
Tibère.  Accoutumé  à la  terreur  universelle , bien  enfermé 
dans  sa  retraite,  alléché  par  le  sang  qu’il  avait  goûté,  il  n'eut 
plus  de  frein  ni  de  mesure.  Des  enfants  de  neuf  ans , selon 
Suétone , furent  punis  du  dernier  supplice  ; le  deuil  devint 
matière  à accusation.  Les  femmes,  qu’il  était  plus  diflicile  de 
condamner  sous  d’autres  prétextes,  furent  poursuivies  pour 
cause  de  douleur  (ob  lacn/mas)  (1).  Tout  pliait  devant  Ti- 
bère; le  sénat  était  d’une  servilité  fatigante  pour  lui-méme. 
Dion  rapporte  que  les  deux  consuls  qui  venaient  de  célébrer 
le  vingtième  anniversaire  de  son  règne  avec  tout  le  luxe  oiv 
dinaire  d’encens  et  de  flatterie,  furent  aussitôt  accusés,  et 
reçurent  leur  sentence  de  mort.  Gallus,  condamné  parle  sénat, 
au  moment  où  il  était  à la  table  du  prince,  attendit  pendant 
trois  ans  l’exécution  de  son  jugement.  C’était,  en  effet,  un  jeu 
de  Tibère  de  faire  languir  les  proscrits  en  face  du  supplice  ; 
à l’un  d'eux  qui  lui  demandait  la  mort,  il  répondit  i « Je  ne 
suis  pas  encore  réconcilié  avec  toi.  » Enfin,  trois  ans  après 
la  chute  de  8éjan,  on  poursuivait  encore  ses  amis  ; et  Tibère, 
impatient  d’être  au  courant  des  supplices,  était  venu,  non 
pas  dans  Rome,  où  la  peur  lui  défendit  à jamais  de  rentrer, 
mais  aux  portes  de  celte  ville,  recevant  les  nouvelles  d’un 
jour  à l’autre,  assistant  ainsi  au  cours  de  sa  justice,  corres- 
pondant sans  retard  avec  ses  bourreaux  (35). 

J’ai  poussé  tout  de  suite  les  événements  jusque-là.  L’bis- 


(I)  Taeit.  Annal.  VL  10. 
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toire  'de  Séjan  complète  celle  de  la  famille  impériale , qui 
forme  la  partie  extérieure,  la  partie  dramatique  de  Thistoire 
de  Tibère  ; j’ai  réduit  tout  cela  en  aussi  peu  de  pages  que  j’ai 
pu  : en  voilà  bien  trop  sur  ces  hideuses  passions.  Ce  palais 
des  Césars  fut  un  vrai  coupe-gorge  domestique.  Il  n’y  eut 
guère  d’esprit  de  famille  chez  les  rois  avant  le  christianisme. 

§ II.  — LA  POLITIQUE  DE  TIBÈRE. 

Mais  ce  sont  là  les  faits  et  non  pas  les  choses , les  événe- 
ments sans  leur  principe,  l’énigme  sans  le  mot.  Voyons  quelle 
était  la  vie,  l’économie  sociale  de  l’empire.  J’ai  mt  comment 
Tibère  s’était  fait  d’abord  humblement  et  obscurément  admi- 
nistrateur ; mais  peu  à peu,  tout  en  rappelant  sans  cesse  les 
exemples  d’Auguste,  il  renonçait  à sa  politique,  et  se  retirant 
doucement  de  cette  lutte  qu’ Auguste  avait  entreprise  contre 
la  Rome  nouvelle,  laissait  tomber  une  à une  des  traditions 
un  moment  relevées. 

Entre  la  vieille  Rome  et  la  Rome  cosmopolite,  de  quoi  s’a- 
gissait-il?  D’une  vaisselle  d’étain  ou  d’une  vaisselle  d’or, 
d’une  robe  de  laine  ou  d’une  robe  de  soie  (habit  commun  aux 
hommes  et  aux  femmes,  déshonneur  du  sexe  viril  ) (1) , d’un 
faisan  ou  d’un  attagen  de  moins  sur  la  table,  d’un  souper  de 
200  sesterces  (40  francs)  comme  le  prescrivait  Auguste , ou 
d’un  souper  de  10  millions  de  sesterces  comme  le  fit  Caligula. 
La  question  du  luxe  dominait  tout.  11  aurait  fallu  pour  faire 
vivre  les  pauvres  que  les  riches  se  résignassent  à vivre  comme 
eux. 

La  puissance  de  l’esprit  officiel  chez  les  Romains  pouvait 
seule  soutenir  un  peu  la  vieille  morale  des  lois  somptuaires. 
Il  y avait  encore  de  scrupuleux  édiles  qui  criaient  au  scan- 
dale quand  ils  voyaient  sur  le  marché  trois  beaux  poissons  se 

(I)  Ne  eerica  vlro*  fœdarct.  Tacite.  Annal.  11.  33. 
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vendre  30,000  sesterces  (7,91 1 francs)  (1) , qui  passaient  en 
grondant  devant  les  maisons  de  jeu,  qui  soupçonnaient  fine- 
ment qu’on  ne  leur  disait  pas  le  véritable  prix  auquel  on  avait 
acheté  ces  beaux  vases  de  Corinthe.  Il  y avait  des  sénateurs 
qui,  sans  pitié  pour  l’embarras  de  leurs  collègues,  se  plai- 
gnaient de  la  familiarité  de  ceux-ci  avec  des  histrions  et  des 
pantomimes.  11  y avait,  en  un  mot,  quantité  de  vieilles  lois 
que  le  sénat  n’osait  guère  attaquer  et  se  souciait  moins  en- 
core de  remettre  en  honneur,  quantité  de  vieilles  questions 
que  Tibère  aimait  mieux,  disait-il , traiter  par  lettres  que  de 
vive  voix,  pour  ne  pas  voir  trop  de  figures  embarrassées  au- 
tour de, lui  (2).  L’esprit  du  siècle  était  bien  fort  : Auguste  lui- 
même,  malgré  les  rigoristes  du  sénat,  n’avait  osé  toucher  à 
la  parure  des  femmes  (3).  Mais  singulier  contraste!  Auguste, 
avec  son  esprit  de  grâce  et  de  tempérament,  n’en  avait  pas 
moins  gêné,  autant  qu’il  était  en  lui,  la  pente  de  son  siècle  ; 
Tibère,  en  lui  laissant  peu  à peu  reprendre  son  cours,  ne  lui 
en  faisait  pas  moins  une  mine  triste  et  grondeuse.  Quand  il 
s’agissait  de  quelqu’une  des  questions  vitales  de  cette  époque, 
des  lois  somptuaires,  des  lois  sur  le  mariage,  de  toutes  les 
bornes  qu’Auguste  avait  voulu  poser  contre  la  décadence  des 
mœurs  romaines,  et  que  chaque  jour  le  reflux  du  siècle  tra- 
vaillait à renverser,  Tibère  prenait  son  front  ridé,  sa  voix  d’a- 
mertume et  de  reproche  ; il  parlait  comme  les  vieux  Appius 
scs  ancêtres,  et  concluait  cependant  en  faveur  du  siècle.  Il 
lui  ouvrait  quelque  porte  pour  échapper  à la  prison  dans  la- 


(1)  Suét.31.  C’étalcnl  des  surmulets,  poissons  très-recherchés. On  envoya  à TiWre 
un  surmulet  de  quatre  livres  et  demie,  qu’il  flt  porter  au  marché  et  mettre  en  vente  : 
« Mes  amis,  dit-il,  je  me  trompe  bien,  si  ce  n'est  Uctavius  ou  Apicius  qui  l’achète.  » 
Il  tu  plus  que  gagner  son  pari;  il  y eut  enchère  entre  eux  deux  : Oclavius  l’em- 
porta, et  ses  amis  l'honorèrent  beaucoup  d’avoir  payé  6,000  sest.  un  poisson  que 
César  vendait  et  qu’Apicius  n’avait  osé  acheter.  Sénèque.  Ep.  06.  Un  de  ces  pois- 
sons fut  payé  sous  Callgula  8,000  sest.  Pline.  IX.  17  ; d’autres  6 à 7,000  sest.  Juvén. 
IV.  16.  Macrob.  II.  12. 

(2)  Tôt  B majoribus  repertæ  leges,  tôt  quas  divus  Augustus  lulit,  illx  oblivione, 
hæ...  contemptu  abolits.  Tacite.  III.  64.— (.3)  Dion.  LIV.  16. 
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quelle  Auguste  avait  voulu  le  renfermer,  ou  du  moins  il  tenait 
entr’ouverles  celles  que  de  vieux  grondeurs  auraient  voulu  voir 
closes  à toujours  (1).  Tibère  cependant,  en  ce  qui  le  touchait, 
donnait  le  bon  exemple  : très-parcimonieux  pour  son  propre 
compte,  il  faisait  servir  à des  repas  solennels  une  moitié  de 
sanglier  ; et  depuis  que  les  acclamations  du  peu|>le  lui  avaient 
arraché  la  liberté  d’un  comédien  son  esclave,  il  avait  juré 
qu’on  ne  l’y  reprendrait  pas,  et  ne  donnait  plus  de  spectacle 
au  peuple.  Mais  c’était  affaire  d’économie  domestique;  et, 
comme  prince,  il  ne  voyait  pas  grand  mal  à ce  que  les  grandes 
fortunes  et  les  grandes  familles,  dont  il  avait  toujours  peur, 
se  ruinassent  en  vases  d’or,  en  habits  de  soie,  en  châteaux 
immenses,  en  multitudes  d’esclaves;  à ce  que  les  âpres  et 
insatiables  passions  qui  dévoraient  la  jeunesse,  devinssent 
plus  ardentes  et  plus  amères  ; à ce  que  les  haines  de  famille 
s’aigrissent,  à ce  que  les  grands  noms  vinssent  se  déshonorer 
et  périr  dans  les  dissensions  domestiques,  les  empoisonne-r 
ments  et  les  adultères.  Tout  cela  ne  gâtait  rien  à sa  politique. 

Car,  en  s’éloignant  ainsi  de  la  politique  romaine  d’Auguste, 
il  commençait  à entrevoir  une  politique  nouvelle  et  d’autres 
appuis.  Il  y avait , sous  la  république , une  loi  Julia  contre 
ceux  qui  auraient  diminué  la  majesté  du  peuple.  Qu’était-cc  que 
diminuer  la  majesté  du  peuple?  Ce  n’était  rien,  c'était  tout. 
C’était  ce  que  nous  appelons  lése-majesté,  haute  et  petite  trahi- 
son, crime  politique,  complots,  mots  vagues  et  indéfinis  dont 
l’arbitraire  généralité  est  nécessaire  sans  doute,  puisque  par- 
tout il  y a dans  les  lois  quelque  chose  de  pareil. 

Mais  n’oublions  pas  que  la  patrie,  que  le  peuple  était  dieu, 
divinité  plus  sévèn*,  que  les  bénins  dieux  de  l’Olympe  qui , 
eux,  savaient  entendre  la  plaisanterie.  La  sédition  ou  le  com- 

(1)  Actes  législatifs  à ce  sujet  : an  15,  S.  C.  contre  lu  licence  des  pantomlines  ; 
an  10,  contre  les  habits  de  soie  et  la  vaisselle  d'or  massif  j an  20,  adoudssenicnts 
aux  lois  sur  le  mariage  (Tacite,  III.  28).  Sur  ces  actes  et  sur  tout  ce  qui  précédé, 
r.  Tacite,  Ann.  1. 77.  U.  83.  III.  62  et  gulT.  Suétone  In  Tiberio.  8t. 

(2)  Siiét.  3i.  47. 
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plol  était  donc  en  même  temps  \ine  impiété , et  les  lois  de 
majesté  (ce  mot-là  même  n’apparlionl  qu’aux  dieux)  joignaient 
au  vague  des  lois  politiques  la  rigueur  des  lois  de  sacrilège. 
Un  mot,  un  sourire  pouvait  être  un  blasphème  envers  le  dieu, 
aussi  bien  qu'une  attaque  à main  armée  était  un  attentat  en- 
vers le  souverain. 

Quand  linit  la  république,  la  divinité  du  peuple  passait  na- 
turellement à rempcrcur.  Le  César  était  la  patrie  incarnée  ; 
la  patrie  était  dieu.  César  devait  être  dieu.  Si  cela  souffrit 
difficulté,  ce  fut  de  la  part  des  empereurs  eux-mêmes  : depuis 
Hercule  et  Jupiter,  ou  au  moins  depuis  Alexandre,  rien  n’é- 
tait a si  bon  marché  que  d’être  immortel. 

L’empereur  commençait  donc  à être  investi  de  toute  la 
sainteté  du  peuple  ; c’était  un  souverain  à défendre  contre  la 
trahison,  sinon  un  dieu  à venger  du  sacrilège;  la  loi  Julia 
vint  tout  d’abord  s’appliquer  à la  «uyev/é  des  empereurs,  et 
Tibère,  consulté  sur  la  question,  n’eut  qu’à  répondre  : « Ob- 
servez les  lois.  » 

D’ailleurs,  comme  cette  loi  frappait  tout,  elle  pouvait  ser- 
vir aussi  la  justice;  elle  pouvait  tout  faire,  même  un  peu  de 
bien.  Des  chevaliers  obscurs  et  coupables,  de  riches  publi- 
cains  qui  s’étaient  engraissés  dans  les  provinces,  des  gouver- 
neurs qui  avaient  pillé,  des  femmes  de  grande  maison  dont 
Tibère  aimait  à publier  les  désordres  (utilisant  ainsi  la  vieille 
morale  romaine  qui  faisait  de  l’adultère  un  crime  capital), 
telles  furent  les  premières  victimes  (1).  C’était  un  merveilleux 
légiste  que  Tibère , habile  à trouver  des  ressources  pour 
toutes  ses  passions  dans  l’arsenal  des  lois  anciennes,  à « ca- 
cher sous  de  vieux  noms  des  scélératesses  toutes  nouvel- 
les (2),  » homme  d’une  religieuse  légalité,  parce  qu’il  savait 
que  la  légalité  souffre  tout  ; déjà  cependant  âpre  justicier,  se 


(1)  K.  Tacite.  II.  .W.  111.  25  cl  euiv.  IV.  42.  i2.  VT.  29.  40.  47.  Accusations  üln- 
ccale.  VT.  19  et  ailleurs. 

(2)  l’rnprium  id  Tiberio  scclcra  niiper  reporta  priseis  \eibi8ol»lcgore.  Tacite.  IV.  9. 
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cachant  dans  un  coin  du  tribunal  pour  voir  si  son  préteur 
châtiait  bien  (1). 

Ainsi  marcha-t-il  humble  et  timide,  tant  que  vécut  Germa- 
nicus  ; ainsi  laissa-t-il  doucement  « grandir  sa  loi  de  ma- 
jesté (2)  » ; mais  peu  à peu  il  se  sentit  fortifié , et  c’est  ici 
qu’il  sut  se  sen  ir  de  cette  jeunesse  des  écoles  dont  nous  par- 
lions. 

Chez  les  anciens,  le  droit  d’accuser,  comme  ehacun  sait, 
appartenait  à tous  ; l’aceusation  était  populaire.  Un  jeune 
homme,  tout  frais  émoulu  des  combats  de  l’école , jeté  dans 
la  lice  bien  des  fois  sanglante  des  partis,  ne  connaissait  rien 
de  mieux  que  de  jeter  dès  l’abord  son  gant  au  parti  con- 
traire, de  prendre  un  homme  corps  à corps  et  de  l’accuser. 
La  vérité  de  l’accusation  importait  peu.  Il  s’agissait  d’obtenir 
une  victoire  pour  son  parti , de  faire  exiler  un  adversaire. 
L’accusation  était  le  début  (3),  elle  était  plus  hardie,  plus  bril- 
lante, plus  honorée  que  la  défense  ; l’humanité  n’était  pas 
une  vertu  chez  les  anciens  ; Sénèque  la  défend  au  stoïcien , 
et  Virgile  dit  du  sage  ; « 11  n’a  ni  pitié  pour  le  pauvre,  ni  en- 
vie pour  le  riche  (4).  » Crassus  fut  accusateur  à dix-neuf  ans. 
César  à vingt-et-un,  Pollion  à vingt-deux  (5). 

Avec  cela  se  combine  un  trait  remarquable  des  mœurs  an- 

{0  Tacit.  I.  7S.  Dion.  57. 

(3)  « Cællus  a voula,  gelon  la  tradition  de  nos  aient,  et  à l’etemple  de  ceux  qui 
sont  ensuite  devenus  les  plus  lliustrrs  de  nos  concitoyens,  chercher  dans  quetque 
illustre  accusation  l'occasion  de  faire  apprécier  son  mérite  au  peuple  romain...  > Et 
plus  bas  : « Je  ne  loue  pas  ici  sa  modération , ce  n'est  pas  la  vertu  de  cet  Age.  Je 
loue  cette  Impétuosité  de  son  Ame,  ce  désir  d'avancer,  cette  ardeur  pour  la  gloire..  • 
Cicéron,  pro  Olio.  30. 31 . 

(3)  Adolescebat  IntereA  lex  majestatis.  Tacite.  11.  5U. 

(4)  Nec  ille 

Indoluit  miserans  inopem  aut  invidit  habcntl.  Georg. 

Bossuet  se  souvient  de  cette  pensée,  mais  en  la  corrigeant  admiralilcnicnt  : 

« Puisses-tu,  mon  frère,  ne  jamais  sentir  ni  dureté  pour  le  pauvre,  ni  envie  pour 
le  riche  ! » Sermons. 

(5)  Tacit.  de  orat.  3t.  Quinlll.  XII.  6. 
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ciennes.  L’inimitié  n’élail  pas , comme  chez  nous , quelque 
chose  d’équivoque,  qu’on  avoue  à peine,  qui  se  cache  sous 
des  formes  polies  ou  sous  l’affectation  de  l’indifférence  ; c’é- 
tait quelque  chose  de  patent,  d’authentique,  de  formel , de 
déclaré.  On  entamait  une  inimitié,  pour  ainsi  dire,  comme  on 
entame  un  procès  ; c’était  une  affaire , que  l’on  commençait 
en  faisant  dire  solennellement  à un  homme  qu’on  n’était  plus 
son  ami(l),  qui  se  terminait  en  plein  Forum  devant  des  juges, 
en  lui  faisant,  par  sentence  politique,  interdire  te  feu  et  l’eau. 
Souvent  un  homme  se  jetait  dans  un  parti  pour  être  à même 
d’y  défier  son  ennemi  ; c’était  le  duel  de  ce  temps-là.  11  s’y 
mêlait  du  point  d’honneur  : Cicéron  a besoin  de  se  justifier 
par  fintérêt  public  d’avoir  fait  cause  commune  avec  ceux  qui 
avaient  été  ses  ennemis  (2).  On  se  glorifiait  d’avoir  des  inimi- 
tiés , de  les  entreprendre  , de  les  soutenir  , de  les  mettre  à 
fin  (3)  ; il  y en  avait  d’héréditaires  dans  les  familles  (4)  ; en 
un  mot,  dans  l’àpreté  de  cette  vie  parlementaire,  elles  étaient 
à la  fois  un  devoir,  une  gloire  , un  objet  d'ambition , et  pour 
les  soutenir,  la  grande  arme  était  l’éloquence. 

Sous  l’empire,  tout  cela  subsista,  mais  sans  cette  union  avec 
la  vie  publique  qui  donnait  à ces  passions  un  but,  une  uti- 


(1)  C’est  ce  que  Ot  » selon  la  coutume  des  ancêtres  > Germanicus  i l’égard  de 
Pison.  Suétone,  in  jftallgula.  3.  Tacite,  Annal.  II.  10.  • La  coutume  de  nos  aïeux,  dit 
Tibère  dans  Tacite,  lorsqu’iis  rompaient  une  amitié,  était  d’interdire  leur  maison  à 
celui  arec  qui  ils  voulaient  que  leurs  relations  cessassent  ; c’est  ce  que  J’ai  fait  à 
l’égard  de  Labéon.  » Tacite.  Annal-  VI.  29.  — A ceci  se  rapportent  ces  expressions 
romaines  : inimicitias  suscipere,  excrcere,  deponere  (Cicéron  passlm);  amiciUam 
renuntiare  (Tacite et  Suétone,  loe.eit.};  hospitlum  renuntiare  (Cicéron  InVerrem.  II. 
30.  Tite-Llve.  XXV.  18);  domo  interdicere  (Suet.  in  Ang.  86.  Tacite.  Annal.  VI.  29). 

I (2)  De  provlnclis  consul.  8.  Et  plus  bas  : « J’ai  reçu  une  injure,  j’ai  dd  être  en- 
nemi, je  ne  le  nie  pas.  • 18.  Et  ailleurs  encore. 

(3)  Jus  potentissimum  quemque  vexandi  et  Inimicitiarum  gloria.  Tacite.  Jb.  Et 
ailleurs  : < C.éclna,  homme  nouveau,  récemment  rentré  au  sénat,  voulait  se  rendre 
célèbre  par  d'ilituires  iniim'IiVs.  > Hist.  II.  33. 

(4)  Assignalæ  domibus  inimlcitix.  Tacit.  de  orat.  «Vairon  accuse  Sablnus,  cachant 
sous  le  voile  des  inimitiés  paternelles  sa  honteuse  complaisance  pour  Séjan.  • Ann. 
IV.  19. 
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lilé,  une  grandeur.  Il  y eut,  comme  par  le  passé , des  haines 
personnelles  et  des  haines  de  familles:  le  désordre,  le  lu.xc, 
l’habitude  de  rempoisonnemeni,  rallérissement  des  fortunes, 
ne  faisaient  que  les  rendre  plus  violentes.  De  ces  familles  dis- 
solues et  ruinées,  sortait  cette  jeunesse  que  nous  avons  dé- 
crite, hardie,  sans  moralité,  presque  toujoui-s  sans  argent, 
àme  damnée  de  qui  lui  ferait  une  fortune  et  un  nom , bour- 
rée de  rhétorique , sentant  bouillonner  en  elle  son  ambition 
sans  but  et  son  inutile  faconde. 

Pour  ces  jeunes  gens,  comme  pour  leurs  ancêtres,  la  porte 
de  l'accusation  était  la  première  ouverte  ; mais  dépouillée  de 
la  grandeur  de  la  vie  politique  , celte  carrière  devenait  tout 
à fait  infernale  ; il  n’y  avait  plus,  même  en  apparence,  de  but 
désintéressé,  il  n’y  avait  ipic  la  vengeauee  et  plus  souvent  le 
métier.  Ce  métier  était  celui  de  délateur  (célèbre  dans  la 
Rome  impériale ) , métier  profitable,  car  il  avait  bien  fidlu 
intéresser  ce  droit  d’accusation  ouvert  à tous,  sans  être  im- 
posé à iiersonue  ; et  l’aceusatcur  recevait  de  la  loi  une  part 
dans  les  confiscations  (1).  .\insi  portaient  leur  fruit  de  des- 
potisme toutes  les  institutions  républicaines.  La  délation  me- 
nait plus  loin  encore  : à faire  parler  de  soi,  à se  faire  redou- 
ter, admirer  même,  à recevoir  des  saints  dans  le  Forum,  à 
avoir  le  malin  des  elicnfs  dans  son  anliebambre , à se  faire 
suivre  au  Cbanq)-de-Mars  par  une  foule  d’empre.ssés;  on  fai- 
sait Irembjer  les  familles,  on  inclinait  sous  soi  l’orgueil  des 
grandes  maisons , on  avait  sous  sa  protection  des  villes  et 
des  provinces  ; un  roi  était  trop  heureux  de  l’amitié  d’un  dé- 
lateur (2). 

Ceux  qui  commencèrent  ce  métier  furent  d’abord  des 
hommes  vulgaires,  ignobles,  méprisés;  mais  bientôt  les  am- 
bitions, les  grands  talents  y vinrent.  Les  mêmes  noms  qui 


(1)  Le  quart  dans  les  poursuites  de  lèse-niajcsté  (Tacite,  Annal.  IV.  JO).  Sur  les 
rdcompenses  des  délateurs  et  des  témoins,  f.  Suél.  til.  Dion.  68.  Tac.  Ann.  11.  32, 
IV.  :jn.  VI.  47.—  (J)  Tacite,  de  orat.  5.  G. 
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Hgurcnl  dans  les  thèmes  du  professeur  Sénèque,  eomme  ceux 
d’illustres  rhéteurs  ou  d’écoliers  de  grande  espérance,  les 
noms  d’Halerius,  de  Romanus  Hispo,  se  retrouvent  dans 
Tacite  comme  ceux  de  délateurs  illustres  ; nous  les  avons  lais- 
sés à l’école,  nous  les  revoyons  au  sénat  en  face  d’acCusés  (1). 

Et  pendant  que  ces  hommes,  usant  de  leur  liberté  dans  les 
limites  légales,  évoquaient,  more  ?nrtjr)ri/m,dans  le  champ  clos 
de  l’accusation,  toute  gloire,  toute  supériorité,  toute  richesse, 
traduisaient  devant  les  juges  et  devant  le  monde  les  désastres 
et  les  dissensions  des  familles,  en  y ajoutant  le  crime  de  lése- 
majesté , « complément  obligé  de  toute  accusation  (2)  ; » Ti- 
bère pouvait  se  tenir  tranquille,  il  n’était  pour  rien  là-dedans  ; 
chacun  était  dans  son  droit.  Bien  plus  i au-dessous  des  déla- 
teurs, ceux  qui  ne  pouvaient  aspirer  à ce  noble  métier,  for- 
màient  une  armée  de  témoins  et  d’espions , armée  payée 
comme  scs  chefs  , car  la  loi  leur  donnait  des  récompenses  ; 
armée  active,  partout  répandue,  surveillant  les  pas , les  pa- 
roles, entrant  dans  toutes  les  confidences,  provoqiiant  toutes 
les  indistrétions,  les  dénonçant  toutes;  sans  cesse  en  cor- 
respondance avec  César , qu’elle  informait  secrètement  et 
qu’elle  dispensait  de  monter  une  police. 

Si  l’empereur  vivant  se  refusait  encore  à être  dieu,  l’empe- 
reur mort  l’était  indubitablement.  Il  pouvait  n’y  avoir  que 
trahison  à outrager  Tibère,  mais  il  y avait  saci  ilégc  à offen- 


(I)  Voici  ce  (juc  dit  Tacite  de  l’espèce  d’hommes  qui  faisait  le  métier  d’accusa- 
teurs : 

• I.e  premier  métier  de  Junius  Olhon  avait  été  celui  de  niaitre  de  rtiéloriquo.  I.c 
crikiit  de  Séjan  le  lit  sénateur.  A force  d'effronterie,  il  cherchait  Ht  sortir  de  son  obscu- 
rité première...  nnilidius  avait  de  hautes  facultés;  s'il  eût  suivi  la  voie  droite,  il 
pouvait  arriver  au  premier  rang.  Mais  l'impatience  le  dévorait  ; il  fallut  d'al>ord 
qu'il  dépassAt  scs  égaux , puis  ceux  qui  marchaient  devant  lui,  puis  enfin  sa  propre 
ambition  et  son  propre  espoir...  » Annal.,  III,  CO.  — « Hatcrlus , plus  hai  que  tout 
autre,  tout  affaibli  par  de  longs  sommeils  et  par  des  veilles  licencieuses,  assez  oisif 
et  assez  lAche  pour  n’avoir  pas  à craindre  la  cruauté  même  de  Tibère,  méditait  entre 
le  jeu  et  la  débauche  la  perte  des  plus  nobles  citoyens.  • II.  VI,  1. 

(î)  Tacite,  111. 98. 
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ser  Auguste.  Briser  sa  statue,  s’habiller,  se  déshabiller,  fouet- 
ter un  esclave  devant  son  image,  la  porter  sur  une  bague  ou 
môme  sur  une  pièce  de  monnaie  lorsqu’on  entrait  dans  un 
lieu  déshonnête  (1),  c’étaient  des  crimes  capitaux.  Bientôt  le 
portrait  de  Tibère  devint  aussi  respectable  que  celui  de  son  pré- 
décesseur. Une  image  de  César  à la  main,  l’esclave  menaçait 
son  maître  ; sur  le  seuil  même  du  sénat,  une  femme  poursuivait 
de  ses  injures  le  juge  qui  l’avait  condamnée,  et  si  on  voulait 
l’arrêter,  mettait  devant  elle  le  portrait  de  l’empereur  (2).  Un 
poète  qui,  dans  une  tragédie,  avait  fait  adresser  des  injures  à 
Agamemnon,  passait  pour  avoir  manqué  de  respect  au  pou- 
voir (3).  Un  autre  par  excès  de  hâte  , avait  composé  l’éloge 
funèbre  de  Drusus , lorsque  Drusus  vivait  encore  ; c’était  lui 
porter  malheur  : il  fut  condamné  à mort.  Toutes  les  super- 
stitions de  l’antiquité  étaient  appelées  au  secours  de  la  ty- 
rannie. 

Quant  aux  \Tais  motifs  de  l’accusation,  un  peu  de  fortune, 
un  peu  de  naissance , un  peu  de  gloire  , la  haine  d’un  déla- 
teur suflisait.  L’amour  de  l’argent,  passion  longtemps  incon- 
nue à Tibère,  commençait  à se  développer  en  lui.  Si  l’impôt 
frappait  les  biens,  la  délation  frappait  les  fortunes  mobilières  ; 
les  premiers  citoyens  de  la  Gaule,  de  l’Espagne,  de  la  Syrie , 
de  la  Grèce,  furent  condamnés  pour  ce  seul  fait,  d’avoir  eu 
en  portefeuille  plus  du  tiers  de  leur  fortune. 

Voilà  ce  qu’était  une  accusation.  L’homme  à qui  elle  tom- 
bait sur  la  tête  était  marqué  du  doigt  comme  un  pestiféré  ; on 
l’abandonnait  de  toutes  parts  ; s’il  passait  dans  les  rues , on 


(1)  V.  Tac.  Annal.  1.  74.  Scnec.  de  Dcncf.  III.  36.  Suct.  S8.  • Paulus  soupait  avec 
plusieurs  convives,  ayant  au  doigt  le  portrait  de  Tibère  sur  une  pierre  précieuse.  Je 
serais  un  sot,  dit  Sénèque,  si  ]e  cherchais  un  détour  pour  dire  qu'il  prit  un  pot  de 
chambre.  Maro,  un  des  plus  actifs  délateurs  de  ce  temps,  s’en  apcn;ut,  prit  les  con- 
vives à témoin  que  l'image  de  l’empereur  avait  été  profanée;  il  dressait  déjà  une 
dénonciation,  quand  un  esclave,  qui  avait  tout  suivi  et  avait  dérobé  ü temps  l'anncau 
de  Paulus,  le  montra  è son  propre  doigt.  > Sénèq.  /b. 

(2)  Tacite,  Annai.  III.  3C.— (.3)  Suét.  in  Tib.  Cl. 
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semeltail  à fuir,  cl  puis  ensuite  on  revenait  sur  scs  pas,  cl 
on  se  faisait  voir  de  peur  d’avoir  montré  sa  peur  ; amis  et  pa- 
rents laissaient  un  grand  vide  entre  eux  cl  lui.  11  y avait  une 
raison  à cela,  c’est  que  l’accusation  gagnant  de  proche  en 
proche  comme  la  peste , d’un  homme  passait  à sa  famille , à 
ses  amis,  à ceux  qui  l’avaient  salué,  à ceux  qui  l’avaient  vu. 
Pour  ne  pas  être  accusés,  amis  et  parents  se  faisaient  quel- 
quefois accusateurs.  La  première  pierre  une  fois  jetée  au  pro- 
scrit, chacun  se  hâtait  de  décharger  la  sienne  ; le  moyen  de 
se  sauver  était  de  le  perdre;  le  fds  dénonça  son  père.  Ici  se 
retrouvaient  les  traditions  du  patriotisme  romain  exploitées 
par  le  despotisme  impérial  ; les  délateurs  immolaient  leurs 
parents  à Tibère,  comme  Brulus  avait  fait  mourir  ses  (ils,  ou 
Horace  sa  sœur. 

L’accusé  presque  toujours  restait  libre , cl  cependant  ne 
songeait  pas  à fuir;  pourquoi?  Nous  le  savons  peu;  c’est  un 
fait  qui  révèle  dans  la  société  antique  mille  circonstances 
étrangères  à la  nôtre.  L’empire  était  si  vaste , que  la  fuite 
semblait  impossible.  « En  quelque  lieu  que  lu  sois,  écrit  Ci- 
céron à Marcellus , songe  que  le  bras  du  vainqueur  peut  t’y 
atteindre.  » Nous  avons  l’exemple  d’un  seul  homme  qui  lâcha 
d’échapper  à la  puissance  de  l’empereur  ; c’était  un  cheva- 
lier romain  qui  s’enfuyait  chez  les  Parlhes.  On  trouva  cela 
étrange  ; on  l’airéta  et  on  le  ramena  à Rome.  Tibère  s’en  sou- 
cia si  peu,  qu’il  le  laissa  vivre. 

Où  fuir  d’ailleurs?  au  delà  des  bornes  de  l’empire  on  ne 
connaissait  rien.  L’empire  romain  n’était  pas,  comme  nos  mo- 
narchies, terminé  par  des  fleuves,  par  des  chaînes  de  mon- 
tagnes, par  des  limites  certaines;  à ses  extrémités,  des 
royaumes  tributaires,  des  peuples  barbares  à demi  soumis  , 
faisaient  suite  aux  provinces  gouvernées  par  les  prêteurs  et 
prolongeaient  la  puissance  de  l’empire  (1).  Où  était  la  borne? 
On  ne  le  savait  pas  ; elle  était  là  où  l’on  ne  connaissait  plus 

(i)  Regiones  uUri  nnc3  Impeiii,  duliix  libcrtalia.  Sénèque. 

I.  la 
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rien,  là  où  vivaient  des  pniples  saiivapes,  où  la  p*’’oprapliic 
devenait  fabidcuse.  Il  fallait  vivre  à Uoine  ou  y mourir,  \ ivre 
dans  cette  lumière,  comme  dit  Cicéron,  vivre  de  la  pleine  vie 
du  Champ  de  Mars  et  du  Capitole,  comme  ce  Vénitien  exilé 
qui  revint  à Venise  sûr  d’y  trouver  son  supidice,  mais  aimant 
mieux  mourir  à Venise  que  vivre  ailleurs. 

Ni  fuir,  ni  se  cacher!  Ces  deux  espérances  du  proscrit, 
qu’à  toutes  les  autres  époques  le  dévouement  a si  puissam- 
ment aidées,  étaient  perdues  pour  le  proscrit  de  Tibère.  Per- 
sonne n’avait  foi  en  personne.  Home  était  pleine  d'esclaves  ; 
des  esclaves  cultivaient  la  camp.agnc  : entre  l’esclave  et 
l’homme  libre  il  n’y  avait  nul  lien  d’humanité  : c’était  une 
autre  nature.  Au  temps  de  Sylla  , il  y cul  encore  de  nobles 
dévouements  d’esclaves  pour  leurs  maîtres.  Sous  Tibère,  nous 
n’en  trouvons  plus  ; la  peur  et  la  trahison,  l’espionnage  volon- 
taire, étaient  partout,  et  la  police,  faite  par  la  trahison  et  la 
peur,  était  bien  autrement  inévitable  que  ne  Test  la  police 
faite  par  le  pouvoir  (1). 

L’accusé  paraissait  donc  devant  le  sénat,  juge  suprême  des 
accusations  de  lèse-majesté.  Il  se  présentait  seul  devant  tous 
ces  hommes,  courtisans,  intimes  complices  ou  tremblants 
ennemis  du  prince  ; devant  ces  vieilles  toges  qui  avaient,  les 
unes  à se  défendre  de  leur  illustration , les  autres  à garder 
sauve  leur  obscurité  ; devant  ces  restes  mutilés  de  l’arislo- 
cratic,  ennemis  les  uns  des  autres,  honteux  de  leur  nom, 
tremblants  de  leur  gloire.  En  face  de  lui,  trois,  quatre,  cinq 
accusateurs  se  réunissaient  pour  l’écraser  ; s’il  avait  gouverné 
une  province,  elle  ne  maïuiuait  pas  d’envoyer  contre  lui  (jiiel- 

. (I)  " CVtnit  là  II!  plus  nirmix  niniheiir  île  ce  temps.  Il  n’était  p.is  ilclation  si 
liifàiiic  que  iléilaianassent  (l’cvcrccr  même  les  preniici*  du  sénat,  ouvertement  ijucl- 
quefois,  souvent  dans  l'ombre.  Toute  ililTércncc  avait  cessé  d’étranger  ou  de  parent, 
d'ami  ou  d’inconnu,  d’un  fait  nouveau  on  d’un  souvenir  obscurci  par  le  temps.  C.Iin- 
cun,  en  bâte  d’attciudre  son  proscrit  pour  se  sauver  lui-même,  saisissait  la  première 
parole  lomliéc  dans  un  rcpa.s,  dans  une  réunion  au  Forum  sur  le  sujet  le  plus  fri- 
vole. \A  plupart  ne  voulaient  que  leur  propre  sûreté;  mais  il  en  était  que  le  mal  de 
la  délation  avait  gagnés  comme  une  peste.  » Tacite,  Annal.  VI.  I7. 
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que  parleur  disert,  tout  fier  de  se  montrer  sur  le  grand  théâtre 
de  Rome.  Et  ce  n’étaienl  pas  les  uccu.sateurs  seulement  : les 
témoins  n’étaient  point  comme  chez  nous  de  simples  narra- 
teurs; ils  discouraient,  invectivaient,  se  fâchaient  aussi  libre- 
ment, aussi  oratoircment  que  personne  ; tous  avaient  été  trop 
longtemps  à l’éeole  pour  perdre  les  belles  choses  qu’ils  y 
avaient  apprises.  De  défenseur,  il  n’en  est  pas  question  , non 
que  la  défense  fût  interdite,  mais  nul  n’osail  s’y  risquer  (1). 
Alors  pleuvaienl,  comme  la  grêle,  les  injures  oratoires,  l’im- 
précation, révocation,  l’apostrophe,  toutes  les  colères  de  la 
controverse,  tous  les  souvenirs  du  rhéteur;  on  nageait  en 
pleine  déclamation.  L’accusé,  renversé  par  rinvcctivc,  se  rele- 
vait à peine , que  l’hypotypose  ou  la  prosopopée  venait  l’é- 
craser; il  rendait  le  dernier  soupir  sous  les  foudres  de  l’apo- 
strophe. 

Ceci  peut  paraître  puéril  ; mais  rappelons-nous  combien 
les  anciens  étaient  puérils  eux-méines  ; la  puissance  des 
phrases  était  immense.  Quand  Manlius  fut  accusé  devant  le 
peuple,  on  crut  faire  beaucoup  contre  lui,  parce  ipi’on  lui  ôta 
un  mouvement  oratoire  eu  lui  ôtant  la  vue  du  Capitole  qu’il 
avait  défendu.  On  écoutait,  on  admirait,  on  se  laissait  per- 
suader en  artiste  ; l’inïmoralité  du  but  imiuiétait  peu.  L’habi- 
tude était  vieille  de  séparer  le  talent  de  la  conscience , d’ap- 
plaudir à l’emphase  des  mots  sans  songer  à la  vérité  des 
choses  ; cet  homme  avait  bien  parlé , que  pouvait-on  lui 
refuser  ? 

A ces  accusateurs,  à ces  témoins,  s’ajoutait  le  grand  moyen 
de  la  procédure  romaine,  la  torture  des  esclaves.  Seulement 
la  loi  défendait  de  mettre  à la  torture  les  esclaves  qui  appar- 
tenaient à l’accusé  : en  habile  procureur  (2),  Tibère  sut  élu- 

(1)  Sllanus  fut  accusé,...  et  de  peur  qu'un  de  ses  parents  ne  vint  it  son  secours, 
on  ne  manqua  pas  d'ajouter  l'accusation  de  lèse-majesté  qui  faisait  du  silence  une 
nécessité  et  un  devoir.  Tacite,  Annal.  III.  C. 

(2)  > Callidua  et  nnvi  Jiiris  repertor.  » Tacite,  Annal.  II.  30.  Auguste,  selon  Dion, 
LV,  serait  le  premier  auteur  do  ce  précédent. 

16, 
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(1er  celle  loi  ; il  fit  vendre  aux  agents  du  fisc  les  esclaves  de 
raccusé,  et  dl>s  lors  ils  purent  être  mis  à la  question  sans  le 
moindre  scrupule  légal. 

Contre  tout  cela,  contre  ces  témoignages,  contre  ces  in- 
terrogatoires par  la  main  du  bourreau , contre  ces  ennemis 
hardis , effrontés , soutenus  par  César,  habitués  à la  parole , 
l'accusé  était  seul,  atterré,  sans  faconde  ; il  perdait  la  force  de 
nier  les  imputations  les  plus  menteuses.  Pourtant,  s’il  avait 
du  cœur,  il  n’en  était  pas  toujours  de  même.  En  ce  temps, 
chacun  tremblait  pour  soi,  et  lorsqu’on  s’était  mis  au-dessus 
de  la  crainte  commune,  il  n’était  pas  difficile  de  dominer  les 
autres  en  la  leur  rappelant.  L’accusé  pouvait  se  gi’andir  au 
rôle  d’accusateur,  nommer  de  prétendus  complices,  ou  même, 
sans  se  reconnaître  coupable,  dénoncer  son  ennemi.  Alors , 
pour  peu  qu’il  y eût  quelque  éloquence , c’était  une  lutte 
épouvantable  ; ces  deux  hommes,  l’un  s’érigeant  en  délateur, 
l’autre  descendu  au  rôle  d’accusé,  parlaient  à outrance  pour 
leur  vie  ou  leur  mort  : vrai  combat  de  gladiateurs,  duel  à 
mort  dont  Tibère  était  l’impassible  et  l’heureux  spectateur  ; 
car  il  aimait  toujours  à voir  aux  j)rises  l’un  avec  l’autre  ceux 
qui  avaient  quelque  puissance.  En  accusateur  ainsi  accusé 
perdit  la  tête  et  s’enfuit;  Tibère  le  fit  ramener  de  force  pour 
soutenir  sa  dénonciation  jusqu’au  bout  (1). 

11  y a plus  : après  la  chute  de  Séjan,  lorsque  l’on  poureui- 
vait  scs  amis,  un  des  accusés  osa  avouer  qu’il  avait  été  de  ce 
nombre;  maison  même  temps  il  rappela  au  sénat,  que  le 
sénat  tout  entier  en  avait  fait  autant  que  lui  : — « A'oi/s  avons 
fiatté  tout  ce  (jui  renlourait,  nous  avons  fait  la  cour  à ses  af- 
franchis, nous  avons  été  heureux  de  nous  faire  reconnaître  de 
sgn  portier.  » Ce  nous  le  sauva.  Un  autre,  à qui  l’on  deman- 
dait le  nom  de  scs  complices,  commençait  à les  désigner 
parmi  scs  juges  ; les  pères  conscrits  tremblèrent  sur  leurs 
sièges , le  désespoir  de  cet  homme  les  menaçait  tous  : ils  se 

I)  V.Tadlc,  Annal.  IV.  28. 
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hâtèrent  d’étouffer  sa  voix  par  des  murmures  et  de  le  con- 
damner. 

11  y avait  une  autre  raison  pour  se  hâter.  La  condamnation 
était  presque  toujours  si  certaine , que  l’accusé , dés  le  pre- 
mier moment,  cherchait  à y échapper  par  le  suicide.  Allait-il 
attendre,  dans  sa  maison,  que  les  pas  des  soldats  vinssent 
l’avertir  qu’il  était  temps  de  mourir?  que  deux  valets  du  bour- 
reau lui  passassent  le  lacet  au  cou  dans  un  cul  de  basse-fosse? 
souffrirait-il  que  son  corps  fût  traîné  aux  crocs,  jeté  aux  gé- 
monies , qu’on  vendît  ses  biens  sous  la  pique  du  préteur  au 
profit  du  fisc,  que  ses  accusateurs  s’engraissassent  de  son 
patrimoine  ; que  son  testament , l’acte  le  plus  solennel  et 
celui  qui  tenait  le  plus  au  cœur  du  citoyen  romain , fût  dé- 
chiré? En  se  donnant  la  mort,  il  dérobait  scs  restes  à l’infa- 
mie, son  testament  à une  honteuse  radiation,  aux  mains  des 
délateurs  l’héritage  de  sa  famille  (1).  Mais  si  l’accusé  était 
pressé  de  mourir,  Tibère  et  le  fisc  tenaient  à le  faire  vivre 
jusqu’à  sa  sentence  ; il  y avait  donc  une  effroyable  émulation, 
à qui  irait  le  plus  vite  de  l’accusé  ou  des  juges,  l'un  pour 
sauver  ses  biens  et  sa  mémoire,  l’autre  pour  sauver  les  droits 
du  trésor.  — « Carnutius  m’a  échappé , » disait  Tibère  d’un 
proscrit  qui  s’était  tué  (2).  D’autres  fois  il  fit  le  bon  prince, 
et  se  plaignit  que  les  accusés,  en  se  donnant  la  mort,  se  dé- 
robassent à sa  clémence  ; il  ne  fut  jamais  si  miséricordieux 
qu’envers  les  morts.  Des  accusés  dont  le  procès  dura  plusieurs 
jours,  prirent  leur  temps  et  se  laissèrent  mourir  de  faim;  un 
autre  qui  s’était  frappé  d’une  épée,  fut  amené  au  sénat  tout 
sanglant,  tout  bandé,  pansé  pour  le  bourreau  ; un  autre  s’em- 
poisonna devant  ses  juges  : on  ne  prit  pas  le  temps  de  le  con- 
damner; qu’importait,  en  une  telle  hâte,  la  formalilé  de  la 
sentence?  On  l’emporta  mourant,  et  on  lui  mit  le  lacet  au 
cou  comtne  déjà  il  ne  respirait  plus  (3). 


(l)  Dion.  LVllI.  Tac.  Ann.  VI.  29.  SO.  — (2]  Suétone.  SI. 
(a)  Suétone.  51.  Tacite.  VI.  40.  Dion.  LVlll. 
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j . Dans  une  telle  voie,  on  devait  marcher  vite.  Ce  n’était  pas 

un  tyran  opprimant  le  peuple , c'était  le  peuple  se  déchirant 
lui-méme  au  profit  de  son  tyran.  Bientôt  l’accusation  frappa 
au  hasard , sur  les  pauvres , sur  les-  obscurs,  sur  ceux  que 
rien,  si  ce  n’est  les  haines  personnelles,  ne  lui  recommandait; 
des  exilés , des  lils  d’exilés  furent  ramenés  de  quelque  loin- 
taine province  ou  d’une  île  à moitié  déserte,  comme  des  gens 
qui  eussent  fait  peur.  On  en  vit  venir  de  tout  déshonorés  par 
la  misère,  hideux,  en  haillons,  sans  (|ue  l’on  sût  qui  se  ven- 
* geait  ainsi  (1).  Ce  n’était  plus  vengeance,  ce  n’était  plus 

soupçon,  on  n’en  voulait  plus  à tels  ou  tels,  on  en  voulait  au 
premier  venu  pour  faire  peur  à tous.  A la  fin  de  sa  vie,  il  ne 
s’agissait  plus  pour  Tibère  de  tuer  ses  ennemis,  mais  de  tuer 
beaucoup  : c’était  Marat  avec  ses  deux  cent  mille  têtes. 

En  présence  de  tels  faits,  la  vie  privée  de  cette  époque 
nous  semble  marquée  d’une  tristesse  profonde.  A travers  une 
passion  de  luxe  qui  tenait  du  délire,  des  débauches  gigan- 
tesques, des  plaisirs  frénétiques,  on  savait  qu’avant  le  lende- 
main malin,  un  petit  billet  d’un  accusateur  à Tibère  ou  de 
Tibère  au  sénat  pouvait  vous  conduire  à une  mort  ignoble 
dans  le  cachot  infect  de  Jugurtha.  Cette  époque  sans  mora- 
lité et  sans  croyance,  ne  trouvant  rien  en  cllc-rnème  qui  l’ai- 
dât à envisager  avec  la  dignité  du  vrai  courage  ce  perjiéluel 
danger  suspendu  sur  sa  tète,  s’enivrait  pour  l’oublier  ; mais 
au  milieu  des  orgies,  un  amer  ennui  la  prenait  au  cœur.  N’es- 
pérant en  rien,  vouée  à des  superstitions  sinistres  envers  un 
destin  qu’elle  croyait  aveugle , demandant  à l’astrologie  et 
aux  présages  la  connaissance  d’un  inévitable  avenir,  fataliste 
et  superstitieuse,  sans  vertu,  sans  philosophie,  sans  foi,  elle 
croyait  faire  un  acte  de  grandeur  et  échapper  à rinévilable 
loi  du  destin  par  le  suicide.  Le  suicide , qui  était  la  grande 
ressource  contre  Tibère,  lui  parais.sail  aussi  la  grande  res- 
source contre  elle-même.  Tant  de  morts  volontaires  appelées 

(0  Tacite.  Annal.  IV.  i3. 
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et  .savourées  avec  bonheur  par  des  proscrits,  dans  le  Forum, 
dans  le  sénat,  dans  la  prison,  partout  où  ils  pouvaient,  accou- 
tumèrent aisément  Rome  à ce  genre  de  courage  qui  se  fait 
si  facilement  imiter.  Ce  n’était  pas  seulement  danger  présent, 
malheur  personnel  ; c’était  ennui  de  la  vie  {U^dium  viue),  tel 
était  le  mot  eonsaeré.  On  s’enfermait  dans  sa  chambre,  on  re- 
fusait les  aliments,  et  l’on  attendait  sa  lin.  Ainsi,  Lentulus, 
maître  d’une  grande  fortune,  ayant  eu  le  malheur  défaire 
Tibère  son  héritier,  se  laissa  pousser  par  celui-ci,  à force  de 
chagrins  et  de  craintes  sourdes,  à se  donner  la  mort.  Ainsi, 
Coceéius  Nerva,  ami  et  commensal  du  prince,  illustre  dans 
la  jurisprudence,  inattaquè  par  les  délateurs,  se  laissa  mourir, 
Tacite  ledit,  de  la  profonde  tristesse  que  lui  inspirait  son 
époque  (1). 

D’où  venait  tout  cela? 

La  peur  était  le  dieu  de  ce  siècle.  El  quelle  était  la  raison 
de  la  peur?  Pourquoi  cet  abandon,  cet  isolement  du  proscrit, 
cette  trahison  universelle,  ce  manque  de  foi  réciproque  entre 
gens  qui  avaient  le  môme  intérêt  et  couraient  le  même  dan- 
ger? ce  peuple  tremblant  dans  les  rues,  fuyant  au  passage 
d’un  proscrit,  détestant  Séjan  et  n’ayant  de  courage  contre 
lui  qu’après  sa  chute , adorant  la  mémoire  de  Gcrmanicus,  cl 
lorsque  sa  famille  est  proscrite,  osant  à peine  s’émouvoir  un 
peu  dans  les  rues , tout  en  protestant  de  son  respect  pour 
Tibère  ? ce  sénat,  le  représentant  de  l’ancienne  aristocratie , 
servant  contre  elle  et  contre  lui-même  les  desseins  du  prince? 
et  Tibère  même  , le  grand  ressort  de  runivcrsel  effroi,  vieil- 
lissant dans  la  peur,  blotti  dans  son  nid  de  Caprée,  con- 
sultant les  astrologues  sur  la  durée  de  sa  vie,  tremblant 
comme  ceux  qu’il  faisait  trembler?  Quelle  était  donc  la  cause 
première  de  celte  terreur  sans  exception  et  sans  borne? 

Ce  n’était  pas  chc/.  le  peuple  la  crainte  d’une  puissante 
force  matérielle  ; neuf  ou  dix  mille  prétoriens  réunis  sous  les 

(I)  Tacite,  VT, 
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murs  de  Rome,  gens  qui  vivaient  de  plaisir,  faciles  à ache- 
ter, faciles  à vaincre,  n’eussent  pas  été  contre  une  révolte  de 
cotte  vaste  cité  une  suffisante  barrière.  Les  légions  éUiient 
disséminées  sur  les  frontières,  et  disséminées  par  la  politique 
qui  les  craignait  bien  plus  qu’elle  ne  compt.iit  sur  elles  : c’é- 
tait auprès  d’elles  cpie  les  enfants  de  Gcrmanicus  avaient 
espéré  trouver  un  refuge. 

Mais  il  faut  le  dire  d’abord  : les  masses  sont  bien  plus 
inertes , leur  action  sur  la  vie  sociale  bien  plus  rare  qu’on 
n’est  tenté  de  le  croire.  En  tout  lieu  et  en  tout  temps,  les 
minorités  gouvernent.  Dans  quelques  pays  du  Nord,  des 
moyens  toujours  un  peu  artificiels  ont  appelé  une  minorité 
plus  forte,  mais  encore  une  minorité,  à la  fiction  plutôt  qu’à 
la  réalité  du  gouvernement.  Mais  déjà  si  vous  descendez  en 
France , vous  trouverez  la  loi  plus  empressée  à donner  que 
les  masses  à recevoir;  les  magnifiques  droits  qu’elle  offre, 
insoucieusement  négligés  pour  un  marché  à faire  ou  pour  une 
journée  de  moisson  ; les  salles  d’élection  laissées  à quelques 
meneurs  et  à leurs  dupes.  C’est  bien  mieux  encore  dans  le 
Midi , où  la  double  facilité  d’oublier  cl  de  vivre , les  jouis- 
sances de  l’oisiveté,  l’heureux  débarras  de  toute  prévoyance, 
la  vie  jour  à jour,  heure  à heure,  rendent  le  peuple  plus  anti- 
pathique et  plus  étranger  à ces  vides  et  sérieuses  simagrées 
de  la  vie  politique  ; pays  ingouvernables  par  de  tels  moyens, 
si  je  m’en  crois.  Voyez  les  invalides  révolutions  d’Espagne  et 
d’Italie,  révolutions  prétoriennes  que  fait  un  régiment,  qu’un 
bataillon  défait  : et  la  nation  que  fait-elle?  La  nation  est  ici, 
au  coin  de  la  rue,  assise  à terro  quand  elle  ne  peut  avoir  de 
meilleur  siège,  mangeant  son  macaroni,  buvant  son  chocolat, 
fumant  son  cigare  (si  la  révolution  lui  en  a laissé  un),  savou- 
rant au  moins,  ce  qu’on  ne  peut  lui  ôter,  son  beau  soleil  ; 
regardant  la  révolution  passer,  bien  des  fois  ne  laissant  pas 
que  d’en  souffrir,  mais  ne  songeant  pas  à s’en  mêler,  faisaJil 
bien  ou  mal,  mais  faisant  ainsi. 

Ce  n’est  pourtant  pas  assez,  chez  des  Romains  surtout. 
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pour  expliquer  celte  patience  de  vingt  ans,  celle  terreur  si 
lâche  de  tout  un  peuple  devant  un  vieillard  sale  et  décrépit 
que  le  peuple  à son  tour  faisait  trembler.  L’Italie,  Rome  elle 
seule,  une  légion,  quelques  grandes  familles  avec  leurs  es- 
claves et  leurs  clients,  eussent  pu  faire  une  révolution.  El 
cependant  Tibère,  au  milieu  de  toutes  ses  craintes,  ne  paraît 
redouter  qu’un  assassinat  cl  non  une  émeute. 

Pourquoi  donc  ? 

Voici,  je  crois,  la  cause  fondamentale.  La  plupart  des  so- 
ciétés antiques  reposaient  sur  l’égoïsme  national  ; patriotisme 
dans  les  républiques,  despotisme  dans  les  monarchies,  le 
principe  était  le  même.  El  croyez  que  le  despotisme  avait 
aussi  scs  héros  et  scs  religieux  dévouements.  Hérodote  ra- 
conte que  lorsque  Xercès,  vaincu  en  Grèce,  s’enfuit  dans  son 
royaume,  une  tempête  s’éleva  pendant  qu’il  traversait  la  mer; 
le  pilote  déclara  que  le  navire  était  trop  chargé  cl  que  la  vie 
du  roi  était  en  péril.  Le  pont  du  navire  était  couvert  des 
grands  de  la  Perse,  qui  ax  aient  suivi  le  roi.  A celte  déclara- 
tion, ils  vinrent  tous,  les  uns  après  les  autres,  mettre  le  front 
à terre  aux  pieds  de  Xcrcès,  et  se  précipitèrent  dans  les  flots. 
Il  y a dons  la  simplicité  de  ce  dévouement,  quelque  absurde 
qu’il  soit,  un  certain  grandiose  qui  étonne  cl  qui  vaut  bien 
(en  supposant  la  vérité  des  deux  histoires)  Curlius  et  son  fa- 
meux cheval  se  précipitant  dans  l’abîme. 

Dans  le  sein  et  comme  à l’ombre  de  cet  égoïsme  national , 
croissaient,  si  je  puis  ainsi  dire,  une  foule  d’égoïsmes  par- 
tiels de  tribu,  de  caste,  de  corporation.  Sur  cet  ensemble 
vivait  le  monde.  L’égoïsme  national,  quoique  fondé  sur  un 
esprit  d’hostilité  et  de  guerre,  sur  la  haine  de  l’étranger 
(hosiis  veut  dire  à la  fois  étranger  et  ennemi),  resserrait  les 
liens  de  chaque  société,  la  faisait  une,  la  concenlrail  par  l’ex- 
clusion de  ce  qui  était  au  dehors  ; et  par  les  idées  supersti- 
tieuses qui  en  étaient  le  principe,  la  ralliait  plus  compléle- 
incnl  dans  les  républiques  à l’arislocralie,  dans  les  monar- 
chies au  souverain,  qui  était  le  nœud,  et,  souvent  même 
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la  divinité  de  ce  système.  A son  tour,  l’égoïsme  d’associa- 
tion, de  tribu,  de  famille  surtout,  formait  entre  les  diverses 
portions  de  la  société  des  liens  durs,  sanguinaires,  mais 
puissants,  et  se  rattachant  tous  à l’unité  politique.  Ce  n’est 
pas  ici  le  lieu  de  dire  combien  était  imparfait  cet  ordre 
social,  fondé  en  dernier  résultat  sur  la  division  et  la  haine  de 
peuple  à peuple,  par  conséquent  sur  la  guerre,  rcxlerrnina- 
lion  et  le  sang  ; combien  funeste  à l’intérieur  même  des  so- 
ciétés était  ce  système,  qui,  ne  reconnaissant  rien  de  sacré 
dans  la  personne  de  l’homme , n’admettait  point  de  droit  ni 
de  raison  que  le  sujet  pût  faire  valoir  contre  la  république, 
et  immolait,  sans  égard  pour  la  justice,  riiomme  à la  nation, 
à la  tribu,  à la  famille  : tout  ce  que  je  veux  dire,  c’est  que 
telle  était  la  base  de  tout  ordre  social  avant  le  christianisme , 
et  qu’il  ne  pouvait  guère  y en  avoir  d’autre. 

La  conquête  romaine  renversa  cette  base;  les  égoïsmes 
nationaux,  si  je  puis  ainsi  dire,  furent  tous  fondus  dans  le 
grand  égoïsme  romain  ; ils  se  réduisirent  à la  proportion  de 
quelque  gloriole  de  petite  ville.  En  même  temps,  Home,  qui, 
plus  que  toute  autre  cité,  avait  exalté  en  elle  cet  égoïsme  na- 
tional, Rome,  chez  qui  les  égoïsmes  partiels  et  surtout  celui 
de  la  famille  étaient  aussi  plus  puissants  ; Rome , en  s’éten- 
<lant  à l’excès , laissa  échapper  la  maille  première  de  ce  ré- 
seau si  serré,  et  relâcha  en  elle-même  tous  les  liens  de  l’é- 
goïsme national , comme  elle  les  brisait  chez  les  autres 
peuples.  Ainsi  la  vieille  base  de  la  société  païenne  fut  rom- 
pue ; le  monde  antique  n’eut  plus  l’appui  vicieux,  mais  l’appui 
sur  lequel  il  reposait. 

Mais  en  même  temps  tout  cet  égoïsme  de  société  se  brisait 
en  égoïsmes  individuels.  Ce  que  la  philosophie  enseignait 
était  trop  vague,  trop  dépourvu  de  base  ; ce  que  la  religion 
contait,  trop  mélangé  et  trop  puéril  pour  qu’il  en  pût  naître 
(luelquc  lien  puissant  entre  les  hommes.  La  famille  elle-même 
qui  était,  pour  les  anciens,  plutôt  une  rigoureuse  et  politique 
unité,  qu’une  sainte,  naturelle  et  affectueuse  association,  la 
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famille  n’avait  plus  assez  de  puissance  pour  maintenir  ses 
droits.  Personne  ne  tenait  plus  à personne.  Cette  complète 
dissociiîtion,  cet  anéantissement  de  tout  lien,  même  de  famille, 
est  horriblement  prouvé  dans  Tacite  ; il  est  prouvé  par  l’imité 
même,  et  l’unité  excessive  du  pouvoir. 

Ainsi  tout  le  monde  étant  divisé,  tout  le  monde  était  faible, 
tout  le  monde  avait  peur.  Voilà  le  secret  de  cette  époijuc. 
Chacun  se  sentait  sans  appui.  Dans  une  telle  situation,  celui 
qui  attaque  le  premier  a un  ascendant  terrible  ; il  fait  acte  de 
force,  tandis  que  les  autres  sentent  leur  faiblesse.  Chacun 
alors  ne  songe  qu’à  soi , se  voit  d’avance  seul  à seul  contre 
cet  ennemi  ; lui  timide  contre  cet  audacieux,  lui  faible  contre 
ce  fort , il  ne  pense  qu’à  rester  coi , à faire  sa  paix,  à se 
sauver  aujourd’hui  ; viendra  demain  ce  qui  pourra,  .\insi,  le 
premier  attaqué  reste  isolé,  tout  l’abandonne.  Tacite  nous  le 
dit  : « La  terreur  avait  brisé  de  force  toutes  les  relations  hu- 
maines » (1).  Nul  ne  songeait  que  son  tour  allait  venir;  on 
ne  défendait  pas  autrui,  on  n’était  pas  défendu.  Ce  sentiment 
vulgaire  qui  nous  porte  à éteindre  le  feu  pour  qu’il  ne  gagne 
pas  jusqu’à  nous,  cédait  à la  peur  du  moment  présent.  Je  ne 
dirai  pas  la  charité  désintéressée,  la  charité  chrétienne,  mais 
l’égoïsme  solidaire,  l’égoïsme  garde  national , celui  (|ui  se- 
court les  autres  pour  en  être  secouru  à son  tour,  eût  été  alors 
une  vertu  sublime. 

11  ne  faut  pas  s’étonner  de  la  puissance  et  de  Tuniversalité 
de  cette  terreur.  La  terreur  croît  par  cela  seul  qu’elle  existe  ; 
on  a peur  de  la  peur  qu’on  a eue , on  tremble  parce  qu’on  a 
tremblé,  on  trahit  parce  qu’on  a trahi  ; le  simple  citoyen  dé- 
nonce parce  qu’il  a dénoncé  hier  ; le  sénat  condamne  parce 
qu’il  a condamné.  Une  fois  le  parti  de  la  peur  préféré  à celui 
de  la  résistance,  il  n’y  a plus  qu’à  avancer  dans  la  même 
route,  et,  de  cette  fayon,  quelques  délateurs  arrivent  à faire 
trembler  tout  un  peuple. 

(I)  Intercideiat  sortis  bumanæ  commerdum  vimetùs.  Annal.  VI.  19. 
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El  remarquez  une  chose  : c’est  que  le  premier  inslrumcnl 
de  Tibère  était  le  sénat,  le  corps  qu’il  menaçait  par-dessus 
tout,  celui  dont  il  était  le  plus  détesté,  dont  il  affectait  de  re- 
douter les  poignards,  l’ennemi  presqiie  officiel  de  sa  puis- 
sance. Le  sénat  était  le  centre  de  celte  vieille  nabiHias  qui 
avait  été  vaincue  à Pliarsale,  de  ces  hommes  qui  gardaient  à 
leur  foyer  les  images  de  leurs  aïeux  consulaires,  qui  avaient 
encore  une  clientèle,  donnaient  encore  des  jeux  au  peuple , 
lui  bâtissaient  encore  des  monuments,  entretenaient  ceux 
dont  leurs  ancêtres  leur  avaient  légué  la  conservation  ; « ma- 
gnificence héréditaire,  dit  Tacite,  qui  n’était  pas  encore  pas- 
sée de  mode  » (1).  Le -sénat  était  le  centre  de  ce  gouverne- 
fiient  républicain  que  nous  avons  montré  existant  de  droit , 
pendant  que  le  gouvernement  de  César  existait  de  fait.  Le 
sénat,  depuis  que  Tibère  avait  supprimé  les  comices,  nom- 
mait les  préteurs  cl  les  édiles  (César  seul  nommait  les  consuls); 
bien  que  ces  choix  se  lissent  sous  l’influence  et  sur  la  propo- 
sition de  César  (2),  le  sénat  gardait  assez  de  puissance  pour 
maintenir  dans  ces  charges  les  anciennes  familles,  pendant 
que  les  familles  nouvelles,  les  familles  des  affranchis  et  des 
parvenus  du  palais  grandissaient  dans  les  magistratures  bour- 
geoises créées  par  ,\uguslc.  Ce  fut  même  un  moment  sérieux 
pour  Tibère,  un  moment,  où  « il  sembla  qu’on  allait  pénétrer 
les  secrets  de  la  puissance  impériale  » , lorsqu’on  proposa 
dans  le  sénat  de  nommer  les  magistrats  cinq  ans  d’avance  ; 
c’élail  leur  garantir  par  la  certitude  du  pouvoir  une  sorte 
d’indépendance,  donner  à la  iwbiUlas  un  moyen  de  faire  corps 
cl  de  s’enU'udre,  au  gouvernement  républicain  un  moyen  de 
devenir  sérieux  (3). 

Voilà  pourquoi  le  sénat  était  encore  une  puissance , pour- 
quoi, dans  les  commencements  de  Tibère,  il  s’y  gardait  une 


(0  Annal.  III.  72. 

(2)  Tadle,  I,  15.  Dion.  58.  Jnvcnal.  X.  77.  Ovide,  Dnntic.  VI.  9.  «7.  Suétone  in 
C.allgulft.  ifi.  — (3)  Tacite.  II.  .7«. 
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sorte  (le  HberlC*,  el  le  droit  ancien  de  dire,  à propos  de  tout, 
ce  qu’on  pensait  des  affaires  publiques  (1).  Voilà  pourquoi 
Tibère,  au  temps  de  ses  timides  débuts,  se  levait  devant  les 
consuls,  votait  au  sénat  comme  un  simple  membre  et  quelque- 
fois y votait  seul  de  son  avis,  renvoyait  au  sénat  les  députés 
des  provinces  et  les  rapports  des  généraux;  laissait  relever 
la  coutume  aristocratique  de  faire,  lorsqu’on  entrait  en  charge, 
l’éloge  solennel  de  scs  ancêtres.  C’est  qu’alors  il  croyait  de 
sa  prudence  de  respecter  « le  droit  ordinaire  » , comme  dit 
Suétone,  le  droit  public  officiel  de  l’ancienne  Rome. 

C’est  là  ce  qui  explique  dans  le  sénat  et  cette  servilité  ha- 
bituelle el  ces  velléités  de  courage,  ces  hardiesses  momenta- 
nées à se  regimber  contre  les  délateurs,  parfois  à les  condam- 
ner (2).  Un  Pison  ne  craignait  pas  de  dire  que,  fatigué  du 
spectacle  des  délations  et  de  l’espionnage,  il  allait  quitter 
Rome  pour  jamais,  el  c’était  Tibère  qui  le  suppliait  de  rester. 
D’impertinents  sénateurs  osaient  prétendre  devant  César  que. 
César  absent,  le  sénat  pouvait  bien  faire  son  devoir,  el  qu’une 
telle  indépendance  ne  serait  qu’honorable  à la  patrie  (3).  — 
C’était  alors  au  début  de  Tibère  ; le  sénat  se  sentait  le  chef 
d’un  système  encore  puissant,  Tibère  lui  permellail  celle 
ambition,  cl  le  sénat  encouragé  jouait  presque  à la  répu- 
blique. 

Mais  plus  tard  le  sénat  paya  cher  sa  position  aristocratique 
el  sa  souveraineté  officielle.  Rempli  des  hommes  que  Tibère 
avait  le  plus  à cœur  de  poursuivre,  il  frémissait  chaque  fois 
qu’on  lui  demandait  une  de  ces  illustres  tètes  ; mais  il  les 
livrait  l’une  après  l’autre,  espérant  que  peut-être  l’avidité  du 
tyran  serait  rassasiée,  el  chacun  s’estimant  trop  heureux  que 

(1)  Erat  adliuc  frrqiieM  senatoribus,  si  quU  i republicd  seoUrent,  loco  sentenllæ 
promcrc.  Tacite,  .\nnal.  11.  3î. 

(2)  r.undaainaliuiis  contre  les  délateurs.  Tacit.  Ann.  IV.  21.  3(.  VI.  3.  7.  30.  48. 

l.'accus.'ilcur  le  plus  hardi,  dit  ailleurs  Tacite,  était  saint  et  sacré  : l’accusateur 

plus  obscur  cl  moins  rctioulabic  courait  risque  d’étre  puni.  » 

(3}  r.  Suétone  in  Tiberio.  31. 32.  Tacite.  11.  31.  35. 
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ce  ne  fnl  pas  son  tour  (1).  Ainsi , le  sénat  et  raristoeratie  se 
livraient,  se  nuitilaienl  eux-niénies,  et  je  ne  connais  rien  de 
plus  caracléristitpie  que  cette  simple  note  de  Tacite  : « Pison 
cessa  de  vivre  à cette  époque  ; chose  étrange  après  une  telle 
illustration,  il  mourut  dans  son  lit  ! » 

Et  maintenant,  si  de  cette  société  et  de  ce  sénat  nous  nous 
tournons  vers  le  chef  de  cette  terreur  , le  grand  moteur  de 
toutes  ces  craintes , nous  y verrons  en  même  temps  le  plus 
grand  trembleur  de  tout  cet  empire.  Examinons  de  plus  près 
ce  que  la  tyrannie  faisait  de  ce  tyran  ; regardons  le  monstre 
dans  sa  cage  qu’il  avait  si  bien  verrouillée  en  dedans,  qu'il 
pouvait  à peine  en  sortir. 

Au  sein  de  la  mer  de  Naples,  à trois  milles  du  rivage,  vis- 
à-vis  des  belles  côtes  de  la  Campanie , s’élevait  Caprée,  pri- 
son au  dehors,  au  dedans  lieu  de  délices,  rocher  escarpé  au 
sommet  du(|uel  s’apercevait  le  faîte  des  douze  villas  con- 
struites par  Tibère  en  l’honneur  des  douze  grands  dieux,  les 
thermes,  les  aqueducs,  les  arcades  qui  servaient  de  pont  au- 
dessus  des  vallées.  Ce  petit  coin  de  terre,  protégé  par  la  mer 
contre  le  bruit  du  continent,  par  le  mont  Solaro  contre  tou- 
tes les  rigueurs  de  la  saison , avait  déjà  plu  à Auguste , qui 
éUiit  venu  y passer  quatre  années.  Après  Tibère,  Néron  vint 
y habiter  aussi,  tout  tyrans  qu’ils  étaient,  amateurs  de  la  belle 
nature  ! Dans  la  grotte  d’azur  que  l’on  vient  de  découvrir,  on 
a retrouvé  le  reste  des  bains  de  Néron  ; la  sensualité  romaine, 
à qui  rien  n’éebappait,  avait  creusé  un  souterrain  pour  re- 
joindre la  mer , et  goûter  les  plaisirs  d’un  bain  inouï  sous 
celte  grotte  merveilleuse.  En  approchant  de  l’île,  on  doutait 
de  pouvoir  débarquer  ; l’escarpenienl  du  rocher  ne  laissait 
au.x  barques  qu’un  seul  point  où  elles  abordaient.  Il  y avait 


(I)  « On  accusa  en  masse  Anniiis  Pollion,  Appius  Sllanus,  Scanrus  Manicrcus,  et 
avec  Pollion,  VInIcinniis  son  fils,  tous  de  haute  naissance,  plusieurs  parrenus  aux 
premiùrcs  charges.  Les  sénateurs  trcmhlérentj  c’étaient  tant  d’hommes  Illustres:  qui 
pouvait  être  pur  de  toute  alliance,  de  toute  amitié  avec  eux  ? » Tacite,  Annal.  VI.  9. 
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là  iinc  spntincllo,  ot  l’on  s’apereovail  du  voisinapc  du  prinei'. 

En  effet,  depuis  longtemps  il  avait  quitté  Rome.  Une  aussi 
grande  ville  n’étail  pas  pour  lui  facile  à habiter.  De  ce  mou- 
vement et  de  cette  vie  , quoi  qu’on  put  faire,  s’élevait  une 
sourde  clameur  qui  lui  reprochait  ses  crimes  : c’était  un  billet 
jeté  sur  le  théâtre,  à sa  propre  place  ; c’était  l’invective  har- 
die, en  face,  en  plein  sénat,  d’un  condamné  ; les  condamnés, 
seuls  libres,  osaient  tout  dire.  Un  autre  jour  ce  fut  un  té- 
moin, homme  simple,  jaloux  de  bien  faire  , qui , croyant  ne 
pouvoir  dénoncer  trop,  se  mit  devant  les  sénateurs  et  Tibère, 
malgré  l’embarras  de  celui-ci  et  les  murmures  de  ceux-là,  à 
répéter  tout  au  long,  mot  pour  mot,  ce  qui  dans  Rome  se 
disait  en  secret  contre  le  prince.  Tibère  avait  donc  quitté 
Rome,  fuyant  ces  reproches,  fuyant  aussi  les  adulations  qui 
lui  étaient  insupportables , et  faisant  écarter  durement  par 
ses  soldats  le  peuple  courtisan  qui  venait  s’humilier  devant 
lui. 

Une  fois  sorti  de  Rome  , les  astrologues  l’avaient  prédit,  il 
n’y  revint  plus  ; onze  ans  se  passèrent  ainsi  jusqu’à  sa  mort. 
Ce  n’était  pas  faute  de  précautions  pour  être  en  sûreté  dans 
Rome  s’il  y rentrait  : à la  honte  du  sénat,  il  s’était  fait  accor- 
der par  ce  corps  d’y  venir  accompagné  de  gardes  ; il  avait 
ajouté  qu’on  fouillerait  les  sénateurs  à l’entrée  (l)  : les  séna- 
teurs s’étaient  prêtés  à tout,  et  n’eurent  pas  même  la  triste 
récompense  de  voir  César  au  milieu  d’eux. 

Il  vint  une  seule  fois  prés  de  Rome.  Je  ne  sais  quel  instinct 
l’y  appelait  ; il  y arrivait  par  des  chemins  détournés,  comme 
pour  observer  cette  ennemie.  Je  ne  sais  non  plus  quel  instinct 
l’en  détourna  ; il  n’étail  qu’à  sept  milles,  il  apercevait  Rome, 
quand  un  serpent  favori  qu’il  avait,  mourut  rongé  par  une 
multitude  de  moucherons,  — « Craignons  la  multitude,  elle 
est  puissante.  » — Voilà  le  présage  qu’il  en  lira , et  il  revint 
sur  ses  pas. 

(t)  Dion,  LVIII.  Tacite.  VI.  2. 
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Voyons-le  donc  maintenant  dans  sa  sûre  et  délicieuse  Ca- 
prée.  Si,  à travers  les  gardes  et  les  espions,  au  risque  de  la 
vie,  vous  pénélrez  jusqu’à  lui,  vous  trouverez  un  hideux 
vieillard,  la  face  moitié  couverte  d’ulcères  et  moitié  d’emplâ- 
tres, chauve,  courbé,  à l’haleine  fétide,  avec  des  grands  yeux 
de  chat  qui  voient  la  nuit,  taciturne , plein  de  disgrâce  et  de 
hauteur;  usé  par  des  débauches  monstrueuses  , tristes  , ca- 
chées ; couché  à table,  achevant  de  s’enivrer,  discutant  avec 
les  grammairiens,  ses  bons  amis,  sur  les  cbeveux  de  Phébus 
ou  l’âge  des  coursiers  d’Achille,  ou  bien  parlant  bas  et  grave- 
ment à Thrasyllc,  qui,  la  nuit  venant , montera  sur  la  tour 
pour  étudier  encore  les  astres. 

Thrasylle  était  un  Grec  qui,  à Rhodes,  avait  connu  Tibère. 
Le  futur  empereur  cberchait  alors,  permettez  ce  mot,  à faire 
emplette  d’un  astrologue,  mais  il  avait  une  étrange  manière 
d’essayer  ceux  qui  se  proposaient.  11  les  menait  chez  lui,  par 
de  hauts  et  horribles  rochers  , suivi  d’un  seul  affranchi  : du 
toit  de  sa  maison,  ils  examinaient  les  astres;  Tibère  consul- 
tait, l’astrologue  répondait  ; mais  si  la  réponse  lui  paraissait 
.suspecte  d’erreur  ou  de  tromperie,  au  retour,  en  descendant  ces 
mêmes  rochers,  l’affranchi , bien  bête  et  bien  robuste  , jetait 
l’astrologue  à la  mer.  Quand  vint  Thrasylle,  Tibère  lui  demanda 
d’abord  son  horoscope.  Thrasylle  lui  prédit  la  pourpre  impé- 
riale , et , dit-on  même  , tout  son  avenir.  — Et  toi  ? as-tu  pris 
ton  propre  thème  de  nativité?  — Thrasyllc  étudie  de  nouveau 
le  ciel,  puis  hésite,  pâlit,  étudie  encore,  semble  surpris,  épou- 
vanté , s’écrie  enfin  qu’à  l’heure  même  le  dernier  danger  le 
menace.  La  défiance  de  Tibère  ne  tint  pas  contre  celle  preuve 
de  science  ; il  l’embrassa,  le  félicita  sur  son  coup  d’œil  divi- 
nateur, lui  donna  toute  assurance  de  salut,  en  fit  son  ami  et 
son  oracle. 

Comme  l’astrologue  de  Louis  XI,  Thrasyllc  dominait  par  la 
peur  l’esprit  de  son  maître.  11  lui  arracha  même  des  prison- 
niers. Tibère,  ne  croyant  pas  à la  divinité,  mais  au  destin  , 
ayant  peur  du  tonnerre  et  se  couvrant  la  tête  de  lauriers  aux 
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jours  d’orage,  n’avait  de  religion  que  son  astrolabe  (1).  Le 
fatalisme  était  la  maladie  de  ce  siècle,  un  des  principes  de  sa 
dissolution , source  féconde  des  pires  superstitions,  des  su- 
perstitions athées. 

Le  prince  est  triste.  Une  lettre  du  roi  des  Parthes  lui  arrive, 
où  ce  souverain,  peu  civilisé,  lui  écrit:  « Tu  es  un  monstre, 
le  meurtrier  de  ta  famille  ; la  plus  belle  action  que  tu  puisses 
faire , c’est  de  te  tuer.  » Lui-méme , voici  comme  il  écrit  au 
sénat  (je  ne  puis  bien  rendre  la  barbare  obscurité  de  cette 
phrase,  qui,  dans  un  homme  à (pii  ne  manquait  ni  la  raison , 
ni  une  certaine  force  d’esprit,  doit  faire  croire  aux  remords): 
« Pères  conscrits , ce  que  je  vous  écrirai,  comment  je  vous 
écrirai , ou  enfin  si  je  vous  écrirai  quelque  chose  , que  les 
dieux  et  les  déesses  me  fassent  périr  d’une  façon  plus  cruelle 
que  je  ne  me  sens  périr  chaque  jour,  si  je  le  sais  (2).  » 

Mais  ce  n’e.st  pas  tout;  le  prince  se  meurt.  Sa  santé,  long- 
temps conservée,  cède  enfin  aux  excès  qui  ont  rempli  sa  vie  ; 
il  est  vieux  d’ailleurs  et  décrépit.  Mais  s’il  souffre,  s’il  est 
triste,  s’il  est  déchiré  de  remords,  il  le  cachera.  « Rapportez 
les  tables , versez  le  vin  ; le  festin  n’a  pas  duré  assez  long- 
temps. « Un  jour,  à l’amphithéâtre,  il  a voulu  lancer  un  jave- 
lot sur  un  sanglier,  ce  coup  l’a  fait  tomber  épuisé.  N’importe! 
« point  de  médecin  ; passé  trente  ans,  il  n’y  a qu’un  imbécille 
qui  puisse  s’en  servir.  » Personne  ne  doit  soupçonner  ce  qui 
se  passe,  ni  dans  cette  âme,  ni  dans  ce  corps. 

Les  festins  et  le  théâtre  ne  lui  suffisent  pas  ; ce  mourant  se 
livre  à d’étranges  plaisirs.  Ce  vieillard  dégoûtant  et  voûté,  à 
qui  les  femmes  expriment  leur  horreur  au  mépris  même  de  la 
mort,  a des  recherches  de  débauches  qui  ne  se  peuvent  dire. 


(1)  CIrca  deos  et  rcllgioncs  ncgllgcnllor;  quippe  addictus  malhcmalica' , persua- 
eionisque  pleniis  ciincla  falo  agi...  Suétone.  G9. 

(2)  Quid  scribam  vobla,  P.  C.,  aut  qiiotnudti  scribam  aut  quid  omninù  non  scribam 
hoc  tempore,  dil  me  dcipque  pejii*  perdant  <iu.Vni  perirc  me  quotidlc  Bcnlio,  si  sclo. 
Tacite,  Annal.  VI.  G.  Suétone,  in  Tiberio.  67,  rapporte  cette  lettre  dana  les  mimes 
termes. 

I.  17 


Digilized  by  Google 


258 


TIBIIRE. 


Nous  laissons  ces  beaux  dclails  dans  la  Iraducüon  qu’en  fil 
faire  M.  le  duc  de  Choiscul  pour  l’édification  des  bonnes  gens 
cl  l’honneur  de  son  maître,  le  roi  Irès-chrélien , Louis,  quin- 
zième du  nom. 

Puis  le  soin  de  la  justice  appelait  César.  S’il  y avait  bonne 
justice  à Rome,  il  n’y  avait  pas  moins  bonne  justice  à Caprée. 
Si  l’on  accusait  dans  le  sénat,  on  accusait  bien  mieux  encore 
dans  le  palais  du  prince.  Seulement  ici  il  y avait  une  recher- 
che de  tourments  (pic  l’on  ne  connaissait  pas  à Rome  ; au 
lieu  du  simple  lacet  des  gccîliers,  il  y avait  une  carnificinr, 
comme  on  eût  dit  la  chambre  de  la  question,  d’où,  après  d’hor- 
ribles tortures,  les  coupables  étaient  jetés  à la  mer.  Ce  n’é- 
taient pas  des  accusés  seulement,  c’étaient  des  hommes  in- 
vités par  lui,  assis  à sa  table,  que  Tibère  envoyait  à d’atroces 
supplices.  Il  avait  mandé  auprès  de  lui,  par  amitié,  un  homme 
qui  avait  été  son  hôte  à Rhodes  ; cet  homme  arrive,  est  pris 
pour  un  suspect,  et  mis  à la  torture  ; pour  cacher  sa  méprise, 
Tibère  le  fait  tuer.  C’est  là  encore  ce  misérable  ]>èlri  de  boue 
ef  de  sfwfi,  comme  l’avait  bien  deviné  un  de  ses  précepteurs  ; 
de  vingt  conseillers  qu’au  début  de  son  règne  il  avait  choisis 
parmi  scs  anciens  amis,  laissant  à peine  vivre  deux  ou  trois  ; 
prêt  à rendre  le  souffle  et  faisant  encore  tuer;  enfin,  lorsque, 
dans  un  repas,  un  nain,  placé  derrière  lui  avec  ses  autres  bouf- 
fons, lui  demandait:  « Que  fais-tu  donc  de  Paconius?  Pour- 
quoi vit-il  si  longtemps?  » réprimandant  ce  bouffon,  mais  en- 
suite écrivant  au  sénat  de  s’occuper  de  Paconius. 

Cependant  de  fâcheuses  nouvelles  arrivaient  des  provin- 
ces. C’étaient  la  Gaule  en  révolte,  l’Orient  troublé,  les  Frisons 
que  l’avidité  des  chefs  romains  poussait  à la  guerre,  l’Armé- 
nie occupée  par  les  Parthes  , la  Mésie  par  les  Daccs  et  les 
Sarmates(l).  Pendant  que  Tibère  suppliciait  et  s’enivrait  à 
Caprée,  tous  les  liens  de  l’empire  allaient  sc  relâchant.  De- 
puis la  mort  de  Dnisus , sa  première  sollicitude  pour  les  af- 

(l)  Suétone,  ti.  Tacite,  VI.  31. 
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faires  publiques  avait  sans  cesse  diminué.  J’ai  dit  que  la  pas- 
sion de  l’argent  s’étail  emparée  de  Tibère  (1)  ; par  les  con- 
fiscations, le  numéraire  s’accumulait  dans  ses  mains  avares  , 
et  l’intérôt  de  l’argent  haussait  d’une  manière  désastreuse  (2). 
Les  roules  n’étaient  jilus  entretenues  (:t)  ; les  provinces  souf- 
fraient. Tibère  ne  s’occupait  plus  d’elles  que  pour  leur  de- 
mander leur  contingent  de  proscrits  , et  faire  passer  par  les 
mains  de  son  bourreau  les  tètes  les  plus  riches  de  Grèce  ou 
d’Espagne  (4).  A cpielques  jirovinces,  par  fatigue  de  changer, 
il  laissait  éternellement  les  mêmes  gouverneurs  (5)  : « Chas- 
sez, disait-il,  les  mouches  qui  sucent  le  sang  d’un  blessé,  il 
en  viendra  d’autres  plus  affamées  que  les  premières  et  le 
blessé  souffrira  davantage  (G).  » Mais  les  mouches  dont  par- 
lait Tibère  étaient  insatiables,  et,  sous  le  règne  d’Auguste, 
après  une  révolte  des  Dalmates  : « Qui  vous  a poussés  à l’in- 
surrection ? disait  Tibère  à leurs  chefs  captifs.  — Toi-mème, 
répondirent-ils,  qui  envoies  pour  nous  garder  non  des  chiens, 
mais  des  loups  (7).  » A d’autres  provinces,  il  ne  donnait  point 
de  magistrats;  il  n’osait  en  choisir  par  méliance  de  tous,  ou 
bien  par  méfiance  de  ceux  qu’il  avait  nommés,  ne  les  laissait 
pas  partir.  Toute  sa  pensée  était  de  dissimuler  le  mal , trai- 
tant les  maladies  de  l’empire  eomme  la  sienne  propre , crai- 
gnant surtout  de  donner  trop  de  crédit  à un  homme , s’il  lui 
permettait  de  faire  la  guerre  (8). 

Celte  apathie,  du  reste,  était  celle  do  tous.  Par  moments, 
Tibère  se  plaignait  que  les  hommes  les  jilus  capables  refu- 
sassent le  commandement  des  armées , qu’il  fût  obligé  de 


(I)  Ea  prima  Tiberio  erga  pecunlaro  alienam  dlligmlia  fuit,  dit  Tacite,  sur  l’an  24. 
Ann.  IV.  20.  V.  aussi  I.  *5.  III.  18.  VI.  2.  19.  Suét.  46.  4U. 

C2)  Tacite.  Annal.  VI.  IC.  17.  — (.l)  Id.  III.  St.  Dion.  59. 

(4)  Suétone.  49.  Tac.  Ann.  VI.  18.  19.  — (5)  Tacite,  Annal.,  I.  80.  Suétone.  41. 

(6)  Juséphe.  Antiquités,  XVTII.  8.— (7)  Dion.  55. 

(8)  Dissimulante  Tiberio  damna , ne  cui  bciiuni  perinitterel  ; ncc  scnalùs  in  en 
cura , ai  imperii  extrema  dcsboncslarcnlur  ; pavor  inlcrnus  occupaverat  aninios. 
Tacile,  Annal.  IV.  76. 

17. 
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descendre  à des  prières  pour  trouver  des  consulaires  qui 
voulussent  accepter  les  gouvernements.  11  est  vrai  que  lui- 
mènie  ne  donnait  pas  de  tribuns  aux  légions,  et  qu’Arruntius, 
nommé  depuis  dix  ans  pour  aller  en  Espagne  , était  depuis 
dix  ans  retenu  par  une  accusation  (1).  .Mais  qui  eût  reproché 
à Tibère  sa  négligence?  Chacun  occupé  de  son  danger  à 
Rome,  qui  eût  pensé  aux  dangers  lointains?  Lorsqu’eut  lieu  la 
révolte  de  Sacrovir  (an  20),  qui  souleva  deux  des  nations  gau- 
loises, le  bruit  sc  répandit  que  les  soixante-quatre  États  de  la 
Gaule  étaient  en  révolte,  que  les  Germains  avaient  été  appe- 
lés à faire  alliance  avec  eux,  que  l’Espagne  était  douteuse. 
Ces  bruiUs  étaient  faux  ; mais  le  présent  était  si  triste  , il  y 
avait  un  tel  désir  de  tout  changement,  que  bien  des  gens  s’en 
réjouissaient.  « Il  s’était  donc  trouvé,  disaient-ils,  des  hommes 
qui  venaient,  par  les  armes  cl  la  guerre,  interrompre  la  san- 
guinaire correspondance  de  Tibère  et  de  ses  délateurs  (2)  ! » 

C’est  une  chose  étonnante  que  la  faiblesse  de  ce  pouvoir 
tyrannique  ; il  était  terrible  de  près,  impuissant  de  loin.  Les 
provinces  étaient  à dessein  mal  assurées,  l’armée  négligée  ; 
il  n’y  avait  personne  pour  contenir  le  premier  Espagnol  ou 
Gaulois  qui  sc  révolterait,  .\ussi  demandait-on  ironiquement 
si  ce  Sacrovir  allait  être  traduit  devant  le  sénat  comme  cou- 
pable de  lèsc-mojesté. 

Il  faut  voir  quelle  était  l’indépendance  d’un  général  éloigné 
de  Rome,  aimé  de  ses  légions,  et  comment,  accusé  d’îivoir 
voulu  faire  épouser  à sa  fdle  le  fils  de  Séjan,  il  écrivait  à Ti- 
bère : « Ce  n’est  pas  de  moi-mème,  c’est  par  ton  conseil  que 
j’ai  songé  à m’allier  à Séjan.  J’ai  pu  me  tromper  comme  toi , 
et  la  même  erreur  ne  doit  pas  être  irréprochable  chez  l’un, 
funeste  à l’autre.  Ma  fidélité  est  entière  ; si  l’on  ne  m’attaque 
pas,  il  en  sera  toujours  de  même.  Mais  je  recevrai  un  succes- 
seur comme  je  recevrais  une  menace  de  mort.  Faisons  plutôt 
un  traité  : sois  le  maître  de  tout  le  reste,  laisse-moi  ma  pro- 


(1)  Tacite.  VI.  27.  - (2)  Tacite,  lit.  H. 


Digitized  by 


i 


261 


POLITIQUE  DE  TIBÈRE. 

vince.  » GétuHcus,  le  général  accusé,  resta  en  faveur.  Ti- 
bère, vieux  et  détesté,  n’osait  rien  hors  de  la  portée  de  ses 
bourreaux  ; et  puis,  ajoute  Tacite  avec  une  grande  vérité,  il 
sentait  que  « son  pouvoir  reposait  sur  le  préjugé  plutôt  que 
sur  une  force  réelle  (1)  ».  Cela  est  tout  simple  : Tibère  avait 
constitué  son  gouvernement  sur  l’isolement  et  la  peur.  Con- 
duit dans  celte  politique  d’abord  par  l’amour  du  pouvoir,  le 
sentiment  de  la  haine  qui  le  poursuivait,  la  crainte  pour  sa 
propre  vie,  la  lui  avaient  fait  pousser  jusqu’au  dernier  excès. 
11  se  sentait  menacé  de  toutes  parts  ; il  ne  s’agissait  plus  là  de 
politique  ni  de  gouvernement  : c’était  une  lutte  entre  lui  et 
les  meurtriers  qu’il  entrevoyait  partout.  Son  avantage  n’était 
pas,  comme  l’est  d’ordinaire  celui  des  autres  souverains , la 
force  et  la  régularité  de  l’administration,  la  puissance  et  l’alla- 
chement  de  l’armée,  ou  l’adhésion  traditionnelle  des  grands 
corps  de  l’étal,  ou  le  pouvoir  habilement  partagé  avec  les 
masses  et  mesuré  à leur  avidité  de  manière  à la  contenter;  non, 
son  avantage  et  sa  force  étaient  tout  simplement  d’avoir  plus  de 
moyens  de  mort  que  ses  adversaires,  de  gagner  de  vitesse 
ceux  qui  voulaient  le  tuer,  d’avoir  auprès  de  lui  les  préto- 
riens et  les  licteurs,  cl  de  compter  sur  l’obligeance  et  l’em- 
pressement du  bourreau. 

V'^oilà  où  en  était  venue  la  majesté  du  nom  de  César,  et  à 
quelle  gloire  était  arrivée  celle  dynastie,  augmentée  par  les 
adoptions  et  les  alliances,  et  qui  allait  périssant  tour  à tour 
dans  quelque  île  déserte,  ou  dans  les  culs  de  basse-fosse  du 
palais.  Le  souvenir  d’Auguste  et  de  César,  la  vénération  reli- 
gieuse pour  eux,  n’entraient  plus  pour  rien  dans  les  moyens 
de  force  de  ce  gouvernement  simplifié.  Le  premier  aventu- 
rier (jui  eût  eu  l’adresse  de  saisir  la  ])lace  de  Tibère  à côté  du 
licteur,  et,  pour  première  parole,  aurait  dit  à celui-ci  de  tuer 
son  prédécesseur,  était  sûr  d’élrc  césar  aussi  légitimement , 
aussi  divinement,  aussi  sûrement  que  Tibère. 

(I)  Magixque  FamA  quAiii  re  «lare  res  suas.  Ann.  VI.  30. 


Digitized  by  Google 


262 


TIBÈRE. 


Dans  une  telle  situation,  il  est  aisé  de  penser  que  celui  qui, 
pareil  à (îétuli<uis,  était  sans  crainte  au  milieu  de  la  terreur 
générale,  aimé  cl  soutenu  au  milieu  de  l’isolement  universel, 
n’était  pas  un  homme  à provoquer,  mais  à craindre.  11  y a 
une  sorte  de  consolation  à voir  aussi  faibles  en  réalité  les 
gouvernements  les  plus  sanguinaires.  Si  on  y regardait  bien, 
on  venait  que  les  princes  qui  ont  employé  ce  facile  moyen 
de  pouvoir,  et  qu’on  a fini  par  admirer  pour  la  force  et  l’éner- 
gie de  leur  politique,  y ont  tous  été  poussés  par  la  peur,  et 
j)ar  suite  sont  demeurés,  en  bien  des  choses,  d’une  faiblesse 
et  (1*11110.  impuissance  incroyables. 

Le  systiMue  de  gouvernement  de  Tilu’nc  fut  un  legs  qu’il 
imposa  presque  à ses  successeurs.  Au  milieu  de  l’égoïsme  et 
de  l’immoralité  générale,  on  ne  régnait  guère  que  par  la  dé- 
liancc  ; et  la  déliance  exercée  contre  tous  conduisait  bien  vite 
à ce  système.  Quelques  princes  comme  les  .\ntonins  osèrent 
régner  autrement  ; ils  se  basardèrent  à n’étre  pas  sans  cesse 
dans  un  état  de  tremblement  et  de  menace.  Il  y eut  sous  ces 
princes  un  calme  presque  miraculeux;  mais,  eux  passés, 
tout  reprit  comme  de  coutume  : l’empire  revint  à ses  allures  ; 
la  délation,  l’abandon  des  proscrits,  rinflucncc  désordonnée 
de  la  force  militaire,  tout  cela  était  resté  dans  les  entrailles 
de  la  vie  romaine. 

On  reconnut  vile  comment  avec  un  pareil  régime  il  était 
aisé  de  tuer  un  empereur  et  de  se  mettre  à sa  place.  Le  maître 
fut  celui  qui  avait  l’oreille  du  carnifex  ; il  n’y  eut  point  d’autre 
succession,  point  d’autre  légitimité.  De  là  cette  suite  préci- 
pitée d’empereurs  inconnus,  nommés  un  jour,  égorgés  le  len- 
demain ; celte  multitude  de  césars  de  tout  rang,  de  toute 
nation , auxquels  l’iiistoirc  ne  peut  guère  donner  qu’un  peu 
de  pitié  pour  leur  mort. 

Ce  système  de  décimation  de  l’empire,  d’intimidation  sans 
limite,  de  terreur,  non  contre  des  coupables  ou  contre  des 
ennemis,  mais  contre  tous,  a bien  eu  de  notre  temps,  ou  du 
temps  de  nos  pères,  ((iielque  chose  d’analogue  : on  a vu  cinq 
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OU  six  hommes  d’un  génie  inferieur  à celui  de  Tibère,  placés 
par  le  flux  des  révolutions  à la  télé  du  pouvoir,  effrayés  eux- 
mémes  de  la  situation  qu’ils  s’étaient  faite,  ehoisir,  à défaut 
d’antre  (jue  la  médiocrité  de  leur  esprit  ne  leur  suggérait  pas, 
le  plus  facile  moyen  de  gouvernement , la  terreur  ! Haïs  de 
tous,  et,  malgré  tant  de  haine,  assez  vils  pour  être  méprisés, 
sans  une  puissante  force  matérielle  et  tremblant  pour  leur 
vie,  ils  ont  vécu  de  la  terreur,  ils  ont  eu  des  lois  de  majesté 
eomine  Tibère  ; comme  Tibère,  un  sénat  qui  leur  obéissait  à 
la  consternation  générale,  et,  tout  tremblant,  envoyait  les 
proscrits  à la  mort  ; comn»e  Tibère,  leurs  gèmonm,  nos  places 
et  nos  quais  (nos  pères  l’ont  vu),  où  ils  jetaient  le  même  jour, 
non  pas  vingt  cadavres  (la  plus  sanglante  journée  du  tyran 
de  Home),  mais  quatre-vingts,  mais  cent  cadavres  à la  fois! 

Le  parallèle  sans  doute  serait  loin  d’être  complet.  Mais  ce 
fut,  comme  sous  Tibère,  cette  décimation  calculée  de  tout  un 
peuple,  où  il  ne  s’agissait  plus  de  frapper  tel  ou  tel,  mais  de 
frapper  le  plus  grand  nombre  possible  pour  effrayer  tous.  Ce 
fut,  par  suite,  ces  mêmes  honneurs  rendus  à la  délation,  ce 
même  espionnage,  cette  même  police  gratuite,  le  plus  sou- 
vent exercée  pour  sauver  sa  tôle  ; moins  encore  de  formes 
judiciaires  cl  plus  d’indifférence  sur  la  réalité  des  accusations. 
Ce  fut  encore  du  côté  des  masses , celte  promptitude  avec 
la(|uelle  la  terreur  se  forma,  celte  contagion  universelle  de  la 
peur,  cet  oubli  de  toute  résistance,  malgré  la  faiblesse  réelle 
du  pouvoir  ; |)lus  de  courage  pour  mourir  que  pour  se  dé- 
fendre et  pour  vivre  ; je  dirais  presque  une  habitude  de  la 
mort,  une  facilité  à aller  au  supplice,  ce  qu’on  a appelé  la 
fièvre  de  l’échafaud  ! 

Celle  époque  eut  aussi  ses  Romanus  llispo  et  ses  Hatérius, 
formés  par  une  éducation  à l’anticjuc,  déclamatoire  cl  puérile, 
nourris  dans  un  air  de  phrases  et  d’antithèses  ; médiocres 
avocats,  acteur  sifflé,  mauvais  médecin,  à qui  on  avait  appris 
à admirer  Brutus  et  Caton , cl  qui , adorant  tout  de  travers 
l’antiquité  qu’ils  ne  comprenaient  pas,  crurent  l’imiter  en  n’i- 
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mitant  que  son  ignoble  décadence  ; grands  faiseurs  de  phra- 
ses, ne  tuant  pas  un  homme  sans  arroser  sa  tête  de  quelques 
figures  de  rhétorique  ; Anacréons  de  la  guillotine,  gens  pres- 
que tous  d’une  médiocrité  profonde. 

Chez  tous  ces  hommes,  vous  rencontrez  la  peur,  premier 
mobile  de  Tibère  ; chez  plusieurs,  son  amour  pour  l’argent, 
son  luxe  honteux,  sombre,  retiré,  de  Caprée,  ses  débauches, 
son  mélange  de  cruautés  et  de  fêtes.  Mais,  grâce  à Dieu,  il  y 
eut  encore  des  différences  : Tibère  monta  sur  1e  trône  dans 
la  situation  la  plus  pacifique,  au  milieu  de  la  société  la  plus 
régulière , toute  pleine  encore  de  l’esprit  paternel , placide , 
conservateur , d’Auguste  ; les  montagnards  furent  jetés  aux 
affaires  au  milieu  d’une  crise  propre  à étourdir  de  plus  fortes 
têtes.  Il  fit  la  terreur,  eux  la  trouvèrent. 

En  1793  d’ailleurs,  le  monde  ne  vivait  plus  sous  le  règne 
de  l’égoïsme  antique.  S’il  y eut  la  même  faiblesse,  il  n’y  eut 
|)as  cette  immoralité , cet  abandon  général,  celte  absence  de 
tout  dévouement;  la  fuite  ou  la  retraite  ne  fut  pas  sans  espé- 
rance ; peu  d’hommes  furent  trahis,  un  grand  nombre  admi- 
rablement sauvés  ; les  femmes  pour  secourir  devinrent  plus 
(|ue  des  hommes  ; la  charité  et  le  sang  défièrent  le  pouvoir. 

Enfin,  la  tyrannie  de  Tibère,  à ne  la  compter  que  de  la 
mort  de  Ürusus,  dura  quinze  ans  ; l’autre,  plus  violente , fut 
plus  courte  : au  bout  de  quelques  mois,  le  paroxysme  de  la 
peur  enfanta  le  courage  ; le  sénat,  menacé  de  trop  près,  se 
révolta,  sentit  sa  puissance,  elle  Tibère  de  93  fut  écrasé. 
Dans  la  société  européenne,  une  domination  pareille  ne  pou- 
vait durer  longtemps  : l’Europe  reposait  encore  tout  entière 
sur  les  bases  de  la  fondation  chrétienne  ; les  sentiments  d’hu- 
manité et  de  justice  sont  vivants  chez  nous;  si  on  les  com- 
prime, ils  repoussent. 

Nous  valons  mieux  que  les  anciens.  Les  vertus  de  l’anti- 
quité ne  seraient  plus  des  vertus  aujourd’hui.  On  a voulu  les 
renouveler  beaucoup  trop  sérieusement  en  93  ; beaucoup 
plus  innocemment  on  a cherché  à les  renouveler  de  nos  joure. 
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Ne  nous  a-l-on  pas  prêché  le  sacrifice  de  l’homme  à la  patrie, 
des  individus  à la  société,  comme  si  les  individus  ne  compo- 
saient pas  la  société  ? Ne  nous  a-t-on  pas  parlé  une  fois  de 
« ver-ser  le  sang  de  dix  générations  » au  profit  de  la  onzième 
sans  doute , pour  laquelle  on  avait  une  prédilection  singu- 
lière ? L’on  a dit  ailleurs  : « Nous  aimerions  mieux  voir  périr 
la  moitié  de  la  nation  que  si...  » Tout  cela,  il  est  vrai,  phrases 
sonores  plutôt  que  pensées  sérieuses  ! tout  cela  choses  qui 
ne  nous  conviennent  pas  ! nous  ne  sommes  pas  les  anciens, 
grands  seigneurs  de  l’histoire,  rois  au  milieu  d’un  peuple 
d’esclaves  ; nous  sommes  des  bourgeois , bons  et  honnêtes 
gens,  plus  rétrécis  dans  notre  puissance  individuelle,  ne  de- 
mandant pas  mieux  que  d’aider  la  machine  sociale  mar- 
cher, sachant  nous  unir  et  nous  exposer  pour  le  faire,  mais 
ne  donnant  pas  à qui  le  demande  « notre  dernier  homme  et 
notre  dernier  écu  » , et  ne  jetant  pas  au  hasard  nos  enfants 
à ce  grand  mangeur  d’hommes  que  certaines  gens  appellent 
patrie. 

Le  comité  de  salut  public  a eu  ses  apologistes  ; pourquoi 
Tibère  n’aurait-il  pas  les  siens?  Déjà  au  dernier  siècle,  une 
langue  hargneuse,  parfois  éloquente,  du  palais,  un  homme 
que  son  temps  a trop  durement  traité,  favocat  Linguet  s’est 
chargé  de  cette  cause  ; mais  lui , fait  tout  simplement  du 
pyrrhonisme  historique  comme  en  a fait  Voltaire,  petite  oppo- 
sition de  la  philosophie  à l’histoire,  à laquelle  un  peu  plus  de 
philosophie  eût  fait  renoncer.  Tacite  et  Suétone  sont  pour  lui 
des  conteurs,  des  gens  prévenus,  les  ignorants  échos  de  quel- 
ques rumeurs  populaires  ; Tibère  n’était  qu’un  homme  d’ordre, 
un  peu  sévère  seulement,  un  bon  administrateur,  mais  qui 
croyait  trop  Séjan  sur  parole , et  qui , ennuyé  du  pouvoir , 
aimant  le  plaisir,  ferma  trop  longtemps  les  yeux  sur  quelques 
légèretés  de  son  ministre  : on  a médit  de  sa  retraite  de  Ca- 
prée  ; c’étaient  « des  jardins  délicieux  »,  des  boudoirs  en  ro- 
caille et  peints  à la  façon  de  Wateau,  où  ce  vieillard  « s’était 
retiré  pour  se  livrer  à une  vie  douce  et  solitaire,  où,  las 
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des  affaires,  jaloux  de  son  repos  et  d'une  gaieté  rarement  con- 
nue des  princes  » , il  donnait  « des  soupers  agréables  et  ne 
se  montrait  plus  qu’à  des  amis  par  qui  il  ne  craignait  pas 
d’ôtre  distrait  ! » 

Sans  justifier  ici  Tacite  et  Suétone,  deux  des  liisloriens  les 
plus  exacts  de  l’antiquité  (plus  tard  j'en  dirai  un  mot),  sans 
guerroyer  contre  le  pyrrhonisme  historique  (ce  serait  trop 
grave  et  trop  long),  qu’il  me  suffise  de  dire,  que  fhistoire  se 
prouve  surtout  par  son  cuscrnhle,  par  cet  enchaînement  de 
faits  dont  le  premier  anneau  est  au  commencement  des  temps 
histori(|ues  et  le  dernier  entre  nos  mains.  Pour  peu  qu’on  y 
pense  , on  verra  que  de  la  révolution  de  février , ou  de 
tel  autre  événement  dont  nous  sommes  témoins,  on  peut  re- 
monter jusqu’à  la  mort  de  César  ou  jusqu’à  la  bataille  de 
Cannes,  par  une  chaîne  que  nul  scepticisme  ne  pourrait 
rompre,  dans  laquelle  il  serait  impossible  de  marquer  l’en- 
droit où  la  réalité  cesse,  où  le  roman  commence. 

Il  faut  dislingiier  sans  doute,  cl  les  faits  de  détail  des  faits 
généraux,  cl  les  témoignages  éloignés  des  témoignages  con- 
temporains, et  les  écrivains  frivoles  des  écrivains  graves,  et 
les  époques  conjecturales  des  époques  historiques.  Il  ne  s’agit 
que  des  grands  faits  et  des  faits  sérieux  ; ceux-là  se  prouvent 
parce  qu’ils  se  touchent  ; ils  se  prouvent  parce  qu’ils  s’en- 
gendrent. La  tradition  d’un  peuple  vérifie  celle  d’un  autre, 
la  tradition  d’un  siècle  celle  des  autres  siècles  : cl  fhistoire 
a pour  elle  un  témoin  qui  manque  à la  justice,  parce  que  la 
justice  s’occupe  défaits  obscurs,  individuels,  isolés;  elle  a 
pour  elle  le  plus  irrécusable  des  témoins,  quand  son  témoi- 
gnage est  sérieux  et  complet,  la  tradition. 

Mais  Linguet  n’élail  pas  humanitaire  ; Linguet  n'avait  à sa 
disposition,  ni  la  théorie  du  progrès,  ni  la  perfectibilité  de  la 
race  humaine;  notre  temps  a trouvé,  pour  les  mémoires  uu 
peu  compromises  dans  les  siècles  passés,  d’autres  apologies. 
Le  fondement  de  ces  apologies,  c’est  toujours  la  maxime 
qu’on  ne  cite  pas  : « Le  but  justifie  les  moyens.  » Les  moyens 
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ont  élé  affreux  ; c’est  à en  gémir  : Us  en  pleuraient  de  chaudes 
larmes,  ceux  qui  les  employércnl  ; mais  que  voulez-vous  ? il 
fallait  cela  pour  sauver  le  pays,  il  y avait  nécessité  ; autre- 
ment comment  eussent-ils  agi  ainsi,  ces  hommes  si  purs  et 
si  vertueux  ! S’ils  déblayaient  le  terrain  tic  la  société , c’était 
pour  y construire.  Ils  avaient  un  magnilit|ue  ordre  social  prêt 
à paraître  au  jour,  toute  une  théorie  ilc  bonheur  public  qui 
n’avait  plus  besoin  que  de  tpielques  têtes  pour  se  développer 
librement.  Que  ne  leur  a-t-on  laissé  le  temps?  Le  moment 
même  était  venu  ; la  patrie  ne  réclamait  plus  ou  presque  [tins 
de  proscriptions.  Cette  ère  de  bonheur,  de  liberté,  de  richesse 
universelle,  était  au  moment  de  commencer,  et  tout  le  monde 
SC  fût  embrassé  au  matin  du  10  thermidor! 

Si  je  voulais,  j’appliquerais  cela  à Tibère,  et  je  serais  bien 
étonné,  du  reste,  (jue  quelque  amateur  de  paradoxe  ne  l’eût 
pas  encore  fait.  Je  montrerais  qu’il  y avait  eu  jusqu’à  lui  une 
arisloeralie  oppressive,  riche  dos  biens  qu’elle  arrachait  au 
peuple,  pesante  surtout  aux  provinces,  quelle  pillait  tout  à 
son  aise  ; je  citerais  Verrès  et  tant  d’autres.  Cette  aristocratie, 
vaincue  par  César,  n’était  pas  encore  détruite  ; elle  était  en- 
core riche,  puissante  par  les  souvenirs,  entourée  de  clien- 
telles , mêlée  à toutes  les  affaires  de  l’État , trouvant  encore 
mille  occasions  de  saigner  le  peuple.  Quant  à Tibère , j’en 
ferais  un  bon  homme,  simple,  ne  demandant  ni  honneurs  au 
dehoi-s,  ni  flatteries,  ni  pompeux  hommages  ; aimant  les  plai- 
sirs intérieurs, 

IJolàlrant  les  arts,  les  bamiuels  de  famille, 

comme  on  l’a  dit  de  ces  beaux  messieurs  de  la  montagne  ; et 
qui  ne  serait  jamais  sorti  du  calme  de  sa  vie  domcsticiue,  de 
sa  tran(|uille  vie  de  bourgeois  de  Rome,  si  le  danger  public 
ne  l’eût  appelé,  s’il  n’eût  fallu  affranchir  le  peuple  et  le  monde, 
achever  l’amvrc  de  César,  établir  sous  un  seul  prince  un  large 
niveau  d’égalité,  une  immense  et  touchante  fraternité,  de 


Digitized  by  Google 


2G8 


ÏIBÈRK. 


l’Arabe  au  Gaulois,  du  Maure  au  Sarmate.  Qui  pourrait  nier 
ses  vertus  personnelles?  Lequel  des  montagnards,  dont  on  a 
fait  des  saints,  répara  de  ses  deniers,  comme  le  fit  Tibère, 
tout  un  quartier  incendié  de  la  ville  ? Si,  comme  on  l'a  dit,  le 
comité  de  salut  public  était  tout  composé  d’àmes  tendres, 
d’amateurs  de  la  littérature  douce,  si  Robespierre  se  nourris- 
sait de  la  Nouvelle  Héloïse  et  avait  débuté  par  un  mémoire 
contre  la  peine  de  mort  et  par  un  éloge  de  Gresset  ; Tibère , 
lui  aussi , débutait  par  des  vers  élégiaques  sur  la  mort  de 
son  cousin  Lucius  César,  imitait  les  poètes  amoureux  de  la 
Grèce,  Eupborion,  Rhianus,  Parthénius,  et  faisait  mettre  dans 
la  bibliothèque  publique  leurs  écrits  et  leurs  portraits  (1).  Je 
le  peindrais,  avec  « des  formes  un  peu  acerbes,  » il  est  vrai , 
mais  trop  honnête  homme  pour  ne  pas  déplorer  dans  sa  re- 
traite de  Caprée  le  sang  que  la  nécessité  lui  faisait  verser, 
passant  bien  certainement  quelques  nuits  en  larmes  ; quand 
il  le  pouvait,  épargnant  des  coupables  (on  en  citerait  bien 
deux  ou  trois  exemples)  ; mais  ne  laissant  pas  la  sensibilité 
de  son  coeur  empiéter  sur  ses  devoirs  patriotiques,  et,  pour 
employer  le  mot,  gardant  toute  son  énergie. 

Toutes  ces  apologies  sont  aussi  raisonnables  les  unes  que 
les  autres  ; elles  ont  le  charme  du  paradoxe  , j’en  conviens. 
Mais  j’aime  aussi  le  fond  des  choses  et  la  vérité,  et  si  parfois 
la  vérité  s’accorde  avec  l’opinion  reçue , je  me  résigne  à sui- 
vre l'opinion.  Je  ne  puis  trouver  grand  mérite  à cette  énergie 
qui  sacrifie  non  pas  elle-même,  mais  autrui  ; ni  grande  justi- 
fication dans  ce  principe  de  la  nécessité  que  Milton  appelle 
l’excuse  des  tyrans  ( les  crimes  ne  sont  jamais  nécessaires  ) ; 
ni  grande  justesse  dans  l’apologie  des  moyens  par  le  but:  le 
but , après  tout , n’est  qu’une  théorie  bonne  ou  mauvaise  , 
comme  on  voudra , mais  qui  ne  peut  être  ni  vertueuse , ni 
coupable.  11  est  permis  à tout  le  monde  de  rêver  la  fraternité 
à la  Spartiate  ou  la  loi  agraire  de  Babeuf  : ce  qui  est  louable 


^.1)  Siiélonc  in  Tiliorio.  'ÎO. 
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OU  criminel,  ce  sont  les  moyens  ; c’est  là  ce  que  rhistoirc  peut 
juger  ; c’est  par  là  que  se  distingue  le  génie  honnête  homme 
de  la  médiocrité  sanguinaire. 

N’oublions  pas  notre  première  pensée  , l’influence  qu’eut 
sur  l’époque  de  Tibère  une  éducation  fausse  et  déclamatoire  ; 
elle  fut  bientôt  sentie , et  il  est  curieux  de  voir  comment  on 
chercha  à réagir  sur  les  idées.  — Sous  Trajan,  après  une  suite 
rarement  interrompue  pendant  quatre-vingts  ans  de  maîtres 
à la  façon  de  Tibère,  on  profita  du  premier  moment  de  repos 
pour  combattre  un  mal  que  l’on  sentait  au  fond  de  la  société. 
Voyez  Pline  tonnant  contre  les  délateurs;  Tacite  dès  le  jour 
où  l’on  put  parler,  reprenant  à son  premier  principe  et  à son 
premier  fondateur , Tibère,  toute  l’histoire  de  la  tyrannie  , et 
la  suivant  jusqu’à  son  terme  : vrai  pamphlet  tout  plein  d’élo- 
quence et  de  vérité  , écrit  sous  la  puissance  d’un  sentiment 
réel,  dirigé  contre  un  esprit  qui  durait  encore  , dicté  pour 
ainsi  dire  en  commun  par  tous  ceux  qui  avaient  vu  la  tyran- 
nie et  craignaient  de  la  revoir:  ce  sont  les  mémoires  de  tous 
les  honnêtes  gens  de  Rome. 

A cette  tendance  s’unit  évidemment  celle  qui  cherchait  à 
réformer  l’éloquence  et  l’éducation.  Ce  sont  presiiue  les 
mêmes  hommes,  Pline,  Tacite,  Juvénal,  Quintilien  ; ils  réa- 
gissent contre  l’école  littéraire  de  Sénèque,  le  précepteur  et 
le  faiseur  de  phrases  de  Néron,  en  même  temps  qu’ils  mau- 
dissent Néron  lui-même.  Tout  ce  système  de  phrases , d’anti- 
thèses, d’éloquence  menteuse,  leur  paraît  un  mal  sérieux  ; ils 
comprennent  la  liaison  intime  entre  la  controverse  de  l’école 
et  la  plaidoirie  du  Forum  ; ils  ne  veulent  pas  de  cette  rhéto- 
rique qui  formait  les  délateurs.  Lorsque  Quintilien  déve- 
loppe longuement  cette  thèse,  que  l’orateur  doit  être  un  hon- 
nête homme , ce  n’est  pas  pour  lui , comme  ce  serait  pour 
nous, une  vérité  triviale  : c’est  un  instinct  réel  qui  parle;  c’est 
le  souvenir  de  tout  le  mal  qu’a  fait  une  criminelle  éloquence, 
c’est  tout  ce  qu’il  peut  dire , placé  sous  le  règne  des  déla- 
teurs et  Domiticn  vivant  encore.  Il  y a chez  ces  écrivains  un 
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profond  et  évident  désir  d’épurer  les  pensées  , de  rectifier 
l’esprit,  de  fortifier  la  probité , de  diriger  l’ambition  de  toute 
cette  jeunesse  qu’ils  voient  grandir  au-dessous  d’eux  , jeu- 
nesse romaine,  pleine  de  tous  les  vices  qui  ont  fait  tes  déla- 
teurs; jeunesse  qui  ne  sait  point  te  passé  et  à laquelle  ils 
l’aitprennent  pour  le  lui  faire  détester  ; qui  n’a  pas  de  règle 
pour  t’avenir,  et  à qui  ces  hommes  voudraient  en  donner  une. 

L’éducation  aujourd’hui  est  heureusement  moins  grecque 
et  romaine  qu’elle  ne  l’était  il  y a quatre-vingts  ans.  Mais  si 
les  idées  qui  tendent  à voir  dans  la  patrie , non  une  réunion 
d’hommes,  mais  une  sorte  de  fantôme  divinisé  à qui  tout  doit 
s’offrir  en  holocauste  , si  les  doctrines  antiques  d’immolation 
de  l’homme  à la  société,  de  toute-puissance  de  la  loi,  de  mé- 
pris pour  ta  propriété , de  haine  pour  l’étranger,  d’honneur 
attaché  au  suicide,  sans  être  générales,  grâce  à Dieu,  sont 
cependant  en  cireutation  dans  les  esprits  ; l’éducation  y est 
bien  pour  quelque  chose,  par  son  silence,  dirais-je,  plus  que 
par  ses  enseignements.  Elle  montre  l’antiquité,  mais  elle  la 
montre  à demi , elle  en  fait  voir  des  fragments  qu’elle  n’ex-* 
plique  pas,  et  laisse  s’enthousiasmer  de  jeunes  têtes  pour  ce 
qu’au  collège  il  est  encore  convenu  d’appeler  des  vertus.  Je 
ne  voudrais  pas  retrancher  l’élude  de  l’antiquité,  mais  en  don- 
ner une  juste,  vraie  et  entière  intelligence  ; dire  ce  que  j’en 
disais  tout  à l’heure,  qu’elle  ne  nous  vaut  pas  ; que  telle  qu’elle 
fut  ou  telle  qu’on  la  fait,  elle  n’est  guère  digne  d’être  imitée. 

En  tout  — faites  voir  les  choses  dans  leur  vérité  — : la 
vérité  n’est  pas  si  crue , si  déscnchantercsse  qu’on  la  fait  ; la 
vérité  en  histoire  ne  détrône  pas  tous  les  grands  hommes,  voyez 
de  près  César,  Charlemagne,  Napoléon.  Sans  doute  ce  désha- 
billé fait  apercevoir  quelques-unes  des  faiblesses  de  l’homme, 
que  cachait  le  manteau  du  héros.  Mais  le  grand  génie  et  les 
grandes  choses  subsistent.  Si  l’histoire  est  bonne  à quelque 
chose  , c’est  h ceci  : rectifier  nos  idées  sur  le  présent  par  la 
connaissance  du  passé. 

La  phrase  est  le  tyran  de  notre  siècle.  Si  j’étais  écrivain  , si 
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j’avais  une  force  et  une  action  quelconque,  je  voudrais  lui 
faire  la  guerre.  Nous  sommes  encore  comme  les  Romains  , 
sous  l’empire  de  la  déclamation.  Peu  philosophique  et  pares- 
seux, notre  siècle  se  paye  de  cinq  ou  six  mots  qu’il  prend 
pour  des  idées,  et  sur  lesquels  il  vit.  Tout  ce  qui  circule  d’i- 
dées fausses,  tout  ce  qu’il  y a de  lieux  communs  menteurs  et 
pernicieux,  tout  cela  originairement  n’était  que  des  phrases, 
des  périodes  sonores  qui  sont  passées  en  idées,  qui  passent 
quelquefois  en  actions.  Le  premier  (|ui  a fait  l’apologie  du 
suicide  ne  pensait  pas  à se  tuer , mais  bien  plutôt  à être  de 
r.\cadémic,  ou  à je  ne  sais  quel  autre  honneur.  Sa  riche  pé- 
riode a fait  périr  bien  du  monde. 

Pardonnez-moi  d’avoir  quitté,  un  peu  plus  longtemps  qu’il 
ne  fallait  peut-être,  la  lugubre  histoire  de  Tibère.  11  était  sur 
le  continent , lorsqu’il  apprit  que  des  accusés  dénoncés  par 
lui-même  venaient  d’être  renvoyés  libres  sans  avoir  été  en- 
tendus (an  37).  Cette  velléité  d’indépendance  du  sénat  lui 
causa  une  étrange  colère  ; il  se  hâtait  de  retourner  à Caprée, 
retraite  sûre  d’où  il  frappait  ses  coups,  mais  la  maladie  ne  le 
lui  permit  pas.  Il  y a différentes  manières  de  raconter  sa 
mort.  Les  uns  disent  qu’un  poison  lui  fut  donné  ; d’autres, 
qu’au  retour  d’une  défaillance , la  nourriture  lui  fut  re- 
fusée (1)  ; d’autres  enlin  le  font  étouffer  sous  des  matelas  au 
moment  où,  après  un  long  évanouissement,  il  se  réveillait  et 
demandait  son  anneau  impérial , qu’on  lui  avait  ôté  pendant 
sa  léthargie.  Le  récit  de  Sénèque  a quelque  chose  de  drama- 
tique : SC  sentant  mourir,  il  ôta  son  anneau  et  le  tint  quelque 
temps  en  main,  comme  pour  le  donner  à un  autre,  puis  se  le 
remit  au  doigt  et  resta  longtemps  immobile  , la  main  gauche 
fermée  ; puis  tout  à coup  il  appela,  personne  ne  lui  répon- 
dit; il  SC  leva,  les  forces  lui  manquèrent , il  tomba  au  pied 
de  son  lit  (2).  Dans  tous  ces  récits  , il  y a une  chose  reniar- 


(1)  Suétone.  Î3.  )n  Caligulâ.  13.  Dion.  Zonaraa,  Annal.  II. 

(2)  Sénèque,  cité  par  Suétone.  73. 
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quable  : c’esl  la  servilité  envers  rhomme  tant  qu’il  a espé- 
rance de  vivre , l’abandon  quand  la  mort  est  certaine.  S’il 
tombe  en  défaillance,  sa  chambre  est  vide  ; s’il  revient,  ceux 
qui  ont  déjà  commencé  à lui  succéder  pâlissent , se  taisent 
et  n’attendent  plus  que  la  mort.  Selon  Tacite,  on  l’assassina 
en  tremblant:  pendant  que  Caligula,  qui  s’était  déjà  presque 
proclamé  empereur,  restait  pâle  et  stupéfait  pour  avoir  ap- 
pris son  retour  à la  vie,  Maeron,  le  favori  de  Tibère,  le  suc- 
cesseur de  Séjan  et  le  secret  allié  de  Caligula,  Maeron  ne 
dit  qii’une  chose  : « Jetez-moi  un  matelas  sur  ce  vieux  bon 
homme  et  retirez-vous.  » Voilà  le  récit  le  plus  probable  de  la 
mort  de  Tibère  (mars  37).  (1) 

Quand  la  nouvelle  de  cette  mort  fut  portée  à Rome,  on  hé- 
sita à la  croire,  et  surtout  à s’en  réjouir  ; on  craignait  que  ce 
ne  fût  un  faux  bruit  répandu  à dessein  par  les  espions  de  Ti- 
bère. La  joie  éclata  quand  la  nouvelle  fut  certaine.  Je  remar- 
que une  chose  : des  empereurs  plus  cruels  peut-être  que  Ti- 
bère ne  moururent  pas  sans  qu’au  milieu  de  la  haine  publique 
il  ne  se  glissât  quelque  gage  isolé  de  regret  ; sur  la  tombe 
maudite  de  Néron,  on  apporta  longtemps  des  fleurs;  1e  corps 
de  Caligula,  gardé  la  nuit  par  sa  femme  au  risque  de  la  vie , 
brûlé  à la  hâte,  enterré  en  secret,  fut  plus  tard  rendu  par  ses 
sœurs  à une  plus  honnête  sépulture.  Tibère,  au  contraire,  fut 
enseveli  avec  tous  les  honneurs  impériaux,  malgré  la  haine 
du  peuple,  qui  voulait  qu’on  jetât  Tibère  dans  le  Tibre;  mais 
pas  un  témoignage  de  regret  et  d’affection  ne  s’éleva  sur  la 
tombe  de  cet  homme  : lui-même  n’avait-il  pas  fait  disparaître 
du  monde,  sa  famille,  ses  amis,  les  hôtes  de  son  exil,  tout  ce 
qu’il  avait  fait  semblant  d’aimer  (2)  ? 11  y avait  encore  , dans 
l’ànie  dépravée  de  ses  deux  successeurs,  quelque  coin  plus 


(1)  Tacite,  Annal.  VI.  io. 

(2)  V.  ce  que  j'ai  dit  plus  haut  du  suicide  de  Cocccius  Nerva  et  de  Lentulus  (de 
quo  Sueton.  In  Tib.  49);  de  la  cruauté  de  Tibère  envers  ses  anciens  amis  (Suétone. 
&&)  ; envers  ses  commensaux  les  grammairiens  ( il  en  fit  périr  un  qui  s’informait  des 
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humain  et  plus  tendre  par  où  d’autres  âmes  s’étaient  atla- 
ehées  à eux  ; il  n’y  avait  rien  de  cela  chez  Tibère , àme  où 
tout  était  défiance,  qui  repoussait  toujours,  n’attirait  jamais, 

11  y cul  après  lui  un  fait  remarquable  et  qui  peint  les 
mœurs  publiques  de  celte  époque  : des  condamnés  à mort 
étaient  à ce  moment  dans  les  prisons  ; les  sentences  ne  s’exé- 
cutaient qu’au  bout  de  dix  jours.  Lorsque  vint  le  dixième 
jour,  Cali"ula  n’était  point  à Rome  ; les  gardiens,  n’étant  pas 
d’humeur  à rien  prendre  sur  eux,  les  étranglèrent  dans  la  pri- 
son, et  le  peuple  vit  encore  ces  cadavres  aux  gémonies.  Tel 
était  le  droit  de  ce  temps  : dans  le  doute,  le  plus  sûr  était  de 
tuer. 

Ainsi,  malgré  tout  ce  qu’il  y avait  de  haine  pour  Tibère, 
son  gouvernement  vivait  après  lui  ; il  semblait  qu’il  fût  de- 
venu nécessaire  à Rome  cl  qu’elle  le  portât  en  elle  malgré 
elle- même.  Personne  ne  songea  à des  institutions  nouvelles, 
à des  garanties  contre  le  retour  de  nouvelles  calamités.  En 
principe,  rien  ne  changeait  ; c’était  Caïus  au  lieu  de  Tiberius, 
toujours  U11  Claude  et  un  César. 

La  politique  impériale  était  complète.  César  avait  déblayé 
la  place,  Auguste  posa  les  fondements,  Tibère  construisit  l’é- 
difice. Après  ces  trois  hommes  supérieurs  pour  fonder  l’em- 
pire, la  famille  des  Césars  devait  donner  au  monde  trois 
hommes  infimes  pour  l’exploiter.  Caligula,  Claude,  Néron, 
furent  les  exploitants  de  ce  pouvoir  que  les  trois  premiers 
Césars  leur  avaient  fait. 


lectures  de  Tibère  pour  se  préparer  .'i  lui  répondre).  Sa  froideur  envers  scs  hôtes  do 
Hhodes  : « Ce  que  j’ai  été  autrefois,  je  ne  le  sais  plus,  • leur  répond-il.  Sénéq.  de 
Ilenef.  V.  25. 
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§ I.  — CttïuK  Cu’sar.  — son  r.oirvF.nNEMF.NT  a rome. 

Caïus  César  (Caligula  clail  un  sobriquet  qu’en  son  bon 
temps  il  eût  été  dangereux  de  lui  donner)  (1)  restait  seul  des 
fils  de  Germanicus.  Un  rare  talent  pour  se  plier,  une  obsé- 
quiosité habile,  quoique  sans  bornes,  lui  avaient  fait  trouver 
grâce.  Ni  la  condamnation  de  sa  mère,  ni  l’exil  de  scs  frères, 
ne  lui  avaient  seulement  arraché  un  cri  de  douleur.  On  a dit 
de  lui  que  jamais  il  n’y  eut  meilleur  serviteur,  ni  plus  mauvais 
maître  (2).  Il  sauvait  en  s’annulant  sa  dangereuse  origine;  il 
apprenait  le  chant  et  la  danse  du  théâtre,  se  passionnait  pour 
le  jeu,  se  déguisait  la  nuit,  en  robe  longue  et  en  perruque  , 
pour  courir  les  rendez-vous  amoureux  : il  s’avilissait  pour  ne 
pas  se  perdre.  Il  était  allé  jus([u’à  séduire  la  femme  de  Ma- 
cron,  le  confident  de  Tibère,  cl  lui  promettre  mariage  par 
écrit  et  par  serment,  s’il  devenait  empereur,  promesse  dont  il 
se  libéra  depuis  en  la  faisant  mourir  (3). 

Cej)endant  Tibère,  sagace  comme  il  était,  l’avait  pénétré  ; 
il  le  voyait  assister  par  goût  aux  supplices  : « C’est  un  serpent. 


(1}  Séaè([.  (le  Cxinâtanliil  sapieiitis. 

(2)  Immanem  animiim  siiIkIoIA  modestià  Icgcns , non  tlamnaüonc  malris , non 
exilio  frairum  vuptA  voce.  Tacite.  Annal.,  VI.  20. 

(3)  Suétone  in  Caliguhi.  1 1.  I2.  Dion.  58.  50.  Plill.  de  Légat.  Tacite.  \T.  i5. 
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disait-il,  que  je  noums  pour  le  genre  humain  (1),  >>  Tibère 
le  détestait,  il  eût  bien  voulu  lui  préférer  son  propre  petit- 
fds,  le  jeune  Tibère;  mais  ce  jeune  homme  était  bien  peu 
mûr.  11  se  contenta  de  l’associer  à Gains,  communauté  inégale 
où  la  part  du  lion  allait  être  bientôt  faite. 

Malgré  tant  de  mauvaises  qualités , Caïus  était  aimé  ; il 
avait  pour  lui  le  peuple,  il  avait  pour  lui  les  soldats  au  milieu 
desquels  s’était  passée  son  enfance,  avec  qui  il  avait  porté  la 
guêtre  militaire  (caliga,  d’où  son  surnom  CaUgula)(2);  il  était 
fils  de  Germanicus  : et  surtout  il  succédait  à Tibère.  A peine 
était-il  en  marche  pour  conduire  les  funérailles  du  vieux  Cé- 
sar ( mars  37  ) , qu’au  milieu  des  autels , des  victimes , des 
■lambeaux,  des  habits  de  deuil,  la  joie  du  peuple  éclata  au- 
tour de  lui , l’appelant  son  astre,  son  nourrisson,  son  petit  pou- 
let (3).  Arrivé  à Rome,  il  lit  l’éloge  de  Tibère,  sans  presque 
en  rien  dire,  mais  cependant  pleurant  beaucoup  : il  fallait 
avoir  le  don  des  larmes.  Il  oublia  néanmoins,  et  le  sénat  ou- 
blia aussi,  qu’il  avait  écrit  de  .Misène  pour  faire  accorder  les 
honneurs  divins  à son  prédécesseur  ; il  n’en  fut  pas  question 
autrement. 

Tibère  était  à peine  enterré,  qu’il  s’agit  de  casser  son  tes- 
tament : tout  redoutable  qu’ait  été  un  prince , il  se  trouve 
toujours  quelque  sénat,  parlement  ou  assemblée,  pour  casser 
son  testament  avant  que  sa  cendre  ne  soit  refroidie.  Le  sénat, 
si  humble  et  si  nul  sous  Tibère,  devenait  tout-puissant  pour 
le  seul  fait  de  rompre  ses  dernières  volontés.  Il  s’agissait 
d’exclure  le  jeune  Tibère,  que  sou  aïeul  avait  associé  à l’em- 
pire. Cela  se  lit  avec  grande  joie,  au  milieu  du  sénat,  des 
chevaliers,  du  peuple,  car  tout  le  monde  avait  forcé  les  portes 
de  la  curie  ; Caïus  fut  déclaré  seul  souverain,  maître  absolu. 

Rien  ne  portail  à la  modestie  comme  cette  déclaration  : 
Caïus,  ainsi  que  ses  prédéccsseui’s , fut  pris  d’une  rage  de 


(I)  Tacite.  VI.  4C.  Suétone  In  C^iligulA.  11.  — (2)  Suétone  inCaligulà.  9.  13. 
(3)  Sidus  et  puUum  et  pupum  et  alumnum.  Sué).  13. 

18. 
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modéralion  et  d’humilité  ; il  fit  un  discours  tout  populaire , 
ne  voulut  point',  de  titres  souverains,  rendit  leurs  droits  aux 
exilés;  brûla  les  archives  criminelles  de  Tibère,  qui  pou- 
vaient donner  lieu  en  sens  contraire  à bien  des  accusations , 
jurant  qu’il  n’en  avait  rien  lu  ni  parcouru  (on  dit  qu’il  n’en 
brûlait  qu’une  copie)  ; permit  de  lire  les  écrits  que  Tibère 
avait  fait  détruire  ; rendit  des  comptes  publics,  ce  qui  n’avait 
pas  été  fait  depuis  Auguste  ; voulut  même  restituer  au  peuple 
ses  droits  d’élection  dont  le  peuple  ne  se  souciait  plus  et  qu’il 
fallut  bientôt  lui  reprendre.  Il  y a de  lui  un  beau  mol  : on  lui 
dénonçait  une  conspiration  contre  sa  vie  : « Je  n’ai  rien  fait, 
dit-il,  qui  ail  pu  me  rendre  odieux  à personne.  >> 

Pourquoi  les  Césars  commençaient-ils  toujours  ainsi? 
Auguste  n’avait  pas  voulu  être  dictateur  ; roi,  moins  encore. 
C’était  une  des  fiertés  du  peuple  romain  de  détester,  de  mé- 
priser, d’bumilier  les  rois.  Dire  à un  homme  qu’il  régnait, 
c’était  lui  dire  qu’il  était  un  insupportable  tyran  ; dire  une 
âme  royale,  c’était  dire  une  âme  impérieuse,  intolérable,  arro- 
gante. Les  murailles  de  Rome  se  fussent  soulevées  si  Octave 
eût  voulu  être  roi.  Mais,  simple  citoyen  de  la  république, 
exerçant  les  magistratures  de  la  république  ; n’ayant  en  per- 
manence, avec  les  insignes  du  proconsulat , que  le  titre  mo- 
deste et  populaire  de  tribun  et  quelques  désignations  hono- 
rifiques (auguste,  chéri  des  dieux,  père  de  la  patrie)  ; vivant, 
allant  au  Forum,  votant  aux  comices,  eomme  un  simple  Ro- 
main , qui  pouvait  reprocher  à César  le  pouvoir  absolu, 
quand  il  l’affichai l si  peu? 

Tibère  commence  de  même;  légalement  parlant , il  n’est 
guère  qu’un  particulier,  dit  Suétone  ; il  ne  veut  ni  temples,  ni 
prêtres  ; il  n’admet  scs  statues  que  comme  simple  ornement 
d’architecture.  Si  on  l’appelle  seigneur,  il  se  fâche  ; si  on  dit 
ses  saintes  orcupations,  il  fait  rayer  le  mot  ; si  on  s’agenouille 
devant  lui,  il  se  recule  si  vivement  qu’il  tombe  en  arrière  ; il 
appelle  Rome  une  cité  libre  cl  veut  qu’on  y parle  librement  ; 
il  demande  pardon  à un  sénateur  de  le  contredire  : « Un  bon 
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prince,  dit-il,  doit  être  le  serviteur  et  du  sénat  et  de  tous  les 
citoyens,  et  quelquefois  même  de  chacun  d’eux  ; quant  à moi, 
je  ne  me  repens  pas  de  l’avoir  déjà  dit,  j’ai  trouvé  en  vous  de 
bons,  de  justes,  de  favorables  maîtres.  » Tibère  n’aima  jamais 
la  pompe  du  pouvoir  (1). 

En  droit  donc,  au  temps  d’Auguste  et  après  lui,  l’empereur 
ne  fut  rien.  Son  vrai  pouvoir  n’avait  pas  même  de  désigna- 
tion légale  : le  nom  d’j/npera/or  se  donnait , après  une  vic- 
toire, même  aux  généraux  de  la  république  ; celui  de  César 
était  un  nom  de  famille  ; celui  d’Auguste,  comme  Dion  le  dit, 
un  titre  de  dignité,  non  de  puissance.  Quant  on  voulait  ab- 
solument lui  donner  un  nom,  on  disait pnnee/w , le  premier, 
comme  on  eût  dit  le  premier  bourgeois  de  la  ville.  « Pour 
mes  esclaves,  disait  Tibère,  je  suis  maître  ; pour  les  soldats, 
général  {impera(or)  ; pour  le  reste,  je  ne  suis  que  princeps{2).  » 
César  n’était  qu’un  citoyen  votant  aux  élections,  tellement 
sûr,  il  est  vrai,  de  l’assentiment  de  tous,  qu’il  dispensait  les 
autres  de  voter  après  lui  ; un  sénateur  opinant  au  sénat  : il 
est  vrai  que  le  sénat  ne  manquait  pas  d’opiner  comme  lui. 
N’oublions  pas  que  l’organisation  républicaine  continuait  à 
subsister  tout  entière,  sans  pouvoir,  il  est  vrai,  mais  la  seule 
officielle,  la  seule  légale. 

Ceci  nous  explique  la  sagesse  et  la  timidité  des  empereurs 
au  commencement  de  leur  règne.  Ils  craignaient  que  la  léga- 
lité ne  se  réveillât,  que  la  fiction  ne  voulût  redevenir  vérité  ; 
que  sénat,  consuls,  préteurs,  peuple,  ne  prissent  leurs  droits 
au  sérieux.  Comme,  dans  un  tel  système,  il  ne  pouvait  y avoir 
de  loi  de  succession , et  que  d’ailleurs  l’esprit  romain  n'en 
admettait  pas,  leur  légitimité  toujours  douteuse  les  tenait  en 
inquiétude.  Ils  entraient,  autant  que  possible,  dans  le  système 
de  république  légale  conservé  par  Auguste,  s’abritaient  sous 
la  nullité  officielle  dont  Auguste  leur  avait  montré  l’exemple, 
parlaient  sans  cesse  d’.Auguste,  demandaient  tout  au  sénat , 


(i)  Dion.  57.  Suétone.  26.  30.  Tacite.  Annal.,  I.  13.  72,  etc.  — >2)  Dion.  LVU. 
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s’inclinaient  devant  les  consuls,  faisaient  ainsi  sans  bruit  et 
sans  orgueil  le  lit  où  devait  dormir  en  paix  leur  puissance , 
s’établissaient  commodément  sur  l’estime,  l’approbation , la 
reconnaissance  ; en  attendant  qu’enivrés  à la  coupe  du  pou- 
voir, ils  entendissent  autrement  la  principauté,  de  la  simpli- 
cité d’Auguste  passassent  à la  divinité  de  Caligula , d’empe- 
reurs cito3'ens  devinssent  et  se  fissent  proclamer  plus  que  des 
rois. 

Il  y avait  une  autre  cause  à cette  modération.  Légalement 
parlant , César  était  pauvre  ; les  citov’cns  romains,  je  l’ai  dit, 
c’est-à-dire  les  plus  riches  propriétaires  de  l’empire , échap- 
paient à l’impôt  foncier,  cet  aliment  fondamental  des  budgets; 
et,  grâce  au  favoritisme  impérial,  grâce  surtout  aux  affran- 
chissements d’esclaves , le  nombre  des  citoyens  romains 
augmentait  chaque  jour.  Mais,  despotiquement  parlant  et  avee 
le  sy  stème  de  Tibère , César  était  riche  ; les  procès  de  lèse- 
majcslé  lui  ouvraient  tous  les  trésors  du  monde.  Aussi , tant 
que  l’argent  ne  manquait  pas,  l’empereur  était  doux  et  mo- 
deste ; il  suivait  les  traditions  d’Auguste.  Mais  quand  les  pro- 
fusions du  cirque,  quand  des  constnictions  insensées,  quand 
des  repas  où  sc  consumait  le  revenu  de  deux  ou  trois  provinces, 
avaient  épuisé  la  liste  civile,  il  fallait  bien  en  revenir  aux  res- 
sources de  Tibère,  demander  secours  à la  confiscation  et  aux 
délateurs,  et,  comme  disaient  nos  gens,  battre  monnaie  en 
place  de  Grève.  Les  empereurs  modérés  furent  toujours  des 
princes  économes  ; Tibère  seul,  chez  qui  la  tyrannie  était  un 
système,  fut  a la  fois  parcimonieux  et  sanguinaire. 

Sous  Caïus,  il  y eut  donc  un  moment  où  le  monde  respira. 
Un  écrivain  qui  n’habitait  point  Rome , cc  centre  de  toute 
passion  et  de  tout  mensonge,  décrit  ce  bonheur  comme  il  eùl 
décrit  l’âge  d’or  : « Les  Grecs  n’avaient  point  de  querelles 
avec  les  barbares,  ni  les  soldats  avec  les  citoyens.  On  ne  pou- 
vait assez  admirer  l’incroyable  félicité  de  cc  jeune  prince  ; il 
avait  d’immenses  richesses,  de  très-grandes  forces  de  terre  et 
de  mer  ; de  prodigieux  l evenus  lui  arrivaient  de  tous  les 
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coins  du  monde;  son  empire  n’avail  pour  bornes  que  le  Rhin 
el  l’Euplirate,  au  delà  desquels  ne  sont  que  des  peuples  sau- 
vages, les  Scythes,  les  Parthos,  les  Germains.  Ainsi , depuis 
le  lever  du  soleil  jusqu’à  son  coucher,  sur  le  continent  et  dans 
les  îles,  au  delà  même  de  la  mer,  tout  était  dans  la  joie.  L’Ita- 
lie el  Rome , l’Europe  et  l’Asie , étaient  comme  en  une  fête 
perpétuelle  ; car,  sous  aucun  empereur,  on  n’avait  eu  tant  de 
repos,  et  une  aussi  paisible  jouissance  de  son  bien.  C’étaient, 
dans  toutes  les  villes , autels , victimes , sacrifices , hommes 
vêtus  de  blanc  et  couronnés  de  fleurs,  jeux,  concerts,  festins, 
danses,  courses  de  chevaux.  Le  riche  et  le  pauvre,  le  noble 
et  le  plébéien,  le  maître  el  l’esclave,  le  créancier  el  le  débi- 
teur, se  divertissaient  ensemble  comme  au  temps  de  Sa- 
turne (1).  » Cela  dura  sept  mois. 

Mais , à force  de  débauches  el  d’excès  de  tout  genre , ce 
prince  tomba  malade,  cl  le  monde,  ne  sachant  en  quelles 
mains  il  allait  passer,  se  désespéra.  Tout  fut  en  deuil  ; on  pas- 
sait la  nuit  aux  portes  du  palais  ; des  hommes  vouaient  leur 
vie  pour  celle  du  prince.  Mais  la  maladie  de  Caïus  fut  comme 
celle  de  Louis  XV  ; le  jour  où  tout  un  peuple  lui  donna  le 
nom  de  bien-aimé,  il  cessa  de  le  mériter. 

Je  me  permets  de  croire  aussi  que  Caïus  en  resta  fou.  Dès 
son  enfance,  il  avait  été  sujet  à l’épilepsie  : il  était,  au  moral 
et  au  physique,  d’une  nature  toute  discordante  ; tantôt  sup- 
portant les  plus  grandes  fatigues,  tantôt  ne  pouvant  se  sou- 
tenir; avouant  même  un  germe  de  folie  cl  songeant  à s’en- 
fermer pour  prendre  de  l’ellébore.  Doué  d’une  organisation 
à la  fois  terrible  el  maladive,  il  dormait  à peine  trois  heures 
d’un  sommeil  troublé  par  des  apparitions  et  des  rêves,  au 
milieu  desquels  on  l’entendait  s’entretenir  avec  l’Océan , pas- 
sait des  nuits  à se  promener  sous  de  vastes  portiques,  atten- 
dant le  jour,  l’invoquant  el  l’appelant  à haute  voix  (2). 

El  puis  il  faut  songer  à ce  que  devait  être  pour  un  homme 

(0  Pbilon  do  Logatk>De,  cb.  1.  — (2)  Suétone.  &0. 
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jeune,  une  imagination  ardcnle  cl  gigantesque  au  milieu  de 
sa  barbarie,  pour  une  létc  fatiguée  par  sa  vie  de  dissimula- 
tion et  son  perpétuel  danger  sous  Tibère,  l’étrange  position 
d’un  empereur  romain.  L’empire  était  quelque  chose  de  trop 
nouveau  pour  que  personne,  même  un  César,  fût  familiarisé 
avec  la  pensée  de  mener  tout  l’univers  comme  un  troupeau. 
Le  monde  entier,  tout  ce  qui  n’était  pas  barbare;  —au ceulre 
de  ce  monde,  Rome  avec  son  peuple,  ses  pontifes,  ses  monu- 
ments, le  tourbillon  de  sa  vie  ; — une  armée  de  vingt-cinq 
légions  sans  compter  les  auxiliaires  que  fournissaient  toutes 
les  nations,  des  flottes  sur  toutes  les  mers  ; — un  revenu  que 
les  confiscations  pouvaient  rendre  illimité,  et  de  plus  les 
cinq  cent  quarante  millions  qu’à  travers  scs  proscriptions 
avait  grappillés  Tibère;  il  y a mieux,  un  droit  de  propriété, 
fictif  au  moins,  mais  qui  pouvait  devenir  réel , sur  tous  les 
biens  de  l’empire , sur  tous  les  patrimoines  du  monde  (1);-" 
par-dessus  tout , si  on  le  voulait , la  divinité , des  bouffées 
d’encens  cl  des  autels  : — tout  cela  appartenant  ou  obéis- 
sant à une  seule  créature  humaine  ! un  individu  de  cinq  pieds 
six  pouces,  maître  et  propriétaire  de  tout  cela!  ce  n’étaient 
pas  là  des  idées  assez  vieilles  pour  que  les  cerveaux  se  fussent 
blasés  sur  elles.  Et  le  fils  pauvre , tremblant  et  menacé  de 
Germanicus,  salué  un  beau  jour  par  le  sénat,  les  prétoriens 
et  le  peuple  qui  le  débarrassaient  de  son  humble  et  unique 
rival , seul  et  absolu  dominateur  de  toutes  ces  choses,  devait 
se  sentir  ébloui  comme  celui  qui,  après  vingt  ans  de  séjour 
dans  un  cachot,  passa  subitement  à la  lumière  cl  devint 
aveugle.  Ajoutez  que,  par  les  pa.ssions  qui  régnaient,  par  les 
ambitions  hardies  et  dépravées  qui  restaient  au  cœur  de  cer- 


(I)  « I.C  sol  do8  iirovinccs  nppnrlicnt  en  propriéle  au  peuple  romain  ou  h C.éssr, 
nous  n'en  avons  que  la  possession  on  l'usufruit,  ■ dit  le  jurisconsulte  Gains.  Inslitu- 
U*.  II.  7.  et  le  philosophe  Sénèque  : « Par  le  droit  civil , tout  appartient  au  roi,  et 
ce  que  le  roi  possède  en  universalité  se  partage  entre  dill'érents  possesseurs....  Sous 
un  bon  prince  tout  appartient  au  roi  par  le  droit  de  souveraineté,  aux  particuliers 
par  le  droit  de  propriété.  » De  henellciis,  VU.  5. 
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laines  familles,  par  la  morale  du  temps  qui  excusait  tous  les 
crimes,  celle  position  si  grandiose  était  menacée  d’un  perpé- 
tuel danger.  L’empire,  ses  gloires  et  ses  richesses  étaient 
promis  à quiconque  donnerait  un  coup  de  couteau  à cet 
homme.  Caïus,  qui  avait  étouffé  Tibère  malade,  devait  savoir 
quelque  chose  de  la  facilité  avec  laquelle  on  as.sassinait  un 
empereur.  .Ainsi,  entourée  de  luxe,  de  voluptés  cl  de  coups 
de  poignard , celle  vie  de  maître  du  monde  devait  tenir  la 
pensée  de  l’homme  dans  une  excitation  pcriiétuelle , et  lui 
paraître  une  splendide,  redoutable,  incessante  hallucination. 

De  là  ces  étranges  natures  impériales,  ces  types  qui  ne  se 
retrouvent  pas  ailleurs  dans  l’humanité,  ces  hommes  qui, 
après  avoir  gouverné,  sinon  avec  vertu,  du  moins  avec  pru- 
dence, furent  tout  à coup  pervertis  ou  jetés  en  démence  par 
le  pouvoir  : — Néron,  Caligula.  De  là  ecs  monstres  de  sang 
cl  de  folie  : — Dornitien,  Commode,  Elagabalc.  Tibère  est 
dans  la  nature  et  le  bon  sens  humain  ; il  a peur,  et  il  lue  : sa 
terreur  est  la  mesure  de  sa  cruauté.  Mais  ces  hommes-là  ont 
l’air  véritablement  frappés  du  ciel  ; pouvant  tout  et  osant 
tout;  avec  leur  luxe  inouï,  leur  scélératesse  monstrueuse, 
sans  but,  sans  raison , sans  mesure.  11  y a ebez  eux  du  ver- 
tige : placés  trop  haut,  la  tète  leur  a tourné  ; ils  ont  vu  sous 
leurs  pieds  un  trop  immense  espace,  trop  de  peuples,  trop 
de  pouvoir,  et  en  même  temps  aussi  un  précipice  trop  glis- 
sant. Leur  cerveau  n’a  pas  tenu  à ce  mélange  d’exaltation  et 
de  terreur. 

La  folie  de  Caïus  se  manifesta  bien  vite.  Il  ressaisit  tous 
les  titres  dont  il  n’avait  pas  voulu  dans  son  premier  accès  de 
modestie  (auguste,  empereur,  père  de  la  patrie,  grand-pon- 
tife, le  pieux,  le  grand,  l’excellent,  le  fils  des  camps,  le  père 
des  armées).  11  rétablit  l’action  de  lèse-majesté  qu’il  avait 
abolie.  Il  fil  dire  de  se  tuer  (celte  formule  devenait  en  usage) 
à Silanus,  son  beau-|)ère,  et  au  jeune  Tibère  ; le  crime  de 
celui-ci  était,  selon  Caïus,  d’avoir  pris  du  contre-poison  pour 
éviter  que  César  ne  l’empoisonnât.  Son  ancien  confident , 
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Macron,  ne  devait  pas  échapper  davantage  ; il  était  devenu 
grondeur,  ne  laissait  pas  Gains  dormir  à table,  no  lui  permet- 
tait pas  d’éclater  de  rire  à la  vue  des  bouffons  ou  de  contre- 
faire leurs  gestes  : quand  au  spectacle  Caïus  mêlait  son  chant 
à celui  des  acteurs,  Macron  le  poussait  doucement  et  le  gron- 
dait tout  bas  : on  l'invita  à mourir  (38).  Les  esprits  étaient 
tellement  faits  au  suicide,  que  ce  genre  de  supplice  s’exécu- 
tait sans  marchander.  Les  empereurs  faisaient  ainsi  économie 
de  bourreaux. 

Mais  c’était  encore  de  la  raison  que  tout  cela.  Pour  com- 
pléter sa  folie,  Caïus  voulut  être  dieu  : « Ceux  qui  condui- 
sent, disait-il,  les  bœufs,  les  moulons  et  les  chèvres  ne  sont 
ni  bœufs,  ni  béliers,  ni  boucs  ; ce  sont  des  êtres  d’une  nature 
supérieure,  ce  sont  des  hommes.  De  môme , ceux  qui  con- 
duisent tous  les  peuples  du  monde  ne  sont  pas  des  hommes, 
mais  des  dieux.  » Il  était  un  jour  à table  avec  des  rois  qui 
disputaient  ensemble  de  leur  noblesse  ; Caïus  les  interrompit 
brusquement  par  ce  passage  d’Homère  : <c  Un  seul  maître,  un 
seul  roi.  » Il  s’exalta  sur  cette  pensée,  voulut  même  prendre 
le  diadème  ; il  y aurait  eu  là  de  quoi  faire  révolter  sérieuse- 
ment le  peuple  romain , que  tant  de  proscriptions  n’avaient 
pas  révolté.  « Seigneur,  lui  dit-on  pour  détourner  cette  faute, 
vous  ôtes  au-dessus  des  rois.  » A partir  de  ce  moment,  Caïus 
prit  sa  divinité  au  sérieux.  Il  commença  cependant  par  n’ôtre 
que  demklieu  ; il  s’adjugea  les  attributs  et  les  cérémonies 
d’Herculc,  de  Castor,  d’.Umpbiaraûs  ; il  contrefit  Hercule  avec 
une  peau  de  lion  et  une  massue  d’or.  D’autres  fois  il  portail 
le  chapeau  de  Castor  et  Pollux,  la  peau  de  faon  de  Bacchus. 
Mais  c’était  trop  peu  de  chose  : il  passa  bientôt  dieu. 

Ainsi  Rome,  au  premier  mot  de  ce  fou,  tomba  à genoux 
aux  pieds  de  son  dieu  Caïus.  Il  cul  un  temple , une  statue 
d’or  ; on  jura  par  lui,  on  se  disputa  à prix  d’argent  l’honneiir 
d’être  du  nombre  de  scs  prêtres.  Chaque  jour  on  lui  immola 
les  victimes  les  plus  exquises  et  les  plus  rares,  des  paons , 
des  oiseaux  du  Phase,  des  oiseaux  de  Nuraidie  ; il  ne  fallait 
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pas  moins  au  goûl  délicat  de  cc  nouveau  dieu.  Les  peuples 
avaient  beau  tenir  à leurs  idoles,  tout  ce  qu’il  y avait  de  plus 
parfait  parmi  les  statues  des  divinités  venait  à Rome  ; on 
coupait  les  têtes,  on  y substituait  celle  de  Caïus.  La  pauvre 
Grèce  était  dépouillée  de  ses  dieux , la  seule  chose  qui  lui 
restât  ; son  Jupiter  olympien  ne  fut  préservé  que  par  des  pro- 
diges. A Milet,  Caïus  vola  à Apollon  son  temple. 

Aujourd’hui  donc,  il  est  Apollon,  il  porte  une  couronne  de 
rayons  sur  sa  tête  et  mène  les  Grâces  à sa  droite  ; demain  il 
aura  les  ailes  aux  pieds  et  le  caducée  de  Mercure  ; il  prendra 
le  trident  pour  figurer  Neptune.  Un  jour  il  fut  Vénus  (1)  ; 
pounjuoi  ne  serait-il  pas  Jupiter?  il  est  comme  lui  l’amant  de 
sa  propre  sœiir.  Est-ce  la  foudre  qui  lui  manque?  il  aura  des 
machines  d’opéra  pour  imiter  le  bruit  du  tonnerre,  il  fera  des 
éclairs  avec  du  soufre  ; si  le  vrai  tonnerre  vient  à tomber  et 
à troubler  sa  media  noche  et  ses  pantomimes,  il  défie  Jupiter 
au  combat,  il  jette  une  pierre  au  ciel  en  lui  criant  : « Tue- 
moi  ou  je  le  tue  (2).  » 

Cherchez-vous  le  prince  ? voyez-le  suivi  d’une  théorie  qui 
chante  les  louanges  de  Caïus  Hercule,  ou  de  Caïus  Jupiter. 
— Non,  il  est  chez  lui,  demandez-le  à ses  portiers;  ses  por- 
tiers sont  Castor  et  Pollux , dont  le  temple , depuis  qu’il  a 
augmenté  son  palais,  lui  sert  d’antichambre.  — Mais  il  est 
dans  une  plus  intime  retraite  ; la  lune  est  dans  son  plein,  elle 
brille  dans  tout  son  éclat;  Caligula  est  là  qui  l’appelle  à 
venir  partager  sa  couche.  Au  Capitole  , il  s’est  fait  faire 
une  chapelle  auprès  du  temple  de  Jupiter  : allez  là,  prê- 
tez l’oreille,  vous  ouïrez  la  conversation  de  Jupiter  Latialis 
et  de  Jupiter  Capitolin  ; le  Capitolin  est  un  peu  muet,  mais 
en  revanche  l’autre  parle , chuchote , interroge , attend  les 
réponses,  se  fâche,  élève  la  voix  : « Je  te  renverrai,  lui  dit-il, 
au  pays  des  Grecs;  » puis  il  se  laisse  toucher,  ne  menace 
plus,  consent  à vivre  d’accord  avec  son  confrère,  et,  pour  se 

(I)  Suétone.  &2.  — (2)  U |x'  dEvxnp’,  ü ui.  Homère.  Apud  Senec.  de  Iri.  1. 16. 
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rapprocher  de  lui , joint  le  Capitole  au  mont  Palatin  par  un 
pont  qui  passe  au-dessus  du  temple  d’Auguste. 

Lorsqu'il  lui  naquit  une  fille,  petite  enfant  dans  laquelle  il 
se  reconnaissait  à sa  férocité  précoce,  il  la  promena  d’abord 
chez  tous  les  dieux , puis  enfin  il  la  porta  chez  Minerve,  la 
lui  mit  sur  les  genoux,  et  fit  la  déesse  sa  gouvernante.  A la 
mort  de  sa  sœur  Drusille,  il  créa  déesse  cette  femme  infâme, 
il  ordonna  qu’on  ne  jurerait  que  par  elle  ; cela  ne  lui  suffit 
pas , il  voulut  encore  qu’elle  fût  montée  au  ciel,  et  il  trouva, 
selon  l’usage,  un  sénateur  pour  jurer  par  tous  les  serments 
possibles  qu’il  avait  vu  Drusille  en  chemin  pour  l’Olympe. 

Dans  sa  douleur,  il  partit  de  Rome  à la  hâte,  courut  toute 
l’Italie,  alla  donner  des  jeux  en  Sicile  ; mais  la  fumée  de  l’Etna 
lui  fit  si  grand’  peur , qu’au  milieu  de  la  nuit  il  s’enfuit  de 
Messine.  Rome  cependant  portait  le  deuil  de  Drusille.  Ce 
deuil  était  sévérc  ; on  ne  pouvait,  sous  peine  de  mort,  ni  rire, 
ni  se  baigner,  ni  souper  avec  ses  enfants  ou  sa  femme.  Caïus, 
revenu  en  courant  comme  il  était  parti , ayant  de  plus  une 
longue  barbe  et  les  cheveux  en  désordre,  posait  aux  Romains 
un  étrange  dilemme  : à qui  se  réjouissait,  il  disait  : « Qu* 
peut  SC  réjouir  lorsque  Drusille  est  morte  ? » A qui  portail  le 
deuil  : « Comment  peut-on  pleurer  une  déesse  ? » Il  frappait 
donc  à coup  sûr,  et  pouvait  être  certain  de  ne  manquer  per- 
sonne (1). 

Un  jour,  — il  n’avait,  du  reste,  pas  attendu  ce  jour-là  pour 
renouveler  l’exemple  des  cruautés  de  Tibère , — un  jour  il 
vint  au  sénat,  et  y entonna  l’éloge  de  son  prédécesseur. 
Jusque-là  on  avait  librement  parlé  de  Tibère.  « Mais,  disait 
Caïus,  moi,  je  suis  empereur,  je  puis  le  blâmer;  où  d’autres 
prendraient-ils  cette  liberté?  Valets  de  Séjan,  délateurs  de  ma 
mère,  de  quel  droit  condamnez-vous  l’homme  que  vous  avez 
honoré  par  tant  de  décrets?  » Et  à la  fin  de  sa  harangue,  il 
SC  faisait  apostropher  par  Tibère  lui-méme  : « Tout  ce  que  tu 

(I)  Sénèq.,  conBolalio  ad  Polybium.  36.  Suétone.  2t. 
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as  dit,  mon  fils,  est  très-juste  et  très-vrai  ; ne  t’amuse  pas  à 
les  aimer,  à leur  plaire,  à les  épargner  ; s’ils  le  peuvent , ils 
te  tueront.  Ne  pense  qu’à  ta  sûreté  ; les  moyens  qui  la  garan- 
tiront le  mieux  seront  les  plus  justes  : tranquille  sur  ta  vie, 
jouissant  de  tous  les  plaisirs,  tu  seras  honoré  d’eux  bon  gré 
mal  gré.  Prends-y  garde,  personne  n’obéit  volontairement  ; 
tant  qu’on  redoute  le  prince,  on  l’honore  ; s’il  cesse  d’être  le 
plus  fort,  il  faut  qu’il  meure.  » C’était  là  au  fond  toute  la  po- 
litique de  Tibère. 

Le  sénat  resta  consterné  : quel  sénateur  n’avait  parlé  contre 
Tibère?  Le  lendemain,  le  sénat  reprit  courage,  fit  grand 
éloge  de  la  bonté  du  prince  qui,  après  de  si  justes  reproches, 
n’avait  pas  ordonné  leur  mort  à tous  ; il  décréta  des  sacrifices 
pour  l’anniversaire  d’un  si  beau  discours,  et  recommença 
toute  sa  série  de  bassesses  sous  Tibère  : rien  n’était  cbangé. 

L’homme  .seulement  était  pire.  Était-ce  folie,  habitude  du 
sang,  délire  du  pouvoir,  instinct  inné  de  cruauté  ? Il  est  mal- 
heureusement difficile  de  ne  pas  reconnaître  dans  quelques 
âmes  un  certain  goût  de  sang , une  manie  féroce,  un  amour 
gratuit  du  meurtre , indépendant  de  toute  idée  de  crainte , 
d’intérêt  ou  de  vengeance.  Caligula  jetant  aux  bêtes  féroces 
les  gladiateurs  vieux  et  infirmes,  marquant  sur  la  liste  de  scs 
prisonniers  ceux  qui  devaient  être  égorgés  pour  nourrir  les 
bêtes  du  cirque  lorsque  la  viande  était  trop  chère,  introdui- 
sant dans  les  supplices  une  recherche  de  tortures  longtemps 
étrangère  aux  mœurs  romaines  (1);  Caligula  faisant  assaut 
au  fleuret  contre  un  gladiateur,  et  quand  celui-ci  se  fut  laissé 
tomber  comme  vaincu,  le  perçant  d’un  poignard;  dans  un 
sacrifice,  revêtu  de.  l’habit  sacerdotal,  prêt  à immoler  la  vic- 
time, laissant  tomber  la  hache  sur  la  tête  du  victiinairc  de- 
bout auprès  de  lui  ; faisant  frapper  scs  condamnés  à petits 
coups,  afin,  disait-il,  qu’ils  se  sentissent  mourir;  dans  ses 
orgies,  se  donnant  pour  spectacle  la  torture,  ayant  là  tou- 

(I)  Sénèq.  üe  Ir:\.  III.  18.  19.  Suétone.  27.  32.  Dion. 
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jours  un  bourreau  tout  prêt  pour  décapiter;  caressant  le  cou 
de  sa  maîtresse,  et  ajoutant  : « Cette  belle  tête  pourtant,  je 
n’ai  qu’à  dire  un  mot,  et  elle  tombera  (1).  » Qu’est-ce  que 
cela,  si  ce  n’est  l’amour  et  le  besoin  du  sang? 

Aussi  était-il  mer^•eillcuscment  ingénieux  pour  trouver  des 
criminels.  Nous  parlions  tout  à l’heure  du  deuil  de  Drusille. 
L’anniversaire  de  la  bataille  d’Actium  lui  fournit  un  pareil 
dilemme  ; par  sa  mère , il  descendait  d’Auguste  ; par  sa 
grand’mère,  d’Antoine  ; il  était  petit-fils  du  vaincu  et  du  vain- 
queur. « Que  les  consuls  fassent  la  fête,  disait-il  le  malin  à 
ses  amis,  ou  qu’ils  ne  la  fassent  pas,  ils  seront  toujours  cou- 
pables. » Les  consuls  tirent  la  fêle  ; ils  furent  déposés  le  jour 
même,  les  verges  de  leurs  licteurs  rompues  sous  leurs  yeux. 
L’un  d’eux  se  tua  de  chagrin. 

Caïus  sc  souvint  aussi  de  ceux  qui,  pendant  sa  maladie, 
avaient  voué  leur  vie  pour  la  sienne;  il  les  prit  au  mot,  fil 
combattre  l’un  contre  des  gladiateurs  et  eut  grand’pcine  à lui 
faire  grâce  après  sa  victoire  ; fit  promener  un  autre  comme 
une  victime  avec  les  bandelcltcs  et  la  verveine,  et  le  fit  jeter 
dans  un  précipice.  Sa  cruauté  était  facétieuse  ; tous  les  dix 
jours,  il  marquait  sur  la  liste  des  prisonniers  ceux  qu’il  vou- 
lait faire  périr  (la  procédure  était  simplifiée,  on  le  voit,  il  ne 
fallait  plus  tant  de  formalités  pour  tuer  un  homme)  : il  appe- 
lait cela  apurer  scs  comptes. 

Plus  d’une  fois  il  fit  assister  les  pères  à la  mort  de  leurs 
fils  ; à ceux  qui  étaient  malades  il  envoyait  poliment  une  li- 
tière. L'n  autre,  invité  par  l’empereur  à venir  ce  soir-là  souper 
à sa  table,  n’osa  refuser,  parce  qu’il  lui  restait  un  fils.  Caïus 
le  chargea  de  parfums  et  de  couronnes,  lui  envoya  sa  coupe 
pleine  de  vin,  f accabla  de  toutes  ces  marques  de  joie  si  dé- 
chirantes pour  sa  douleur,  et  ne  lui  permit  pas  même,  'en 
récompense  de  sa  résignation,  de  recueillir  les  os  de  son  en- 
fant (2). 

(I)  Suétone.  30.  32.  33.  — (2)  Sénéq.  de  Irà.  H.  33.  Suélonc.  27. 
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Laissons  la  fatigante  énumération  de  ces  cruautés.  Il  serait 
sans  doute  absurde  de  chercher  quelque  raison  politique  dans 
la  conduite  de  ce  fou,  mais  la  force  des  choses  le  poussait 
comme  elle  pousse  tant  d’autres  ; il  sentait  l’état  de  la  société 
sans  le  comprendre.  Depuis  César,  il  n’y  avait  en  réalité  que 
deux  puissances  dans  l’empire,  le  peuple  et  les  soldats  : Au- 
guste avait  voulu  relever  le  sénat,  Tibère  l’avait  abattu  ; en 
même  temps  les  légions,  sévèrement  gardées  loin  de  Rome, 
s’annulaient  et  se  laissaient  oublier  : tout  le  pouvoir  de  l’ar- 
mée était  dans  les  prétoriens.  A ces  deux  puissances,  les  pré- 
toriens et  le  bas  peuple,  Caligula  trouva  facile  d’immoler  les 
restes  de  ces  deux  puissances  éteintes,  le  sénat  et  la  noblesse. 
Ce  que  Tibère  n’avait  pas  fait,  il  appela  le  peuple  au  bénéfice 
de  ses  proscriptions  ; il  lit  passer  en  jeux  et  eu  largesses  pour 
la  populace  romaine,  en  libéralités  pour  ses  prétoriens,  les 
patrimoines  des  condamnés,  c’est-à-dire  des  hommes  les  plus 
riches.  Caïus  se  fit  démocrate  : un  Gaulois  qui  le  vit  habillé 
on  Jupiter,  osa  lui  dire  qu’il  était  fou  ; Caligula  lui  pardonna, 
selon  Dion,  parce  qu’il  était  cordonnier  (1).  Cette  politique  si 
simple  et  facile 'ne  passait  pas  l’esprit  de  Caïus;  il  s’assurait, 
aux  dépens  des  vaincus,  la  bonne  volonté  des  puissants.  Mais 
ce  penchant  pour  le  peuple  n’empéehait  pas  l’homme  de  sang 
de  se  faire  partout  et  toujours  sentir.  Il  n’y  eut  personne,  dit 
Suétone,  de  condition  si  basse  à qui  il  ne  voulût  du  mal. 
Le  théâtre  était  le  lieu  de  ses  querelles  avec  le  peuple  ; sou- 
vent, par  plaisanterie , dans  les  grandes  chaleurs,  il  faisait 
retirer  le  velarium  qui  protégeait  les  spectateurs  contre  l’ar- 
deur du  soleil , et  ne  laissait  plus  sortir  personne  ; un  autre 
jour,  ennuyé  du  bruit  de  la  foule,  qui  venait  dès  la  nuit 
prendre  sa  place  au  cirque,  il  la  fil  chassera  coups  de  bâton  : 
un  grand  nombre  d’hommes  périrent. 

Il  avait  une  douleur,  c’est  que  son  époque  ne  fût  marquée 
par  aucune  calamité  publique  : « Sous  Auguste,  la  défaite  de 

(I)  Dion.  LIX. 
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Varus;  sous  Tibère,  la  ruine  du  théâtre  de  Fidènes,  avaient 
au  moins  illustré  leurs  règnes.  En  vain  faisait-il  quelquefois 
fermer  les  greniers  de  Rome  pour  affamer  le  petit  peuple; 
qu’étaient-ec  que  ees  ealamités  faetiees?  Son  temps  était 
trop  heureux;  son  nom  allait  être  voué  à l’ouhli.  Oh!  Tin- 
cendie,  la  peste,  la  famine,  le  tremblement  de  teire,  la  des- 
truction des  armées,  où  sont-ils  donc?  » 

Mais,  sous  Caïus,  le  peuple  a de  quoi  se  consoler;  s’il 
souffre  un  peu  des  bizarreries  de  son  maître,  voyez  les  spec- 
tacles que  son  maître  lui  donne  : ce  ne  sont  que  gladiateurs, 
combats  de  hèles,  drames,  pantomimes  ; le  cirque  est  remj)!! 
le  matin , il  n’est  pas  encore  vide  le  soir.  C’est  d’abord  la 
chasse  aux  bètes  féroces,  puis  les  joutes  Troiennes,  puis  la 
course  de  chevaux  où  nul  n’est  admis  à servir  de  cocher  s’il 
n’est  sénateur;  la  poussière  du  cirque  est  parsemée  de  mi- 
nium et  d’une  poudre  brillante.  Vive  le  dieu  Caïus,  le  patron 
des  farceurs,  le  protecteur  des  bouffons,  l’ami,  le  commensal, 
le  convive  des  cochers  de  la  faction  verte,  avec  qui  il  soupe 
dans  l’écurie  ! Croyez-vous  qu’il  ne  sache  pas  récompenser 
les  talents?  Apelle  le  tragédien  est  son  conseiller  intime; 
Cythicus,  le  cocher  du  cirque,  pendant  une  orgie,  a re^m 
2,000,000  de  sesterces  (i)30,000  fr.)  sur  sa  cassette.  Voyez 
Incilatus,  à qui  les  libéralités  de  César  ont  fait  une  fortune, 
qui  a des  manteaux  de  pourpre,  un  collier  de  pierres  pir- 
cieuses,  une  maison,  des  esclaves,  un  mobilier;  qui  invite  à 
souper  et  traite  magnitiquement  ses  convives.  Qu’lncitatus 
dorme  en  paix,  les  soldats  sont  là,  et,  pour  ménager  son  som- 
meil , imposent  .silence  à tout  le  quartier.  Incitatus  va  être 
consul  : il  a une  écurie  de  marbre  et  un  râtelier  d’ivoire;  In- 
citatus est  le  cheval  de  César  (1).  — Caïus  a donné  des  jeux 
à la  Sicile,  il  en  a donné  à la  Gaule,  il  n’en  refuse  à personne. 
A Rome,  il  y a des  spectacles  tout  le  jour,  ce  n’est  pas  assez, 
il  y en  aura  la  nuit;  toute  la  ville  sera  illuminée. — Venez  plus 


(1)  Surlone  in  Cuio.  i6. 
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loin  ; si  Gains  quelquefois  affama  le  peuple,  aiijourd’liui  il 
le  nourrit,  il  lui  jette  des  vivres,  des  fruits,  des  oiseaux,  de 
l'argent,  de  l’or;  il  y nu'le  des  couteaux  aiguisés;  pardon- 
nez-lui, c’est  un  caprice. 

Si  rempereura  ses  caprices,  le  peuple  veut  avoir  les  siens; 
il  s’avise  de  favoriser  les  gladiateurs  que  n’aime  pas  son 
prince;  il  est  au  cirque  pour  la  faction  contraire  à la  sienne; 
il  appelle  Gains  le  jeune  Auguste;  au  beau  milieu  du  specta- 
cle, il  se  lève  elsc  met  à crier  contre  les  délateurs  : c’est  la 
vieille  liberté  du  théâtre.  Gains  se  fâche,  fait  tuer  à droite  et 
à gauche.  « Flùtaux  dieux,  s’éerie-t-il,  que  le  peuple  romain 
n’eût  qu’une  tête  (1)  ! » 

Gains  est  tourmenté  par  le  problème  de  sa  toute-puissance  : 
elle  produit  eu  lui  une  sorte  d’ambition  et  de  jalousie  univer- 
selle ; il  faut  qu’il  soit  le  premier  en  toutes  choses  ; il  est  ja- 
loux d’Homère  et  de  Virgile , il  renverse  et  défigure  les  sta- 
tues des  hommes  illustres.  La  noblesse  est  en  coupe  réglée, 
elle  expie  chaque  jour  son  ancienne  puissance,  ses  patrimoi- 
nes enrichissent  le  fisc;  mais  il  lui  reste  ses  souvenirs,  les 
Torquatus  ont  le  collier  que  leur  ancêtre  enleva  aux  Gaulois, 
les  Ginciunatus  ont  pour  insigne  la  longue  chevelure  de  leurs 
aïeux,  les  Ponqjée  ont  gardé  le  surnon»  de  grand.  Tout  ce 
blason  fait  ombrage  à Gains , il  l’abolit  : il  porte  envie  à tout 
ce  qui  se  distingue,  même  à la  robe  de  pourpre  du  roi  africain 
Ptolémée,  qui  détourne  les  regards  de  la  foule  et  la  distrait 
des  jeux  (|uc  son  prince  lui  donne.  Un  homme  est  élégant 
et  bien  peigné,  il  lui  fait  raser  la  tête  par  derrière;  — un 
autre  est  grand  et  beau,  il  l’envoie  eombattre  contre  les  gla- 
diateurs; vainqueur,  il  le  fait  mourir.  — Un  jour,  un  es- 
clave, vaimiueur  au  cirque,  est  affranchi  par  son  maître;  le 
peuple  applaudit  avec  transport  : Gains  est  indigné,  il  faut 
qu’on  ne  voie , qu’on  n’admire  que  lui  ; il  se  jette  hors  du 
cirque,  descend  les  degrés  à la  hâte,  foule  aux  pieds  la  frange 


(0  SpiièqiiP,  lie  Iri'i,  III.  l9.  Siiélone.  30.  Ditiii,  LIX. 
I. 
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de  sa  robe.  « Le  peuple-roi  aura  donc  plus  d’bommages  pour 
un  gladiateur  que  pour  la  personne  sacrée  de  ses  princes,  que 
pour  moi,  présent  devant  lui?  » 

Celui  (jui  peut  tout  ne  doit-il  pas  avoir  tous  les  talents?  Il 
est  gladiateur,  chanlear,  cocher.  Au  théâtre,  il  accoinpagne 
la  voix  de  l’acteur;  il  répété  son  geste,  il  le  corrige.  Chaque 
empereur  a eu  sa  manie  : Tibère,  la  grammaire  et  les  gram- 
mairiens, Claude  eut  la  rage  de  juger;  mais  la  manie  la  plus 
commune  de  ces  maîtres  du  monde  fut  celle  du  cirque  et  du 
théâtre.  Ceux  qu’on  applaudissait  tant  après  eux  et  devant 
eux,  ceux  qui  faisaient  la  fureur  du  consul  et  du  crocheteur, 
de  la  matrone  et  de  l’esclave,  le  comédien,  le  bouffon,  Tnyî- 
talor,  le  j)antomime,  leur  inspiraient  plus  de  jalousie  que  les 
grands  hommes  et  les  rois  ; c’était  une  gloire  qui  ne  pliait  pas 
tout  à fait  devant  la  leur,  et  le  reste  de  liberté  que  le  peuple 
gardait  au  théâtre  les  poussait  instinctivement  à s’y  faire 
applaudir.  Au  milieu  de  la  nuit,  Caïus  mande  auprès  de  lui 
trois  consulaires  ; les  malheureux  arrivent  tremhlanls  ; un 
pareil  message  ne  leur  semblait  que  trop  clair.  On  les  fait 
entrer,  on  les  place  tout  gelés  de  peur.  Tout  à couj)  uu  bruit 
de  llùtcs  et  de  castagnettes;  Caïus  paraît  avec  nue  longue 
tunique  et  la  robe  flottanle  du  tragédien.  Il  monte  sur  un  tré- 
teau, danse  un  ballet,  chante  un  air  et  les  renvoie  tout  trcin- 
blants  encore. 

Mais  sa  grande  passion  fut  pour  l’éloquence.  Il  avait  une 
parole  naturellement  forte,  ardente,  impétueuse  : c’était  une 
nature  bizarrement  hardie  que  la  sienne.  Lors(prun  homme 
était  accusé  devant  le  sénat,  Caïus  songeait  au  parti  qu’il 
devait  prendre,  l’accusation  ou  la  défense,  selon  ([ue  ruiie  ou 
l’autre  irait  mieux  à sa  ph  rase.  Quand  il  avait  choisi,  il  fai- 
sait ouvrir  aux  chevaliers  les  portes  du  sénat  ; il  invitait  par 
ordonnance  à venir  l’entendre. 

Il  ne  tint  pas  contre  le  désir  de  jouter  avec  l’homme  qui 
passait  i)Our  le  premier  orateur  de  son  siècle,  Domitius  Mer. 
Domitius  avait  eu  beau  lui  élever  une  statue , il  ne  pouvait 
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échapper  à celte  joute  fort  désirée  de  Caïus,  fort  sérieuse 
pour  lui,  car  en  tous  cas  mort  devait  s’ensuivre.  On  le  chi- 
cana sur  je  ne  sais  quelle  inscription  de  sa  statue  ; il  fut  dé- 
noncé devant  le  sénat.  Caïus  voulut  être  son  accusateur;  il 
avait  tout  prêt  un  magnifique  discours , et  le  débita  avec 
grande  chaleur  et  grande  solennité.  C’était  au  tour  de  Domi- 
tius  de  répondre  ; en  homme  d’esprit  il  se  garda  de  le  faire  ; 
il  était  trop  ému,  trop  rempli  d’admiration,  il  n’eut  de  [parole 
que  pour  louer  son  éloquent  accusateur,  répéter  chacune  de 
ses  phrases,  s’enthousiasmer  sur  chacune  de  ses  périodes. 
« Mais  ta  défense,  lui  criait-on , ta  défense  ! » Sa  défense  ! Il 
se  jeta  aux  genoux  de  Caligula,  il  le  supplia , ce  maître  de 
l’éloquence , de  j)ardonner  à un  pauvre  écolier  comme  lui, 
pria,  pleura;  et  Caïus,  tout  ému  d’un  si  manifeste  triomphe, 
lui  pardonna  et  le  fit  consul. 

Ce  n’était  rien  encore  que  ces  triomphes,  d’autres  les  avaie'il 
remportés  avant  lui.  Chanter  au  thécàtrc,  lutter  dans  l’aréne, 
triompher  au  sénat  par  la  parole  ! tout  cela  était  humain  et 
possible.  La  passion  de  Caïus  était  pour  l’impossible  et  le  sur- 
humain (1).  Ce  fut  toujours,  du  reste,  la  folie  impériale  ; en 
contemplant  le  monde  du  haut  de  ce  pic  gigantesque  où  ils 
étaient  placés,  les  Césars  avaient  dû  le  voir  tout  autre  que 
nous  ne  le  voyons,  et,  mesurant  toutes  choses  à leur  grandeur, 
ils  les  trouvaient  petites  et  mesquines  ; chez  eux , la  manie 
du  grandiose,  innée  dans  les  Romains,  devint  une  rage  pour 
l’impossible.  Néron  s’adressa  à la  magie  pour  la  satisfaire, 
Caïus  à la  focre  ; l’un  plus  instruit , plus  artiste , plus  cu- 
rieux ; l’autre  affectant  davantage  l’énergie,  la  puissance,  la 
virilité. 

S’il  voulait  une  villa,  il  la  lui  fallait  en  pleine  mer,  sur  une 
digue  jetée  là  où  les  eaux  étaient  plus  profondes  et  plus  ora- 
geuses, là  où  la  pierre  des  rochers  cédait  au  pic  avec  plus 

(0  NIhll  tam  cfllccic  concupisccbal,  qu^in  quod  clVicl  posse  ncÿarclur.  Sucl.  37. 
Néron  était  aussi  incredibiliim  cupitor.  Tacite. 
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de  peine  ; il  la  lui  fallait  sur  une  cime  de  montagne  nivelée 
par  des  déblaiements,  sur  une  vallée  exhaussée  au  niveau  des 
montagnes:  tout  cela  se  faisait  avec  une  vitesse  incroyable, 
la  paresse  était  punie  de  mort  (1).  Dans  ses  bains,  c’étaient 
des  parfums  précieux  ; à ses  repas , des  mets  étranges  et 
inouïs.  11  buvait  des  perles  dissoutes  dans  du  vinaigre  , fai- 
sait servir  à ses  convives  des  pains  et  des  mets  en  or.  Il  avait 
fait  faire  des  navires  immenses  dont  la  carcasse  était  en 
cèdre,  la  poupe  couverte  de  pierres  précieuses,  les  voiles 
de  couleurs  brillantes;  sur  ces  palais  flottants,  il  avait  des 
thermes,  des  salles  de  festin,  des  porti()ues,  il  avait  de  la  vigne 
pendante  sur  sa  tète,  des  arbres  qui  se  balançaient  avec  leurs 
fruits.  Au  milieu  de  ces  délices,  il  passait  des  jours  à se  faire 
porter  le  long  des  côtes  de  Campanie,  au  son  des  instruments, 
au  bruit  des  chœurs,  jouissant  à la  fois  de  la  terre  et  de  la 
mer,  comme  maître  de  l’une  et  de  l’autre.  Ce  n’est  pas  assez  : 
élever  une  v ille  au  sommet  des  Alpes,  percer  l’isthme  de  Co- 
rinthe, c’est  se  séparer  encore  plus  de  la  pauvre  humanité, 
c’est  vaincre  les  dieux.  Caïus  le  fera,  Caïus  l’aurait  fait,  si  par 
bonheur  on  lui  eût  laissé  le  temps. 

L’astrologue  Thrasylle  ne  disait-il  pas  sous  Tibère  que 
Caïus  ne  régnerait  pas  plus  qu’il  ne  galoperait  sur  le  golfe  de 
Baies?  Eh  bien!  Caïus  va  galoper  sur  le  golfe.  Depuis  Bau- 
les  (2)  jusqu’à  Pouzzoles,  pendant  une  distance  de  plus  d’une 
lieue,  il  fera  un  pont  sur  la  mer.  11  rassemble  de  toutes  parts 
des  vaisseaux  de  charge,  les  fait  ancrer  sur  deux  rangs  ; et 
sur  eux  élève,  non  pas  son  pont,  mais  sa  route,  véritable 
voie  romaine  sur  le  modèle  de  la  voie  Appia,  construite  en 
terre  et  en  pierre,  avec  des  auberges,  des  lieux  de  repos,  jus- 
qu’à des  ruisseaux  d’eau  fraîche  pour  hoire.  Tant  de  vais- 
seaux furent  réunis  là,  (|u’il  en  manqua  pour  porter  le  blé  à 


(1)  Tacilc. 

(î)  Selon  Dion.  Suétone  dit  llaiet,  ce  qui  augmenterait  un  peu  In  distance.  Elle 
est  déjà  bien  asscï  grande. 
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Rome;  cl  Rome  qui  ne  vivait  que  des  blés  clranpcrs,  prit 
sou  parti  de  mourir  de  faim  pourvu  que  son  maître  galopât 
sur  la  mer. 

Il  était  là,  eu  effet,  accomplissant  la  prophétie  de  Tlirasylle, 
faisant  d'abord  des  sacrifices,  surtout  à rivinie,  de  peur, 
disait-il,  que  les  dieux  ne  fussent  jaloux  de  lui  ; puis,  sur  un 
elicval  caparaçonné,  la  couronne  de  chêne  sur  la  tête,  tout 
armé,  vêtu  de  la  ehlamydc  d’or  et  d’une  cuirasse  qu’il  disait 
venir  d’.Mexandrc,  s’avançant  sur  le  pont  suivi  de  son  armée, 
le  traversant  et  allant  coucher  à Pouzzoles;  le  lendemain,  il 
allait  revenir  de  Pouzzoles  à Baules.  Le  voilà  sur  le  pont,  en 
habit  du  cirque,  sur  un  char  que  traînent  les  chevaux  les  plus 
célèbres  dans  les  jeux;  après  lui,  les  voitures  de  ses  amis,  les 
prétoriens,  l’armée,  le  peuple.  A moitié  chemin,  il  monte  sur 
un  tronc,  y prononce  son  propre  panégyrique , récompense 
les  compagnons  de  ses  dangers.  Ce  pont  passé  et  repassé 
était  pour  lui  une  grande  guerre  accomplie. 

Il  resta  là  toute  la  journée  cl  la  nuit  suivante.  Ce  devait 
être  un  beau  spectacle  : toute  la  côte , tout  le  pont , les  ba- 
teaux dont  la  mer  était  couverte , portaient  des  flambeaux 
allumés;  partout  on  y faisait  des  festins.  Mais  le  maître  est 
ia.ssasié,  prenez  garde,  il  va  changer  de  plaisir  : « A la  mer 
les  convives,  maintenant  que  la  fêle  est  finie  ! Si  quelques-uns 
cherehcnl  à remonter  sur  les  bateaux,  à coup  de  rames  re- 
poussez-lcs  à la  mer!  » .Malbcureusemcnt  ])our  Caïus  la  mer 
était  calme,  la  plupart  se  sauvèrent  à la  nage  (l). 

Mais  l’impossible  était  cher.  Il  fallait  remuer  les  millions  à 
la  pelle,  et  les  millions  mampiaient.  En  un  seul  repas,  s’il 
faut  en  croire  Sénèque,  près  de  10,000,000  de  sesl.  (2,650,000 
fr.)  avaient  passé  (2);  en  un  an  les  2,700,000,000  de  sest. 
(1,711,000,000  fr.)  de  Tibère  avaient  disparu.  Caïus  se  sen- 
tait homme  par  ce  cùlé-là,  il  n’élail  pas  assez  riche  (.3). 


(I)  Itiun,  1 IX.  Jiist’phr,  .Vntiquilfi-' , MX,  1).  Siiélonr,  ü).  -32.  37.  Semqiic,  «le  tire- 
vitale  vilif  : iH.— (2  SeDiXj.  ail  llclviain.  0. — 'S.  Suélnne,  37. 
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Les  proscriptions  redoublèrent  d’ardeur;  le  bourreau  et  le 
suicide  par  ordre  donnaient  au  fisc  son  meilleur  revenu.  Après 
avoir  fait  mourir  Jiinius  Priscus  qu'il  croyait  riebe  et  qui  ne 
l’était  pas  : « 11  m’a  trompé,  disait-il,  il  méritait  de  vivre.  » 
Un  jour,  en  Gaule,  il  perdait  au  jeu,  et  n’avait  pas  d’argent  : 
il  n’en  eut  pas  plus  de  peine  à payer.  Il  fit  apporter  les  re- 
gistres des  contributions  et  abattit  la  tète  des  plus  imposés. 

Gagnez -moi  maintenant  quelques  sesterces,  dit-il  aux 
joueurs,  je  viens  de  gagner  des  millions  ! » 

A Home,  il  trouva  de  nouveaux  prétextes  pour  condamner. 
Il  se  souvint  de  la  persécution  dirigée  par  Séjan  contre  sa 
famille,  persécution  que  sous  Tibère  il  avait  si  héroïquement 
supportée,  (lu’à  son  avènement  il  avait  si  noblement  renoncé 
à punir  en  brûlant  les  archives  de  Tibère.  Dans  sa  tète  ou 
dans  son  secrétaire,  il  retrouva  la  copie  des  fameuses  archi- 
ves ; il  sut  au  moins,  ou  se  rappeler,  ou  deviner  qui  avait 
dénoncé,  qui  avait  poursuivi,  qui  avait  condamné  sa  mère  ou 
ses  frères  ; ce  fut  un  large  prétexte  pour  sa  cruauté.  Une 
autre  fois  il  songea,  pendant  une  nuit  sans  sommeil,  à la  féli- 
cité de  ceux  qu’il  avait  bannis.  « Je  les  ni  condamnés,  et  ils 
vivent,  ils  boivent,  ils  mangent,  ils  sont  libres.  Qu’cst-cc  que 
leur  exil?  Un  voyage!  » Il  les  fit  tous  tuer.  On  explique 
d’une  autre  manière  cette  boucherie  : à un  homme  qui  avait 
été  banni  sous  Tibère , il  demandait  : « Que  faisais-tu  dans 
ton  exil?  — Seigneur,  dit  le  courtisan,  je  passais  ma  vie  à 
demander  aux  dieux  la  mort  de  Tibère  et  ton  avènement.  » 
Caïus  réfléchit;  « ceux  que  j’ai  bannis,  pensa-t-il,  passent 
donc  aussi  leur  temps  à souhaiter  ma  mort!»  Et  pour  dé- 
tourner reflet  de  leurs  vœux,  il  les  fit  mourir  (1). 

Mais  les  confiscations  elles-mêmes  ne  suffisaient  pas  au 
trésor.  Caïus  avait  l’esprit  fécond  en  ressources  ; il  en  trouva 
une  qui  était  bien  romaine.  J’ai  dit  quelle  place  occupaient, 
dans  les  mœurs  de  cette  nation,  le  droit  de  testament,  la 


O)  Suclono.  28.  Pliilon  InFlarcum. 
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'chasse  aii\  successions,  la  captation  des  vieillards.  Il  y a 
encore  trace  de  ces  nururs  dans  nos  provinces  de  droit  écrit, 
dans  le  midi  de  la  France,  plus  romain  que  le  nord.  Tibère 
avait  déjà  donné  rcxcmplc  : Gains  entra  après  lui  dans  une 
voie  (jue  leurs  successeurs  ne  manquèrent  pas  de  suivre. 
L’empereur  se  mita  courir  les  héritages,  eaptatcur  dange- 
reux qui  ne  s’amusait  pas  à dorloter  les  vieillards,  mais  qui 
se  faisait,  au  nom  de  la  peur,  inscrire  dans  les  testaments,  et 
qui  ensuite,  si  le  testate>ir  s’avisait  de  vivre  trop  longtemps, 
lui  envoyait  un  ragoût  délicat  de  sa  cuisine,  auquel  on  avait 
mêlé  du  poison.  S'il  y avait  difficulté  sur  un  testament,  l’af- 
faire revenait  à l’empereur  ; l’empereur  était  le  juge  suprême 
de  son  empire.  — César,  te  voilà  institué  héritier  par  un 
étranger,  un  homme  qui  ne  t’a  jamais  vu;  il  a exclu  pour  toi 
ses  amis,  ses  parents,  ses  tils.  — Qu’importe?  Le  droit  de 
testament  est  sacré.  Irai-je  briser  la  volonté  suprême  d’un 
citoyen  romain?  — César,  en  voici  un  autre  qui  ne  te  nomme 
pas  ; il  a fait  son  testament,  il  est  vrai,  au  commencement  du 
règne  de  Tibère;  mais  il  était  centurion  en  retraite;  il  vivait 
des  bienfaits  du  luincc,  il  a oublié  ce  qu’il  lui  devait.  — Infa- 
mie! ingratitude!  Que  ce  testament  soit  cassé.  — César, 
disait  le  premier  venu,  tu  n’es  pas  inscrit  au  testament;  mais 
j’ai  ouï  dire  à cet  homme  qu’il  comptait  te  faire  son  héritier. 
— Oubli  ! erreur  humaine  ! mais  le  mal  est  réparable  ; le  tes- 
tament ne  comptera  pour  rien. — Ainsi  Caïus  rendait  scs  ju- 
gements, chicanant,  gagnant,  grapillant  sur  tout  : — «Tu  dois 
l’impôt,  mon  ami,  tu  n’es  pas  citoyen  romain.  — Mais,  César, 
voilà  le  diplôme  d’Auguste  qui  {iccorde  le  droit  de  cité  à mon 
grand-père.  — A ton  grand-père,  mais  point  à toi.  — A mon 
grand-père  et  à sa  postérité. — Qu’importe?  sa  postérité,  ce 
sont  ses  fils;  emporte  Ion  diplôme,  mon  ami,  il  est  bien  vieux 
ce  vieux  papier;  c’est  assez  qu’il  ait  servi  à une  génération.  » 
■\u  commencement  de  ces  lucratives  audiences,  il  se  fixait 
la  somme  quelles  devaient  lui  rapporter  ; tant  que  la  somme 
n’était  pas  complète,  il  appelait  de  nouvelles  causes,  et, 
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juge  infatigable,  ne  se  levait  que  sa  besogne  rem|ilie  (1).* 

Les  impôts  ne  s’arrêtaient  pas  ecpenilant.  A défaut  de  l'iin- 
pôl  direct,  que  Caïus  n’avail  pas  le  temps  ou  la  bardiesse 
d'établir  sur  les  citoyens  romains,  mille  ressources  liscales 
lui  avaient  été  léguées  par  scs  prédécesseui-s,  ou  ius|)irées 
par  son  génie.  A l’époque  de  son  joyeux  avènement,  il  avait 
eu  la  faiblesse  de  supprimer  l’impôt  du  centième  des  objets 
mis  aux  enchères  (2).  Mais  il  sut  bien  sc  dédommager  de 
celte  perle;  tout  bomme  cl  toute  chose  furent  imposés:  — 
pour  la  vente  des  comestibles  dans  toute  la  ville,  tant  ; — 
pour  les  procès,  un  quarantième  de  la  somme,  une  amende 
si  on  transigeait; — sur  les  gains  journaliers  des  porlchtix, 
un  huitième;  — tant  sur  les  maisons  de  débauche;  — tant 
sur  les  mariages  (3).  Tout  cela  s’établissait  par  des  édits  bien 
ignorés,  bien  clandestins,  pour  prendre  plus  facilement  les 
gens  en  défaut.  Le  j)cuple  demanda  une  loi,  c’est-à-dire  une 
aflichc,  car  toute  la  différence  de  la  loi  à l’édit  était  celle 
d’une  affiche  à une  lettre.  Caïus  céda  à son  bon  peuple  : au 
coin  de  quelque  place,  dans  un  lieu  bien  retiré,  il  fit  afficher 
sa  loi  en  si  petites  lettres,  que  personne  ne  la  pouvait  lire  (4). 

Mais  le  pauvre  homme  fut  bien  embarrassé  quand  une  fille 
lui  naquit  (malheureuse  enfant  qui  ne  vécut  pas  deux  ans,  et 
que,  par  une  justice  à la  romaine,  on  écrasa  contre  un  mur, 
après  avoir  tué  son  père).  Les  charges  de  l’empire,  le  fardeau 
delà  paternité,  une  fille  à nourrir,  à élever,  à doter,  menaient 
le  comble  à son  indigence  : il  demandait  l’aumône,  le  pauvre 
César  î Au  mois  de  janvier,  il  sollicitait  des  élrcnnes  ; dans 
le  vestibule  du  palais  était  le  mendiant  impérial,  assis  sur  son 
trône,  tendant  la  main  ; les  consuls,  le  sénat,  la  foule,  appelés 
par  ordonnance,  venaient,  les  mains  et  la  loge  pleines,  cou- 
vrir de  leurs  dons  le  siège  du  souverain.  11  n’y  eut  gain  si 
infâme  dont  cet  homme  put  rougir  ; il  y avait  un  lieu  de  dé- 


(I)  SmUono.  .38.  — (2)  Siiélon.  in  CaK  l(i.  Sur  (■ptlniptM,!'.  Pline,  XIX.  la.Taeite. 
Ann.,  1. 78.  II.  42.  l)ion.  L'  III.  i«.  l.IV.  — (3)  Suclone.  iO.  — (4)  Suétone.  H . 


Digitized  by  Google 


SON  GOUVERNEMENT  A ROME. 


297 


l)iuiclie  dans  le  palais;  on  inserivail  les  noms  de  eeux  (jui  y 
entraient,  gens  dignes  de  la  reconnaissance  du  monde,  pour 
avoir  ajouté  un  denier  au  revenu  de  César  (1). 

Voici  un  métier  qu’il  lit  encore,  moins  infâme,  également 
étrange.  Après  avoir  aimé  ses  sœurs  plus  que  des  sœurs  ne 
doivent  l’étre,  et  leur  avoir  décerné  les  honneurs  des  vestales, 
il  s’avisa  de  les  trouver  complices  de  conspiration,  révéla 
toutes  leurs  infamies,  lit  périr  ceux  qui  en  avaient  été  les 
complices  ; obligea  môme  Agrippine , après  qu’il  eut  fait 
mourir  Lépidus,  son  amant,  de  porter  elle-mômc  jusqu’à 
Rome  l’urne  où  étaient  les  os  de  Lépidus;  l’exila  ainsi  que  sa 
sœur  Julie,  s’empara  de  tous  leurs  biens  (39).  Mais  que  faire 
de  tant  de  dépouilles?  Il  n’était  pas  assez  riche  pour  les  gar- 
der. Les  vendre?  L’énormité  des  confiscations  pouvait  avoir 
fait  baisser  le  prix  des  biens.  Que  dis-je?  il  les  vendra,  mais 
il  les  vendra,  lui,  en  propre  personne,  recevant  et  proclamant 
les  enchères.  Ainsi,  toutes  les  richesses  de  scs  sœurs,  leurs 
mobiliers,  leurs  parures,  leurs  esclaves,  leurs  affranchis,  tout 
affranchis  qu’ils  étaient,  furent  adjugés  à des  prix  immenses. 
Cette  admirable  découverte  ne  pouvait  en  rester  là.  Il  avait 
bien  autre  chose  à vendre  ; en  Gaule,  des  biens  énormes  con- 
fisqués sur  les  principaux  du  pays;  ailleurs,  nombre  de  gla- 
diateurs, restes  des  jeux  qu’il  avait  donnés,  objet  d’un  débit 
excellent;  en  Italie,  le  mobilier  magnifique  qui,  aecumulé  par 
deux  Césars,  garnissait  les  palais  impériaux.  Que  tout  cela 
vienne  à la  vente;  le.  grand  marché  est  dans  les  Gaules;  il 
faut  toutes  ces  richesses  au  marchand  César.  — Mais  les 
voitures,  les  chevaux  manquent.  — Prenez  les  voitures  de 
louage,  prenez  les  chevaux  des  moulins.  — Mais  les  plaideurs 
cités  ne  pourront  venir  à l’audience,  mais  le  pain  manquera 
à Rome  (les  moulins  étaient  mis  en  mouvement  par  des  che- 
vaux). — Qu’importe?  ainsi  le  veut  le  salut  de  l’État  (2). 

Voilà  donc  César  commissaire-priseur,  tenant  hautes  les 

(I)  Suétone.  iO.  — (2)  Suétone.  .30. 
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enchères,  vantant  sa  marchandise,  encourageant  les  ache- 
teurs qui  hésitent;  bavard,  facétieux,  ne  vendant  guère  à 
moins  de  quelques  100,000  sesterces,  déployant  toute  la 
faconde  du  genre,  plus  rargument  sous-entendu  de  la  hache 
impériale  : « N’avez-vous  donc  pas  honte,  avares  que  vous 
êtes,  d’avoir  plus  de  fortune  que  moi?  Voyez  où  j’en  suis  ré- 
duit. Livrer  au  premier  venu  le  mobilier  sacré  des  princes  ! 

Je  m’en  repens,  en  vérité Ne  donnerez-vous  pas  cette 

misère  pour  un  meuble  qui  vient  d’Auguste?....  Ceci  servait 

à Antoine;  pour  l’amour  do  l’histoire,  achetez-le Et  toi, 

mon  ami,  prends  cette  bagatelle  : 200,000  sesterces.  Tu  es 
de  provinee  ; tu  n’as  pas  donné  moins  que  cela  pour  souper 

chez  César,  tu  souperas  chez  César,  lui-môme  t’invite 

Crieur,  que  fais-tu  donc?  Ne  vois-tu  pas  qu’Aponius  hoche  la 
tête?  il  accepte  mon  prix.  Treize  gladiateurs  pour  9,000,000 
de  sesterces  (2,370,000  francs)!  » Aponius  qui  dormait, 
s’éveilla  ruiné.  D’autres,  forcés  d’acheter  (et  il  n’y  avait  pas 
à diminuer  des  mises  à prix  de  César),  sortirent  de  la  salle 
de  vente  pour  aller  s’ouvrir  les  veines  (1). 

Pour  cette  fois,  Caïus  devait  avoir  de  l’or  ; l’or  affluait  à lui 
de  tous  les  côtés  ; tout  se  payait,  cl  se  payait  au  prix  de  César, 
jusqu’à  l’honneur  d’être  son  prêtre,  qu’il  mit  en  vente  et  pour 
lequel  Claude  donna  une  somme  énorme.  L’or  lui  venait  de 
la  Gaule,  de  l’Égvqùe,  de  la  Syrie.  Toutes  les  parties  du 
monde  apportaient  leur  tribut.  L’or  était  devenu  sa  passion  la 
plus  ardente  ; il  voulait  le  voir,  le  remuer  dans  scs  mains.  — 
Courage,  Caïus  ! voici  une  grande  salle  toute  remplie  d’or, 
le  plus  doux  des  tapis  pour  tes  pieds  d’empereur;  ôte  tes 
sandales  pour  y courir!  couebe-toi  là!  roule-toi  sur  ces 
milliards!  Tu  es  au  comble  de  tes  vœux,  Caïus,  tu  es  riche 
une  seconde  fois  (2)  ! 

Ainsi,  Caïus  César  occupait-il  les  loisirs  de  la  paix. 

Mais  je  n’ai  rien  dit  encore  de  sa  vie  militaire , le  côté 


i (I)  Suétone.  38.  39.  — (2)  Suétone.  42.  Dion.  LIX. 
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bouffon  de  son  histoire;  car  il  appartenait  au  seul  Caïus  de 
faire  de  la  paix  une  sanglante  tragédie  et  en  même  temps 
une  risible  comédie  de  la  guerre.  11  faiit  que  je  remonte  au 
temps  qui  précède  son  voyage  des  Gaules  ; que  la  chrono- 
logie me  pardonne  cette  légère  infraction  à scs  lois. 

§ II.  — Caïus  Cæsar.  — ses  guerres  et  sa  mort. 

L’Italie  semblait  épuisée  (an  39).  La  Gaule  et  l’Espagne, 
provinces  opulentes,  et  qui  avaient  eu  le  bonheur  d’ètrc  un 
peu  à l'abri  de  Tibère,  tentaient  fort  l’avidité  de  Caïus  (1). 
Les  empereurs  aimaient  peu  les  provinces  : quand  par  ha- 
sard ils  gouvernaient  au  profit  de  (pielqu’un,  c’était  au  profit 
/le  la  populace  de  Rome.  Un  jour,  Caïus,  en  visitant  je  ne 
sais  quel  fleuve  ou  quel  bois  d’Italie,  déclare  qu’il  va  faire  la 
guerre  (2).  Aussitôt  les  légions  s’assemblent,  les  levées  se 
font  avec  rigueur.  Hommes,  munitions,  vivres,  provisions  de 
tout  genre,  gladiateurs,  chevaux  et  cochers  du  cirque,  co- 
médiens, courtisanes,  deux  rois  même  : Caïus  emmène  de 
tout  avec  lui.  Il  se  met  en  roule,  étrange  général,  tantôt  si 
vite  que  ses  cohortes  ne  peuvent  le  suivre  et  font  porter  leurs 
enseignes  par  des  bêles  de  somme  ; tantôt  lentement,  pares- 
seusement, porté  par  huit  hommes  dans  une  litière,  envoyant 
devant  lui  le  peuple  des  villes  voisines  pour  balayer  les  che- 
mins et  jeter  de  l’eau  sur  la  poussière  des  routes  (3). 

Il  passade  Rhin.  Les  ennemis  mancpiaicnt;  les  Germains 
étaient  quelque  part  dans  leurs  forêts  à pourchasser  les  ours 
ou  les  sangliers,  et  ne  s’inquiétaient  pas,  les  malheureux, 
d’aller  se  faire  vaincre  par  Caïus.  Il  leur  faisait  pourtant  de 
terribles  menaces,  dont  ils  avaient  la  hardiesse  de  sc  moquer, 
jusciu’à  un  petit  prince  des  Caninéfates  qui  prenait  impu- 
nément en  plaisanterie  ce  grand  effort  du  maître.  Caïus,  il 

(1)  Dion.  LIX.  — (2)  Dion.  LIX.  - (.1)  Dion,  LIX.  Suélone.  43. 
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est  vrai,  avec  sou  affcclalion  d’énergie  et  de  mâle  vigueur, 
était,  comme  il  arrive  souvent,  un  poltron.  11  venait  de  passer 
le  Rhin;  il  était  au  beau  milieu  de  ses  soldats,  en  voiture, 
dans  un  défdé.  « Par  les  dieux!  s’avisa  de  dire  quelqu’un,  la 
confusion  serait  grande  si  l’ennemi  venait  à paraître.  « Aus- 
sitôt voilà  Caïus  hors  de  voiture,  montant  à cheval,  tournant 
hride.  H regagne  le  pont.  Le  pont  était  encombré  de  traî- 
nards, de  goujats,  de  bagages.  Caïus,  poussé  ])ar  la  j)eur, 
SC  fait  porter  de  main  en  main , leur  passe  à tous  au-des- 
sus de  la  télé,  et  n’est  tranquille  que  sur  sa  bonne  terre  des 
Gaules. 

Mais  ce  n’était  là  qu’une  fausse  alerte,  l’ennemi  se  conten- 
tait de  rire,  et  ne  venait  pas.  11  fallait  pourtant  une  victoire  à 
Caïus.  11  avait,  je  ne  sais  d’où , quelques  prisonniers  ; il  les 
fait  cacher  au  delà  du  Rhin;  ils  reviennent  avechruit.  On  lui 
annonce  que  l’ennemi  arrive  ; il  était  à table , quitte  héroï- 
(jucmenl  son  repas,  suivi  de  ses  convives  et  de  quelques  cava- 
liers, arrive  dans  le  bois  voisin;  l’ennemi  avait  fui.  11  abat 
des  arbres,  fait  élever  des  trophées,  revient  aux  flambeaux, 
réprimande  vertement  ceux  qui  ne  l’ont  pas  suiv  i,  distribue 
des  couronnes  aux  compagnons  dosa  victoire.  Un  autre  jour, 
il  avait  dans  son  camp  de  jeunes  otages  ; il  leur  fait  quitter 
l’école  où  ils  apprenaient  le  latin,  les  envoie  au  loin  secrète- 
ment, se  fait  annoncer  leur  fuite,  quitte  encore  son  repas, 
monte  à cheval,  reprend  et  ramène  les  fugitifs  ; puis  se  remet 
à souper,  fait  asseoir  auprès  de  lui  les  chefs  de  l’armée,  tout 
cuirassés  cl  tout  bottés  encore.  Voilà  la  misérable  parodie  à 
laquelle  le  monde  assistait  sans  rire,  et,  pendant  ce  temps, 
Caïus  injuriait  officiellement  le  sénat  et  le  peuple  de  Rome  ; 
«Comment!  lorsque  César  combat,  lorsqu’il  court  tant  de 
dangers,  vous  ne  pensez  qu’à  d’inconvenants  festins,  au  cir- 
que, au  théâtre,  au  repos  de  la  campagne  (1)  ! » 

(I)  Sur  «■(‘Ue  guerre  prélonduc,  C.  Suclunc,  11.  ii.  61.  Taiitc,  Agrirula,  13.  Gcr- 
nianla,  37.  Histolro,  IV.  16.  Dion,  LIX. 
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Aussi  n’était-il  pas  pressé  de  revenir  à Rome.  Il  aimait 
bien  mieux  passer  son  temps  en  Gaule,  pillanlf  confisquant, 
épuisant  ce  malheureux  pays;  assez  prés  de  Rome  pour  que 
les  proscriptions  ne  s’y  ralentissent  pas,  pour  qu’il  pût  dé- 
noncer et  faire  exiler  ses  sœurs,  pour  qu’il  pût  faire  venir 
le  mobilier  impérial  et  le  vendre,  pratiquant  ces  frueliieuscs 
enchères  dont  nous  parlions  tout  ù l’heure;  fondant,  pour  se 
divertir,  ce  fameux  autel  de  Lyon,  du  haut  duquel  les  rlié- 
teiirs  vaincus  étaient  jetés  au  Rhône  (bel  encouragement 
pour  l’éloquence)  (t).  Mais  ce  n’était  pas  tout  : si  riche  et  si 
à son  aise  qu’il  fût  dans  les  Gaules,  son  ambition  ne  se  repo- 
sait pas.  Vous  avez  vu  le  commencement  de  sa  comédie 
guerrière;  voici  le  farceur  impérial  sur  un  nouveau  tréteau. 
C’est  la  Bretagne  qu’il  veut  conquérir  (an  40),  la  Bretagne 
abandonnée  parla  politique  romaine  depuis  la  victoire  équi- 
voque de  Jules  César,  interdite  par  .\ugustc  à .ses  succes- 
seurs; conquête  lointaine,  stérile,  pleine  de  dangers.  Son 
armée  est  rangée  sur  les  côtes;  ses  machines  de  guerre  sont 
disposées.  Caïus  est  sur  son  vaisseau,  il  s’avance  en  mer;  il 
fait  un  peu  de  route,  puis  s’en  revient;  — la  guerre  est  finie. 
11  n’a  pas  vaincu  la  Bretagne,  il  a vaincu  l’Océan  (c’est-à- 
dire  le  Pas-de-Calais  ou  la  Manche).  11  monte  sur  son  trône  : 
« Chargez-vous,  dit-il  à ses  soldats,  des  dépouilles  de  l’Océan, 
elles  sont  ducs  au  mont  Palatin  cl  au  Capitole.  » .Après  cela, 
il  leur  fait  ramasser  des  coquilles,  et  bâtit  un  phare  comme 
monument  de  ses  exploits  (2). 

Après  tant  de  succès,  il  voulait  un  triomphe.  « Qu’il  soit 
inouï  de  grandeur  et  qu’il  ne  coûte  pas  cher,  écrivait-il  à ses 
intendants  ; vous  le  pouvez  ainsi,  vous  avez  droit  sur  les  biens 
de  tous.  » Les  trirèmes  sur  lesquelles  il  avait  vaincu  fOcéan, 
devaient  être  amenées  par  terre  d’O.stie  à Rome.  Mais  il  lui 
fallait  des  captifs  à mener  à sa  suite,  et  il  n’avait  pas  fait  de 
prisonniers.  Rien  n’embarrasse  ce  hardi  bouffon  ; il  n’a  pu 

(1)  Dion,  ibid.  Jiivi'nal,  Satire.  I.  — (2)  Suétone.  Kl.  47.  Dion.  Ibid. 


Digitized  by  Google 


302 


CALIGULA. 


prendre  de  Germains,  il  prendra  des  Gaulois,  choisira  les 
plus  grands  et  les  plus  beaux  (bon  mobilier  de  triomphe, 
disait-il),  laissera  croître  cl  fera  teindre  leurs  cheveux  pour 
leur  donner  le  roux  germanique  et  la  longue  crinière  des  bar- 
bares, leur  imposera  des  noms  gertnains,  leur  fera  apprendre 
la  langue.  Sotte  et  perpétuelle  comédie  que  la  vie  de  cet 
homme  ! 

Voici  une  autre  plaisanterie  qui,  sans  sa  poltronnerie, 
devenait  sérieuse  : il  se  souvint  que  plusieurs  légions  s’é- 
taient mises  en  révolte  après  la  mort  d’Auguste  ; que,  tout 
enfant  alors,  il  avait  été  menacé  avec  son  père  Germanicus  ; 
il  voulut  les  faire  égorger,  et  ce  fut  à grand’  peine  que  l’on 
obtint  de  lui  de  les  décimer  seulement.  11  les  rassemble 
donc  comme  pour  les  haranguer ,'sans  armes  et  même  sans 
épées,  les  fait  entourer  par  la  cavalerie;  ces  braves  gens 
soupçonnent  le  danger,  s’éloignent  à temps,  courent  re- 
trouver leurs  jirmes.  Caïus  s’effraie,  s’enfuit,  prend  le  chemin 
de  Rome,  cherchant  sur  qui  se  venger,  et  trouvant  sous  sa 
main  la  perpétuelle  victime  des  empereurs,  le  sénat  (1). 

Le  sénat  était  fort  embarrassé  : il  avait  envoyé  une  députa- 
tion à Caïus;  Caïus  l’avait  mal  reçue,  ne  l’avait  pas  trouvée 
assez  nombreuse,  s’était  fâché  surtout  qu’on  y eût  mis  Claude, 
son  oncle,  comme  s’il  avait  eu  besoin  d'un  tuteur.  11  se  plai- 
gnait qu’on  n’eût  pas  fait  assez  pour  son  triomphe,  et  d’un 
autre  côté,  menaçait  de  mort  quiconque  lui  parlerait  de  nou- 
veaux honneurs.  Le  sénat,  bien  humblement,  bien  respec- 
tueusement, lui  envoya  une  députation  nouvelle  pour  le  sup- 
plier de  revenir.  « Oui,  je  reviendrai,  dit-il,  et  celle-ci  avec 
moi  (ch  frappant  sur  la  poignée  de  son  épée).  Je  reviendrai 
pour  ceux  qui  souhaitent  mon  retour,  pour  les  chevaliers 
et  pour  le  peuple;  quant  au  sénat,  je  ne  serai  plus  ni  son 
concitoyen,  ni  son  prince  (*2).  » 

Si  ses  guerres  avaient  été  plaisantes,  son  retour  à Rome 

(I)  Suétone,  47.  — (2)  Suétone.  49.  Sénèq.  de  Irà.  III.  19. 
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fui  sérieux.  Après  un  an  environ  de  séjour  en  Gaule,  il  reve- 
nait fâché  ; il  ne  voulut  pas  de  triomphe , défendit  qu’aucun 
sénateur  vînt  au-devant  de  lui.  Il  avait  deux  livrets,  appelés 
le  Glaive  et  le  Poignard  ; on  y trouva  marqués  les  noms  de 
ceux  qu’il  voulait  faire  mourir.  Ainsi  comptait-il  décimer  le 
sénat  et  l’ordre  des  chevaliers,  puis  quitter  Rome  où  il  s’en- 
nuyait, transférer  le  siège  de  l’empire  à Aniium  sa  ville  natale, 
ou  bien  dans  sa  ville  favorite,  Alexandrie. 

Alexandrie  méritait  bien  celte  faveur;  la  ville  grecque  et 
égyptienne , idolâtre  et  superstitieuse  comme  l’ancienne 
Égypte,  légère  et  adulatrice  comme  la  Grèce,  avait  été  la 
première  à célébrer  le  culte  de  l’empereur  : le  dieu-prince 
Caïus  valait  bien  après  tout  le  dieu-bœuf  Apis  et  le  dieu-ebien 
Anubis.  Mais,  au  sein  de  cette  ville  aux  mille  déilés,  vivaient 
à part  les  ennemis  de  l’Égypte  et  des  idoles;  à la  faveur  de 
la  civilisation  et  du  commerce,  Israël  était  revenu  après  des 
siècles  sur  la  terre  de  Memphis.  Dans  Alexandrie,  cité  uni- 
vei'selle,  il  y avait  de  tous  les  peuples,  et  entre  autres,  une 
colonie  de  Juifs,  riche,  nombreuse,  se  faisant  respecter  à 
force  de  ténacité  et  de  conviction,  maintenant  sous  les  empe- 
reurs scs  synagogues,  ses  lois,  ses  magistrats,  ses  privi- 
lèges. Mais  entre  les  adorateurs  de  l’ibis  et  du  crocodile  et  les 
adorateurs  de  Jébova,  entre  la  meuleuse,  la  mondaine,  la 
changeante  Alexandrie  cl  la  triste  cl  sévère  Jérusalem,  il  y 
•avait  querelle  depuis  longtemps.  La  divinité  de  Cfiius  ne  fut 
qu’une  occasion  pour  rallumer  les  haines.  Ou  profana  les  sy- 
nagogues, on  dégrossit  à la  hâte  quelques  images  du  prince 
pour  les  placer,  objet  abominable!  dans  l’oratoire  des  Juifs  ; 
à eux-mêmes,  on  dénia  le  droit  de  cité,  qui  leur  appartenait 
depuis  des  siècles  ; on  les  rejeta,  comme  au  moyen  âge,  dans 
un  étroit  et  obscur  quartier  de  la  ville  ; ceux  que  l’on  rencon- 
trait ailleurs  furent  pris,  fustigés,  brûlés  même. 

Le  gouverneur  romain  favorisait  ces  violences.  La  dernière 
et  triste  ressource  des  Juifs  était  de  s’adresser  à Caïus  : ils 
députèrent  vers  lui  ; les  Alexandrins  en  firent  autant.  De  part 
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el  d’aulrc  on  choisit  les  plus  beaux  diseurs  : la  rhétorique 
était  de  toute  nation  et  de  tout  lieu  (1). 

Mais  de  tristes  nouvelles  attendaient  sur  le  sol  d’Italie  les 
pauvres  envoyés  juifs  : en  débarquant  à Pouzzoles,  ils  surent 
(le  la  bouche  de  leurs  frères  ce  qui  se  passait  à Jérusalem. 
Dans  le  temple,  dans  le  saint  des  saints,  là  où  reposait  le  nom 
incommunicable  de  Dieu , Caïus  avait  ordonné  qu’on  mit  sa 
statue.  C’est  ce  (pie  l’Évangile  avait  appelé  par  avance  « l’a- 
bomination de  la  désolation  dans  le  temple  du  Seigneur.  » 
Jusque-là,  non-seulement  dans  le  temple,  mais  dans  la  ville, 
les  soldats  romains  avaient  ôté  de  leurs  enseignes  les  images 
des  empereurs  ; telle  était  l’horreur  des  Juifs  pour  tout  ce  (jui 
semblait  une  idole  , et  la  tolérance  de  Home  pour  les  nueurs 
el  les  croyances  des  vaincus.  .Aussi  le  gouverneur  de  la  Sy- 
rie, Fétronius,  tremblant  d’accomplir  des  ordres  .aussi  redou- 
l.ables,  hésitait,  lardait,  rassemblait  des  troupes,  faisait  traî- 
ner en  longueur  le  Ir.avail  de  la  statue  , sous  prétexte  de  le 
rendre  plus  parfait.  Cependant  toute  la  nation  avait  pris  le 
ciliee  et  la  cendre  ; la  culture  des  terres  était  abandonnée. 
Pétronius  voyait  venir  l’hiver,  la  famine,  à sa  suite  les  tribus 
arabes  grossies  par  la  misère  des  Juifs,  des  brigandages  (pie 
Rome  ne  saurait  réprimer  : il  arrivait  à Jérusalem,  négociant 
pour  obtenir  par  la  douceur  obéissance  aux  ordres  irréfra- 
gables de  César.  .Mais  voici  venir  à lui  une  multitude  de 
peuple,  rangée  par  classes  d’hommes,  de  femmes,  d’enfants, 
de  vieillards,  pleurant  et  gémissant,  la  tète  couv(?rte  de  cen- 
dres, les  mains  derrière  le  dos  comme  des  condamnés.  « Vou- 
lez-vous résisler  au  prince  ? leur  dit-il  ; voulez-vous  commen- 
cer une  guerre  '!  Voyez  votre  faiblesse  ; voyez  la  puissance 
de  César.  — Nous  ne  voulons  pas  combattre  ; mais  plutôt 
que  de  violer  nos  lois,  nous  sommes  prêts  à momir.  >>  El 
celle  nation  entière  se  prosterna  devant  lui  la  gorge  décou- 
verte, pleine  de  résignation  et  de  foi,  laissant  Pétronius  assez 

P)  V.  Philon.  in  Fliirfiim.  /il.  de  l.cgaliono.  !).  II.  Jofèplie,  .Vnliiiiiilc*,  XVIII.  10. 
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ému  pour  qu’il  osât  écrire  à l’empereur  el  lui  demander  de 
nouveaux  ordres  (1). 

Les  choses  en  étaient  là.  Caïus  ballotté  en  tous  sens  par 
des  conseillers  divers  ; touché  un  moment  par  la  lettre  de 
Pétronius  ; décidé  môme  en  faveur  des  Juifs  par  les  supplica- 
tions de  son  ancien  favori , le  roi  Agrippa  ; puis  tiraillé  en 
sens  contraire  par  deux  ou  trois  bouffons  égyptiens  qui  for- 
maient son  conseil  privé  ; Caïus  îfvait  pris  enfin  son  parti , il 
faisait  faire  au  palais  sa  propre  statue  ; et  comme  il  partait 
pour  l’Égypte,  il  voulait  la  porter  lui-même  à Jérusalem  et 
écrire  sur  le  fronton  du  temple  : « Temple  du  nouveau  Jupi- 
ter, de  l’illustre  Caïus.  » 

Il  y a deux  écrivains  qu’on  a souvent  appelés  conteurs  ; 
ils  ne  racontent  pourtant  que  ce  qu’ils  ont  vu,  ou  ce  qu’ils 
savent  par  une  tradition  cohérente  et  de  toutes  la  plus  suivie  ; 
ils  sont  jugés  indignes  de  fournir  des  éléments  à l’histoire. 
Je  me  permets  pourtant  de  consulter  ces  deux  Juifs,  Joséphe 
el  Philon.  Le  dernier  était  le  plus  disert  des  Juifs  d’Alexan- 
drie, l’orateur  de  leur  ambassade  ; il  nous  peint  ce  qu’il  a vu 
de  ses  yeux  ; quand  il  nous  raconte  l’audience  de  Caïus,  c’est 
chacune  de  ses  émulions  qu’il  nous  redit,  c’est  un  empereur 
tout  vivant,  tout  parlant,  tout  agissant,  qu’il  fait  jouer  de- 
vant nous.  Même  dans  la  vérité  majestueuse  de  Tacite,  dans 
la  curiosité  anecdotique  de  Suétone,  il  n’y  a pas  celte  réalité 
de  mouvement,  ce  détail  d’action. 

Depuis  plusicui's  jours,  les  députés  juifs  suivaient  Caïus 
sans  pouvoir  le  joindre.  Caïus  était  en  Campanie , visitant 
ses  villas,  vivant  de  palais  en  palais.  Il  leur  donna  enfin  ren< 
dez-vous  aux  portes  de  Rome,  dans  la  maison  de  Mécène , 
qu’il  avait  jointe  à celle  de  Lamia,  pour  faire  avec  ces  deux 
grandes  demeures  de  l’aristocratie  une  demeure  plus  digne 
de  lui.  Ils  trouvèrent  la  villa  toute  belle  et  tout  ornée,  des 
vases  d’or  et  des  statues  grecques  disposés  partout,  les  salles 

(1)  PhUon,  de  Legatione.  12.  n.Joa^pbe,  ADUqultés,XVIII.et  auiv. 
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ouvertes,  les  jardins  ouverts  ; Caius  avait  voulu,  tout  en  leur 
parlant,  parcourir  les  magnificences  de  son  palais. 

Au  milieu  de  ces  grandes  salles , ils  trouvèrent , entre  un 
comédien  et  les  intendants  des  deux  villas,  un  homme  grand, 
pâle,  mal  proportionné,  le  cou  étroit,  les  yeux  creux,  le  re- 
gard fixe,  le  front  menaçant,  peu  de  cheveux  et  beaucoup  de 
barbe  ; une  férocité  étudiée  sur  sa  figure,  qu’il  composait  au 
miroir  pour  la  rendre  plus  terrible.  Son  costume,  comme 
dit  un  écrivain , n’appartenait  ni  à son  pays , ni  à son  rang, 
ni  à son  sexe,  ni  même  à l’espèce  humaine  ; c’était  un  man- 
teau peint  et  couvert  de  pierreries,  de  longues  manches,  des 
bracelets,  une  robe  de  soie,  une  chaussure  de  femme  ornée 
de  perles  ; à cela  il  ajoutait  quelque  attribut  de  dieu,  le  cadu- 
cée de  Mercure,  la  foudre  et  la  barbe  d’or  de  Jupiter  (1). 

Les  Juifs  n’eurent  que  le  temps  de  se  prosterner  devant  lui. 
« Salut,  dirent-ils,  Auguste  et  empereur...  » Caïus  les  inter- 
rompit : « Voilà  donc  ces  ennemis  des  dieux,  ces  hommes 
qui  me  méprisent  quand  tout  le  monde  m’adore,  ces  adora- 
teurs d’un  Dieu  inconnu  ! » Les  Alexandrins  qui  étaient  là 
profitèrent  de  cet  heureux  début.  « Ce  n’est  pas  tout,  sei- 
gneur, direntrils  ; ces  hommes  refusent  d’offrir  des  victimes 
pour  ton  salut.  » Les  Juifs  protestèrent  : « Non,  seigneur, 
nous  immolons  des  hécatombes  pour  toi  ; nous  versons  .sur 
l’autel  le  sang  des  victimes  ; ainsi  avons-nous  fait  quand  tu 
es  devenu  empereur,  quand  tu  as  été  guéri  de  cette  maladie 
qui  affligea  toute  la  terre,  quand  tu  es  parti  pour  la  Germa- 
nie. — Oui,  dit  Caïus,  vous  avez  sacrifié , je  ne  sais  à quel 
autre  dieu,  mais  pas  à moi.  Je  ne  m’en  suis  pas  senti  plus 
honoré.  » 

Chacune  de  ces  paroles  glaçait  le  sang  des  pauvres  dépu- 
tés. Mais  il  les  laisse  là,  passe  dans  une  autre  salle,  visite, 

(I)  Sur  la  flgure  et  le  coatume  de  Callgula,  r.  Suétone,  £>0.  62.  .Sénèque,  de  Con- 
aUnUâ.  18.  de  BeneOclls.  II.  12.  Pline.  XI.  37.  XXXVII.  2.  tosèphc,  AnUquIléa, 
XIX.  I , et  le*  médailles  qui  sont  d’accord  a%’ec  res  écrivains. 
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inspecte,  ordonne',  cause  avec  l’intendant  du  palais,  fait 
changer  de  place  les  beaux  tableaux  et  les  belles  statues.  La 
double  députation  suivait  toujours,  les  Alexandrins  triom- 
phant, se  moquant  des  Juifs , les  raillant  comme  sur  le  théâ- 
tre ; les  autres,  tête  basse,  n’attendant  guère  que  la  mort. 

Tout  à coup  Caïus  se  retourne,  prend  un  air  grave  : « Pour- 
quoi donc  ne  mangez-vous  pas  de  cochon  ? » Les  Alexandrins 
éclatèrent  de  rire.  — « Seigneur,  dirent  les  Juifs,  chaque  peu- 
ple a ses  lois.  Certaines  choses  nous  sont  défendues,  d’autres 
aux  Égyptiens  ; il  y en  a même  qui  ne  mangent  pas  d’agneau, 
— Ils  ont  raison;  la  chair  en  est  mauvaise.  » Puis,  après 
avoir  ri  de  sa  facétie  : « Mais  enfin,  sur  quoi  fondez-vous  votre 
droit  de  cité  à Alexandrie?  » C’était  là  le  grand  point  de  la 
querelle.  Les  Juifs  commencèrent  à plaider  leur  cause.  Caïus 
craignit  que  leurs  raisons  ne  fussent  trop  bonnes;  il  leur 
tourna  le  dos,  passa  en  courant  dans  une  autre  salle,  fit  fer- 
mer les  fenêtres,  revint  à eux  : « Qu’avez-vous  à me  dire  ? » 
Son  ton  était  plus  doux  : les  Juifs  recommencèrent  avec  quel- 
que espérance  ; mais  au  lieu  de  les  entendre,  le  voilà  encore 
à courir,  visitant  des  tableaux,  ne  voulant  rien  écouter.  Pour 
le  coup,  les  malheureux  circoncis  faisaient  tout  bas  leur 
prière  et  se  préparaient  à la  mort.  « Allez-vous-en , leur  dit 
enlift Caïus.  Après  tout,  ces  gens-là  sont  plus  fous  que  mé- 
chants de  ne  pas  savoir  que  je  suis  dieu.  » 

La  colère  de  l’empereur  ne  laissait  plus  de  ressource  aux 
Juife  contre  la  persécution  des  Alexandrins.  « Mais , leur  dit 
Philon,  nous  devons  maintenant  espérer  plus  que  jamais; 
l’empereur  est  si  irrité  contre  nous,  que  Dieu  ne  peut  man- 
quer de  nous  secourir,  » Belle  parole  que  Dieu  prit  soin  de 
justifier. 

Caïus,  en  effet,  avait  su  blesser  tout  ce  qui  l’entourait  ; sa 
défiance,  ses  craintes  pour  sa  vie , les  discordes  qu’il  aimait 
à semer  parmi  ceux  qui  l’approchaient,  les  railleries  qu’il  exer- 
çait sur  eux,  les  épouvantables  commissions  qu’il  leur  don- 
nait, lui  faisaient  des  ennemis  parmi  ses  affranchis  mêmes, 
*0. 
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ia  puissance  du  temps.  Entre  autres,  Cassius  Chœrea,  tribun 
des  cohortes  prétoriennes,  homme  âgé,  aux  formes  un  peu 
molles,  mais  vieux  Romain  et  brave  soldat , était  le  plastron 
des  gaîtés  de  Caïus.  S’il  demandait  le  mot  d’ordre.  César  lui 
en  donnait  un  ridicule  ou  obscène  qui  faisait  railler  Chœrea 
par  ses  compagnons  ; s’il  y avait  quelque  sanglante  mission 
à accomplir.  César,  qui  avait  aperçu  en  lui  un  peu  de  com- 
passion, ne  manquait  pas  de  l’en  charger. 

Un  jour,  au  milieu  des  jeux  du  cirque,  le  peuple  s’avisa  de 
se  lever,  de  réclamer  une  diminution  d’impôts.  Au  cirque, 
d’ordinaire , l’empereur  et  le  peuple , associés  par  la  même 
passion,  se  rapprochaient,  s’entretenaient,  se  faisaient  et  s’ac- 
cordaient des  demandes.  Cette  fois,  Caïus  s’irrita  de  cette 
familiarité , lâcha  ses  prétoriens  sur  le  peuple , fit  couler  le 
sang.  Chœrea , témoin  de  ce  massacre , plus  irrité  encore  de 
ses  propres  affronts , n’eut  pas  de  peine  à trouver,  parmi  les 
officiers  mêmes  du  prétoire,  de  vieux  Romains  qui  n’avaient 
pas  encore  oublié  la  république,  ou  des  hommes  qui  sentaient 
leur  vie  menacée  tant  qu’ils  ne  mettraient  pas  fin  à celle  de 
Caïus  : il  se  forma  une  conspiration  (an  41),  conspiration 
de  palais  comme  celle  qui  donna  la  mort  à un  autre  fou, 
Paul  I". 

Les  occasions  ne  manquaient  pas  : Caïus  se  montrait  chaque 
jour  en  public  ; il  allait  au  Capitole  offrir  des  sacrifices  pour 
sa  fille  ; ou,  seul,  il  allait  célébrer  quelque  superstitieux  mys- 
tère ; ou  enfin  il  jetait  de  l’or  et  de  l’argent  au  peuple  du  som- 
met de  la  basilique  Julia,  du  haut  de  laquelle  Chœrea  voulait 
qu’on  le  précipitât.  Mais  les  conjurés  étaient  en  trop  grand 
nombre  ; les  uns  avaient  des  objections  contre  un  jour,  d’au- 
tres eontre  un  autre  ; Chœrea  s’impatientait  : « Croyez-vous 
donc,  disait-il,  que  le  tyran  soit  invulnérable?  » 

Caïus , cependant , songeait  toujours  à son  voyage  d’A- 
lexandrie. Avant  de  partir,  il  donnait  des  jeux  en  l’honneur 
d’Auguste  ; la  foule  était  immense,  désordonnée  ; Caïus  avait 
supprimé  toutes  les  distinctions  de  places  entre  les  sénateurs 
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et  le  peuple , les  maîtres  et  les  esclaves , les  hommes  et  les 
femmes  ; son  esprit  d’égalité  souriait  à ce  pêle-mêle,  il  éprou- 
vait un  vrai  plaisir  de  tribun  à voir  les  chevaliers  se  battre 
pour  leurs  places  (1).  Ce  jour-là,  il  était  gai,  affable  même, 
faisait  jeter  des  fruits  au  peuple,  et  se  divertissait  en  le  voyant 
se  battre  pour  les  ramasser.  Mnesler,  son  mime  favori,  celui 
qu’il  passait  son  temps  à embrasser  au  théâtre,  celui  qu’on  ne 
pouvait  interrompre  par  le  plus  léger  bruit , sans  être  fustigé 
de  la  main  même  de  l’empereur,  Mnestcr  dansait.  Quant  au 
prince,  il  buvait  et  mangeait  en  regardant  les  jeux,  donnait 
à manger  à ses  voisins,  entre  autres  à un  consul,  qui,  assis 
à ses  pieds,  les  baisait  sans  cesse  ; lui-même  devait,  à la  nuit, 
paraître  et  danser  sur  le  théâtre.  Mais  en  goûtant  ces  ignobles 
plaisirs , il  ne  remarquait  pas  de  sinistres  présages  : le  sang 
avait  coulé  sur  la  scène , la  robe  du  sacrificateur  avait  été 
tachée  de  sang;  la  tragédie  que  l’on  dansait  (comme  disaient 
les  Romains)  était  la  même  pendant  laquelle  Philippe,  roi  de 
Macédoine,  avait  été  assassiné  ; pour  la  nuit,  on  préparait  un 
autre  spectacle , le  tableau  des  enfers , selon  la  mythologie 
égyptienne  : frivoles  circonstances  qu’on  ne  remarque  qu’a- 
près  l’événement,  mais  dont  les  historiens  de  cette  époque 
sont  remplis , et  qui  peuvent  servir  comme  d’échantillon  de 
leur  philosophie. 

Caïus  voulait  passer  la  journée  au  théâtre  ; les  conjurés , 
qui  étaient  près  de  lui,  le  déterminèrent  à quitter  le  spectacle 
pour  le  bain  et  le  festin.  Dans  une  crypte,  en  allant  au  bain, 
il  rencontra  des  jeunes  gens  d’Asie  qu’on  lui  amenait  pour 
paraître  sur  la  scène.  Il  s’arrêta  à voir  leur  répétition,  et  allait 
leur  ordonner  de  venir  jouer  en  plein  amphithéâtre,  lorsqu’un 
des  conjurés,  Chœrea  ou  Sabinus,  au  lieu  de  lui  répondre,  le 
frappa  de  son  épée  à la  tête.  11  n’avait  autour  de  lui  que  les 
conjurés,  tous  ses  propres  officiers;  comme  pour  lui  faire 
honneur,  ils  avaient  écarté  la  foule.  Ils  revinrent  sur  lui , le 


(1)  Jofèphc,  Antiq.  XVIII,  1.  Suél.  ÎC. 
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frappèrent  jusqu’à  trente  fois,  s’encourageant  par  ce  mot  d’or- 
dre : Encore  ! encore  (1)  ! (24  janvier  41).  ' 

Mais  il  faut  voir  ce  qui  suivit,  saisir,  en  ce  moment  de  trou- 
ble où  tout  se  révèle,  cette  société  romaine  dont  les  éléments 
sont  si  loin  de  nous.  Gaïus  fut  à peine  tué  que  ses  meur- 
triers, comme  ceux  de  César,  se  trouvèrent  en  péril.  Des 
esclaves,  qui  portaient  sa  litière,  arrivèrent  avec  leurs  bâtons 
sur  le  lieu  du  meurtre  ; sa  garde  la  plus  intime , composée 
de  Germains,  bras  robustes  et  cervelles  épaisses,  se  mit  en 
mouvement  à la  première  alarme,  parcourut  les  rues,  par- 
courut le  palais,  frappa  au  hasard,  ne  sachant  qui  était  con- 
juré, tua  les  premiers  venus  et  promena  leurs  têtes  dans 
Rome. 

Cependant  le  peuple  au  théâtre  apprenait  la  mort  de  Caïus  : 
on  en  doutait  encore,  les  uns  par  désir,  les  autres  par  crainte 
de  voir  la  nouvelle  se  confirmer.  Il  en  était  comme  à la  mort 
de  Tibère  ; on  craignait  que  le  prince  n’eût  fait  courir  le  bruit 
de  sa  fin  pour  connaître  et  poursuivre  ses  ennemis.  Il  s’en 
fallait  donc  bien  que  tous  fussent  réunis  dans  la  même  pensée. 
Il  est  curieux  de  savoir  qui  étaient  les  amis  de  Caïus  : C’étaient, 
dit  Josèphe,  — les  soldats,  associés  à ses  rapines, — les  femmes 
et  les  jeunes  gens,  enchantés  de  la  magnificence  de  ses  jeux, 
de  ses  largesses  au  Forum,  de  ses  combats  de  gladiateurs,  ne 
pensant  à rien,  ne  possédant  rien,  craignant  peu  de  chose; 
— les  esclaves  enfin,  auxquels  Caïus  avait  permis  de  dénoncer 
leurs  maîtres,  de  les  accuser,  de  s’enrichir  de  leurs  dépouilles, 
sorte  de  demi-affranchissement.  En  ce  moment,  les  passions 
et  les  craintes  diversifiaient  à l’infini  la  nouvelle.  Tantôt  Caïus 
n’était  pas  mort,  on  mettait  un  appareil  à ses  blessures;  tantôt 
il  était  au  Forum,  tout  sanglant,  haranguant  le  peuple.  Per- 
sonne n’osait  exprimer  une  pensée,  les  complices  moins  que 
tous  autres;  personne  n’osait  se  lever  ni  sortir,  il  semblait  que 


(1)  Sur  la  mort  deCaiua,  F.  Dion,  LIX.  Suétone.  â6.  67. 68.  Sénèque,  de  Conetan- 
tià.  18.  Joaèpbe,  AnUquitéa,  XIX.  I. 
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le  premier  qui  ferait  un  pas  dans  la  ville  serait  jugé  le  meur- 
trier de  Gaïus. 

Mais  bientôt  on  entendit  résonner  au  dehors  le  tumulte  de 
la  garde  germaine  ; le  théâtre  était  investi,  il  n’était  plus  pos- 
sible d’en  sortir.  Un  instant  après , les  Germains  y entrent  ; 
les  têtes  qu’ils  ont  promenées  dans  Rome  sont  jetées  san- 
glantes sur  un  autel  ; ils  veulent  se  venger,  et  sur  qui  se  ven- 
ger, si  ce  n’est  sur  tout  le  monde  ? Le  peuple  est  saisi  de  ter- 
reur ; qu’on  aimât  ou  non  Gaïus,  c’est  à qui  protestera  qu’il  ne 
l’a  pas  tué , à qui  pleurera,  à qui  suppliera , à qui  se  jettera 
aux  genoux  de  ces  barbares , charmés  d’avoir  une  fois  sous 
leur  main  Rome  tout  entière.  Mais  \m  héraut  paraît  sur  la 
scène,  vêtu  de  deuil,  avec  un  grand  air  d’affliction  : « Gaïus 
est  mort,  notre  malheur  n’est  que  trop  certain  ! » Les  soldats 
devaient  le  savoir,  mais  quand  la  nouvelle  fut  donnée  avec 
cette  solennité , ces  têtes  dures  sc  mirent  à réfléchir  pour  la 
première  fois  ; du  mort  plus  rien  à espérer,  de  son  successeur 
tout  à craindre.  Le  profitable  eût  été  de  venger  le  meurtre 
de  Gaïus  vivant.  Ils  se  retirèrent  donc , et , toute  réflexion 
faite,  laissèrent  vivre  le  peuple. 

Autre  chose  se  passait  au  Gapitole,  le  sénat  s’y  était  rassem- 
blé; la  basilique  Julia,  lieu  de  sa  réunion  ordinaire,  portait 
le  nom  de  Gésar,  il  n’en  voulait  plus  ; et  pendant  qu’au  Forum, 
peuple  et  prétoriens  criaient  vengeance  contre  les  meurtriers 
de  Gaïus,  le  sénat  condamnait  sa  mémoire,  parlait  d’abolir  le 
nom  et  les  monuments  de  tous  les  empereurs,  donnait  pour 
mot  d’ordre  : liberté.  Une  bague  que  portait  un  sénateur,  et  sur 
laquelle  était  l’image  de  Gaïus,  lui  fut  arrachée,  mise  en  piè- 
ces ; un  des  consuls  parla  magnifiquement  sur  le  rétahlisse- 
menl’de  l’ancienne  liberté  ; cette  libe.  té,  c’était  son  ancienne 
domination  que  le  sénat  ressaisissait  avec  enthousiasme.  Les 
quatre  cohortes  urbaines,  garde  municipale  de  Rome,  obéis- 
saient nu  sénat  et  aux  consuls;  elles  occupaient  le  Forum  et 
le  Gapitole,  et  le  peuple,  toujours  changeant,  bien  sûr  cette 
fois  que  Gaïus  étmt  mort,  applaudissait  à Ghœrca. 
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Ailleurs  les  prétoriens  délibéraient  à leur  façon,  regrettant 
peu  Caïus  qui  avait  bien  mérité  sa  mort,  mais  songeant  beau- 
coup à eux-mêmes:  nourris,  engraissés,  choyés  par  les  em- 
pereurs , qu’allait  faire  d’eux  le  sénat  ? C’était  un  sec  et  peu 
profitable  gouvernement  que  celui  des  consuls  ; qu’auraient- 
ils  à gagner?  L’absence  de  Rome,  des  marches  forcées,  de 
dures  garnisons,  des  combats  contre  les  Germains,  chose  dont 
ils  se  souciaient  peu  ; puis  mourir  au  service,  ou,  si  l’on  par- 
venait aux  premiers  grades,  une  pauvre  retraite.  Décidément 
ils  n’étaient  que  les  soldats  de  l’empereur  : il  leur  fallait  un 
empereur;  lequel?  peu  importait.  Tout  en  délibérant,  ils  pil- 
laient le  palais;  le  peuple,  qui  ne  délibérait  pas,  pillait  avec 
eux  : lorsque  dans  un  coin  obscur,  dans  une  de  ces  pièces 
élevées  que  l’on  ménageait  pour  recevoir  en  hiver  les  rayons 
du  soleil,  un  soldat,  nommé  Gratus,  vit  des  pieds  sortir  de 
dessous  une  portière , les  tira  à lui,  amena  quelque  chose  qui 
se  jeta  tout  tremblant  à scs  genoux  pour  lui  demander  grâce. 
Loin  de  la  lui  refuser,  le  soldat  sc  prosterna,  et  salua  cet  homme 
empereur.  Le  personnage  était  Tibérius  Glaudius , frère  de 
Germanicus,  oncle  de  Galigula,  âgé  alors  de  cinquante  ans, 
grand  amateur  de  grec,  et  depuis  son  enfance  plastron  de  la 
famille  impériale.  Quelque  proche,  qu’il  fût  de  Gaïus,  celui-ci 
ne  l’avait  point  tué , il  l’avait  gardé  pour  s’en  amuser.  Un  in- 
stant avant  le  meurtre,  Glaude  suivait  l’empereur  ; les  conjurés 
l’écartèrent  pêle-mêle  avec  la  foule , il  s’en  fut  dans  une  salle 
voisine;  de  là  entendit  du  tumulte,  eut  peur,  alla  se  cacher; 
de  sa  retraite,  derrière  son  rideau,  il  vit  porter  les  tètes  de  ceux 
qu’avaient  tués  les  Germains,  et  quand  on  le  trouva,  il  trem- 
blait de  tout  son  corps. 

Gcpcndanl  les  prétoriens  s’étaient  attroupés  ; l’élu  de  Gtatus 
fut  tout  de  suite  leur  empereur;  quel  qu’il  fût,  on  pouvait  en 
faire  un  prince  ; il  y a tant  d’occasions  où  tout  ce  qu’il  faut  à un 
parti,  c’est  un  homme  à mettre  en  avant.  Le  ridicule,  l’obscur, 
l’imbécille  Glaude  représentait  donc  la  puissance  prétorienne 
que  Gaïus  avait  faite  la  première  dans  l’empire.  Mais  il  avait 
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si  peur  qu’il  ne  pouvait  marcher,  on  le  mit  dans  une  litière  ; 
les  porteurs,  effrayés  comme  lui,  le  laissèrent  là  et  s’enfuirent; 
les  prétoriens  le  prirent  sur  leurs  épaules,  tout  triste  et  tout 
effrayé,  si  piteux  que  le  peuple  crut  qu’on  le  menait  à la  mort, 
et,  louché  de  compassion,  disait  : « Laissez-le  donc,  c’est  aux 
consuls  de  le  juger.  » On  le  porta  ainsi  au  camp  du  prétoire; 
il  y passa  une  nuit  fort  inquiète.  Triste  empereur  ! mais  il  ne 
fallait  pas  mieux  aux  soldats. 

Comme  il  arrive  en  pareil  cas  à toute  assemblée , le  sénat 
perdait  le  temps.  Il  députait  à Claude,  Claude  répondait  qu’il 
n’y  pouvait  rien , qu’il  était  contraint  par  la  force  ; réponse 
mesquine,  mais  peut-être  habile. 

S’il  y avait  habileté,  il  faut  dire  d’où  elle  venait.  Les  Cé- 
sars comptaient  à leur  cour,  je  dirais  presque  dans  leur  mo- 
bilier, le  roi  des  Juifs  Agrippa,  monarque  à la  suite,  homme 
à romanesques  aventures,  prisonnier  et  coffdamné  à mort 
sous  Tibère,  favori  sous  Caïus,  qui,  pour  le  dédommager  de 
sa  captivité,  lui  avait  donné  une  chaîne  d’or  d’un  poids  égal 
à la  chaîne  de  fer  qu'il  avait  portée.  Dans  la  nuit  même  qui 
suivit  le  meurtre,  il  vint  en  cachette  et  à la  hâte  donner  la 
sépulture  à son  bienfaiteur.  De  là  il  court  auprès  de  Claude, 
toujours  aussi  secrètement , le  rassure  et  le  fortifie , lui  per- 
suade de  garder  l’empire. 

Agrippa  était  encore  au  camp,  lorsqu’on  lui  annonce  que 
le  sénat  le  fait  appeler  ; le  sénat,  dans  son  embarras,  ne  sa- 
vait à qui  demander  conseil.  En  peu  d’instants,  le  roi  diplo- 
mate peigne  ses  cheveux,  parfume  sa  barbe,  cl,  frais  et  paré 
comme  un  homme  qui  sort  de  table , qui  n'a  pas  quitté  sa 
maison,  qui  ne  sait  rien,  n’a  rien  vu,  ne  s’est  mêlé  de  rien, 
demandant  ce  qu’il  y a,  ce  qu’est  devenu  Claude,  ce  que  veu- 
lent les  pères  conscrits,  il  paraît  devant  le  sénat.  Quand  on 
l’eut  instruit,  il  donna  son  avis  à son  tour.  « Il  était  dévoué , 
disait-il , à la  dignité  du  sénat,  il  lui  donnerait  sa  vie  ; mais 
il  osait  s’informer  de  scs  ressources.  Les  gardes  de  la  ville, 
les  esclaves  armés,  gens  nouveaux  à la  guerre,  lutteraient-ils 
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contre  de  vieux  soldats  comme  les  prétoriens?  » Ainsi  décida- 
t-il  une  nouvelle  ambassade  à Claude , se  ûl  nommer  pour 
accompagner  les  députés,  vit  ceux-ci  tomber  aux  genoux  de 
Claude  pour  le  supplier  de  n’accepter  au  moins  l’empire  que 
du  sénat , les  laissa  faire,  parvint  à voir  Claude  en  secret,  lui 
donna  de  meilleures  raisons  encore  pour  tenir  ferme , le  fit 
répondre  en  homme  décidé,  et  le  quitta  haranguant  ses  sol- 
dats et  distribuant  de  l’or. 

Le  sénat , repoussé  dans  ses  tentatives  d’accommodement, 
était  donc  réduit  à combattre.  Il  songeait  à affranchir  et  à 
armer  ses  esclaves  ; la  multitude  en  était  énorme , et  cette 
ressource , au  temps  de  la  république,  avait  plus  d’une  fois 
décidé  les  sanglantes  querelles  du  Forum.  Claude,  de  son 
côté,  protestait  qu'il  ne  voulait  pas  la  guerre  ; mais,  puisqu’on 
l’y  forçait,  « qu’au  moins,  disait- il,  la  ville,  les  temples  ne 
soient  pas  souillés.  Assignez-nous  un  lieu  de  eorabat,  hors 
des  murs  de  Rome.  » Quand  on  propose  de  semblables  con- 
ventions, il  est  probable  qu’on  n’aura  point  à se  battre. 

Qu’était-ce  donc,  au  reste,  que  le  sénat?  Mélange  de  nobles 
dégénérés , d’hommes  nouveaux , d’affranchis , de  barbares 
même , de  quel  droit  se  prétendait-il  successeur  de  l’aristo- 
cratie ancienne  ? C’étaient  ces  hommes  dont  la  flatterie  avait 
dégoûté  Tibère;  qui  avaient  dressé,  en  l’honneur  de  Séjan, 
un  autel  à la  Clémence  ; c’étaient  eux  que  Caligula  avait  vus 
courir  en  toge  pendant  plusieurs  milles  au-devant  de  son 
char  ; qui  l’avaient  serv  i à table,  la  robe  relevée,  le  linge  au- 
tour du  corps.  Les  anciennes  fortunes  avaient  disparu  pen- 
dant les  proscriptions  ; les  anciens  noms  étaient  éteints  pour 
la  plupart,  lis  ne  purent  échapper  au  sentiment  de  leur  propre 
impuissance  : cent  sénateurs  seulement  étaient  venus,  sur  la 
convocation  des  consuls,  délibérer  dans  le  temple  de  Jupiter; 
le  reste  étaient  chez  eux,  d’autres  à la  campagne.  Le  sang- 
froid  de  la  nuit  avait  amorti  leur  enthousiasme. 

Le  peuple,  au  contraire,  qui  s’était  reconnu,  entourait  le 
sénat,  demandait  un  chef  unique,  demandait  Claude.  L’aristo* 
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cratie,  avec  ses  oscillations,  n’était  plus,  pour  un  si  grand 
empire,  un  régime  possible;  il  lui  fallait  la  simplicité  du 
système  monarchique.  Tout  ce  qui  était  tant  soit  peu  soldat 
allait  à Claude  : les  gladiateurs,  les  mariniers  du  Tibre,  arri- 
vaientà  son  camp  ; les  soldats  mêmes  du  sénat  vinrent  heurter 
aux  portes  du  temple  de  Jupiter,  protestant  contre  la  liberté, 
demandant  un  empereur,  et  ne  laissant  au  sénat  que  le  droit 
de  le  choisir,  parti  embarrassant  auquel  le  sénat  commençait 
à se  résigner.  On  nommait  des  candidats  ; Minucianus,  l’un 
des  conjurés  et  beau-frère  de  Caïus , n’hésita  pas  à s’offrir. 
Les  consuls,  jaloux,  traînaient  la  discussion  en  longueur  ; le 
sénat  était  refroidi,  ennuyé,  divisé,  effrayé  môme  ; car  choi- 
sir un  empereur,  c’était  plus  que  jamais  déclarer  la  guerre. 

Chœrea  cependant  haranguait  ses  soldats  ; vieux  croyant 
à la  république , il  ne  pouvait  leur  pardonner  l’injure  qu’ils 
venaient  de  faire,  disait-il,  à la  dignité  du  sénat.  Les  soldats 
répondirent  : « Un  empereur  ! » Excepté  ceux  qui  devaient 
régner  sous  la  liberté,  nul  ne  voulait  être  libre.  — « Mais  ce 
Claude  est  un  imbécille  ; autant  aimerais-je  Cythicus , le 
cocher  du  cirque.  Vous  venez  d’avoir  un  prince  fou,  vous  en 
prenez  un  stupide.  — Nous  avons  un  empereur,  et  un  empe- 
reur sans  reproche;  irons-nous  donc  nous  entre-tuer,  gens 
du  même  pays  et  du  même  sang  ? » Ainsi  parla  un  soldat  ; il 
tira  son  épée,  les  autres  suivirent,  et,  les  enseignes  hautes, 
l’armée  du  sénat  alla  se  joindre  à celle  de  Claude. 

Ce  furent  alors  les  sénateurs  eux-mêmes  qui  désertèrent  le 
parti  du  sénat,  et  vinrent  l’un  après  l’autre  à ce  terrible  camp 
du  prétoire.  Les  soldats  les  y reçurent  mal , et  Claude  eut 
grand’peine  à empêcher  qu’on  ne  les  massacrât.  Les  préto- 
riens avaient  fait  un  empereur  à eux  seuls  et  malgré  le  sénat  ; 
ils  voulaient  que  ce  fut  leur  empereur  à eux , et  n’aimaient 
pas  ces  tardifs  courtisans  de  leur  victoire. 

Tout  marcha  pourtant  de  bon  accord  : Claude  entra  dans 
Rome,  décoré  selon  l’usage  par  le  sénat  de  tous  les  titres  im- 
périaux, refusant  selon  l’usage  ceux  qui  lui  parurent  trop 
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inagniGques.  li  ordonna  l’oubli  de  tout  ce  qui  s'était  passé 
durant  ces  deux  jours,  et  lui- même,  bon  homme,  il  l’oublia. 
Chœrea,  presque  seul,  fut  jeté  comme  victime  aux  mânes 
peu  considérés  de  Caïus,  Sabinus  se  tua.  Chœrea,  conduit 
au  supplice,  trouva  l’épée  du  soldat  trop  peu  tranchante,  de- 
manda celle  dont  il  avait  frappé  Caïus , et  mourut  en  hardi 
républicain.  Ce  courage,  un  reste  d’idées  antiques,  toucha  le 
peuple  ; quand  vint  le  jour  des  libations  pour  les  morts,  il 
ordonna  qu’on  en  fît  publiquement'pour  Chœrea,  et,  ce  qui 
est  plus  étrange,  demanda  aux  mânes  de  ce  vieux  tribun 
pardon  de  sa  propre  ingratitude.(l)- 

Voilà  comment  échoua  cette  tentative  de  révolution.  En 
racontant  la  vie  et  la  fin  de  Caïus,  je  n’ai  guère  pu  que  rap- 
peler les  faits  ; ils  sont  si  étranges , si  loin  de  nous , qu’en 
vérité  on  ne  saurait  trop  quelle  réflexion  y ajouter.  Tibère 
qui,  lui,  avait  un  système,  nous  a rappelé  le  comité  de  salut 
public;  où  trouver,  si  ce  n’est  aux  Petites-Maisons,  l’analogue 
de  Caligula?  Quand  des  faits  sont  hors  de  notre  sphère,  im- 
possibles, quoique  certains,  on  les  raconte , on  ne  les  juge 
pas. 

Quelques  bienveillants  historiens  ont  eu  la  charité  de  nous 
expliquer  cette  époque  et  cet  homme,  de  chercher  des  causes 
profondes  à ce  que  je  me  permets  d’attribuer  à la  pure  et 
complète  folie,  à la  folie  de  Charcnlon  ; de  découvrir  dans 
Caïus  des  vues , une  pensée , des  intentions  politiques  : en 
faisant  son  cheval  consul , il  avait  scs  desseins  ! — Je  m’avoue 
incapable  de  pénétrer  à une  telle  profondeur  ; tant  d’incohé- 
rence, de  contradiction,  de  décousu  et  ( permeUez-raoi  ce 
mot)  de  dèsulloire  dans  la  vie  de  cet  homme , ne  me  laisse 
guère  comprendre  de  système  chez  lui.  L’absence  de  toute 
unité  dans  cette  conduite  et  dans  cette  tête , cette  fanfaron- 

(I)  Cette  révolution  est  très-bien  racontée  par  Jogèphe,  probablement  d’après  les 
souvenirs  mêmes  d’Agrippa.  Antiquités,  XIX.  I.  2.  3.  V.  aussi  Suétone,  in  Caligulà, 
S».  50.  60.  In  aandlo,  to.  Dion.  LX.  Josèphe  lol-mérae,  de  Bello,  XVIII.  2.  3. 
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nade  et  cette  poltronnerie,  cet  amour  de  la  bouffonnerie  et 
ces  colères  beaucoup  trop  sérieuses,  ces  meurtres  sans  motifs 
et  ces  grâces  aussi  peu  motivées,  ont  frappé  les  écrivains  an- 
ciens comme  moi  : Caïus  est  l’opposé  de  Tibère,  aussi  capri- 
cieux que  l’autre  est  persévérant , aussi  fou  que  son  grand- 
oncle  est  politique.  On  veut  faire  de  lui  le  protecteur  des 
provinces  contre  Rome  : il  pille  et  massacre  horriblement 
dans  les  Gaules,  et,  dit  le  provincial  Josèphe,  de  tant  de  con- 
trées soumises  à l’empire  romain,  il  n’y  en  eut  pas  une  qui  ne 
souffrît  de  sa  tyrannie  (1)  ; — un  ami  de  l’égalité,  un  défen- 
seur des  classes  opprimées  : ce  qui  n’empéche  pas  le  peuple 
d’être  chargé  d’impôts,  battu  au  cirque,  jeté  à la  mer  à Pouz- 
zoles,  affamé  dans  Rome  (au  moment  de  sa  mort,  il  n’y  restait 
pas  de  vivres  pour  huit  jours)  (2)  ; — un  ennemi  du  génie 
romain  : et  il  porte  en  lui  ce  qui  caractérise  le  mieux  ce  gé- 
nie , la  dureté  des  mœurs  et  les  inclinations  sanguinaires. 
C’est  un  Claudius , âpre  et  sans  cœur  comme  ses  ancêtres. 
A ce  penchant  qu’il  tient  de  l’hérédité  et  de  la  nature,  la  suite 
de  sa  vie  n’a  ajouté  qu’une  seule  idée  nette  ; c’est  qu’il  lui 
faut  de  l’argent,  et  que  les  proscriptions  seules  peuvent  lui 
en  donner  : le  reste  de  l’homme  est  de  la  démence. 

Et  cet  homme  pourtant  ne  fut  pas  seulement  supporté , il 
fut  aimé.  Il  y a peut-être  une  loi  qui  veut  que  les  natures  les 
plus  dépravées  aient  un  côté  plus  tendre  qui  attire  à elles  des 
natures  souvent  meilleures.  Nous  avons  vu  le  Juif  Agrippa 
aller  la  nuit,  au  péril  de  sa  vie,  donner  une  sépulture  aux 
restes  de  son  maître.  Ses  sœurs,  Julie  et  Agrippine,  bannies, 
déshonorées  par  lui,  ne  revinrent  de  leur  exil  que  pour  trans- 
porter les  cendres  de  leur  frère  dans  un  tombeau  plus  hono- 
rable. Sa  femme  Césonie  fut  plus  dévouée  encore  : femme 
étrange  qui , sans  être  jeune , sans  être  belle , mère  déjà  de 
trois  enfants , avait  subjugué  l’âme  de  Caïus,  et  dont  on  ex- 
pliquait l’empire  par  des  philtres  qui  auraient  en  même  temps 

(I)  Joïéphe,  Anliquitét,  XIX.  1.  — (3)  Senèq.  de  Brevitate  vlta;.  18  . 
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assujetti  le  cœur  et  égaré  la  raison  du  prince.  C’était  elle 
qu’il  moutrait  à ses  soldats,  à cheval , ayant  le  casque  et  la 
chlamyde  ; c’est  à elle  qu’il  disait  dans  un  accès  d’amour  san- 
guinaire : « Je  mettrais  le  chevalet  en  œuvre  pour  tirer  de 
toi-méme  la  raison  de  cet  étrange  amour  que  j’ai  pour  toi.  » 
Elle  seule  avait  dompté  cette  nature  de  loup  cervier,  nature 
cruelle  et  sauvage,  sans  être  forte  et  persévérante.  Après  la 
mort  de  Caïus , elle  resta  avec  sa  ülle , couchée  auprès  du 
corps  délaissé  de  son  mari , toute  couverte  du  sang  de  ses 
plaies,  jusqu’à  ce  qu’on  vint  pour  la  tuer.  Alors  elle  présenta 
sa  gorge  nue , demanda  qu’on  se  hâtât , et  mourut  avec 
courage. 

Je  n’affirmerai  pas  non  plus  que  Caïus  ne  fiit  point  aimé 
d’une  portion  du  peuple  de  Rome  ; nous  avons  vu  les  in- 
certitudes et  les  dissentiments  de  la  foule  rassemblée  au 
théâtre.  Les  largesses  de  Caïus,  la  magnificence  de  ses  spec- 
tacles, lui  avaient  fait  des  amis  (l)qui,  après  sa  mort,  et  tant 
qu’il  n’eut  pas  reçu  les  honneurs  de  la  sépulture,  ne  manquè- 
rent pas  de  voir  des  revenants  dans  les  jardins  de  Lamia  où 
il  était  enterré , et  d’entendre  des  bruits  effrayants  dans  la 
maison  où  il  était  mort  (2).  Caïus , après  tout , n’avait  que 
vingt-huit  ans  ; on  l’avait  aimé  tout  enfant  comme  fils  de 
Germanicus  : « laissez-le  mûrir,  » pensait  peut-être  le  peuple, 
comme  ces  vieillards  qui  attendent  patiemment  au  retour  vers 
le  bien,  le  jeune  homme  qu’ils  ont  vu  naître,  tout  en  souf- 
frant de  ses  folies  de  jeunesse.  C’était  un  enfant  gâté  par  la 
mauvaise  éducation  des  Césars,  blessé  par  la  rigueur  de  Ti- 
bère, si  fou,  si  inconséquent,  si  grandiose  en  certaines  choses, 
si  ridicule  bouffon  en  d’autres,  curieux  à voir,  quoique 
dur  à vivre  ! Aussi  y avait-il  quelque  part,  bien  bas  sans 
doute  dans  la  populace,  un  groupe  d’bommes  à qui  il  plai- 
sait ; êtres  si  obscurs,  si  cachés  dans  leurs  guenilles , ayant 
besoin  de  si  peu,  qu’ils  n’avaient  à craindre  ni  à souffrir 

(1)  losèphe,  Antiquité!,  XIX.  t.  — (ï)  Suétone,  it. 
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grand’chose  d’un  empereur  ; oisifs , chevaliers  d’aventure , 
devins,  grecs,  esclaves;  tourbe  de  gens  qui  fourmillaient  à 
vos  pieds  dans  Rome,  qui,  pauvres  et  nus,  vivant  sans  tra- 
vailler, prenaient  la  vie  en  passe-temps,  la  politique  en  spec- 
tacle, César  en  comédien  ; trouvaient  Gains  original , et  l’ai- 
maient. 

Mais  surtout  il  faut  comprendre  ce  qu’était  l’isolement 
égoïste  de  ce  siècle-là.  Un  meurtre  commis  bien  loin  n’était 
guère  qu’une  belle  histoire  à conter  : les  brigandages  de 
Gains  dans  les  Gaules  étaient  pour  les  Romains  quelque 
chose  comme  un  roman  d’Ânne  Ratoliffe,  et  les  Gaulois  de- 
vaient se  divertir  de  même  du  récit  des  proscriptions  de 
Rome.  Les  quatre  ans  pendant  lesquels  l’univers  se  plia  aux 
caprices  d'un  fou  à lier  sont  pour  nous  de  la  mythologie  : si 
Caligula  eût  été  un  prince  moderne,  six  mois  après  sa  ma- 
ladie, le  sénat,  le  parlement,  les  cortès,  la  diète,  ce  pouvoir 
quelconque  qui  souvent  n’existe  pas  dans  le  cours  ordinaire 
des  choses,  mais  qu’on  retrouve  ou  qu’on  refait  dans  de  cer- 
taines circonstances,  eût  nommé  une  régence , dépos.sédé  le 
souverain,  et  de  son  palais  l’eût  envoyé  à Bedlam.  Dans  l’em- 
pire romain  il  n’y  avait  pas,  même  pour  cela,  assez  d’unité, 
assez  d’esprit  public  ; l’isolement  et  l’égoïsme  faisaient  que 
nul  n’osait  se  mettre  en  avant  pour  tous,  incertain  s’il  serait 
avoué  ou  non,  s’il  serait  soutenu  ou  abandonné.  Le  pouvoir 
restait  donc  à celui  qui  l’avait,  fût -il  fou,  fou  furieux,  fou 
sanguinaire 

G’est  que,  depuis  ce  temps,  le  monde  a subi  une  grande 
réforme,  la  plus  grande  dans  l’histoire,  ou,  pour  mieux  parler, 
la  seule,  certainement  unique  dans  le  passé,  certainement 
unique  dans  l’avenir.  Sous  Gains,  cette  réforme  était  pour- 
tant commencée  ; ceux  qui  l’entreprenaient  ne  faisaient  pas, 
il  est  vrai,  parler  d’eux;  ils  n’avaient  pas  débuté  par  un  coup 
d’éclat  comme  Luther,  ni  par  quelque  livre  emphatique 
comme  Rousseau  : c’étaient  des  Grecs  ou  des  Juifs,  pauvres, 
affranchis,  en  bonne  partie  esclaves,  se  réunissant  dans  des 
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greniers,  à la  lueur  de  quelques  mauvaises  lampes  ; gens  peu 
civilisés  qui  pariaient  un  latin  barbare  ou  un  grec  impur, 
vêtus  de  pauvres  tuniques  et  faisant  en  commun  de  maigres 
repas  ; pas  même  encore  persécutés,  et  à qui  l’histoire,  avant 
le  temps  de  Néron,  n’accorde  que  celle  dédaigneuse  men- 
tion : « Claude  chassa  de  Rome  les  Juifs  qui,  excités  par 
Chrest,  causaient  des  troubles  perpétuels  (1).  » 

Quant  au  reste  du  monde,  il  supportait,  sans  entrevoir 
rien  de  meilleur,  ou  du  moins  sans  rien  attendre,  si  ce  n’est 
du  caprice  d’un  homme,  le  régne  de  ces  Glaudius  métamor- 
phosés en  Césars,  race  dégénérée,  chez  qui  la  dureté  sabine 
des  anciens  Appius  était  devenue  un  amour  effréné  pour  le 
sang.  Ce  monde  pourtant  était  le  dernier  résultat  de  la  civi- 
lisation antique  : le  génie  des  nations  primitives,  l’esprit  des 
Grecs,  la  politique  des  Romains,  n’avaient  si  longtemps  éla- 
boré la  société  que  pour  en  venir  à ce  progrès  suprême  ; 
c’était  là  ce  qu’avait  produit  l’union  sous  une  même  loi  des 
pays  civilisés,  ce  résultat  si  désirable  pour  les  philosophes,  si 
laborieusement  atteint  par  la  politique.  L’humanité  avait  par 
devers  elle  le  labeur  des  plus  grandes  et  des  plus  belles  in- 
telligences : dans  l’ordre  social,  les  conquêtes  vivifiantes  d’un 
Alexandre  ou  d’un  César;  dans  l’ordre  intellectuel,  les  inspi- 
rations d’un  Pythagore,  d’un  Socrate  et  d’un  Platon.  L’empire 
avait  à sa  disposition  (admirables  instruments  de  la  pensée) 
les  deux  langues  qui  avaient  conquis,  l’une  l’Occident,  l’autre 
l’Orient;  les  orateurs  parlaient  grec  dans  les  Gaules,  comme 
les  préteurs  parlaient  latin  à Antioche  : la  Grèce  et  Rome,  en 
venant  se  réunir,  avaient  amené  chacune  son  côté  du  monde 

(I)  Judæos,  Impulsore  Chrato,  asgidui  lumuUuantcs  RomA  cxpullt.  Suétone,  In 
Claudio.  25.  Les  païens  par  erreur  changeaient  le  nom  de  Christ  en  celui  de  Chrest. 
Lactance,  IV.  7 . > Quand  vous  nous  appelez  Chresliens  ( car  vous  ne  savez  pas  bien 
notre  nom),  dit  Tertullien,  ie  nom  que  vous  nous  donnez  indique  la  bonté  et  la  dou- 
ceur... (jrjiiarc;,  excellent,  au  lieu  de  Xpioro;,  oint),  et  vous  haïssez  en  des  hommes 
Innocents  un  nom  innocent  lui-méme.  > Tertullien,  Apolog.  3.  Sur  cette  persécution 
de  Claude,  K.  Act.  Apost.  XVIll.  3.  et  Dion.  LX. 


Digitized  by  Google 


SES  GUERUES  ET  SA  MORT.  32t 

avec  elle.  La  plus  belle  poésie,  un  Virgile  et  un  Homère, 
étaient  enseignés  d’un  bout  du  monde  à l'autre  ; l'art  était 
arrivé  à sa  perfection. 

Ces  gens-là  étaient  donc  des  gens  civilisés,  ou  du  moins 
ce  que  nous  appelons  ainsi.  La  civilisation,  il  est  vrai,  ne  s’é- 
tendait pas  à tous;  il  faut  toujours,  quand  on  parle  de  l’anti- 
quité, mettre  à part  les  esclaves.  Mais  quant  aux  maîtres,  je 
me  permets  de  croire  (pie,  malgré  notre  progrès,  ils  étaient, 
en  fait  de  comfortable,  de  luxe,  de  commodité,  en  avant  de 
nous.  Voyez  seulement  (je  ne  parle  pas  des  rielies)  le  petit 
peuple  de  Rome  assistant  pour  rien  à des  speelacles  dont  la 
splendeur  nous  passe,  se  baignant  pour  rien  dans  des  thermes 
magnifiques  (on  en  comptait  plus  de  800  à Rome),  se  pro- 
menant pour  rien  sous  de  beaux  portiques  où  venaient  en 
hiver  se  rassembler  les  rayons  du  soleil,  ne  travaillant  pas, 
nourri  gratuitement  par  ses  empereurs,  oisif  et  redouté 
comme  un  roi  d’.\sie.  Ce  devait  être  bien  autre  chose  encore 
chez  les  heureux  de  l’époque,  qui  avaient  leurs  100,000  ses- 
terces à dépenser  en  un  repas.  Qui  eût  été  assez  fou  pour  im- 
poser un  devoir  quelconque  d’état  ou  de  famille  à ces  per- 
sonnes si  délicates,  si  comfortabicment  choyées  dès  leur 
enfance;  craignant  le  chaud,  le  froid,  la  faim,  le  vent,  le  so- 
leil; pour  qui  la  loge  était  trop  lourde,  la  chaussure  romaine 
trop  étroite,  à qui  il  fallait  des  sandales  et  une  robe  de  soie 
presque  transparente;  qui,  en  été,  se  tenaient  la  main  fraîche 
en  maniant  un  pommeau  de  cristal;  qui  avaient  trouvé  le 
moyen  (et  un  moyen  bien  étranger  à nos  mœurs)  de  faire  cinq 
repas  en  un  jour?  Cens  ayant  des  esclaves  pour  toutes  choses, 
depuis  la  poésie  jusqu’à  la  cuisine,  depuis  les  grandes  affaires 
jusqu’au  balayage  de  la  maison,  dispensés  par  là  de  tout  soin 
domestique,  pouvant  perdre  leur  temps  au  Forum,  aux  basi- 
liques, au  Cbamp-de-Mars,  aux  bains  surtout,  lieux  d’as- 
semblée, de  conversation,  de  lecture;  dieux  de  la  société  si 
le  peuple  en  était  roi,  et  dieux  fainéants  comme  ceux  d’Fpi- 
cure  ! 

I.  il 
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Mais  à quoi  servait  ce  double  porfocliomiciuenl  de  l’intel- 
ligence et  de  la  vie  matérielle,  sous  un  Gains  ou  un  Tibère, 
qui  pouvait  au  premier  jour  de  mauvaise  buineur  vous  envoyer 
dire  de  vous  mettre  au  bain  et  d’ouvrir  vos  veines’/  La  plus 
grande  partie  de  l’humanité  était  donc  toujours  souffrante  ; 
l’humanité  tout  entière  était  au  moins  sans  cesse  menacée  ; 
enfin  , le  règne  d’un  homme  en  délire  n’était  ni  chose  invrai- 
semblable, ni  chose  impossible  : c’était  chose  réelle  et  éprou- 
vée. Voilà  la  civilisation  antique  et  idolâtre  ! N’est-clle  pas 
faite  pour  nous  faire  prendre  en  plus  grande  estime  notre  civi- 
lisation moderne  et  ebrétienne? 

Un  mot  encore,  et  observons  ce  qui  demeure  du  règne  de 
Caligula  et  de  la  révolution  qui  l’a  suivi.  Un  nouvel  élément 
s’est  ajouté  à la  constitution  impériale  ; les  prétoriens  sont 
devenus  une  puissance.  Cette  milice  privilégiée,  seule  force 
militaire  de  ritalie,  qu’ Auguste  tenait  prudemment  dispei-sée 
aux  environs  de  Rome,  que  Tibère  le  premier  rassembla  dans 
les  faubourgs  (1),  pour  être,  non  un  pouvoir  de  l’État,  mais  un 
docile  instmment  de  son  pouvoir,  a conquis  sous  Caligula 
toute  ta  faveur  et  toute  la  i)uissance  du  trône.  Le  premier 
parmi  les  empereurs,  Caligula,  ce  prince  si  peu  guerrier,  s’csl 
constitué  le  chef  de  la  société  militaire,  à l’encontre  du  sénat 
chef  nominal  de  la  société  civile. 

Le  mouvement  qui  a suivi  sa  mort  a confirmé  et  constaté 
cette  puissance.  Les  prétoriens  ont  fait  un  empereur  sans 
les  légions,  sans  le  peuple,  malgré  le  sénat.  L’habitude  leur 
vient  d’étre  les  vrais  électeurs  de  l’empire,  de  se  faire  payer 
pour  nommer  un  empereur,  de  se  faire  |)ayer  pour  le  soutenir; 
rhabitude  leur  viendra  de  se  faire  payer  pour  le  iiuittcr.  Claude 
et  Néron  ne  seront  que  les  créatures  et  les  protégés  de  ces 
neuf  ou  dix  mille  soldats  latins,  ombriens  ou  étrusques  (2), 

(1)  Saêlone,  In  Augu&to.  49.  inïiberio,  37.  Tacilc,  Annal.  IV.  2. 

(2)  Neuf  ou  dix  cohortes.  V.  Tacite,  Annal.  IV.  5.  Suétone,  in  Augusto. 

Dion.  l.V.  24. 
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(|ui , à défaut  de  loulo  autre  force  morale  ou  matérielle , 
gouvernent  Rome,  rilalic  et  le  monde. 

Mais  les  légions  viendront  à leur  tour.  Le  soldat  provincial 
s’insurgera  contre  l’omnipotence  du  soldai  italien , et  dispu- 
tera aux  casernes  du  mont  Esquilin  le  monopole  de  l’élec- 
tion impériale.  Et,  sous  cet  effort  d’une  puissance  nouvelle, 
succombera,  dans  la  personne  de  Néron,  la  dynastie  des 
Césars. 


41. 
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§ I.  — CLAUDE  SOUS  LE  GOUVERNEMENT  DE  MESSALINË. 

Étrange  famille  que  celle  des  Césars  ! elle  avait  absorbé 
dans  son  sein  les  plus  grands  noms  de  l’ancienne  Rome , les 
Claude,  les  Domitius,  les  Silanus;  les  noms  les  plus  illustres 
de  la  Rome  nouvelle,  lesOctavius,  les  Agrippa.  Mais  que  de- 
vait produire  ee  mélange  ? Ces  hommes  si  bien  élevés , si 
polis , sont  des  barbares  pareils  à nos  rois  barbares  de  la  pre- 
mière race  ; c’est  l’histoire  de  la  famille  de  Clovis , des  Ilramn 
et  des  llilprik  au  sixième  siècle,  et  encore,  moins  le  Baisse 
la  tête,  fier  Skantbre. 

Je  ne  connais  pas,  même  dans  Tacite,  de  page  plus  sim- 
plement éloquente  que  la  sèche  et  technique  généalogie  des 
Césars.  On  voit  là  tout  grossièrement  et  sans  phrase  celte  fa- 
mille confuse  ; eet  abus  des  adoptions  et  des  divorces  qui  môle 
les  noms  et  le  sang;  ces  femmes  aux  trois  ou  quatre  maris, 
ces  empereurs  aux  cinq  ou  six  femmes.  Celui-ci  a été  empoi- 
sonné par  Séjan;  cet  autre  a reçu  l’ordre  de  mourir.  Julie  la 
mère,  après  trois  mariages,  a été  bannie  par  son  père  pour 
ses  débauches,  et  Tibère  l’a  fait  mourir  de  misère  à Rhégium. 
Julie  la  fille»  convaincue  d’adultère,  a péri  misérablement  dans 
une  île.  JuniaCalvina  a été  exilée  comme  coupable  d’inceste. 
Deux  des  sœurs  de  Caïus  ont  subi  la  même  peine,  et  l’une 
d’elles,  exilée  deux  fois  à vingt-quatre  ans,  a fini  par  être  tuée 
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dans  son  exil.  Les  amants  de  toutes  ces  femmes  ont  été  punis 
de  mort  par  le  rigorisme  des  Césars,  tandis  qu’en  même  temps 
des  temples  s’élèvent  et  l’encens  fume  en  l’honneur  de  Dru- 
sille,  maîtresse  de  son  frère  {scortum  [ratris). 

Les  enfants  ne  sont  pas  mieux  traités  que  les  femmes  : la 
petite  Drusille  est  à deux  ans  tuée  comme  complice  de  son 
père  Caïus  ; Claude  jette  nue  sur  le  seuil  de  sa  maison  une 
fille  de  sa  femme  qu’il  ne  croit  pas  son  enfant.  Au  début  du 
règne  de  Tibère , Agrippa  Posthume  ; au  début  du  règne  de 
Caïus,  le  jeune  Tibère,  sont  immolés  comme  premier  gage  de 
sûreté.  Dans  cette  demeure  du  mont  Palatin,  toute  resplen- 
dissante d’or,  voici  la  crypte  où  Caïus  a été  massacré;  voici 
le  cachot  où  le  jeune  Drusus  est  mort,  mangeant  la  bourre  de 
ses  matelas  et  maudissant  Tibère  ; voici  la  salle  du  festin  où 
fut  empoisonné  Britannicus,  le  jardin  où  l’on  tua  Messaline. 
Messaline,  Britannicus,  .\grippine,  ont  été  supprimés  (sublati) 
par  leur  mari,  par  leur  frère,  par  leur  fils  ; et  l’empoisonneuse 
Locuste  est  longtemps  considérée  comme  un  moyen  de  gou- 
vernement (1). 

Que  .serait-ce  donc,  si  toutes  les  grandes  maisons  de  Rome 
nous  étaient  ouvertes  comme  le  palais  des  Césars?  si  nous 
avions,  pour  nous  conduire  dans  ces.  riches  demeures  où  l’on 
faisait  l’orgie  en  attendant  le  billet  doux  de  l’empereur,  ce 
terrible  ciccrone , Suétone , qui  ne  nous  fait  grâce  ni  d’un  on 
(lit,  ni  d’un  présage,  ni  d’une  turpitude  ! Que  de  secrets  depuis 
l’atrium  où  recevait  le  maître , juseju’au  grenier  où  dormaient 
les  esclaves!  Tacite,  du  reste,  nous  en  apprend  assez:  une 
I..épida,  la  fille  de  tous  les  Émilius,  petite-fille  de  Sylla  et  de 
Pompée,  accusée  à la  fois  de  supposition  d’enfani,  d’adultère, 
d’empoisonnement,  de  sortilège,  arrive  au  théâtre  suivie  de 
toutes  les  femmes  nobles  de  Borne,  jileure,  supplie,  invoque 
se.s  ancêtres , atteste  l’image  de  Pompée , arrache  au  peuple 
ému  des  imprécations  contre  son  mari  qui  l’accuse  ; et  cepen- 

(1)  Din  Inter  instrumenta  regni  Iiahita.  Tacite. 
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danl,  convaincue  par  les  révélalions  de  scs  esclaves,  finit  par 
ôlrc  exilée  (1).  Un  enfant,  un  Papinius,  d’une  famille  consu- 
laire, « choisissant  une  mort  hideuse  et  soudaine,  se  précipite 
d’une  fcnôti'c  : » et  qui  en  accuse-t-on,  sinon  sa  mère  « qui, 
depuis  longtemps  répudiée,  avait,  parle  luxe,  par  de  funestes 
obsessions,  poussé  ce  jeune  homme  à de  tels  désordres,  que 
le  trépas  seul  pouvait  le  dérober  à ses  remords?  Elle  fut  exilée 
de  Rome  pendant  dix  ans,  jusqu’à  ce  que  son  second  fils  eût 
passé  l’àge  dangereux  de  la  jeunesse  (2).  « Tacite  est  plein  de 
pareils  faits. 

Et  les  crimes  si  multipliés  chez  les  grands  n’étaient  pas 
plus  rares  chez  le  peuple.  Lorsque  Claude,  moins  par  une 
sévérité  d’honnéle  homme  que  par  une  curiosité  d’antiquaire, 
l'établit  l’ancien  supplice  des  parricides,  et  les  fit  jeter  a la  mer, 
liés  dans  un  sac  avec  une  poule , une  vipère  et  un  singe,  on 
observa  qu’en  cinq  ans  il  y eut  un  plus  grand  nombre  de 
pareils  supplices  qu’il  n’y  en  avait  eu  pendant  des  siècles.  Le 
temps  vint  ensuite  où , dit  Sénèque , on  vit  plus  dfc  sacs  que 
de  croix,  c’est-à-dire  plus  de  parricides  que  d’assassins  (3); 
en  une  seule  fois , pour  combattre  sur  le  lac  Fucin,  Claude 
trouva  dix-neuf  mille  condamnés  à mort. 

En  vérité,  c’est  une  horrible  époque,  et  souvent  je  voudrais 
la  lai.sser  là.  Mais  on  pardonne  tant  de  choses  au  passé,  parce 
que  le  passé  nous  mène  loin  de  nous-mêmes;  le  présent  défile 
devant  nous  si  lentement,  si  maigrement,  ce  grain  de  sable 
du  sablier  est  si  ennuyeux  à voir  tomber;  nous  voyons  le 
présent  à travers  un  microscope,  partiel,  fortuit,  incompris. 
Notre  siècle,  plus  (|u’un  autre,  a poussé  loin  l’art  de  découper 
les  grandes  choses  en  minuties  imperceptibles  ; les  journaux 
nous  émiettent  fhistoire  de  notre  temps.  Au  moins  l’histoire 
du  temps  passé  est-elle  une,  toute  faite,  toute  saisissable 
d’un  regard;  toute  la  suite  de  ses  anneaux  nous  appartient, 

(I)  Taciti',  Annal.  III.  ‘2i.  — (2)  Tacite,  Annal.  VI.  49. 

(»)  Sénèque,  de  üemcnlià,  1.  23. 
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tandis  que  dans  la  chaîne  du  présent,  le  moindre  anneau  est 
si  merveilleusement  grossi  que  nous  n’apercevons  plus  la 
chaîne.  Le  présent,  scs  vicissitudes,  ses  intérêts,  scs  passions, 
toutes  ces  choscs-là  viennent,  une  à une,  parader  devant  nous 
en  frac  noir,  en  pantalon  et  en  hottes.  Nous  ne  sommes  pas 
à distance  pour  juger,  et  malgré  toutes  nos  phrases,  notre 
siècle  est  petit  à nos  yeux  ; j’aimerais  mieux  un  Moniteur  du 
temps  de  Caligula  (jiic  le  ConatHutimnel  ou  le  Journal  des  Dé- 
bats de  ce  malin. 

El  de  plus,  celte  époque  a un  autre  charme  pour  moi,  celui 
du  problème.  J’ai  fait  mon  possible  pour  vous  expliquer  et 
pour  m’expliquer  Tibère;  je  comprends  l’homme,  je  ne  saisis 
pas  encore  jusqu’au  bout  son  époque  et  la  raison  de  sa  puis- 
sance. Quoi  que  je  me  dise,  j’ai  peine  à me  rendre  compte 
nettement  de,  cette  dislocation  de  la  société,  de  cette  absence 
de  communauté  entre  les  hommes , qui  faisait  si  grand  à la 
fois  et  si  précaire  le  pouvoir  d’un  seul.  Ce  siècle  me  paraît 
le  plus  problémalifjue  de  tous,  et  aussi  celui  qu’on  a le  moins 
étudié.  On  a été  prodigue  d’érudition  et  de  labeur  sur  les  âges 
primitifs,  où  la  mythologie  commence  à peine  à devenir  une 
obscure  ébauche  de  l’histoire  ; mais  sur  cette  ère  tout  histo- 
rique, où  tous  les  faits  sont  positifs,  toutes  les  autorités  con- 
temporaines, où  des  livresprofondément  curieux  ont  été  faits 
comme  exprès  pour  allécher  notre  investigation,  on  s’est  con- 
tenté d’une  sèche  cl  superficielle  élude  des  événements  sans 
en  demander  la  raison.  Ce  silence  et  cette  réserve  ne  font 
que  m’exciter  davantage  ; je  tourne  et  retourne  mon  précieux 
antiquaire,  mon  imperturbable  anecdolier  de  Suetonius  Tran- 
quillus  : il  est  curieux  de  tant  de  choses,  de  l’habit,  du  visage, 
des  manies  de  tel  César,  du  menu  de  ses  repas,  du  mobilier 
de  sa  chambre  ; il  possède  l’anneau  de  tel  prince,  un  ancien 
diplôme  de  l('l  autre , des  vers  autographes  de  Néron  ; il  a 
donné  à Hadrien  une  vieille  et  petite  statue  en  bronze  d’Au- 
guste, avec  des  lettres  de  fer  à moitié  détruites,  et  Hadrien, 
digne  d’un  tel  présent,  honore  celle  statue  et  lui  a dédié  une 
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ohapollo  dans  son  palais.  (Jucl  curieux  cabinet  dut  avoir  cet 
homme!  Fouilleur  infatigable,  décliiffreur  d'inscriptions, 
liseur  de  vieux  papyrus,  que  lui  fait  1e  bien  ou  le  mal  dans 
l’bistoire,  la  cruauté  de  Tibère  ou  la  bonté  de  Titus  ? Il  laisse 
la  morale  aux  rhéteurs;  il  est  érudit  : le  seul  homme  contre 
lequel  il  se  fâche  un  peu  est  Caligula  ; il  se  permet  de  l’appeler 
un  monstre.  — Tel  n’est  pas  Tacite,  historien  un  peu  plus  rhé- 
teur, mais  historien,  mais  juge,  mais  honnête  homme  au  fond 
de  l’àme,  et,  malgré  ses  haines  d’honnétc  homme,  remarqua- 
blement impartial  (1);  toujours  intimement  vrai,  même  lors- 
que, à la  façon  de  Tite-Live  et  des  anciens,  il  rend  l’iiistoirc 
emphatique  ; homme  qui  sent  et  qui  enseigne  dix  fois  plus 
qu’il  ne  dit,  chez  lequel  chaque  phra.se  instruit,  chaque  ligue 
révéle,  chaque  mot  a son  sens  et  son  vouloir:  terrain  que  je 
fouille  et  remue,  y trouvant  toujours  quelque  chose,  n’y  trou- 
vant jamais  assez  sur  cette  époque  sans  fond,  cette  immense 
et  incompréhensible  époque  ! 

En  avançant  dans  ma  tâche,  je  vois  bien  d’autres  trésors 
devant  moi  : les  deux  Pline , — le  naturaliste , cet  immense 
et  indigeste  collecteur  de  faits;  — l’épistolier,  qui  a fabriqué 
sa  correspondance  académique  exprès,  ce  semble,  pour  nous 
faire  pénétrer  dans  toutes  les  petites  intimités  de  son  siècle  ; 
— Juvénal,  ce  grand  et  honnête,  menteur,  qui,  avec  son 
stoïcisme,  la  fausseté  de  son  point  de  vue,  l’hyperbole  de  sa 
satire , ne  peut  cependant  retenir  le  génie  de  son  temps,  qui 
déborde  et  se  trahit  par  tous  les  pores. 

Si  j’avais  à aller  plus  loin,  à peindre  ce  qui  vivait  en  ce 
siècle  et  ce  qui  n’était  pas  de  ce  siècle , à dégager  de  cette 


(J)  On  ne  rcronnait  pas  d’ordinaTC  assez  riiiiparlialité  de  Tacite.  I.iii  mcnie  mnis 
avertit  que  TiWre,  C.aius,  Claude,  Néron,  llallés  de  leur  virani,  ont  été  caloninU^ 
après  leur  mort,  lorsque  la  mémoire  de  leurs  cruautés  était  earurc  réceiilc  (Annal. 
I.  I).  Il  disculpe Tilièrc  dc.s  nccu.saüons  répandues  nu  sujet  de  Drusus  ( IV.  lO.  il). 
Il  rend  plusieurs  fois  justice  A Tibère.  ( f.  siirloiil  IV.  (J.  7).  Sur  plii.siciirs  points,  il 
Justine  les  empereurs  de  reproches  qnl  leur  élaient  faits  par  d'autres,  qui  sont  en- 
core renouvelés  par  Suétone,  etr.„. 
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société  infâme  l’unique  germe  de  toute  pure  vertu,  de  toute 
doctrine  salutaire,  de  toute  civilisation,  je  serais  mené  bien 
plus  loin  ; ce  serait  ici  une  autre  histoire  à faire  et  une  his- 
toire si  différente,  qu’on  a peine  aies  croire  contemporaines  et 
qu’elles  se  touchent  au  plus  par  quelques  points.  J’ai  presque 
négligé,  pendant  que  je  racontais  les  supercheries  d’Auguste, 
tes  infamies  de  Tibère,  les  hallucinations  de  Caligula,  de  vous 
avertir  que  le  christianisme  est  venu  au  monde,  qu’il  pousse 
sous  l’herbe,  qu’il  grandit,  qu’il  soulève  les  assises  de  la  so- 
ciété antique,  que  le  vieil  édifice  se  lézarde.  11  est  encore  peu 
connu  et  il  agit  ; il  fait  en  ce  monde  un  monde  à part,  monde 
que  l’on  ignore,  et  qui , au  bout  de  quatre  siècles , révélera 
son  histoire,  nuitamment  et  obscurément  filée  dans  les  sou- 
terrains de  Home,  entre  d’humbles  cénotaphes  et  sous  les  che- 
villes de  la  torture  ; histoire  trop  belle  pour  que  je  la  raconte 
ici,  à laquelle  je  ne  veux  pas  loucher,  parce  qu’elle  irait 
trop  mal  avec  ma  Rome  païenne,  avec  mon  Caligula  et  mon 
Néron. 

Ces  gens-là,  le  christianisme  les  souffrait,  et  c’était  sa 
vertu;  le  monde  les  supportait,  et  c’était  son  crime.  Autant 
étaient  admirables,  dans  les  geôles  cl  sur  le  chevalet,  la  sou- 
mission désintéressée , fcspérance  surnaturelle , la  patience 
intelligente  du  chrétien  ; autant  étaient  viles , au  milieu  de 
son  luxe  et  de  ses  enragés  plaisirs,  l’égoïste  adulation , le 
stupide  désespoir,  la  sotte  et  matérielle  tolérance  du  monde  : 
il  y avait  toute  la  distance  du  suicide  au  martyre.  Voilà  ce, 
(|uc  je  voudrais  faire  comprendre  : l’esprit  cl  la  nature  de 
cette  société  si  impuissante,  si  irrésislantc,  si  naturellement 
esclave. 

Tibère  fut  un  boucher  habile , elle  prit  sous  lui  son  pre- 
mier pli  ; Caligula  un  fou  altéré  de  sang , elle,  l’adora;  Claude 
un  imbécile,  elle  respira,  heureuse  de  ne  point  avoir  pis  : 
tous  trois  des  lâches,  et  elle  eut  peur  d’eux.  La  lâcheté  est 
un  caractère  commun  à tous  ces  tyrans  : Néron  pleura  avant 
de  mourir;  Elagabale,  après  avoir  fait  de  grands  frais  pour 
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se  tuer  et  s’t'lrc  préparé  un  somptueux  suicide , se  laissa 
égorger  par  d’autres  et  fut  jeté  je  ne  sais  où. 

Arrivons  à Claude.  11  ressemble  à un  de  ees  enfants  que 
l’on  rend  imbéciles  à force  de  leur  dire  qu’ils  le  sont , qu’on 
prend  à tic  dans  les  familles , qu’on  humilie  cl  qu’on  abaisse 
à leurs  propres  yeux,  dont  on  brise  le  ressort  et  (ju’on  s’étonne 
ensuite  de  presser  sans  qu’ils  répondent  : enfants  matés, 
pires  quelquefois  que  les  enfants  gâtés.  Caligula,  quoique 
durement  traité  dans  sa  famille,  avait  été  l’enfant  gâté  du 
peuple  ; vous  avez  vu  ce  qu’il  devint.  Claude , bumilié  dans 
sa  famille,  bafoué  en  publie,  commit  ou  laissa  commettre  par 
imbécillité  autant  de  crimes  que  l’autre  par  démence.  Beau 
destin  du  monde,  qui  des  mains  d’un  fo>i  furieux  passait  aux 
mains  d’un  fou  imbécile,  le  tout  précédé  de  Tibère  et  suivi 
de  Néron  ! 

Enfant  à la  mort  de  son  père,  malade,  infirme,  il  était  né 
malheureux;  grand  tort  aux  yeux  de  l’antiquité.  Jusqu’après 
sa  majorité , on  lui  donna  pour  précepteur  un  palefrenier,  un 
barbare  qui  le  maltraitait.  Sa  mère  l’appelait  une  monstruo- 
sité de  l’espèce  humaine,  une  ébauche  manquée  de  la  nature. 
Si  elle  parlait  d’un  sot  : « Il  est  plus  bétc,  disait-elle,  que 
mon  fils  Claudius.  » Sa  grand’mèrc  Livie  ne  lui  adressa  ja- 
mais la  parole;  elle  lui  faisait  faire  des  sermons  par  messa- 
ger, lui  écrivait  des  lettres  brèves,  dures,  grotuleuses. 

Le  pauvre  garçon  avait  de  l’ambition  pourtant.  11  étudiait 
fort,  soutenait  des  thèses  en  public,  cbcrchait  à se  faire  va- 
loir. Les  dignités,  les  sacerdoces,  les  laliclavcs  qui  pleuvaient 
sur  les  fils  à peine  adolescents  de  la  famille  impériale,  n’arri- 
vaient pas  jusqu’à  lui.  Ce  fut  la  nuit,  en  cachette,  dans  une 
litière , qu’il  vint  prendre  la  toge,  initiation  du  jeune  homme 
à la  vie  virile,  à la  vie  romaine.  Il  grandissait  pourtant,  et 
l’on  était  fort  embarrassé  de  ce  César.  11  y a sur  ce  sujet  une 
lettre  d’Auguste  : « Il  faut  prendre  son  parti,  dit-il,  décider 
ce  que  nous  en  ferons  : s’il  a toutes  scs  facultés,  le  traiter 
comme  nous  traitons  son  frère  ; si  ce  n’est  qu’un  imbécile , 
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prendre  garde  qu’on  ne  se  moque  de  lui  et  de  nous  ; il  ne  faut 
pas , ajoulc-t-il , que  les  gens  s’aceoutument  à rire  et  à causer 
de  pareilles  choses.  >>  Tout  cela  est  écrit,  moitié  en  latin, 
moitié  eu  grec  ; Auguste  ne  se  souciait  pas  que  son  bon 
peuple  soupçonnât  les  plaies  de  sa  famille.  Vient  ensuite  1a 
distinction  de  ce  (ju’il  faut  laisser  faire,  de  ce  qu’il  faut  inter- 
dire à Claude.  « Il  peut  présider  au  repas  dos  pontifes,  mais 
il  faut  mettre  auprès  de  lui  son  cousin  Silanus,  (|ui  l’empê- 
chera de  dire  ou  de  faire  des  sottises.  Il  ne  faut  pas  qu’il 
assiste  aux  jeux  du  cirque,  assis  au  piilvinor  (la  loge  des  em- 
pereurs) : il  se  ferait  voir  là  en  première  ligne.  » Et  ailleurs: 
« J’inviterai  tous  les  jours  Claude  à souper , pour  qu’il  ne 
soupe  pas  seul  avec  son  Sulpilius  et  son  Athénodore  ; je  le 
voudrais  un  peu  plus  attentif,  l’esprit  un  peu  riioins  dans  les 
nues  ; qu’il  choisisse  un  ami  dont  il  imite  l’attitude,  la  toi- 
lette, la  démarche,  le  pauvre  diable  ! » Auguste  ne  l’aimait 
pas,  il  n’en  fit  jamais  qu’un  augure  ; il  le  Iroiivail  trop  imbé- 
cile pour  faire  autre  chose  que  deviner  l’avenir  (1). 

Le  bon  Claude,  d’ailleurs,  manrpiait,  pour  se  faire  une  ré- 
putation d’esprit,  d’un  grand  point,  la  richesse.  Le  testament 
d’Auguste  (et  le  testament  d’un  homme  était  la  mesure  offi- 
cielle de  son  affection  ou  de  son  estime)  ne  lui  légua  (juc  800 
sesterces  (215  francs).  Il  demanda  à Tibère  à être  admis  aux 
honneurs  : « Je  t’ai  envoyé,  lui  répondilTibérc,  quarante  écus 
d’or  (997  francs)  pour  fêter  les  saturnales  (2).  » Sa  maison 
brûla,  le  sénat  fit  un  décret  pour  l’indemniser  ; Tibère  biffa 
le  décret.  Ce  fut  bien  pis  sous  Caligula  ; Claude,  à qui  ce 
petit-neveu  faisait  grand’pcur,  ne  voulut  pas  être  en  reste  d’a- 
doration ; il  offrit,  pour  devenir  prêtre  de  César,  8 millions 
de  sesterces (2,150,000  francs);  et,  comme  il  payait  mal,  le 
trésor  mit  son  bien  à la  criée. 

Enfin,  c’était  le  plastron  de  cette  cruelle  famille.  S’il  arri- 
vait trop  lard  pour  le  souper,  il  avait  grand’peine,  après  avoir 


; (1)  Suétone,  lu  Claudio.  I.  —(2)  Ibid.  à. 
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faille  lourde  la  table,  à Irouver  où  s’asseoir.  Que  sais-je? 
ees  dignes  Césars  se  pcrniellaienl  des  tours  d’écoliers  ; s’il 
dormait  après  le  repas,  on  lui  jetait  à la  ligure  des  noyaux 
d’olive  ou  de  dalle,  on  lui  mettait  des  sandales  aux  mains, 
et  au  réveil , se  frottant  le  visage,  il  était  étonné  d’avoir  des 
gants  si  durs.  Il  était  livré  aux  bouffons,  qui  le  réveillaient  à 
coups  de  fouet. 

Il  sentait  pourtant  quelque  honte.  Repoussé  des  honneurs, 
il  alla  vivre  dans  une  villa  des  faubourgs  de  Rome,  seul,  ca- 
ché, étudiant  toujours.  Un  jour,  Auguste,  qui  l’entendit  dc- 
chimer,  fut  tout  étonné  de  trouver  tant  d’esprit  à celle  grosse 
béte.  Claude  devint  helléniste,  savant  historien,  profond  anti- 
quaire ; il  écrivit,  lut  en  public  ; mais  il  avait  du  malheur  : 
et  un  gros  hom’mc  qui,  au  commencement  de  sa  lecture,  cassa 
plusieurs  chaises,  mit  l’auditoire  en  telle  veine  d’hilarité,  qu’on 
ne  put  l’écouler.  11  voulut  écrire  l’histoire  des  guerres  civiles  ; 
mais  le  sujet  était  délicat  ; sa  mère  et  sa  grand’mère  firent 
l’office  de  censeur  et  le  découragèrent. 

D’ailleurs,  cet  amour  pour  l’étude  était  sans  dignité  et  sans 
noblesse.  Les  Romains  l’estimaient  peu  quand  il  était  seul. 
L’ambition  était  chez  eux  un  devoir.  Se  montrer  indifférent 
aux  honneurs  (pauvres  honneurs  pourtant  sous  les  Césars!), 
abandonner  en  quelque  chose  l’atrocité  (ce  mot  est  souvent  un 
terme  d’éloge)  (t)  de  la  discipline  paternelle,  civique,  séna- 
toriale, militaire  (tout  à Rome  marchait  par  la  discipline),  ce 
n’élail  pas  être  homme,  c’était  être  .sej/iii.s,  mou,  paresseux 
(l’opposé  est  solprs,  l’homme  d’ambition,  de  zèle  cl  de  laleul). 
Les  chrétiens,  ipii  ne  versaient  pas  le  sang  et  ne  prétendaient 
pas  aux  honneurs,  furent  dans  la  suite  appelés  de  ce  nom,  et 
le  crime  de  seynities  devint  presque  équivalent  à celui  de 
christianisme  (2).  Ce  fut  le  propre  de  l’époque  des  empereurs, 

(I)  Piii:ter  iilrocrm  aiiiinum  ('.alonis,  dit  Horace. 

(ï)  Suétone  (In  Doniilinno.  là)  accuse  le  clirélien  l''la\ius  ('.leinens  •cuntemplis- 
sinia!  InertiiT  - cl  Julien  [ad  Libanium)  reproclic  aux  r.lirclicns  leur  mollesse  d’espril 
et  de  corps  « p.9.Xa'/.*a  ■Yvwii.r,;  xxt  asiaars;.  » 
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(l’accepter  les  vices  de  l’ancienne  Rome,  et  d’en  supprimer  les 
vertus  : sans  être  plus  chaste  que  César,  on  fut  plus  cruel  ; 
sans  plus  de  fermeté  que  n’en  avait  eu  Cicéron,  on  eut  moins 
de  science  et  de  politesse  ; l’énergie  qui  consiste  à répandre 
son  propre  sang  était  passée  de  mode,  mais  l’énergie  qui 
verse  le  sang  d’autrui  était  plus  que  jamais  en  honneur  ; le 
Romain  de  l’empire,  comme  Caligula,  mit  toute  force  et  toute 
virilité  dans  la  cruauté. 

Au  milieu  de  ce  monde , Claude , hou  homme , distrait , 
érudit,  passera  pour  imbécile,  pour  lâche,  pour  fainéant  ; on 
le  lui  dira  et  il  se  le  laissera  dire  ; il  trouvera  même  commode 
(le  le  croire.  Il  se  tiendra  en  arrière  ; il  cultivera  ses  livres  et 
ses  bouffons,  il  se  fera  une  douce  habitude  de  la  domination 
de  ses  affranchis  ; avec  les  dés , la  table  , la  société  de  tous 
ces  hommes  qu’on  appelle  les  ordures  de  la  maison,  coprens , 
il  se  consolera  des  mépris  de  Rome.  Sous  Caïus  surtout, 
époque  où  l’ambition  et  l’esprit  étaient  choses  dangereuses, 
il  s’estimera  heureux  de  n’être  qu’un  sot;  il  dira  même,  dans 
la  suite,  qu’il  a joué  ce  rôle  à dessein  et  pour  sauver  sa  têt(‘. 
Mais  le  rôle  avait  été  si  hicn  et  si  longtemps  joué,  qu’il  était 
passé  en  habitude  et  devenu  une  seconde  nature. 

Rien  de  tout  cela  n’empêcha  Claude  d’être  populaire  à son 
début  (an  41)  : il  succédait  à Caligula.  .\bolir,  au  moins  pour 
un  temps  et  pour  la  forme , la  poursuite  de  majesté  ; ne  pas 
v ouloir  être  dieu  ; supprimer  quelques-unes  des  ressources 
fiscales  si  étrangement  imaginées  par  Caïus;  jurer  de  ne  pas 
mettre  un  homme  libre  à la  torture  (on  s’inquiétait  peu  des 
esclaves)  ; invoquer  le  nom  populaire  d’.Vugustc  ; siéger  aux 
tribunaux  comme  un  simple  juge;  ne  pas  faire  de  scs  fêtes  de 
famille  des  fêtes  publiques  : c’étaient  là  des  actions  sublimes. 
Claude,  vrai  président  des  États-Unis,  incliné  devant  le  sénat, 
saluant  les  consuls , enchantait  les  Romains  qui , pour  avoir 
renoncé  à la  liberté,  n’en  tenaient  pas  moins  de  tout  leur  cuuir 
à certaines  apparences  de  liberté. 

Claude  était  bon  : dans  un  incendie , on  le  vil  deux  nuits 
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(lui  anl,  assi.s  dans  un  Inireau  de  péage,  deux  corbeilles  j)leines 
d’argent  à ses  côtés , encourager  les  travailleurs , appeler  le 
peuple,  sa  maison,  les  suidais.  Claude,  par  un  autre  point, 
touchait  le  cœur  du  peuple;  il  adorait  les  gladiateurs,  venant 
à ramphithéàtre  dés  les  premiers  rayons  du  jour;  à midi, 
quand  le  pcujile  allait  dîner,  ne  quittant  pas  sa  place  ; à défaut 
de  gladiateurs,  faisant  combattre  les  premiers  venus:  c’était 
là  un  grand  moyen  de  succès.  El  lorsqu’un  jour,  en  ces  pre- 
miers temps  du  règne  de  Claude , pendant  un  voyage  qu’il 
faisait,  le  bruit  se  répandit  à Rome  qu’il  avait  été  assassiné, 
le  peuple  furieux  accusa  le  sénat,  accusa  l’armée,  voua  tout 
aux  dieux  infernaux;  il  fallut  deux  ou  trois  magistrats  à la 
suite  les  uns  des  autres,  pour  lui  persuader  que  Cé.sar  vivait, 
que  César  allait  venir. 

Mais  ce  César  aimé  du  peuple  n’était  guère  le  César  (|ui 
gouvernail.  Le  vrai  César,  celui  (pii  gouvernail  Claude  et  le 
monde , c’étaient  ses  affranchis.  Disons  un  peu  ce  qu’étaient 
les  affranchis  du  palais. 

Les  Romains  vivaient  sans  intimité.  Les  amis  se  voyaient 
au  Forum , entre  deux  harangues.  Les  femmes  restaient  à la 
maison,  traitées  avec  un  respect  grave,  estimées  comme  ma- 
trones plutôt  qu’aimées  comme  épouses,  filant  de  la  laine,  ne 
venant  pas  à table.  Un  esclave  instruit,  fidèle,  intelligent,  qui 
suivait  son  maître  au  Forum,  le  retrouvait  à la  maison,  se 
tenait  à scs  pieds  pendant  le  repas,  pour  le  flatter  et  l’égayer, 
qui  avait  pour  son  maître  mille  complaisances  et  mille  soins 
auxquels  ne  se  serait  prêté , ni  un  Romain , ni  une  Romaine, 
celui-là  était  l’intime,  le  fidèle,  quelquefois  le  vil  cl  l’infàme 
confident  du  citoyen  de  Rome.  Il  avait  pourtant  les  yeux  sur 
une  récompense  qu’il  finissait  toujours  par  demander,  la 
liberté.  >i  a' ail  été  coiffé  du  bonnet  de  l’affranchi, 

quand  son  maître  l’avait  revêtu  de  la  toge,  homme  libre,  il 
n’en  avait  pour  son  patron  que  plus  d’utilité  et  d’importance. 
Placé  dans  un  rang  inférieur,  ne  pouvant  exciter  la  jalousie, 
éloigné  de  toute  haute  part  dans  les  affaires  publiques,  il  n’en 
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6tail  que  meilleur  conseiller  dans  ces  affaires,  confidenl  plus 
diyue  et  néanmoins  toujours  commode  : liomme  de  votre  nom, 
membre  de  votre  yens  (layoïs  est  la  famille  dans  sa  plus  grande 
étendue,  comme  le  clan  écossais),  devenu  comme  votre  parent 
par  votre  bienfait;  auCbamp-de-Mars,  au  Forum,  grossissant 
cette  foule  de  clients  qui  faisait  rimportaiice  polili(|ue  d’un 
homme;  souvent  ne  quittant  pas  la  maison,  serviteur  encore 
et  non  esclave  : cette  intimité  entre  deux  hommes  libres  s’en- 
noblissait. 

Ce  fut  bien  autre  chose  d’étre  affranchi  de  l’empereur.  Nous 
cx])liquions  tout  à l’heure  combien  le  chemin  des  Césars  était 
glissant.  Surtout  il  ne  fallait  pas  être  roi;  il  ne  fallait  pas, 
comme  les  rois  d'Orient,  vivre  dans  l’inaccessible  sanctuaire 
d’un  palais,  se  faire  servir  par  les  grands  de  l’empire.  Il  fallait 
vivre  sur  la  place , au  cirque , dans  la  voie  Sacrée,  se  faire 
coudoyer  par  la  foule,  comme  Claude  appeler  le  peuple  « mes 
nuiîtrcs;  » on  pouvait  avoir  de  la  magnificence,  point  de 
faste  ; des  milliers  de  vrais  esclaves,  pas  un  homnie  de  cour. 
Aussi  les  empereurs  habiles,  Tibère  lui-môme,  n’eurent  dans 
leur  maison,  avec  les  officiers  du  prétoire,  que  des  affranchis; 
à ceux-ci  les  charges  de  cour  allaient  tout  droit,  ils  inspiraient 
plus  de  confiance  et  n’avaient  pas  de  dignité  à compromettre. 
Déjà,  comme  les  gentilshommes  vassaux  dans  l’ordre  féodal, 
ils  avaient  rempli  de  pareilles  fonctions  chez  les  grands  ; 
comme  les  seigneurs  sous  Louis  XIY,  ils  les  remplirent  chez 
le  souverain.  Ils  furent  ses  domesliqueji , comme  on  disait  au 
temps  de  la  Fronde  où  ce  nom  était  honorable,  ses  secré- 
taires («6  epislolis),  ses  maîtres  des  comptes  (à  rationibus),  ses 
maîtres  des  requêtes  («  lihcllifi),  scs  assesseurs  dans  les  juge- 
ments («  coynUionibus).  On  les  nomma  procurateurs,  inten- 
tlants,  préfets  dans  les  provinces;  pareils  aux  courtisans 
modernes  par  les  charges,  par  l’intrigue,  par  l’importance  (1). 


(I)  « Graplus,  un  des  affranchis  de  C.ésar,  formé  depuis  le  temps  de  Tibère  aux 
intrigues  du  palais,  stmitl  la  roitr  (domum  prineipum  cdoctus)  par  une  Tieille^t 
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Utiles  iiislruinenls  sous  Tibère,  puissants  sous  Cniigula, 
mais  toujours  menacés  par  le  caprice  de  ce  fou  qui  ne  se 
gouvernait  pas  et  n'était  gouverné  par  personne,  ces  hommes 
furent  tout-puissants  sous  Claude.  Claude  se  plaignait  un  jour 
de  l’exiguïté  de  son  trésor  ; « Que  u’es-tu,  lui  dit-on,  associé 
à tes  deux  affranchis , ^'areisse  et  Pallas  ! « Eux  et  Caliste 
étaient  aussi  riches  que  l’avait  été  Crassus.  Caliste,  affranchi 
et  secrétaire  de  Caïus , avait  conspiré  avec  plusieurs  de  ses 
camarades  contre  ce  dangereux  patron.  Pallas  était  plus  puis- 
sant encore:  son  frère  Félix,  mari  de  trois  reines  (1),  gou- 
vernait la  Judée;  lui,  moins  ambitieux,  trésorier  de  César, 
vivant  simplement  avec  300  millions  de  sesterces , amusait 
ses  loisirs  à dicter  des  décrets  au  sénat,  à réprimer,  ci-devant 
esclave  (ju’il  était , le  libertinage , si  commun  alors , des  ma- 
trones avec  les  esclaves  (2).  Le  sénat  ne  sut  assez  le  remer- 
cier d’avoir  inspiré  un  si  beau  décret  ; trop  heureux  d’avoir 
à qui  faire  sa  cour,  il  lui  vota  louanges,  honneurs,  15  millions 
de  sesterces  de  récompense  (3,812;000  fr.),  une  généalogie 
môme,  et , sur  la  proposition  d’un  Scipion,  rendit  grâce  à ce 
laquais  (|ui,  « né  des  rois  d’Arcadie,  voulait  bien  sacrifier  sa 
noblesse  au  bien  public  et  n’ôtre  qu’un  des  serviteurs  de 
César!  » Mais  Pallas  ne  rendit  pas  au  sénat  sa  politesse,  et 
lit  dire  par  Claude  qu’il  n’acceptait  que  les  honneurs  « et  res- 
tait content  de  sa  pauvreté  première.  » Cette  pauvreté  était 
de  79,000,000  fr.  Pline,  qui  avait  vu  au  Forum,  entre  les  lois 
et  les  traités,  le  décret  du  sénat  qui , insolemment  remercié 


profonde  expérience  (sous  Néron).  » Tacilc.  XIII.  47.  Kl  ailleurs  : « Cailisle  qui  avait 
aussi  vu  l’ancienne  cour  (prioris  qnoque  resisn  peritus),  savait  que  le  pouvoir  se  garde 
parla  précaution  plus  que  par  la  liardiesse.  > Id.  XI.  39. 

(1)  Siiét.  in  r.laiid.  28.  La  première  fut  une  nriisille,  pctlle-lllle  d’Antoine  cl  de 
r.léopAlre.  La  seconde  une  autre  Drusille,  fille  du  roi  juif  Aailppa,  qu’il  etdcva  à son 
mari  le  roi  d’F.nièse.  La  troisième  est  inconnue,  r.  Tacite,  Ilisl.  V.  0.  Josèplie,  An- 
tiq.  XV III.  T.  XX.  ü.  Art.  Apost.  XXIV.  24. 

(2)  Senaliisconsultum  r.laiidi.anum.  An  .^2.  Sur  cet  acte  important,  r.  Tacite, 
Annal.  XII.  5.1.  Paul,  .Sentences.  II.  21.  Gains,  Institutes.  I.  84  cl  suiv.  l'Ipien  Regu- 
larum,  i(i.  Gode  Justinien,  ilesenatiis  consulte  Glaudiano, 


Digitized  by  Google 


GOUVERNEMENT  DE  MESSALINE. 


337 


par  ce  valet,  le  remerciait  de  son  insolence  ; Pline,  qui  avait 
lu  l’épitaphe  où  Pallas  se  vantait  de  tous  les  honneurs  qu’il 
avait  refusés,  Pline  se  fiiche  tout  de  bon.  Mais  pourquoi  Pallas 
n’eùt-il  pas  bafoué  le  sénat  qui  honorait  ainsi  Pallas  (1)? 

Voilà  les  gens  qu’il  fallait  à Claude.  Enfant  élevé  dans  une 
boîte  à révérences,  accoutumé  à toujours  chercher  quelqu’un 
qui  voulût  pour  lui , la  débilité  de  son  caractère  lui  valut  un 
cortège  de  valets-maîtres,  fous,  affranchis,  femmes,  et  parmi 
ces  femmes  Messaline  ; monde  intrigant,  insolent,  passionné, 
qui  tourbillonnait  autour  de  lui,  dominait  son  âme  peureuse, 
et,  selon  l’expression  d’un  ancien,  le  tenait  comme  perpé- 
tuellement frappé  de  la  foudre  (ipÇpovrr.O.ù)  (2).  Ce  que  sa 
bonne,  mais  faible  raison  lui  avait  fait  faire  au  Forum,  Messa- 
line cl  scs  affranchis  le  lui  faisaient  défaire  au  palais.  Ce  n’é- 
taient que  suppressions,  altérations,  suppositions  de  diplô- 
mes ; dans  les  choix  qu’il  avait  faits,  substitution  d’un  nom  à 
un  autre  ; libéralités  retirées,  jugetnents  détruits;  malgré  son 
serment,  tortures  indigées  à des  hommes  libres;  malgré  son 
décret,  dénonciations  d’esclaves  admises  contre  leurs  maîtres  : 
aux  affranchis  et  à Messaline , la  libre  distribution  des  hon- 
neurs, des  commandements  d’armées,  des  supplices,  de  tous 
les  bénélices  du  pouvoir.  Un  sénateur  avait  été  tué  le  malin. 
« Tes  ordres  sont  exécutés,  vient  dire  un  centurion  à César. 
— Mais  je  n’ai  rien  commandé.  — Qu’importe  ? s’écrient  les 
affranchis,  les  soldats  ont  fait  leur  devoir  ; ils  n’ont  pas  attendu 


(I)  Sur  les  alTranchis  ilc  Claude,  V.  Suétone,  In  Cl.  28.  iO.  Tac.,  .\nn.XII.3.  XIII. 
4.  l'iine,  XXXIII.  3.  Sém'^q.,  in  Apocoloc.  Tacite,  XI.  29.  — Sur  Pallas,  Tacite,  XII. 
•VJ.  Pline,  HIst.  nat.  XXXIII.  10.  Joséphe,  .Vnt.  XVIII.  8.  Pline  le  jeune,  Épitres  VII, 
29.  VlII.  U. — Sur  Félix,  F.  Tacite,  Annal.  XII.  il.  Josi'phe,  de  Bello,  II.  10.  Actes 
des  apôtres  XXllI.  XXIV.  — Sur  Calliste,  Pline,  Ilist.  nat.  XXXIII.  10.  XXXVI.  7. 
.Séné<iue,  Ep.  47.  Joséphe,  Antiq.  XIX.  1.  Tacite,  Ann.  XI.  29  et  alih!  passim.—  Sur 
Narcisse,  Tacite  passim.  Pline,  Ilist.  nat.  XXXIII.  10.  Juxénal,  XIV.  328.  Dion, 
LX. — Sur  les  autres  alTranchis,  Poljhe,  Myron,  Ilarpocras,  l’eunuque  Posidès,  etc... 
Juvénal,  XIV.  91.  Pline,  Hisl.  nat.  XXXI.  2.  Seneq.,  in  Apocoloc.  Id.  in  consoia- 
lione  ad  Polyhiuni.  — (2)  Philostratc,  in  Apoilonio,  V.  il. 

I.  a 


Digitized  by  Google 


338 


CLAÜDE. 


d’ordre  pour  venger  César.  — Allons,  la  chose  est  faite  ; c’est 
bien.  » 

Les  affranchis,  ces  cornacs  des  Césars,  faisaient  bonne 
garde  autour  de  leur  ours.  Ils  vendaient  les  audiences  ; nul 
n’entrait  sans  porter  une  bague  d’or,  qu’eux  seuls  pouvaient 
donner  (1).  Les  villes,  les  rois  leur  faisaient  la  cour;  l’on  dé- 
sertait la  table  de  César  lorsqu’on  était  invité  en  môme  temps 
à celle  de  l'un  d’eux  (2).  Aussi  ce  fut  encore  un  régne  de 
sang.  D’après  Suétone  et  Sénèque,  trente-cinq  sénatcui-s, 
plus  de  trois  cents  chevaliers,  bien  d’autres  périrent  (3).  Les 
rancunes  de  valet  et  les  jalousies  de  femme  eurent  droit  de 
vie  et  de  mort.  Une  Julie,  bile  de  Cermanicus;  une  autre, 
pctitc-fdle  de  Tibère,  furent  exilées,  tuées  ensuite  par  la  jalou- 
sie de  Messaline  ; un  Vinicius  empoisonné , parce  qu’il  avait 
été  trop  chaste  pour  elle  ; elle  passait  au  bourreau  les  amants 
dont  elle  était  lasse.  Un  Pompée  fut  tué  à cause  de  son  nom; 
son  père  et  sa  mère  tués  aussi  pour  ce  nom  qu’ils  ne  portaient 
pas.  Dans  scs  jalousies  et  scs  haines , elle  n’oublia  qu’Agrip- 
pine,  occupée  qu’elle  était  à d’autres  crimes,  dit  Tacite. 

Un  jour  (an  42),  elle  devient  amoureuse  d’un  Silanus  , le 
mari  de  sa  mère  ; il  la  repousse  ; Messaline  s’entend  avec  Nar- 
cisse pour  le  perdre.  Tout  à coup,  avant  le  jour,  Narcisse 
entre  épouvanté  dans  la  chambre  de  Claude  ; il  lui  raconte 
que  la  nuit,  en  songe,  il  l’a  vu  près  d’ètre  assassiné  par  Sila- 
nus. Messaline  arrive  ; elle  s’informe,  elle  s’étonne,  elle  a rêvé 
aussi;  voilà  plusieurs  nuits  quelle  a toujours  cette  même 
vision.  Mais  bientôt,  c’est  autre  chose  encore:  on  annonce 
que  Silanus  est  là,  (ju’il  veut  forcer  les  portes  du  palais  (la 
veille,  on  lui  avait  fait  dire,  au  nom  de  l’empereur,  d’y  venir 
de  bonne  heure).  César  ne  tint  pas  contre  de  pareilles  preuves, 

(1)  Pline,  XXXllI.  3. —(2)  Julien,  in  Cœsaribus. 

(3)  Suétone,  In  Qaudio.  20.  « Claude  est  accusé  au\  enfers  devant  Æaque,  juge 
des  afTaires  de  meurtre.  L'acte  d'accusation  porte  trente  sénateurs  tués , trois  cent 
vingt-cinq  chevaliers  et  plus  encore.  Dans  le  reste  du  peuple,  deux  cent  vingt-et-un. 
Le  nombre  des  victimes  est  comme  le  sable  de  la  mer.  » Sénèque,  in  Apocoloc. 
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il  le  fil  tuer  sur-le-champ,  el  vint  au  sénat  rendre  grâce  à son 
affranchi  qui,  môme  en  dornuint,  veillait  sur  son  salut  (1). 

La  puissance  des  songes  était  grande  ; deux  chevaliers 
furent  tués,  parce  que  leurs  rêves  avaient  été  de  mauvais  au- 
gure pour  l’empereur.  Un  jour,  parmi  la  foule  qui  le  saluait 
dans  son  ]>alais,  un  homme  le  lire  à part  : « J’ai  vu  en  songe, 
lui  dit-il , un  assassin  qui  le  frappait.  » — L’instant  d’après , 
Claude  va  au  Forum  juger  les  affaires.  Un  plaideur  lui  remet 
un  placcl  ; le  rôveur  était  là  ; « Bon  Dieu,  dit-il,  c’est  l’assassin 
de  cette  nuit  ! » Il  n’en  fallut  pas  davantage  ; on  mena  l’homme 
au  supplice  : c’était  contre  le  rôveur  qu’il  plaidait. 

Les  motifs  politiques  ne  manquaient  pas  d’ailleurs  pour 
augmenter  le  nombre  des  supplices.  L’empire  semblait  d’une 
facile  conquôlc.  Un  Asinius  Gallus,  allié  des  Césars,  voulut 
SC  faire  empereur  ; il  avait  avec  lui  beaucoup  d’esclaves  et 
d’affranchis  de  Claude  ; ces  gens,  si  bien  placés  sous  les  empe- 
reurs, n’en  étaient  pas  moins  les  premiers  à conspirer;  comme 
Asinius  était  petit,  laid  et  hôte,  Claude  se  contenta  de  l’exi- 
ler (2).  — Une  révolte  plus  sérieuse  eut  lieu  en  Dalmatie 
(an  42);  les  légions  commençaient  à comprendre  qu’elles 
pouvaient  bien,  comme  les  prétoriens,  faire  des  Césars  ; deux 
hommes  qui  avaient  manqué  de  l’être  à la  mort  de  Caligula, 
lorsque  le  sénat  eut  une  fantaisie  de  liberté,  Minutianus  et 
Camillus,  des  cbevaliers,  des  sénateurs  conduisaient  ce  mou- 
vement. Camillus , général  de  l’armée , se  fit  prêter  serment 
par  elle , annonça  le  rétablissement  de  la  république , écrivit 
à Claude  une  lettre  menaçante , le  sommant  d’abdiquer.  Une 
fois  encore,  Claude  risquait  d’avoir  à se  battre  pour  l’empire  ; 
aussi  fit-il  venir  les  principaux  du  sénat  et  leur  demanda  s’il 
no  devait  pas  se  soumettre.  Mais  la  superstition  des  soldats  le 
tira  de  peine  : lorsipic  Camillus  voulut  les  faire  marcher,  il 
fallut  enlever  les  enseignes  qui  étaient  plantées  en  terre  ; on 
ne  put  les  arracher;  les  dieux  ne  voulaient  j)as  que  l’armée 

(I)  Suétoue.  37.  — (2)  Suétvne,  in  Cl.  13.  Dion.  An  U. 
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marchât  ! Les  soldats  s’arrôtèront , tuèrent  leurs  officiers  et 
laissèrent  tuer  Cainillus  (1).  Mille  cruautés  vinrent  ensuite  : 
la  femme  de  Camillus  dénonçait  les  complices  de  son  mari  ; 
bien  des  conjurés  se  tuèrent;  d’autres,  conjurés  ou  non,  fu-‘ 
rent  condamnés;  d’autres  achetèrent  leur  grâce  des  affranchis 
ou  de  Messaline.  Un  affranchi  de  Camillus,  amené  devant  le 
sénat,  y partait  avec  liberté.  « Qu’aurais -tu  donc  fait,  lui  dit 
Narcisse,  s’avançant  de  derrière  te  siège  de  César,  si  ton  maî- 
tre était  devenu  empereur? — Je  me  serais  tenu  derrière  lui 
et  j’aurais  gardé  le  silence.  » — Vous  savez  l’histoire  de  Pétus 
et  d’.\ria,  cette  femme  d’un  atroce  courage,  héroïne  du  sui- 
cide, qui,  au  milieu  de  sa  famille  par  qui  elle  est  gardée,  s’é- 
lance de  sa  chaise  et  va  se  rompre  la  tète  contre  un  mur,  qui 
se  frappe  la  première  pour  convier  son  mari  aux  douceurs  du 
coup  de  poignard  ! J’aime  mieux  d’elle  ceci  : quand  on  a saisi 
son  mari , qu’on  l’embarque  sur  un  vaisseau , qu’elle  se  jette 
aux  pieds  des  soldats  pour  le  suivre  : « Vous  donnerez  bien 
à un  consulaire  quelque  pauvre  esclave  qui  le  chausse  , qui 
l'habille , qui  le  serve  à ses  repas  ! Eh  bien  ! à moi  seule  je 
ferai  tout  cela  (2).  » 

Valérius  Asiaticus  fut  une  autre  victime  (an  i7)  : posses- 
seur dans  les  faubourgs  d’une  villa  magnifique  , commencée 
par  Lucullus , embellie  par  lui-même , et  qui  faisait  grande 
envie  à Messaline  ; c’étaient  assez  de  raisons  pour  l’accuser. 
Il  était  hostile  aux  empereurs,  s’était  en  pleine  assemblée  dé- 
claré le  principal  instigateur  de  la  mort  de  Caïus,  était  appuyé 
de  parentés  illustres,  né  dans  les  Gaules,  fait  pour  soulexer 
ce  pays:  c’étaient  assez  de  prétextes  pour  le  faire  condamner 
par  Claude.  On  l’arrôtc  à Baies  ; on  le  conduit  dans  la  cham- 
bre de  César, où  se  jugeaient  les  grandes  affaires.  Laon  l’ac- 
cuse d’avoir  corrompu  la  fidélité  des  soldats,  d’être  l’amant  de 


(I)  nion.  LX.  Siiélouc,  in  C.liunlio.  l-l.  In  Ollmnc,  I.  Tmilc,  Hist.  II.  *.i.  .Vnnal. 
XII.  52.  IMinc.  III.  l(i. 

(a)  Pliiu-,  Kpit.  III.  10.  Marlliil.  I.  Tacite,  Annal.  XVl.  .3.5. 


Digi^  : by  Google 


GOUVERNEMENT  DE  MESSALINE.  3iil 

Poppée  ennemie  de  Messalinc , de  vivre  dans  le  désordre  ; le 
désordre  était  un  grand  crime  chez  les  suspects.  Un  témoin 
paraît,  qui  ne  l’avait  jamais  vu,  et  savait  seulement  qu’il  était 
chauve;  il  désigne  un  autre  homme  chauve  qu’il  prend  pour 
Valérius.  La  défense  de  l’accusé  toucha  Claude , lit  pleurer 
Messalinc  ; mais,  chose  étrange  ! en  allant  se  laver  le  visage, 
qu’elle  avait  baigné  de  larmes,  elle  dit  tout  bas  à son  complai- 
sant Vitellius  : « Ne  le  laisse  pas  échapper  ! » Vitellius  s’oc- 
cupera donc  de  l’accusé,  elle  de  Poppée.  Elle  fit  peur  à cclle- 
ei  de  la  prison  , Poppée  se  tua  : au  bout  de  quelques  jours , 
son  mari  vint  souper  chez  César  : « Et  ta  femme,  pourquoi 
ne  l’as-tu  pas  amenée  ? lui  demande  César,  qu’on  n’informait 
de  rien.  — Elle  est  morte,  seigneur,  répond  le  pauvre  mari.  » 
Vitellius  cependant  arrivait  à scs  fins  par  une  perfidie  infâme. 
Il  se  jette  aux  pieds  de  Claude,  parle  de  l’amitié  qu’il  a pour 
Asiaticus,  de  leur  commun  respect  pour  Antonia,  la  mère  de 
Claude,  des  services  d’Asiaticus,  de  ses  exploits  en  Bretagne, 
invoque  la  pitié  de  César,  lui  demande  une  grâce  pour  ce  mal- 
heureux ; qu’au  moins  il  puisse  choisir  son  genre  de  mort  ! 
Claude , tout  ému , Claude  qui  pensait  déjà  à absoudre  Asia- 
ticus, le  stupide  ! accorde  ce  qu’on  lui  demande. 

La  fin  d’Asiaticus  vous  sera  un  exemple  de  la  facilité  qu’on 
avait  alors  à mourir.  Ses  amis  l’engageaient,  puisqu’il  avait  la 
liberté  du  suicide,  à se  laisser  périr  de  faim  : c’était  toujours 
gagner  du  temps.  Asiaticus  les  remercia,' alla  comme  d’ordi- 
naire s’exercer  au  Champ-de-Mars,  se  mit  au  bain;  fit  un  fes- 
tin splendide,  et  s’ouvrit  les  veines.' Avant  dé  mourir,  il  voulut 
voir  son  bûcher,  et  le  fit  changer  de  place  pour  que  le  feuil- 
lage des  arbres  voisins  ne  fût  pas  endommagé  par  la  flam- 
me (1). 

Ainsi  allait  le  gouvernement,  goruvernement  de  femmes, 
plein  de  caprices  et  de  colères,  ce  que  les  Romains  caractéri- 
sent admirablement  par  ce  seul  mot,  mjwtens.  — Maintenant, 

^1)  Tacite,  Annal.  XI.  t.  2.  Dion.  l.X.  r ' ' 
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si  vous  voulez  connaître,  la  vie  domestique  de  César,  figurez- 
vous  Valrium  du  palais  divisé  en  plusieurs  portions  par  de 
larges  rideaux  : l’une  était  le  vestibule , l’une  rantichambre, 
l’autre  le  salon.  .\  force  de  supplier  les  affanchis,  de  se  déro- 
ber aux  gardes,  d’implorer  les  portiers  , les  étrangers  péné- 
traient jusqu’ici,  jusque-là  les  clients,  plus  loin  les  amis,  plus 
loin  encore  les  intimes,  mais  tous  après  avoir  été  sévèrement 
fouillés  par  les  gardiens  de  la  sûreté  de  César.  Dans  le  der- 
nier sanctuaire  du  temple , auprès  du  foyer,  au  milieu  des 
tableaux , des  statues , des  dressoirs  ornés  de  vaisselle  pré- 
cieuse, entre  les  vieilles  et  noires  images  des  anciens  Claudes 
et  des  anciens  Césars,  a c()té  de  ces  magots  de  la  Chine  qu’on 
appelait  les  lares  domcsliciues,  figure  un  bel  liomme,  au  ven- 
tre proéminent,  au  visage  noble,  aux  beaux  cheveux  blancs, 
digne  et  imposant  dans  le  repos.  Autour  de  lui  bruit  celte 
foule  d’amis  (terme  romain  pour  dire  courtisans) , de  sollici- 
teurs, de  sollicités,  de  patriciens,  d’affranchis  ; esclaves  par- 
venus, nobles  ruinés;  barbares  devenus  sénateurs,  sénateurs 
appauvris  près  de  (juitler  le  sénat;  astrologues,  juifs,  bouf- 
fons, philosophes,  gens  que  le  sénat  chassait  tous  les  dix  ou 
(juin/.e  ans  d’Italie,  et  qui  n’y  restaient  pas  moins;  députés 
des  villes,  ambassadeurs  des  Parthes  ou  des  Germains,  rois 
Irihulaires,  trônant  humblement  dans  quelque  coin  d’une  pro- 
vince romaine  , sous  la  suzeraineté  de  l’empire  et  sous  l’in- 
spection d’un  préfet,  humiliant  ici  leur  diadème  devant  celui 
(|ui  n’eùt  pas  osé  le  porter. 

Mais  César  SC  lève;  toute  sa  dignité  l’abandonne.  11  marche, 
ses  jambes  vacillent;  il  veut  sourire,  il  lui  échappe  un  rire 
énorme , un  rire  de  bèlc  ; il  parle , sa  langue  bégaie  ; sa  tète 
et  ses  mains  sont  toutes  tremblantes.  Celte  foule  l’entoure, 
le  presse,  l’importune  ; il  la  repousse  à deux  mains,  il  va  boxer 
contre  scs  adulateurs;  il  se  fâche;  sa  figure  devient  ignoble, 
sa  large  bouche  est  écumante,  ses  narines  humides  ; on  dirait 
dun  lapilhc  ou  d’un  triton.  « Qui  suis-je  donc?  Me  prenez- 
vous  pour  un  fou  comme  Théogone?  Ne  suis-je  pas  libre 
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comme  loul  autre  (1)?  >>  Sa  parole  va,  divague  au  hasard. 
Qui  est-il?  où  est-il?  à qui  parle-t-il?  11  ne  le  sait  plus. 

Au  théâtre  , écoutez-le  plaisantant  avec  son  peuple , l’in- 
vitant à un  petit  souper  sans  façon,  riant,  bouffonnant,  faisant 
de  mauvaises  pointes  au  sénat  ; une  femme  est  produite 
comme  témoin  : « Cette  femme  , dit-il , pères  conscrits , fut 
coiffeuse  et  affranchie  de  ma  mère,  mais  elle  in’a  toujours 
traité  comme  son  maître  ; je  le  dis  ici , car  il  ne  manque  pas 
chez  moi  de  gens  qui  ne  me  regardent  point  comme  leur 
maître.  » 

Le  sénat  est  trop  heureux  de  l’entendre  ; le  premier  mois 
de  son  règne , il  n’a  pas  osé  y venir.  Le  sénat  était  traité  en 
ennemi  par  les  empereurs;  les  Césars  s’y  croyaient  toujours 
en  péril.  Dans  les  premiers  temps  de  Claude,  des  soldats  le 
servaient  à ses  repas  ; des  sentinelles  armées  de  lances  étaient 
debout  auprès  de  sa  table  ; s’il  visitait  un  malade , étrange 
courtoisie,  il  faisait  inspecter  la  chambre,  tâter  le  chevet, 
secouer  la  couverture. 

Les  huissiers  courent,  le  sénat  est  convoqué  à la  hâte  ; un 
honnme  a été  trouvé  armé  d’un  couteau  : Claude  assure  que 
cet  homme  allait  le  tuer  ; il  se  sent  menacé,  il  se  sent  frappé, 
il  est  prêt  à déposer  l’empire  ; il  crie , il  répand  des  larmes , 
il  demande  grâce,  il  déplore  sa  misère  en  plein  sénat. 

Mais  le  sénat,  les  clients,  la  cour,  rien  de  tout  cela  ne  le 
retiendra  longtemps;  sa  place  est  au  Forum,  entre  les  juges, 
les  avocats,  les  greffiers.  Son  tribunal  est  vide  et  l’attend;  les 
avocats,  ses  amis,  s’inquiètent  de  l’absence  de  ce  Perrin 
Dandin  de  Rome,  qui  juge  au  Forum,  juge  dans  sa  chambre, 
juge  les  jours  de  fêtes,  et  ne  laisse  pas  chômer  leurs  voix 
enrouées. 

Claude  n’est  pas  un  procureur  comme  Tibère , il  juge  en 
équité,  il  ne  se  plie  pas  à la  lettre  de  la  loi  ; aussi  les  pauvres 
jurisconsultes  sont-ils  délaissés  dans  leurs  demeures,  où  l’on 

(t)  Sucl.,in  Cl.  40. 


Digitized  by  Google 


m 


rXAUDE. 


ne  vient  plus  les  consulter.  Les  avocats  triomphent,  leur 
phrase  a beau  jeu  , leur  éloquence  nage  dans  le  libre  océan 
de  la  justice  naturelle,  de  la  raison  supérieure  à la  loi,  de  l’es- 
prit affranchi  de  la  lettre  (1). 

En  outre , pour  leur  plus  grande  gloire , le  système  politi- 
que de  Tibère  prédomine  toujours,  1a  carrière  des  accusations 
est  toujours  ouverte , la  rhétorique  toujours  hardie , mena- 
çante, redoutée.  L’action  de  Icse-majesté  a été  abolie,  il  est 
vrai;  cela  eût  fait  une  difficulté  sous  un  prince  légiste  comme 
Tibère,  mais  Claude  est  bon  empereur  et  juge  en  équité. 
Suilius , entouré  de  disciples  et  de  rivaux , est  le  digne  suc- 
cesseur de  ceux  qui  ont  créé  le  rôle  sous  Tibère. 

Il  y a plus  : comme  la  défense  est  permise , comme  dans 
cette  vacillante  domination  des  favoris,  il  y a chance  de  suc- 
cès pour  tout  le  monde  ; non-seulement  on  fait  le  métier 
d’accuser  pour  le  compte  de  César,  et  de  s’enrichir  des  confis- 
cations de  César  : mais  l’avocat,  payé  pour  accuser,  payé  pour 
défendre,  se  met  à l’enchère,  livre  sa  faconde  au  plus  offrant; 
acheté  par  l’un,  se  fait  racheter  par  l’autre  ; quitte  l’accusation 
déjà  comincncéc,  si  la  défense  peut  surenchérir;  trahit  la 
défense  déjà  entreprise,  si  l’accusation  paye  mieux. 

Un  chevalier  qui  a payé  le  gain  de  sa  cause  400,000  ses- 
terces à Suilius,  trahi  par  celui-ci,  va  chez  ce  misérable  et  se 
tue.  On  s’indigne , le  sénat  se  révolte  ; on  rappelle  les  an- 
ciennes lois  de  la  république,  lorsque  la  plaidoirie  ne  pouvait 
être  payée,  lorsque  le  métier  d’avocat,  tout  politique,  n’élail 
qu’une  dérivation  des  anciens  rapports  de  clientèle  et  de  pa- 
tronage. « 11  y aura  moins  d’inimitiés,  si  les  procès  ne  pro- 
litcul  à personne  ; faut-il  donc  que  l’avocat  soit  intéressé  aux 
querelles  et  aux  discordes,  comme  le  médecin  à l’épidémie?» 
Suilius  et  les  délateurs  se  troublent  ; ils  n’espèrent  qu’en 
César,  l’entourent,  le  prient  : « Coimnent  vivront-ils,  pauvres 
petits  sénateurs,  s’ils  ne  vivent  du  prix  de  leur  parole?  » 

'.!)  Snélonc.ln  CI.  U.  Srn.'q.,  In  l.iidn. 
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Claude  prit  un  moyen  terme  et  limita  le  gain  de  l’avocat 
à 2,600  fr.  (1). 

Mais  enfin,  voici  venir  au  tribunal  Claude,  juge  acharné, 
pas  toujours  juge  déraisonnable;  raison  variable,  laiilùt  sa- 
gace et  prudente,  tantôt  étourdie  et  brusque,  tantôt  puérile  et 
presque  folle.  Il  rendit  quelques  sentences  originales,  un  peu 
à la  façon  de  Sanebo.  Il  faisait  ce  que  nous  nommerions  l’appel 
des  jurés  : un  homme  qui  avait  un  motif  d’excuse  ne  le  fil  pas 
valoir;  Claude  le  raya  toujours,  persuadé  qu’un  jugeur  aussi 
ardent  est  un  mauvais  juge.  Un  autre,  désigné  comme  juré, 
avait  lui-méme  un  procès  à soutenir  : « Plaide  devant  moi , 
lui  dit  Claude  ; en  discutant  ton  affaire,  lu  me  montreras  com- 
ment lu  sais  juger  celle  d’autrui.  » Une  femme  refu.sait  de 
reconnaître  son  fils  ; « Puisqu’il  n’est  pas  ton  fils,  lui  dit-il,  lu 
vas  l’épouser.  » 

Mais  il  advenait  là  comme  ailleurs  : au  palais  les  obsessions 
(les  affranchis,  au  Forum  le  tapage  des  avocats  faisaient  dévier 
sa  droite  raison.  Les  voyez-vous,  autour  de  lui,  criant,  s’agi- 
tant, chicanant,  jetant  ce  brave  homme  dans  tous  les  détours 
de  la  procédure?  D’ailleurs  Claude,  qui  a de  mauvaises  nuits, 
sommeille  au  tribunal  ; les  avocats,  pour  l’éveiller,  prennent 
le  plus  aigre  fausset  de  leur  voix  : il  se  secoue  ; mais  sa  raison 
est  toujours  endormie,  tous  les  monstres  de  la  chicane  se  dres- 
sent devant  lui;  en  vain  il  se  relire  pour  méditer,  en  vain  il 
écrit  sa  .sentence  ; sa  délibération  tient  du  rêve , son  arrêt  du 
cauchemar.  « Je  donne  gain  de  cause,  dit-il,  à ceux  dont  les 
raisons  sont  les  meilleures.  » 

Voici  un  grave  débat.  — Un  homme  est  poursuis  i pour 
avoir  usurpé  le  droit  de  cité  romaine:  pendant  qu’on  le  juge, 
pnurra-l-il  porter  la  toge?  Importante  question  ! Voici  comme 


(I)  Si-natiis-consuUo,  ou  éilit  dcClauilo,  an  -47  (Tacllc.  XI.  i.  7.  Pline,  V.  épit.  21. 
l’Iplen,  loi  1.  UigeM.  de  variis  cl  cxtranci*  cognitionlbiis  ).  Renouvelé  sous  Néron 
(an  £ià),  Tacite,  Annal.  XIII.  b.  Suétone,  in  N'erone.  t7.  Antre  mesure  contre  les 
avor.ils  prévaricateurs  (an  (!2'.  Tacite.  XIV.  il. 
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Claude  juge  l'ineident  : il  changera  d’habil  ; pendant  le  plai- 
doyer de  l’aeeusalcur,  il  sera  en  manteau  comme  un  étranger; 
pendant  sa  défense,  en  toge  comme  un  Romain. 

« Pourquoi  ce  témoin  est-il  absent?  — César,  il  n’a  pu  ve- 
nir. — Pourquoi?  — César,  de  graves,  de  solennelles  raisons 
l’en  ont  cmpéché.  — Quelles  raisons  peuvent  s’opposer  à mes 
ordres?  — Elles  sont  irrésistibles,  seigneur.  — Mais  explique- 
toi.  » El  après  bien  des  questions,  bien  des  réponses,  bien  des 
cireonlocutions , bien  des  détours  : « César,  il  est  mort.  » 
Ainsi  se  raillait-on  du  pauvre  César, 

« Cilon,  gouverneur  de  Bithynie,  comparais  devant  César! 
Députés  de  la  province  de  Bilbynie,  exposez  vos  griefs  ! » Les 
Bitby  niens  reproebenl  à Cilon  scs  concussions  et  ses  violences. 
César  n’entend  pas,  César  est  distrait  ou  César  dort.  .Mais  il  a 
prés  de  lui  son  üdèle  Narcisse  : « Que  disent-ils  là,  Narcisse? 
— Seigneur,  ils  rendent  grâce  à Cilon , qui  les  a gouvernés 
avec  une  sagesse  paternelle.  — C’est  bien  : je  me  souviendrai, 
Cilon,  de  tes  ser\ices;  retourne  à ton  gouvernement.  Qu’on 
appelle  une  autre  cause.  » 

C’est  un  accusé  ; « Nous  permettons,  dit  César,  que  l’ac- 
cusé soit  défendu.  — Cràces  le  soient  rendues , excellent 
prince  ! c’est  du  reste  ce  qui  se  fait  toujours.  » 

L’accusé  est  un  cbevalier  romain  poursuivi  par  des  calom- 
niateurs ; on  lui  reproebe  d’obscènes  outrages  cnvej's  des 
femmes.  On  produit  les  témoins  ; il  n’y  a pour  témoins  que 
des  courtisanes.  Le  prince  les  écoule,  recueille  leurs  témoi- 
gnages, se  fait  raconter  leurs  injures,  leur  vertu  offensée; 
tient  note  de  tout  avec  la  gra\  ilé  d’un  censeur.  A tant  de  niai- 
series, la  patience  de  l’accusé  ne  tient  pas  ; il  injurie  Claude, 
lui  jette  à la  ligure  ses  tablettes  et  son  stylet  ; et  le  pauvre 
maître  du  monde,  blessé  à la  joue,  ne  sait  encore  ce  que  si- 
gnitic  cet  orage. 

C’est  fini.  — Claude  n’écoute  plus  rien  ; sa  pensée  est  ail- 
leurs. Sentez-vous  celte  douce  cl  alléchante  odeur  q>û  arrive 
jus(ju’à  vos  narines  ? L’empereur  la  respire,  la  savoure,  oublie 
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lout  le  reste.  On  prépare  dans  le  temple  de  Mars  le  dîner  des 
prêtres  saliens.  Il  n’y  a plus  d’empereur,  plus  de  juge,  plus 
d’avocats,  plus  de  procès.  Perrin  Dandin  est  devenu  Âpicius. 
Claude  se  jette  hors  du  tribunal  ; il  va  chercher  le  dîner  des 
pontifes. 

« Non  ! pas  encore  ! » s’écrient  vingt  avocats.  Ils  le  retien- 
nent par  le  bout  de  sa  toge  ; ils  le  saisissent  par  tes  pieds  : le 
maître  du  monde  n’est  pas  maître  d’aller  dîner.  Puis  viennent 
les  injures  ; « Tu  n’es  qu’un  vieux  fou  ! » lui  dit  un  Grec 
dans  sa  langue.  Ces  gens-là  sont  prêts  à l’assommer  pour 
qu’il  les  juge. 

Claude  n’échappe  à cette  tempête  que  pour  en  subir  une 
autre.  C’est  le  peuple  qui  a faim  : les  greniers  ne  sont  pas 
remplis  pour  quinze  jours , les  vaisseaux  d’Égypte  n’arrivent 
pas  à Oslic , et  le  peuple  connaît  ce  premier  principe  de  ta 
monarchie  d’Auguste,  que  l’empereur  doit  nourrir  Home.  Le 
peuple  arrête  César  au  milieu  de  la  place,  le  couvre  d’injures, 
de  croûtes  de  pain  ; jamais  tant  de  pain  ne  fut  gaspillé  qu’aux 
jours  d’émeute  pour  cause  de  disette.  Claude  s’échappe  à 
grand’peine,  pénètre  au  palais  par  une  porte  de  derrière,  et 
là,  rexccllcnt  homme  ne  songe  plus  qu’aux  moyens  de  nour- 
rir son  peuple,  presse  les  arrivages,  récompense  la  ma- 
rine (1). 

Quand  se  reposera-t-il  donc,  cel  infatigable  empereur? 
Quand  pourra-t-il , avec  cpielquc  histrion  de  ses  amis  ou 
(luchiuc  affranchi  de  sa  cour,  remuer  le  cornet  et  les  dés? 
Claude  est  grand  joueur  ; en  voyage,  dans  sa  voiture,  il  a une 
table  de  trictrac  {alveum)  combinée  de  manière  à n’être  pas 
dérangée  par  te  mouvement  ; il  a écrit  un  livre  sur  le  jeu  de 
dés  : sur  quoi  n’a-l-il  pas  écrit,  le  savant  homme  ! 


(i)  Celte  famine  cul  lieu  en  -H.  Tacite.  XII.  43.  C’cêt  celle  que  secourul  la  reine 
Hélène.  Josephe,  Ant.  XX.  11,  et  qui  fut  prédite  par  Agabus.  Act.  Aposl.  II.  28. 
r.  aussi  Suétone,  18.  Sur  ccl  édit  de  Claude,  T',  le  Digeste,  lustit.  III.  3.  Suétone, 
19.  Ulp.  reg.  II.  3. 
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Mais  le  vrai  ilélasscment,  le  vrai  triomphe  de  César,  c’est 
l’heure  du  souper.  11  aime  les  gigantesques  repas,  les  salles  à 
manger  immenses,  les  plats  eyolopéens  que  plusieurs  hommes 
ont  peine  à porter  ; en  ceci  il  est  grandiose.  Avec  quel  aban- 
don et  quelle  onction  savoureuse , au  sénat , un  jour  qu'il 
était  question  des  marchands  de  vin  et  des  bouchers,  s’est-il 
éei  ié  : « Eh  ! qui  peut  vivre  sans  sa  livre  de  viande  (1)  ! » Et 
en.suite,  entraîné  par  un  délicieux  souvenir,  avec  quelle 
abondance  de  cœur  il  a rappelé  les  cabarets  d’autrefois,  les 
trésors  qu’ils  offraient  aux  gourmands,  le  Falerne  et  le  Mas- 
sique qu’il  allait  y boire  ! 

Voici  l’heure  : six  cents  convives  attendent  ; pourtant  quel- 
ques invités  manquent  encore.  « Où  sont-ils?  dit  Claude, 
allez  réveiller  ces  paresseux.  » Il  oublie  qu’il  les  a fait  tuer 
le  matin. 

* Claude  se  lève  de  table  ; il  n’en  peut  plus  ; le  goût  de  la 
bonne  ebére  et  du  vin  est  une  passion  impériale  ; le  farouche 
Tibère  n’y  a p<is  été  plus  insensible  que  le  magnifique  Cali- 
gula.  Mais  chez  Claude,  c’est  une  ignoble  passion,  un  brutal 
amour.  Il  est  épuisé  ; il  tombe  à la  renverse,  bouche  béante  ; 
il  faut  qu'on  vienne  le  secourir  à la  romaine,  et  ( pardonnez 
cet  ignoble  détail  de  la  vie  antique)  qu’une  plume  mise  dans 
sa  bouche  soulage  l’estomac  impérial.  Je  ne  saurais  vous 
dire,  en  vérité,  jusqu’où  il  prétendait  pousser  la  liberté  des 
repas  (2). 

Pa.ssons  à des  faits  plus  graves. 

-A  travers  tout  cela,  sous  Claude,  comme  sous  tous  les  em- 
pereurs, il  y eut  quelque  chose  de  grand.  Si  détestables  et  si 
ridieules  qu'ils  fussent,  les  Césars,  travaillant  la  pierre , ont 
tous  laissé  quelques  nobles  traces  de  leur  passage.  Aussi 


(1)  Rogo  vos.  quis  potest  sine  ofTiilà  vivcrc?  Sucl.,  in  CI.  iO. 

(2)  Mmlitalus  esi  edictuni , quo  veniani  dard  flatiim  crcpilumqiip  ventris  in  cirnil 
rmitlcndi , cùm  pericIitnUirn  queindam  proc  pmiore  ev  continenlià  rcperissel.  Siié- 
tiine. 
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l)ien,  des  monuments  ne  sont-ils  pas  un  signe  de  civilisation; 
les  plus  gigantesques  datent  des  siècles  qui  ont  eu  beaucoup 
de  captifs  et  d’esclaves.  Les  beaux  et  vrais  monuments  ne 
sont  pas  les  pyramides  de  Chéops  ou  le  colosse  de  Néron  ; 
c’est  le  tcnq)le  bébrcu  ou  la  catbédrale  cbrétienne,  ceux  qui 
sont  bâtis,  non  par  le  pouvoir,  mais  par  la  foi. 

Tibère  seul , chagrin  et  avare,  laissa  peu  de  monuments. 
César,  Auguste,  Néron,  changèrent  la  face  de  Rome  ; Cali- 
gula,  malgré  sa  folie,  lit  des  ouvrages  grands  et  utiles  : c’é- 
tait pour  eux  un  moyen  de  pouvoir. 

Sous  Claude,  il  y eut  de  beaux  travaux  : scs  affranchis  y 
mettaient  une  certaine  vanité.  Depuis  que  l’Italie,  qui  autre- 
fois exportait  du  blé,  ne  suflisait  plus  à sa  propre  nourriture, 
et  que,  comme  dit  Tacite,  la  vie  du  peuple  romain  était  con- 
liéc  à la  merci  des  vents  et  aux  risques  des  navires , César 
avait  pensé  ii  faire  un  port  à rcmbouchurc  du  Tibre,  plus  sûr 
que  n’était  celui  d’üstie.  Claude  reprit  cette  pensée,  jeta  sur 
la  mer  deux  vastes  digues  ; pour  leur  servir  de  base , il  lit 
couler  le  navire  qui  avait  apporté  à Caïus  l’obélisque  d’Égypte, 
ce  navire ,,la  plus  merveilleuse  chose,  dit  Pline,  que  la  mer  eût 
jamais  vue  ; il  concjuit  ainsi  sur  la  .Méditerranée  la  place  de 
son  |)ort , et  à l’extrémité  du  môle  jeta  un  phare. 

Le  blé  arrivait  donc  à Rome  par  le  Tibre , mais  l’eau  ne 
pouvait  lui  venir  que  du  centre  de  ritalic  ; il  fallait  que  les 
a(jucducs  lui  apportassent  une  quantité  d’eau  égale  à eello  du 
fleuve.  Claude  acheva  l’aqueduc  de  Caïus,  alla  chercher  à 
quarante  milles  de  distance  des  sources  dans  les  .\pcnnins, 
amena  l’Anio  à un  niveau  plus  élevé  que  celui  des  collines  de 
Rome,  le  divisa  en  nombreux  et  superbes  réservoirs,  et, 
a\  ec  une  dépense  que  Pline  estime  à 55  millions  de  sesterces 
( 14,500,000  francs) , ajouta  deux  aqueducs  nouveaux  aux 
sept  aqueducs  que  Rome  possédait  sous  .\uguste  (1);  quatre 


fl'/  Anio  novua,  Aijua  Claudia  commencés  en  l’an  30,  achevés  en  Sn.  r.  Frontin 
de  n<|u<e  (luetibus.  Mil.  110.  118.  Pline,  WXVI.  là.  liuine  eut  alors  3,720, 'iàO 
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cent  soixante  esclaves  furent  chargés  de  l’entretien  de  ces 
travaux,  et  les  prolétaires  de  Rome,  qui  n’avaient  ni  parfums 
à mettre  dans  leurs  baignoires,  ni  vin  dans  leurs  coupes, 
purent  néanmoins  boire  et  se  baigner  magniliqueincnt. 

Claude  reprit  une  autre  pensée  déjà  remuée  par  César,  qui 
semble  avoir  eu  pour  ces  sortes  de  choses  un  coup  d’œil  à la 
Bonaparte.  César  avait  avisé,  dans  les  gorges  de  l’Apennin, 
un  lac  étendu,  élevé,  sujet  aux  débordements,  dont  le  dessè- 
chement lui  paraissait  facile  et  devait  donner  de  vastes  terres 
à la  culture , préserver  le  pays  des  ravages  des  eaux  , ac- 
croître la  navigation  des  llcuves.  Le  temps  lui  manqua  pour 
cette  pensée  comme  pour  bien  d’autres;  Auguste  la  rejeta, 
Claude  la  saisit. 

Mais  au  lieu  de  conduire  les  eaux  vers  l’Adriatique,  il  vou- 
lut leur  ouvrir  un  passage  à travers  les  sommités  de  l’Apen- 
nin, et  les  jeter  dans  le  Liris,  fleuve  de  la  Campanie.  Pendant 
onze  ans , trente  mille  hommes  travaillèrent  sans  relâche , 
creusant,  coupant  la  montagne,  et  peryant  un  canal  long  de 
trois  milles.  Quand  il  fut  achevé  (c’était  vers  la  Gn  du  règne 
de  Claude,  peu  après  son  mariage  avec  Agrippine  : an  52), 
Claude  voulut  l’inaugurer  par  une  grande  fête.  Tout  autour 
du  rivage,  il  playa  des  radeaux  montés  par  des  prétoriens,  et 
en  avant  un  rempart  garni  de  machines  de  guerre.  Dans  ce 
cercle  fermé  d’une  manière  aussi  menaçante , vingt-quatre 
vaisseaux  pontés,  divisés  en  deux  flottes,  avaient  encore 
assez  d’espace  pour  se  mouvoir,  et  sur  ces  vaisseaux  étaient 
embarqués  dix-neuf  mille  hommes,  tous  condamnés  à mort. 
Sur  les  bords,  sur  les  collines,  sur  les  cimes  les  plus  proches 
de  l’Apennin,  une  multitude  de  peuple  était  rangée  en  am- 
phithéâtre ; — plus  près  du  lac,  Claude  avec  l’habit  de  guerre 
des  consuls  {pahidamentum)  ; Agrippine  en  chlamyde  d’or. — 
Du  milieu  des  eaux,  un  triton  d’argent  sonna  de  sa  conque 

mètre*  cul)e  d’eau  par  jour,  1,401,450  de  plus  qu’elle  no  possédait  sous  Auguste  ; la 
longueur  totale  des  aqueducs  fut  d’environ  107  lieues. 
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el  donna  le  signal  du  combat;  et  alors  un  cri  s’éleva  de  celle 
double  flotte  ; « Salut,  César  ; ceux  qui  vont  mourir  te  sa- 
luent! (.4 ce,  Cœsar,  morituri  te  salulant!)  » 

César  el  le  peuple  voulaient  avoir  le  spectacle  d’un  combat 
naval  ; ils  se  le  donnèrent  comme  tous  leurs  s|)eclacles  , 
grandiose,  cruel , sanglant.  Mais  avec  Claude,  il  n’était  rien 
de  si  terrible  ni  de  si  grand  où  le  grotesque  ne  se  mêlât. 
A ce  salut  funèbre,  il  répondit  gauchement  : « Je  vous  salue,  » 
ou  pour  mieux  dire  encore  ; « Portez-vous  bien  {Avele  et  vos).-» 
Et  là-dessus,  les  voilà  qui  soutiennent  que  César  leur  a fait 
grâce,  qui  ont  la  mauvaise  fa^-on  de  ne  pas  vouloir  mourir  ; 
lui  qui  s’irrite,  parle  de  les  brûler,  de  les  tuer  tous,  s’élance 
de  sa  place,  court  autour  du  lac  avec  scs  jambes  titubantes 
el  avinées,  menace,  exhorte,  les  décide  enfin.  De  ce  combat 
entre  gens  au  désespoir,  emprisonnés  dans  une  enceinte  de 
balislcs  cl  de  catapultes,  armés,  mais  seulement  les  uns 
contre  les  autres  ; de  ce  combat  qui  nous  eût  laissé  à nous 
une  émotion  effroyable,  les  anciens  parlent  à peine.  Ces  cri- 
minels, dit  Tacite,  combattirent  néanmoins  en  gens  de  cœur, 
el,  après  de  nombreuses  blessures,  ce  qui  demeura  reçut  sa 
grâce. 

Alors  on  ouvrit  au  lac  les  portes  du  canal  ; mais  le  canal 
n’élail  pas  assez  profond,  le  lac  resta  immobile.  Nouveau  tra- 
vail, nouvelle  allenle,  nouvelle  fête;  celle  fois  le  lac,  cou- 
vert de  ponts , servira  d’arène  aux  gladiateurs  : la  table  est 
prêle,  et  Claude,  du  haut  des  magnificences  de  son  festin,  va 
voir  sous  ses  pieds  le  lac  entrer  dans  son  nouveau  lit.  Mais 
le  lac  s’irrite  ; les  digues  trop  faibles  cèdent  devant  lui , il 
roule  en  bruissant  vers  le  festin  impérial  ; la  table  est  aban- 
donnée , César  tremble,  les  courtisans  fuient.  Narcisse  a con- 
duit les  travaux,  Agrippine  accuse  Narcisse,  Narcisse  insulte 
Agrippine  (t).Tous  ces  travaux  restèrent  sans  fruit,  et  mal- 

(1)  V.  sur  lout  cela  Tacile,  Annal.  Xll.  5C.  57.  Suétone,  In  Cisare  ti.  in  Claudio. 
20.  21.32.  Dion.  LX.  Pline.  XX.Wl.  15. 
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grc  Hadrien  qui  essaya  de  l’épuiser  cl  lit  pour  le  conduire  à 
Rome  un  canal  dont  les  resles  se  voient  encore,  le  Fucin 
süinincille  paisiblement  dans  son  lil  (1). 

§ II.  — CENSLRE  DE  CL.VLDE. 

La  censure,  ccUe  conservatrice  des  anciennes  choses  cl 
des  anciennes  mœurs,  était  depuis  longtemps  oubliée.  Au- 
guste n’avait  osé  réveiller  ce  titre  inquiétant  pour  la  mollesse 
des  mœurs  nouvelles.  Le  temps  de  la  censure  est  passé,  di- 
sait Tibère  (2). 

Claude  fut  plus  hardi  cl  reprit  ce  poin  oir  (an  47).  C’était  se 
proclamer  le  restaurateur  officiel  de  l’ancienne  Rome;  c’était 
^reprendre  au  bout  de  cinquante  ans  l’œuvre  d’.Uigusle  déjà 
ébranlée. 

Ce  n’est  pas  que  l’empire  ne  reposât  toujours  sur  les  tradi- 
tions d’Auguste,  que  son  nom  ne  fût  sans  cesse  invoqué, 
aristocratique  cl  populaire  à la  fois.  Auguste  avait  donné  aux 
institutions  romaines  leur  forme  dernière,  la  forme  sous  la- 
quelle elles  pouvaient  le  mieux  se  conser\er  : la  grandeur 
romaine  était  demeurée  telle  (ju’Auguslc  l’avait  faite  et  com- 
prise ; on  ne  pouvait  être  Romain  qu’à  la  mode  d’.\uguslc. 

Et  l’on  tenait  encore  à être  Romain.  Les  esprits  ofticiels, 
nombreux  à Rome,  maintenaient  la  fiction  d’un  système  dont 
la  réalité  s’en  allait.  11  ne  manquait  pas  de  consuls,  de  pré- 
teurs, de  sénat,  tpii  prenaient  leur  titre  au  sérieux.  Le  consu- 
lat n’était  qu’un  vain  honneur,  abaissé,  impuissant,  réduit  à 
(|uelqucs  mois  de  durée  ; les  consuls  o/f/maiVes,  ([ui  étaient 
installés  au  commencement  de  l’année  et  lui  donnaient  leui's 
noms , éta’icnl  seuls  connus  ; des  autres  consuls  passagers 


(I)  l.ac  C.élanu  dans  l Abru7j.c  iilli'rioure,  I . ,Sùiin|iip,  Quc^l.  liai.  IM.  a.  Spailicn, 
in  lladriano.  Slralion.  V.  Pline.  XXXVI.  16.  Ut.  lil.  103.  XXXI.  3.  Virgil.,  .Eiicid.  VII. 
Julius  ubsoqucus  de  prodis. 
l'I)  Xec  id  tempus  censura'.  Tadlo,  Annal.  II.  33. 
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(substitués,  suffecli),  les  noms  mêmes  n’arrivaient  pas  aux 
provinces.  On  voulait  cependant  être  consul  ! on  voulait  lé- 
guer à sa  famille  son  image  en  cire  et  le  rang  de  consulaire  ! 
Il  était  encore  question  du  veto  des  tribuns  (1)  ! La  questure 
coûtait  cher,  depuis  que  Claude  avait  allaclié  à cet  honneur 
l’obligation  de  donner  des  jeux  au  peuple  (2)  ; mais  la  ques- 
ture donnait'plaec  au  sénat,  et  l’on  voulait  encore  être  ques- 
teur! Toute  ambition  n’était  pas  morte  chez  ce  peuple,  tous 
les  honneurs  ne  s’évaluaient  pas  en  argent.  Ce  vule  et  offi- 
ciel système  du  gouvernement  républicain  était  encore  un 
objet  d’ambition  pour  les  provinces,  une  espérance  pour  les 
secrets  enthousiastes  de  la  république , un  élément  de  vie 
pour  l’empire , un  épouvantail  même  pour  les  empereurs  (3). 

Car  les  empereurs  ne  comprirent  pas  toujours  que,  dans 
ces  formes  creuses,  mais  remplies  par  la  grandeur  du  nom 
romain,  étaient  une  des  espérances  et  un  des  liens  de  la  so- 
ciété. Ils  travaillèrent  à les  avilir,  souvent  à déshonorer  ce 
nom  romain  qui  leur  était  pourtant  le  gage  de  la  soumission 
du  monde.  Pour  satisfaire  quelques  ambitions  subalternes,  et 
comme  si  leur  pouvoir  n’eût  pas  été  déjà  trop  grand  pour  sa 
sûreté,  ils  continuaient  à développer  leur  gouvernement 
propre  ou  le  gouvernement  de  leurs  affranchis.  Par  l’appel  à 
César  (4)  qui  avait  remplacé  l’appel  au  peuple,  ils  énervaient 


(1)  r.  sur  les  tribuns,  Tacite,  .Vnnal.  XIII.  2S.  XVI.  ÎC.  Ilist.  11.  01.  IV.  0.  Pline, 

Epît.  I.  23.  IX.  13.  Ann.al.  XIV.  28.  * 

(2)  (.\n  i7.)  Tacite,  Annal.  XI.  22.  XIII.  5.  Suétone,  In  Claudio,  21.  C.e  sénatus- 
ronsulte  de  Claude  fut  révoqué  sous  Néron  (an  51). 

(3)  Néron,  dans  son  discours  d’aTéneiucnt  ( 1'.  plus  bas],  et  pour  flatter  le  sénat, 
promet  de  relever  la  dignité  romaine,  la  juridiction  des  consuls,  etc.  Tacite,  Ann. 
XIII.  1. 

(i)  l.’appt  l .'t  (À'sar,  source  du  droit  d’appel  dans  la  jurisprudence  inotlcrne,  date 
des  premiers  temps  de  l'empire,  liion.  1,1.  19.  I.ll.  .33.  I.IX.  8.  Suétone,  in  Augusto, 
33.  r.aligula,  au  début  de  sou  régne  et  au  temps  de  sa  popularité,  refusa  de  recevoir 
les  appels  qu’on  portait  devant  lui.  Suétone,  in  (’ailigulé,  tO.  C’est  aussi  en  ce  sens 
que  Tibère,  selon  Suétone,  laissait  les  alfaircs  se  traiter  par  le  droit  ordinaire  ( in 
Tiberln,3l).  Néron,  A ton  début , favorise  le  droit  d’appel  au  sénat  et  l’assimile  au 
I.  Î3 
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toutes  les  juridictions  antiques.  Leurs  procurateurs , c’est-à- 
dire  les  agents  de  leur  liste  civile,  se  glissaient  partout,  dans 
toutes  les  provinces,  auprès  de  tous  les  magistrats  ; gens  de 
cour,  gens  maniables,  gens  de  basse  ambition,  pour  la  plu- 
part affranebis  ; ils  constituaient  un  état  presque  clandestin , 
mais  lucratif  (1)  ; favoris  de  César  et  forts  de  son  nom,  agents 
du  fisc  et  puissants  par  la  prééminence  du  fisc  , ils  s’élevaient 
peu  à peu,  devenaient  collecteurs  d’impôts,  puis  juges  en 
matière  fiscale,  puis  au  besoin  lieutenants  des  gouverneurs, 
puis  enfin  les  égaux  des  gouverneurs  mômes  et  des  juges  ; ils 
gagnaient  en  un  mot  tout  le  terrain  ({ue  leur  abandonnait  la 
grandeur  i)assagère,  craintive,  menacée  des  magistrats  offi- 
ciels (2). 

Claude  môme,  zélateur  de  l’antiquité,  mais  humble  sujet 
du  favoritisme  domestique,  ne  prit  jamais  la  grandeur  ro- 
maine du  côté  sérieux.  Au  milieu  de  scs  préoccupations  de 
Romain  cl  d’antiquaire,  il  n’en  allait  pas  moins  dégradant  les 
litres  anciens , multipliant  les  honneurs  sans  fonctions  et  les 
privilèges  sans  pouvoir.  11  donnait  juridiction  (3)  aux  procu- 
rateurs, ces  agents  d’affaires  auxquels  Tibère,  lui,  ne  recon- 


ilroil  d’appel  A César.  Tacite,  Annal.  XIV.  Î8.  Suétone,  in  Nerone,  17.  Le  droit 
d’appeler  A César  est  un  des  privilèges  du  citoyen  romain.  Loi  7.  Dig.  ad  legem 
Juliiun  de  vi  publicA.  Saint  Paul,  traduit  devant  un  magistrat  romain,  en  appelle  à 
Néron.  Act.  XXll.  2i.  29.  XXV.  11.  12.  21.  25.  XXVII.  27. 

(1)  « Mella  par  une  fausse  ambition,  s’éloignait  des  honneurs;  11  voulait,  simple 
chevalier,  devenir  l’égal  des  consulaires , et  en  même  temps  l’administration  de  la 
fortune  du  prince  lui  avait  paru  une  voie  plus  courte  pour  s’enrichir.  Tacite,  Ann. 
XVI.  17. 

(2)  Caiiis  César  ôte  au  proconsul  d’Afrique  le  commandement  militaire  et  le  tlonnc 
A un  lieulcnant  « dont  la  puissance  ne  tarda  pas  à s’augmenter,  et  par  la  durée  de 
son  emploi,  et  par  cette  émulation  jalouse  iiui  pique  davantage  les  inférieurs,  tandis 
(|iic  les  proconsuls  songeaient  plus  A leur  sécurité  qu’à  leur  puissance.  - Tacit.,  Ilist. 
IV.  78.  r.  sur  les  procurateurs.  Dion,  1.11.  25. 1.lll.  I5.  Les  procurateurs  lieutenants 
du  gouverneur  (procuralores  vice  praisldis)  avaient  tous  les  droits  du  gouvernement. 
Dion.  l.X.  9.  Tacit.,  Annal.  XII.  51.  Ilist.  I.  il.  Josèphe,  Antiq.  XVll.  13.  Ponce 
Pilate  était  de  ce  nombre.  V.  Tacite.  XIV.  44. 

(3)  Sénatus-consulte  (an  5l).  Ta  nte,  Annal.  XII.  00.  Suét.,  in  Claud.  12. 
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naissait  de  droits  que  sur  ses  esclaves  cl  sur  ses  biens  (1).  Il 
avilissait  jusqu’à  la  milice,  ce  dernier  refuge  de  l'esprit  ro- 
main, en  créant  une  milice  lictive  où  l’on  gagnait  ses  grades 
sans  quitter  Rome  ; il  donnait  des  récompenses  militaires  à 
des  eunuques,  à un  enfant  les  privilèges  des  triomphateurs 
(trinmphaha  ornamenta,  car  le  triomphe  même,  honneur  trop 
imposant,  avait  été  supprimé  par  la  jalousie  impériale);  il 
prodiguait  cette  récompense  à tel  point,  (jue  les  plaisants 
de  l’armée  signèrent  une  pétition  où  on  lui  demandait  de 
l’accorder  une  fois  pour  toutes  à tous  les  généraux,  afin  que 
le  désir  de  la  gagner  ne  leur  fît  pas  chercher  d’inutiles  sujets 
de  guerre  (2). 

Mais  malgré  celle  dégradation , pourvu  que  cela  ne  gênât 
pas  (ce  qui  est  le  patriotisme  de  bien  des  époques),  on  ne  de- 
mandait pas  mieux  que  d’étre  Romain.  S’il  s’agissait  de  porter 
la  pourpre  consulaire,  ou  de  brûler  un  peu  d’encens  aux  pieds 
de  Ju|)iter  Capitolin,  ou  d’étaler,  à la  suite  d’un  brancard  fu- 
nèbre, les  images  poudreuses  de  ses  aïeux,  on  était  Romain. 
•Mais  fallait-il  avoir  une  table  moins  somptueuse,  des  vases 
moins  beaux  ; donner  sa  fille  comme  vestale  ; porter  la  cui- 
rasse et  les  soixante-dix  livres  de  bagage  du  légionnaire  ; 
cultiver  sa  terre,  au  lieu  de  vivre  dans  Rome  du  blé  public  : 
on  disait  non.  Cet  es])ril  romain  ne  passait  pas  au  cœur.  La 
vie  privée  protestait  contre  la  vie  publique  , la  morale  indi- 
viduelle contre  celle  de  l’Étal. 

Et  de  plus , l’esprit  romain  se  perdait , parce  que  la  race 
romaine  se  perdait  elle-même.  L’esprit  romain  n’était  plus  un 
enseignement  héréditaire,  mûri  par  une  génération  vieille  et 
patiente , transmis  à une  génération  active  et  nouvelle  ; ce 
n’était  qu’une  leçon  apprise  à la  bâte , que  balbutiaient  des 
écoliers  : la  race  qui  gouvernail,  qui  pensait,  qui  vivait  dans 
Rome  subissait  à cbacpie  heure  un  perpétuel  renouvellement. 

Un  mol  sur  ce  point.  Le  vieux  sénat  de  la  républi(iuc  avait 

(()  Tacite,  Annal.  IV.  16.  — (2)  T.  Tacite,  .Vnnal.  XI.  2U.  Suét.,  in  Claudio.  12.  21- 
23. 
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bien  compris  que,  tôt  ou  tard,  les  vaincus  de  Rome  se  feraient 
Romains  eux-mêmes,  mais  il  voulait,  avant  tout,  faire  l’édu- 
cation romaine  des  vaincus.  Par  un  système  dont  la  pensée 
n’apparlienl  à personne,  mais  qui  ressort  de  toute  la  vie  du 
peuple  romain,  des  degrés  successifs  conduisaient  les  peuples 
sujets  au  droit  de  cité,  les  familles  nouvelles  aux  honneurs, 
les  familles  obscures  à la  noblesse,  comme  par  une  prudente 
et  religieuse  initiation. 

Les  barrières  entre  chaque  degré  n’étaient  donc  pas  infran- 
chissables; les  peuples  vaincus  entraient  sans  cesse  dans  le  sein 
du  peuple  vainqueur,  et  Rome,  se  fortifiant  de  leur  nombre, 
acquérait  de  l’étranger  la  force  qu’elle  lui  rendait  par  ses  colo- 
nies. Dans  Rome  môme,  l’ordre  supérieur  attirait  à lui  l’élite 
des  ordres  inférieurs,  et  se  rajeunissait  par  ce  mélange.  L’es- 
clave pouvait  devenir  libre  ; l’étranger  pouvait  devenir  Latin, 
c’est-à-dire  demi-citoyen,  quand  il  n’arrivait  pas  de  plein  saut 
à la  plénitude  du  droit  de  cité  ; le  Latin , à plus  forte  raison , 
pouvait  devenir  citoyen  romain  ; le  petit-fils  de  l’affranchi  pou- 
vait être  chevalier;  son  arrière-petit-fils  monter  au  sénat  (1); 
chaque  citoyen  enfin,  par  une  épreuve  annuelle  du  jugement 
public , était  appelé  à suivre  la  route  des  magistratures , par 
la  questure  à se  placer  au  sénat , par  la  préture  à devenir 
consul.  Chacun,  dans  eette  Rome  aristocratique,  prenait  rang 
par  son  talent  et  son  labeur  {sokiiià,  indnstrià)  : chevalier, 
s’il  n’avait  que  de  la  fortune  ; patricien,  s’il  n’avait  que  de  la 
naissance;  sénateur,  s’il  avait  rempli  une  charge  curulc  ; œdi- 
litius,  prætorius,  consularis,  ernsorius,  triumphalis , selon  les 
honneurs  qu’il  avait  obtenus  : c’est  ce  que  la  langue  parle- 
mentaire des  Romains  nommait  la  digititè  d’un  homme.  Chacun 
fixait  son  rang  et  fixait  aussi  le  rang  de  sa  famille  : il  y avait 
des  familles  sénatoriales , prèlorietmes , consulaires  , triom- 
phales, etc.;  et  la  place  que  le  sénateur  ou  le  consulaire  s’était 
faite  dans  la  république  était,  avec  sa  glorieuse  image,  un 


(1)  )•.  Suél.,  in  r.lantl.  îl. 


Digitized  by  Google 


CENSURE  DE  CLAUDE. 


357 


héritage  qu’il  léguait  à scs  descendants.  Monter,  marcher  en 
avant,  élever  sa  famille  d’un  degré , apporter  à l’ordre  supé- 
rieur sa  force  et  sa  valeur  personnelle,  tels  étaient  le  but, 
l’ambition,  la  pensée,  le  mouvement  de  toute  cette  république. 

La  censure  n’était  faite  que  pour  maintenir  cet  ordre  en  le 
renouvelant,  pour  diriger  ce  mouvement  sans  l’arrêter.  Sans 
pouvoir  direct,  sans  volonté  impérative,  n’ayant  que  ses  ta- 
blettes de  cire  où  elle  inscrivait  les  noms  avec  honneur  ou 
ignominie,  elle  était  cependant  toute-puissante  sur  le  progrès 
de  la  vie  publique  : juge  redoutable  qui , tous  les  cinq  ans , 
faisait  paraître  devant  lui  Rome  tout  entière,  épurait  le  sénat, 
passait  en  revue  les  chevaliers,  demandait  compte  au  peuple 
de  sa  fortune  et  de  ses  mœurs,  remaniait  scs  tribus  et  scs 
centuries,  faisait  monter  ou  descendre  d’une  classe  dans  une 
autre;  au  besoin  rejetait  dans  celle  des  prolétaires  (oronï, 
capite  cpHsi);  dressait  enfin,  de  la  nation  romaine,  une  statis- 
tique bien  plus  détaillée  que  ne  sont  les  statistiques  modernes; 
en  un  mot,  refaisait  et  révisait  la  Rome  officielle,  la  passait  au 
crible,  sanctionnait  et  rectifiait  son  progrès. 

Mais,  dès  la  fin  de  la  république,  l’équilibre  avait  été  trou- 
blé ; la  résistance  opiniâtre  d’un  côté,  de  l’autre  les  prétentions 
armées  avaient  précipité  la  marche  des  choses.  L’Italie  tout 
entière  admise  presque  le  même  jour  dans  la  cité  ; les  pro- 
vinces s’y  précipitant  à leur  tour;  César  et  la  chute  de  la  vieille 
Rome;  l’empire  et  son  esprit  de  désordre;  la  censure  mise  en 
oubli;  l’invasion  hâtive,  désordonnée,  irrégulière  des  ordres 
inférieurs  ; l’effacement  des  ordres  supérieurs  qui  ne  se  recru- 
taient plus , mais  se  laissaient  envahir  : tout  cela  rompit  le 
mouvement  de  l’ancienne  vie  romaine.  Caractérisons  chaque 
degré  de  ce  système,  chacun  des  Ilots  de  cette  invasion. 

Quant  à la  noblesse,  — les  causes  de  sa  ruine  sont  évi- 
dentes : elle  se  donnait  la  mort.  Quelques  graves  séna- 
teurs, quelques  vieux  généraux,  de  rares  disciples  des  phi- 
losophes, maintenaient  seuls  quelque  chose  de  cette  dignité 
romaine  que  , plus  tard , sous  Néron  , l’alliance  du  stoïcisme 
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allait  relever.  Pour  le  reste,  coudre  deux  doigts  de  pourpre 
à sa  toge  ; subir  l’ennuyeux  cérémonial  des  licteurs  et  des 
faisceaux;  s’en  aller  dans  les  marais  du  Rhin,  ou  dans  les 
neiges  de  l’Helvétic,  risquer,  contre  les  hardis  Germains,  ce 
corps  délicat  et  hlaiie  amiucl  tous  les  raninements  des  thermes 
romains  avaient  peine  à garder  sa  fraîeheur,  semblait  une 
triste  vertu  et  une  fausse  gloire  (1)  ! Leur  vertu  était  de  mon- 
ter sur  la  seénc;  leur  gloire,  de  danser  au  théâtre;  leur  cou- 
rage, de  délier  les  gladiateurs  (2).  Si  la  dignité  romaine  gê- 
nait riiislrion,  si  la  toge  était  embarrassante  sur  les  épaules 
du  gladiateur,  riiistrion  secouait  le  Romain,  le  gladiateur 
rejetait  la  toge.  Le  (ils  de  famille,  afin  d’être  libre,  s’arrangeait 
pour  être  dégradé  ; suscitait  contre  lui-même  un  accusateur, 
faisait  prononcer  contre  lui  un  jugement  ignominieux , alin 
que,  dépouillé  de  la  majesté  du  citoyen,  et  sans  que  l’édile  y 
trouvât  à redire  (3),  il  pùt  prendre  les  leçons,  grossir  le  cor- 
tège, adorer  les  pas,  imiter  les  grimaces  de  Mnesterle  pan- 
tomime. La  femme  noble  (tant  sa  |)roprc  dignité  était  devenue 
pesante  <à  toute  cette  aristocratie  !),  sachant  que  les  lois  sur 
l’adultère  atteignaient  seulement  les  femmes  d’un  rang  hono- 
rable , et  que  Rome , dans  sa  lierté  vertueuse , avait  cru  la 
prostitution  suffisamment  [)unie  par  le  déshonneur;  la  femme 
noble  quittait  sa  slole  blanche , abdiquait  ses  privilèges  de 


(1)  Segnis  et  oblila  bellorum  nobilitas,  ignarus  mililiac  eques,  primores  genatûa 
longà  pacc  ilesUle?. Tacite,  llist.  1. 88.  Miiilares  arlcs  per  oUuin  ignotæ;  industriosque 
autignavos  pa\  in  irquo  Icnet.  Tacite,  Annal.  XII.  I2. 

(2)  Dès  le.  temps  de  César  (108),  un  sénateur  et  un  noble  combattent  sur  l’arène 
{ Suct.  in  C.Tsar(‘,  20,  .38).  Sous  .Auguste,  des  chevaliers  romains  servent  comme 
acteurs  ou  gladiateurs,  un  autre  danse  au  thédlre  (Suét.,  in  Aug.  43.  in  Neroge,  4. 
Dion.  LUI.  LIV.  Horace,  I.  F,]i.  XVIII.  30.  Propert.  IV.  8.  v,  25.).  Des  femmes 
nobles  y dansent  aussi  (,1b.).  Ln  sénatus-consulte  (130)  interdit  les  jeux  aux  fUs  et 

etits-flls  des  .sénateurs,  ainsi  qu'aux  chevaliers  (Dion.  I.IV.  Suét.  Ib.].  Ce  sénatus- 
consulte  est  bientôt  révoqué  â cause  de  son  inetllcacité  (104)  (Dion.  LVl).  Caligula 
reproche  ces  goûts  aux  chevaliers  ( Suét.,  in  Calig.  30  ).  Nous  en  parlerons  plus  tard 
BOUS  Néron. 

(3)  Suét.,  in  Tib.  35.  Tibère  condamna  pour  ce  fait  à l’exil  (F.  Tacite,  Ann.  1. 18). 
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matrone , et  courait  se  faire  inscrire  sur  les  registres  de  l’é- 
dile (1). 

Et  puis,  lorsque,  dans  ces  voluptés  extravagantes,  le  patri- 
moine avait  été  consommé,  ou  bien  encore,  quand,  par  l’effet 
d’une  loi  fatale  qui  appauvrissait  les  familles  anciennes,  même 
les  plus  sages  et  les  mieux  réglées  (2),  le  sénateur  n’avait 
plus  le  capital  de  12,000,000  sesterces  (316,000  fr.)  exigé  par 
Auguste  ; quelle  ressource  lui  restait?  Faire  lui-même  justice 
de  sa  pauvreté,  ne  pas  attendre  la  note  du  censeur  (3),  quitter 
humblement  la  curie , déchirer  son  laticlave , renoncer  à sa 
place  d’honneur  au  théâtre,  vivre  dans  un  faubourg,  sans 
espérance,  sans  industrie  possible?  Ou  bien  encore,  venir  aux 
pieds  de  César,  amener  ses  enfants  sur  le  seuil  de  la  curie,  et 
supplier  Tibère  de  le  pensionner?  Tibère  alors,  plus  jaloux 
encore  de  flétrir  les  hommes  qu’il  n’était  avare  à les  secourir, 
refusait  souvent,  accordait  parfois,  mais  toujoui^s  d’une  façon 
ignominieuse,  se  faisait  dire  la  cause  de  cette  banqueroute, 
la  nature  de  ces  dettes , faisait  déposer  et  discuter  ce  bilan 
devant  le  sénat,  et  finissait  par  dire  que  si  les  pères  conscrits 
le  lui  ordonnaient,  il  accorderait  un  secours  de  200,000  sest. 
(62,000  fr.)  à chacun  des  petits-lils  indigents  de  l’illustre  ora- 
teur Hortensius  (4). 

(1)  « En  celte  année  {an  19),  un  sévère  décret  du  sénat  condamna  la  débauche  des 
femmes  ; et  la  prostitution  fut  Interdite  à celles  dont  le  père,  l’aieul  ou  le  mari  avait 
été  chevalier  romain.  C.ar  Vestilia,  dont  les  ancêtres  avaient  exercé  la  préturc,  s’était 
fait  inscrire  sur  les  registres  de  l’édile , abusant  de  cette  ancienne  coutume , qui 
croyait  la  débauche  assez  punie  par  la  publicité  de  sa  honte.  » Tacite,  Annal.  Il, 
85.  r.  Suétone,  in  Tiberio,  35.  Tertul.  de  Pallio. 

(2)  Tacite,  Annal.  11.  48.  Xlll.  34. 

(.1)  « Claude  alors  loua  dans  son  discours  ceux  qui,  à cause  de  leur  indigence, 
s'étalent  volontairement  retirés  du  sénat,  et  II  raya  ceux  qui,  en  demeurant  dans  ce 
corps,  avaient  ajouté  l’impudence  à la  pauvreté.»  Tacite,  Ann.  XII.  52.  Quelques 
sénateurs  rayés  ù cause  de  leur  prn<ligalité.  et  de  l’indigence  qui  en  était  la  suite, 
entre  autres  un  Sylla  (an  17).  Tacite.  11.  48. 

(4)  Auguste  avait  déjà  pensionné  des  familles  nobles  (I'.  plus  haut,  t.  1.  p.  274). 
Tibère  en  secourt  plusieurs  (honestam  innocentium  paupertatem  Icvavit.  Tacite, 
Annal.  II.  48);  donne  un  secours  de  1 ,tioo,ÜOO  sesterces  à Propertius  Celer  (Tacite, 
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A ces  causes  de  dégradation  et  de  ruine  : — l’oubli  déjà  fré- 
quent de  la  vie  militaire  et  de  la  dignité  personnelle , — la 
prostitution  de  ta  femme  par  la  débauche,  de  l’homme  par  le 
théâtre  (car  il  faut  ici  laisser,  dans  toute  son  énergie,  la  pen- 
sée romaine,  aux  yeux  de  laquelle  ces  deux  choses  étaient 
^équivalentes  (1));  — la  pauvreté  croissante  des  grandes  fa- 
milles, pauvreté  sans  ressource,  qui  devenait  l’humble  pen- 
sionnaire de  la  cassette  impériale  ; — ajoutez  la  délation  qui 
faisait  tomber  les  têtes,  et  la  conliseation  qui  saisissait  les 
biens  ; vous  comprendrez  que  les  races  anciennes  qui  domi- 
naient, les  races  nouvelles  qui  venaient  à s’élever,  dussent 
promptement  dépérir. 

L’ancien  patriciat  fut  balayé  le  premier.  Sous  l’épée  des 
proscriptions  républicaines,  sous  le  glaive  des  exécutions 
impériales , sous  la  loi  de  décroissance  qui  menace  les  aris- 
tocraties exclusives,  sa  vie  ne  pouvait  être  de  longue  durée. 
Fondé  par  Romulus,  disait-on,  et  par  le  premier  Brutus,  main- 
tenu sans  changement  pendant  des  siècles,  les  guerres  civiles 
llivaient  réduit  à une  cinquantaine  de  familles,  et  il  était  in- 
suffisant.  à remplir  certaines  charges  sacerdotales,  son  unique 
privilège.  César,  chose  inouïe  jusqu’alors,  fit  des  patriciens. 
Mais  au  bout  de  treize  ans  (tant  les  proscriptions  avaient  été 
meurtrières  !)*,  Auguste  fut  contraint  d’en  nommer  d’autres.  Et 


Annal.  1, 78)  ; refuse  d’en  secourir  d’anlrcs  (Tacite,  Ib.  Suét.,  in  Tiberio,  47.  Velleius 
Paterc.  II.  129.  Sénéq.  de  Benef.  II.  7);  renonce  à des  successions  en  faveur  des  héri- 
tiers du  sang,  • ut  nobllilatcm  corum  pecuiiiù  juvaret (Tacite,  II.  4.7).»  Hortalus,  petit- 
fils  de  l’orateur  Hortensius , avait  reçu  d’Auguste  1 ,000,000  de  sesterces.  V.  sa 
demande  au  sénat,  sous  Tibère,  la  réponse  sévère  de  l’empereur  {Id.  11.  37.  38). 
Sous  Néron , pliisiciirs  personnages  nobles  « paupertatis  Innoxiæ , • d’antres  même 
qui  avaient  dissipé  leur  fortune,  reçoivent  un  salaire  annuel , de  5(K),000  sesterces 
(128,000  fr.)poiir  quelques-uns.  Tacite,  Xlll.  34.  Suét.  in  Nerone,  10  .Sénèq.  do 
Itrev.  vita>,  8. 

(1)  Ainsi  ces  expressions  : Equités  Rom.  arenà  fiedati.  Suét...Omtum  neeq.  Rom. 
arenA  aut  ludo  polluerenlur.  Tacite.  Hist.  11.  02.  Proceres...  scenà  pcdluantur.  Ann. 
XIV.  20.  V.  les  plaintes  des  vieux  Romains  contre  les  jeux  donnés  par  Néron  : ■ La 
jeunesse  se  perd  par  les  goilts  étrangers,  la  frctiuentalion  des  gymnases,  l’oisiveté, 
les  amours  infantes,  etc...  » Tacite,  Ibid. 
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comme  soi.xante-quinze  ans  après,  dit  Tacite,  « des  vieux 
patriciens  de  Romulus  et  de  Brutus , il  ne  restait  plus  per- 
sonne ; des  patriciens  nouveaux  d’.\uguste  et  de  César,  quel- 
ques familles  à peine,  « Claude  fut  obligé  d’ajouter  des  noms 
nouveaux  à celle  liste  sans  cesse  épuisée  (1). 

C’était  donc  la  mbilitas  qui  devenait  le  patricial  (2)  ; c’é- 
taient les  noms  illustres  encore  subsistant  de  la  république , 
les  noms  nouveaux  devenus  consulaires  sous  l’empire , qui 
allaient  prendre  le  vain  titre  de  patricien.  Les  familles  nou- 
velles devenaient  de  nobles  familles  ; mais  aussi  elles  péris- 
saient comme  telles  (3).  Pendant  que  le  nom  glorieux  des 
Domitius  était  porté  par  un  escroc  et  un  assassin  , et  devait 
finir  en  Néron  (4);  que  les  Lépidus  (o)  s’éteignaient  dans  les 
empoisonnements,  les  incestes,  les  désastres  de  tout  genre; 
que  les  Silanus,  englobés  dans  la  famille  des  Césars,  étaient, 
comme  elle , livrés  au  glaive  du  centurion  ou  au  poison  do- 
mestique, et  comptaient,  pendant  ces  quatre  règnes,  douze 
têtes  proscrites  ou  exilées  ; que  les  Pompées  et  les  Syllas  ne 
pouvaient  échapper  à la  jalousie  impériale  ; en  même  temps, 
les  Pollions,  inconnus  sous  la  république,  puissants  seigneurs 
sous  .\uguslc,  étaient  proscrits  sous  Tibère  ; de  la  race  nom- 
breuse d’.\grippa,  ce  fidèle  ser\iteur  d’Auguste,  qui  avait 
illustré  le  nom  obscur  des  Vipsanii,  une  femme  seule  ne  pé- 
rissait pas  de  mort  violente  (6).  A toute  grandeur  ancienne 


(1)  Loi  CasKia  sous  C.éfar.  I'.  Tacite,  XI.  25.  Et  sur  la  liiminution  du  nombre  des 
patriciens  (ücnysd’Halicarnassc.  I.  85.  Xicbulir.  t.  11).  Loi  Sénia  sous  Auguste 
(an  de  Rome  725),  (Tacite,  Ibid.  Uion,  LU.  42).  Acte  de  ia  censure  de  Claude  (an  de 
J.-C.  47)  (Tacite.  Ibid,}, 

(2)  Vetustissimum  quemqne  è senata  aut  quibus  parentes  clari  rueraut...  adscivit 
Cicsar.  Tacite,  Ann.  XI.  25.  Le  pt^re  de  l’empereur  Otlion  fut  de  ce  nombre.  Suét., 
lu  Olhon,  I. 

(3)  Xomina...  nobilium  qui  etiam  tùm  supercrant.  Tacite,  Ann.  XIII.  18.  (Au 
commencement  de  Néron.) 

(4)  Je  parlerai  ailleurs  de  ce  Domitius,  père  de  Xéron. 

(.5)  Sur  les  Lepidus,  Tacite,  Annal.  III.  22.  32.  VI.  27.  40.  XIV.  2.  XVI.  8.  Suét., 
in  Cai.  25.  3(i.  Dion.  XLIX.  — (0)  Tacite,  Annal.  III.  10. 
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ou  nouvelle,  à toute  gloire  noble  ou  plébéienne,  l’atmosphère 
de  cette  époque  était  également  meurtrière. 

Elle  l’était,  non-seulement  pour  les  familles,  mais  pour  les 
nations.  Ce  qui  s’appauvrissait , ce  n’était  pas  seulement  le 
sang  des  aristocraties,  mais  celui  des  peuples  ; ce  qui  tendait 
à décroître  et  à disparaître,  ce  n’étaient  pas  seulement  les  races 
patriciennes,  mais  les  races  libres.  J’ai  montré  ailleurs  que, 
bien  avant  même  la  noblesse  romaine,  le  peuple  romain  avait 
commencé  de  s’éteindre  ; que  cette  vieille  race  italique,  plé- 
béienne, agricole,  militaire,  par  suite  des  guerres  inces- 
santes, de  la  concentration  des  fortunes,  de  la  multiplication 
des  esclaves,  du  pâturage  substitué  à la  culture,  était  à peu 
près  disparue.  Un  semblable  phénomène  se  passait  dans  toutes 
les  parties  de  l’empire.  Les  races  libres  et  dominantes  de 
l’antiquité  avaient  été  des  races  aristocratiques,  élevées  pour 
la  politique  et  pour  la  guerre , incapables  de  toute  autre 
chose,  et  méprisant  toute  autre  chose.  A quoi  étaient  bonnes 
désormais  ces  races  de  citoyens  et  de  soldats,  dans  un  empire 
asservi  et  pacifié,  où  il  n’y  avait  plus  ni  politique  libre,  ni 
guerre  nationale  ? 11  commençait  donc  à se  produire  un  re- 
marquable phénomène  que  les  travaux  modernes  ont  mis  en 
lumière,  et  qui  sc  développa  davantage  dans  les  siècles  sui- 
vants. La  misère  rapprochait  ces  races  de  l’esclavage.  Ne 
pouvant  plus  vivre  de  leur  vote  et  de  leur  épée,  elles  s’es- 
sayaient tristement,  honteusement,  paresseusement,  à manier 
le  pic  cl  le.  marteau  qu’elles  avaient  jusque-là  abandonnés 
avec  dédain  aux  mains  des  esclaves.  Philon  nous  peint 
l’homme  libre  qui , réduit  par  la  misère  à la  nécessité  du  tra- 
vail, creuse  la  terre,  porte  des  fardeaux,  en  rougissant  devant 
ceux  avec  qui  il  a été  nourri  et  élevé  (1)  ! Les  mains 
blanches  des  ingénus  sc  jiliaient  au  labeur  des  ateliers  ; des 
corporations  d’ouvriers  libres  faisaient  concurrence  aux  erga- 
slulcs.  Ce  fut  là  le  douloureux  commencement  de  l’industrie 

(t)  Philo.  quM  omniB  probos  liber. 
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libre  des  temps  modenies.  L’antiquité  païenne  s’y  pliait 
eomme  à une  dégradation,  au  lieu  de  comprendre  qu’uii  jour 
elle  serait  acceptée  comme  une  gloire  (1). 

Mais  maintenant,  les  anciennes  races  faisant  défaut,  com- 
ment SC  remplissait  le  monde  ? Qui  remplaçait  ces  races  dé- 
chues? Qui  héritait  de  la  force,  de  la  richesse,  du  crédit? 

L’ordre  antique  sans  doute  , dans  une  certaine  mesure , y 
avait  pour\’u  ; le  sénat  se  peuplait  de  chevaliers , l’ordre 
équestre  de  plébéiens , la  cité  romaine  de  Latins  et  de  pro- 
vinciaux. On  ou\  rait  même  plus  larges  qu’autrefois  ces  portes 
de  la  cité  qui  n’avaient  jamais  été  closes.  Le  Latin  arrivait  à 
la  cité  par  trois  ans  de  milice  dans  la  garde  de  Rome,  par  la 
construction  d’un  éditiee,  par  l’cxcrcice  d’une  magistrature 
locale,  par  la  fabrication  d'un  navire  destiné  à l’approvision- 
nement de  Rome  (2).  Le  Latin  et  l’étranger  y arrivaient  sur- 
tout par  l’inépuisable  faveur  du  prince  : le  droit  de  cité  se 
vendait  au  palais  (3). 

De  même  aussi  dans  les  provinces,  les  petites  aristocraties 
municipales,  la  curie,  le  sénat  de  la  ville,  donnaient  place,  à 
côté  d’elles,  à une  aristocratie  plus  bourgeoise,  à un  sénat 
nouveau,  à quelque  chose  comme  cette  noblesse  de  finance 
qu’on  appelait  à Rome  l’ordre  équestre.  Le  flot  démocratique 
montait  dans  ces  humbles  bassins  comme  dans  le  grand 
Océan  de  la  nationalité  romaine.  Le  culte  du  dieu  Auguste, 
répandu,  dés  son  vivant,  dans  toutes  les  provinces,  ser\ait 
à cette  révolution  locale  d’instrument  et  de  prétexte.  Les 
prêtres  de  ce  dieu  formaient  un  ordre  intermédiaire  dans  la 
cité  ; leseuù-  Awjuslal  marchait  sur  les  talons  du  décurion(4). 

(1)  r.  Vllistoire  de  l’esclavage  dans  l’anliqudé,  par  M.  Wallon  (Paris,  I84T  ),  où 
cette  révolution  sociale,  qui  appartient  surtout  aux  iic  et  ni'  siècles  de  notre  ère , est 
parfaitement  mise  en  iuinière. 

(2)  r.  sur  tout  ceci  (iaius,  Instit.  33.  l'Ipien.  III.  Suct.,  lu  Claudio,  lü.  Pline, 
Panég.  39. 

(3)  Sénèq.,  in  Apocolukynt.  Suét.,  in  Ncr.  21.  Philostratc.  41 . Pausanlas,  Acliaic. 

(4)  Sur  les  Seviri  Augusiales,  V.  la  dissertation  de  M.  Egger  dans  son  Examen 
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Les  empereui’s  avaient  ouvert  cette  porte  à l’invasion  des 
nouvelles  familles  : ils  faisaient  ainsi  la  part  des  nouveaux 
bourgeois  auprès  des  bourgeois  anciens  : ce  grand  litige  dans 
toutes  les  républiques,  antiques  ou  modernes,  grandes  ou 
petites,  indépendantes  ou  non,  depuis  Rome  et  Sparte  jusqu’à 
Zurich  et  Genève. 

Mais  cette  révolution  hiérarchique  était  la  moindre  de 
toutes.  Elle  n’eût  pas  suffi  pour  remplir  les  vides  de  la  so- 
ciété. Le  Ilot  de  l’ordre  équestre  montant  au  sénat,  de  la 
province  envahissant  la  cité  romaine,  de  toutes  tes  bourgeoi- 
sies à l’encontre  de  tous  les  patriciats,  était  anéanti  et  dominé 
par  le  flot  de  ta  race  servile  montant,  par  l’émancipation,  au 
niveau  de  la  race  libre.  Le  peu  de  valeur  de  l’esclave,  surtout 
depuis  que  l’ouvrier  libre  commençait  à lui  faire  concurrence, 
avait  multiplié  les  affranchissements  ; on  perdait  peu  à affran- 
chir: on  y gagnait  même  parfois.  Auguste  pressentit  cette 
révolution  et  en  eut  peur;  il  voulut  mettre,  des  barrières  aux 
affranchissements.  Mais , comme  il  arrive  d’ordinaire,  sa  loi, 
faite  pour  arrêter  un  certain  mouvement  dans  les  mœurs, 
constata  ce  mouvement  et  ne  l’arrêta  pas.  Ce  siècle  avait 
besoin  des  affranchis.  Rome  et  le  monde  continuèrent  à se 
remplir  de  nouveaux  libres.  César  comptait  450,000  citoyens 
romains,  Auguste  4,114,000;  Claude  en  compta  6,944,000  : 
or,  ce  n’est  pas  un  impossible  accroissement  de  la  race  ; ce  ne 
sont  pas  des  concessions  impériales , toujours  limitées  dans 
leur  nombre,  qui  expliquent  ce  progrès  ; c’est  l’affranchisse- 
ment des  esclaves.  L’affranchissement  était  si  bien  la  porte  de 
la  cité  que  le  provincial  qui  ne  pouvait  y an’ivcr  directement 
faisait  un  détour  et  passait  par  l’esclavage  ; il  sc  donnait  à un 
Romain  qui,  l’émancipant  ensuite,  le  faisait  Romain  (1). 
Aussi,  à Rome,  Vingènu,  celui  qui  était  né  libre,  était  comme 


det  historiens  d’Auguste.  Il  cite  de*  inscription*  attestant  i’cxi*tencc  de  ces  eolUges 
dès  l’an  de  Rome  7SS  à Ponipéii,  752  4 Vérone,  778  à Véie*. 

(I)  Pétrone.  57.  Liv.  XLI.  8. 
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perdu  dans  la  multitude  des  affranchis,  des  nouveaux  libres  : 

><  Séparez  les  uns  des  autres,  disait-on  au  sénat  ; vous  verrez 
quel  est  le  petit  nombre  des  ingénus  (1)  ! » 

Ainsi  (car  le  fils  mémo  de  l’affranchi  était  ingénu) , Rome, 
en  majorité,  n’était  pas  môme  à une  génération  de  la  servi- 
tude. La  liberté  donnée  à des  esclaves  plus  souvent  que  trans- 
mise à des  fils,  1a  liberté,  qui  îiurait  dû  faire  vivre  et  propager 
tes  familles,  semblait  au  contraire  leur  être  mortelle.  Grâce 
à ta  corruption  des  mœurs,  à la  désuétude  du  mariage,  à ta 
chute  de  l’esprit  de  famille,  à cette  combinaison  de  luxe  et 
d’oisivetiï  qui  ouvrait  aux  fortunes  mille  voies  de  ruine  et 
nulle  voie  de  progrès,  grâce  enfin  au  fatalisme,  à l’ennui,  au 
dégoût  de  son  temps,  à la  fatigue  de  vivre,  la  reine  du  monde, 
pour  avoir  un  peuple,  des  chevaliers,  des  magistrats,  un  sé- 
nat, était  obligée  de  puiser  sans  cesse  dans  les  rangs  de  la 
population  servile.  L'ergasiule  était  la  pépinière  des  citoyens  : 
il  fallait  une  multitude  de  captifs  bretons,  de  gladiateurs  ger- 
mains , d’esclaves  de  toute  nation  et  de  toute  langue , pour 
remplir  les  vides  incessants  que  faisait  dans  la  population  ro- 
maine le  triple  ravage  de  la  prodigalité  des  riches,  de  la 
tyrannie  des  empereurs,  de  l’immoralité  de  tous.  Derrière  les 
ordres  divers,  qui  se  poussaient  les  uns  les  autres  pour  arriver 
à un  plus  haut  degré  d’indépendance  et  y mourir,  venait  la 
race  servile  qui  les  poussait  et  les  annulait  tous. 

Ce  n’est  pourtant  pas  que  depuis  la  république  les  esclaves 
eussent  beaucoup  augmenté  de  nombre  ; la  cessation  des 
grandes  guerres  avait  plutôt  diminué  les  sources  de  l’escla- 
vage, et  findustrie  privée  demeurait  seule  chargée  de  pro- 

(i]  Si  separentur  libcrlini,  maniffMain  Ingenuorum  penuriani  Turc. Tacll.,  Annal. 
XIII.  27.  l.iberlini,  dans  la  langue  de  Tacite  cl  de  Suétone,  est  synonyme  de  liherli 
(V.  Suétone,  in  Cl.  21.  Quinlil.  V.  10.  VU.  13),  et  il  est  incontestable  que,  d'après  le 
droit,  le  fils  de  l’atlrancbi  est  ingeinnu;  mais,  vuudrait-on  ne  pas  prendre  à la  lettre 
ce  passage  de  Tacite  et  comprendre  les  tlls  d'atTrancIds  dans  le  mol  liberlini,  le  fait 
du  dépérissement  de  la  race  libre  serait  encore  bien  remarquable.  — Il  est  cunDrmé 
cncoicl  par  ce  que  j’ai  dit  plus  bout  ( page  10»),  îles  armements  d’esclaves  et  de  la 
raililesfc  militaire  de  l'Italie. 
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(luire  celte  denrée  ; des  spéculateurs  ramassaient  les  enfants 
exposés,  les  élevaient,  puis  allaient  de  province  en  province, 
de  marché  en  marché,  débitant  ce  bétail  humain.  Mais  quel 
que  fût  le  chiffre  de  la  race  servile,  il  devenait  important  par  la 
diminution  de  la  race  libre.  Comme  il  arrive  souvent  (les 
modernes  l'ont  obsen  é) , la  classe  la  plus  pauvre , la  j)lus 
malheureuse,  la  plus  abriitie,  était  la  plus  féconde:  l’Irlande 
affamée  est  aujourd’hui  le  pays  le  plus  peuplé  de  l’Europe  et  du 
globe.  La  population  servile  se  multipliait  donc,  ou  au  moins 
SC  maintenait.  En  Italie  surtout , pre.s(iue  seule,  clic  se  renou- 
velait, parce  que  seule  elle  cultivait  la  terre , gardait  les  trou- 
peaux , et  que  même  l’esclavage,  avec  la  vie  agricole  et  l’air 
libre  des  campagnes,  valait  mieux  pour  la  propagation  de 
l’espèce  humaine,  (|uc  la  liberté  avec  les  vices,  la  fainéantise, 
la  vie  meurtrière  de  Home.  Cet  accroissement,  au  moins  rela- 
tif, de  la  race  servile,  me  semble  incontestable,  si  grande  qu’on 
puisse  faire  chez  les  écrivains  de  celte  époque  la  part  de  la  dé- 
clamation et  de  l’hyperbole.  Dans  le  sénat,  on  n’ose  faire  re- 
prendre aux  esclaves  le  costume  qui  les  distinguait  des 
hommes  libres,  de  peur  que  le  petit  nombre  de  ceux-ci  ne 
devienne  trop  manifeste  (1).  Rome  est  toujours  tremblante 
devant  la  multitude  de  scs  esclaves  : un  soldat  qui,  sous  Ti- 
bère, les  appelle  à la  liberté,  et  fait  afficher  des  proclama- 
tions incendiaires,  soulève  en  foule  les  pâtres  à demi  sau- 
vages de  l’Apennin  ; Rome  est  sauvée  jiar  un  coup  de  bonheur 
et  « demeure  épouvantée,  dit  Tacite,  en  pensant  à l’accroisse- 
ment journalier  de  la  population  servile  et  à la  diminution  de 
la  race  libre  (2).  » Des  gladiateurs  se  révollcnl  un  instant  à 
Rréneste  : le  peuple  de  Rome,  « qui  appelle  les  révolutions 
et  en  môme  temps  les  redoute,  rêve  déjà  Sparlacus  et  tous 
les  désastres  des  guerres  serviles  (3).  « Des  femmes,  Lépida 


(1)  'le  eiiMii.  I.  21. 

(2)  Tac.,  Ann.il.  IV.  27.  Ol>  mulUtiulincm  famili.iriim,  quæ  glisecbal  ininicnsum, 
minore  in  tlies  picbc  ingcnuU. 

(3)  /U.  jVnnal.  XV.  10.  lîl  est  novarum  reruui  cupiens  pavidus'iuc. 
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SOUS  Claude,  Agrippine  sous  Néron,  sonl  redoutées,  soup- 
çonnées, accusées,  parce  qu’elles  tiennent  sous  leur  main 
des  milliers  d’esclaves  turbulents  ((u’elles  peuvent  armer 
contre  Rome  (1). 

Ce  flot  qui  montait , dépassait  les  unes  après  les  autres 
toutes  les  digues;  la  race  affranchie  réclamait,  non-seule- 
ment sa  place  dans  le  monde , mais  la  plus  belle  place. 
Si  les  lois  d’Auguste  étaient  impuissantes  à limiter  le  nom- 
bre des  affranchissements , les  lois  d’Auguste  et  les  tradi- 
tions antiques  étaient  également  impuissantes  à arrêter  la 
fortune  croissante  des  affranchis.  L’ancienne  Rome  avait  re- 
jeté l’affranebi  dans  les  tribus  urbaines,  dont  le  vote  était  à 
peu  près  insignifiant;  mais  qu’importait, puisque  le  peuple  ne 
votait  plus?  — Elle  l’avait  soumis  à un  patron  : mais  la  toute- 
puissante  faveur  du  prince  lui  accordait  les  honneurs  de  l’in- 
(jénuitè,  lui  donnait  par  fiction  une  naissance  libre  (2)  cl  une 
famille.  — Elle  avait  prétendu  l’exclure  des  légions  : mais  les 
soldats  manquaient  aux  légions,  et  Auguste  lui-même  avait 
été  obligé  par  deux  fqis  d’armer  cl  d’émanciper  des  esclaves; 
il  avait  composé  d’affranchis  la  garde  municipale  de  Rome 


(Ij  Tacite,  Ann.  XII.  65.  XIV.  7.  Quant  aux  numlircs  d’csclavca  possédés  par  des 
particuliers,  j’omcis , coimne  suspects  d’exagération  , les  faits  qui  sont  rapportés 
avec  enonciation  de  chiffre.  Mais  Uéinélrius,  affranchi  de  Pompée,  se  fait  apporter 
tous  les  soirs,  comme  un  général  d'armée,  l’effectif  de  ses  esclaves  (.Sénéq.  I.  de 
Trani|uiliitatc,  8).  Sénéque,  philosophe , se  défendant  contre  ses  ennemis  qui  lui 
reprochent  ses  richesses,  avoue  qu’il  ne  sait  même  pas  le  nombre  de  ses  esclaves  (de 
Iieaté  vitil.  17).  Dans  les  lieux  destinés  i la  sépulture  des  esclaves  et  affranchis 
d’Auguste  et  de  Livic,  on  a compté  jusqu’, i G,i)00  urnes,  r.  l’utile  et  laborieux 
ouvrage  de.'l.  Dezobry  : Home  au  siècle  d’ Auguste,  et  surtout  M.  Wallon,  t.  II,  p. 
m-155. 

Ce  que  j’ai  dit  des  armements  d'esclaves,  du  grand  nombre  des  affranchis  par 
rapport  aux  ingénus , prouve  encore  l’Importance  de  la  population  servile  sous  les 
empereurs.  Je  puis  encore  citer  Tibère  (Tac.,  Ann.  III.  53)  et  le  jurisconsulte  Cassius 
(XIV.  I I.)  SC  plaignant  de  la  multitude  des  esclaves. 

(2)  Ménodore  ou  Menas , sous  Auguste , fut  le  premier  affranchi  admis  A l’fngé- 
nuilè.  2 pr.  I).  si  ingenuus  esse  dicat.  Dans  les  inscriptions,  C.  Cœsaris  tibertus 
inyenuus  ou  même  serrus  ingenuus  (sous  Auguste),  üori,  13.  Muratori.  1007. 
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(vigiles)  (1),  — Elle  l’avait  éloigné  des  fonctions  publiques; 
mais,  dès  l’époque  républicaine,  l’ordre  des  scribes,  que  Cicé- 
ron appelle  le  second  ordre  de  l’État,  se  peuplait  d’affranebis  ; 
et  sous  les  empereurs,  les  affranchis  envahissaient  toutes  les 
magistratures  du  second  ordre,  c’est-cà-dire  les  fonctions 
actives,  ne  laissant  guère  à la  race  ingénue  que  les  anciennes 
charges  curules , fonctions  honorifiques , insignifiantes  et 
pourtant  dangereuses.  — Elle  avait  cru  fermer  aux  affranchis 
l’ordre  équestre  : mais  le  prince  leur  donnait  l’anneau  d’or  (2)  ; 
mais  à défaut  du  prince,  un  simulacre  de  jugement  ou  d’adop- 
tion le  leur  conférait  (3)  ; mais  à défaut  de  tout  cela,  ils  s’a- 
venturaient à le  prendre,  et  lorsque  Claude  voulut  faire  justice 
de  ces  méfaits,  un  seul  homme  lui  dénonça  quatre  cents  de 
ces  faux  chevaliers  (4).  — Elle  les  excluait  du  sénat  ; mais, 
dès  le  temps  d’Appius  le  censeur,  et  grâce  à lui,  des  fils  d’af- 
franchis y avaient  pris  place.  (3);  César  en  avait  admis  (6); 
Claude,  alternant  toujours  entre  la  rigidité  et  la  faiblesse, 
entre  l’esprit  exclusif  et  l’esprit  révolutionnaire,  jurait  de  n’en 
pas  admettre  ; puis,  au  moyen  d’adoptions  simulées,  il  y fai- 
sait entrer  les  affranchis  eiix-mômes  (7)  ; les  sénateurs  abon- 
daient dont  les  arrière-grands-pères,  peut-être  les  grands-pères 
avaient  été  esclaves  (8).  — En  uii  mot,  la  vieille  Rome  avait 
prétendu  ôter  à ees  familles  serviles,  avant  que  trois  ou 
quatre  générations  libres  ne  les  eussent  purifiées,  toute  im- 


(1)  Suél.,  in  Aug.  16. 25.  Macrob.  1.  2.  Slrabon,  V.  Dion.  l.V.  I.VI. 

(2)  Jus  aureomm  annuinruiii.  Dion.  \I,,V1II.  45.  I.III.  .VI.  Siiét., in  Ane.  'il.  in 
Calbii.  H.  in  Vilell.  I2.  Tac.,  Hist.  I.  13.  II.  57. 

(3)  Ainsi  pour  i’histrion  Paris.  Tacit.,  Ann.  XIII.  27. 

(4)  Pline,  Ilist.  nal.  XXXIII.  1.2. 

(5)  l.iv.  IX.  29.  Diod.  Sic.  XX.  CJauilc  dans  Tacilc.  XI.  24.  Suél., in  CI.  24. 

(C)  Dion.  XUII. 

(7)  Di.m  cl  Suél.  IhiJ.  Massurius  SaLiniis  apiid  Geli.  V.  19. 

(S)  Plnrioiiii  r(|iilliiin,  plerisque  scnaloruin  non  alimidè  origineiu  Iraiii.  Tac.  .\nn. 
XIII.  27.  .Néron  voulut  pendant  quelque  temps  exclure  du  sénat  les  llls  d'alTran- 
ebis.  Sud.,  in  Ncr.  15.  I.’empercur  Vitellius  avait  eu,  disait-on,  pour  trisaïeul  un 
alTranrlii  savdier  [tuinrem  retframeiilariunV.  Suét.,  in  Vil.  I . 
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portance,  toute  force,  toute  dignité  : mais  les  affranchis  de 
César,  bien  plus  puissants  que  des  sénateurs  et  des  consuls, 
gouverneurs  de  provinces,  commandants  d’armées,  rois  par 
intérim  des  royaumes  que  César  jugeait  à propos  de  laisser 
vacants,  étaient,  s’il  y en  avait  une,  la  véritable  aristocratie 
de  l’empire.  Comme  les  anoblis  de  l'ancien  régime , ils  se 
faisaient  faire  mémo  des  aïeux  par  de  complaisants  généalo- 
gistes. J’ai  déjà  dit  que  Pallas,  sans  doute  par  son  homonyme 
fils  d'Évandre , prétendait  remonter  aux  rois  d’.\readie;  et 
quand  Néron  pensa  épouser  l’affranchie  Acté,  sa  maîtresse,  il 
trouva  des  consulaires  prêts  à jurer  qu’.Vcté  descendait  des 
rois  de  Pergamc  (1).  Néron  linit  mémo  par  traiter  tout  a fait 
les  affranchis  en  aristocrates,  cl,  quand  ils  étaient  riches, 
les  fit  mourir  comme  des  patriciens  (2). 

Les  affranchis  dominaient  ainsi  partout,  depuis  le  palais  du 
prinee  jusqu’à  la  dernière  boutique  du  Forum.  Ils  étaient  aux 
places  les  plus  importantes,  sinon  aux  plus  éclatantes  ; aux 
avenues,  quand  ils  n’étaient  pas  au  siège,  du  pouvoir.  Entre 
la  noblesse  orgueilleuse , appauvrie  , menacée  , cl  le  peuple 
mendiant  et  famélique,  ils  formaient  un  tiers-état,  possédant, 
par  toutes  les  fonctions  de  second  ordre  ce  que  nous  appelle- 
rions la  puissance  de  la  bureaucratie,  par  les  habitudes  ac- 
tives de  l’esclavage,  les  ressources  et  la  richesse  de  l’indus- 
trie , par  l’infériorité  même  de  leur  origine  et  de  leurs  mœurs 
la  faveur  d’un  prince  qui  ne  savait  rien  cl  pouvait  tout.  Ils 
faisaient  corps  : quand  leur  insolence  envers  leurs  patrons 
amenait  des  plaintes  au  sénat  et  qu’on  réclamait  des  peines 
nouvelles  contre  les  affranchis  ûiyraïs  (c’était  le  terme  légal), 
ils  trouvaient  des  avocats  dans  le  sénat  pour  rappeler  le  res- 
pect dû  à leur  corps  ; « Celle  classe,  disait-on,  est  partout 
répandue  : elle  remplit  les  Iribiis  cl  les  décurics  ; elle  re- 
crute les  cohortes  urbaines , le  service  des  magistrats  et  des 


(I)  r.  i'i-UcÉ8US,  pages  3;i.'»-330.  Sll'I.,  in  .\cr.  !8.  Xipliiliii.  LXI. 

(S)  Tiic  , Ann.  XIV.  Ci  tl  ailluuï. 
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prOtres.  Un  grand  nombre  de  chevaliers,  la  plupart  des  séna- 
teurs, n’ont  pas  d’autre  origine.  » Le  sénat  n’osait  sc  heurter 
contre  une  classe  aussi  puissante,  et  les  patrons  sc  tenaient 
pour  battus  (l). 

En  eût-il  été  autrement  ! La  pente  démocratique  était  si 
* forte  que  les  esclaves  eux-inéines  arrivaient  à se  faire  crain- 
dre. Tacite  loue  Tibère  de  la  modération  qu’il  imposait  à ses 
esclaves.  Sous  Caligula  ils  furent  menaçants  et  prêts  à rompre 
leur  chaîne.  Sous  Néron,  nous  verrons  des  esclaves  puissants, 
opulents,  redoutés.  Écoutez  ce  que  nous  raconte  Épictète 
de  son  maître  Épapbrodite  et  de  son  ancien  camarade  Féli- 
cion  : « Épapbrodite  avait  un  esclave  cordonnier  qu’il  vendit 
comme  inutile.  Cet  esclave  fut  acheté  par  un  homme  de  la 
maison  de  César,  cl  devint  cordonnier  de  César.  Il  fallait 
voir  comme  dès  lors  Épaphroditc  l'honora  : « Que  fait,  je  vous 
prie,  ce  hien-aimé  Félicion  ? » Et  si  l’on  demandait  à un  de 
nous  : « (Juc  fait  Épaphroditc?  — Il  a de  grandes  affaires  avec 
Félicion  (2)  ».  Les  nobles  de  Home  étaient  aux  pieds  d’Épa- 
phrodite,  l’affranchi  de  César;  Épaphroditc,  à son  tour,  était 
aux  petits  soins  avec  Félicion,  l’esclave  de  César. 

Ainsi  montait  l’homme  nouveau,  l’affranchi,  l’esclave,  tan- 
dis que  descendait  le  noble,  r>i></énu,  l’homme  libre.  Celui-ci 
commençait  à manier  la  bêche,  tandis  que  celui-là  osait  pré- 
tendre aux  faisceaux  et  à l’épée  : et,  dans  ce  double  mouve- 
ment d’ascension  cl  d’abaissement,  dans  cet  effet  de  la  pauvreté 
qui  diminuait  l’un , de  la  fortune  qui  faisait  grandir  l’autre, 
dans  cct  échange  des  conditions,  qui  imposait  le  travail  ma- 
nuel à la  race  libre  en  la  mesure  où  la  race  servile  en  était  dé- 
chargée, sc  préparait  induhilahlcment  le  moule  des  sociétés 
chrétiennes  avec  le  principe  d’égalité  (pii  en  fait  la  hase,  la 
liberté  de  l’industrie  qui  en  est  la  vie,  l’abolition  de  l’esclavage 
qui  en  est  la  gloire. 

Il  ne  faut  pas  se  faire  illusion  cependant,  et  ce  mouvement 


(I)  Tacite,  Ann.  XIII.  JO.  27.  — (2)  E|iicWte,  In  Airian.  I.  19. 
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déhiocl’atique , concordant  avec  les  grands  desseins  de  la 
Providence , n’en  a pas  moins  un  caractère  dont  le  sens  moral 
et  la  dignité  humaine  sont  profondément  blessés.  Ce  n’est  pas 
ici  un  principe  généreux  et  juste  qui  se  satisfait  ; c’est  tout 
simplement  un  fait  qui  s’accomplit,  et  quel  fait  ! Si  les  esclaves 
sortent  de  leurs  fers , si  les  affranchis  grandissent , ils  ne  le 
doivent  pas  à une  généreuse  inspiration  de  leurs  maîtres  ; 
ils  le  doivent  rarenrenl  à leur  travail  ; ils  ne  le  doivent  pas 
non  plus  à la  révolte  : mais  ils  le  doivent  le  plus  souvent  à 
quelque  chose  de  pire  que  la  révolle,  à une  servilité  complai- 
sante, honteuse,  dégradée.  Ils  le  doivent  peut-être  encore 
plus  à la  délation.  C’est  pâr  elle  qu’ils  font  la  guerre  aux  maî- 
tres et  aux  patrons;  ils  les  livrent,  avec  leur  fortune,  aux  em- 
pereurs dont  ils  attendent  leur  salaire  en  faveur  et  en  argent. 
C’est  pour  cela  que  Caligula  fut  si  redoutable,  quand  il  auto- 
risa hautement  la  délation  de  l’esclave  contre  le  maître,  de  l’af- 
franchi contre  le  patron  ; c’est  pour  cela  qu’à  tous  les  moments 
un  peu  sages  du  gouvernement  impérial,  se  multipliaient  les 
lois  contre  les  esclaves  et  les  affranchis,  dénonciateurs  de 
leurs  maîtres;  barrières  que  l’empereur  posait  aujourd’hui  dans 
sa  sagesse,  que  demain  il  levait  dans  sa  colère  (1).  Voilà 
comment  l’émancipation  s’opérait  : par  le  travail  un  peu,  par 
la  prostitution  beaucoup,  par  la  délation  peut-être  encore  plus. 

Et  surtout  les  affranchis  de  César,  ces  puissants  du  siècle 
ne  s’étaient  élevés,  ni  par  le  travail  (qui  pouvait  y songer  au 
palais?),  ni  par  la  vie  militaire  (car  ils  n’allaient  point  aux 
armées),  ni  par  les  magistratures  (car  elles  leur  étaient  inter- 
dites) ; ils  s’élevaient  par  les  services  domestiques  du  palais, 
par  une  courlisanerie  servile,  souvent  infâme,  parleur  affinité 
avec  les  vices  du  prince.  Il  y a loin  du  mérite  quf  arrive  à 
l’intrigue  qui  parvient.  Lorsque,  dans  les  Etats  modernes,  cl 
plus  en  France  que  partout  ailleurs,  un  Chevert  ou  un  Fabcrt 


(1)  Sar  Caligula,  V.  Josèplic,  Anliq.  XIX.  1.  Sur  Claude,  Suél.,  lu  Cl.  J5.  Marcla- 
DUB,  D.  XXXVII.  Liv.  XIY,  Ut.  I.  10. 
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montait  au  premier  rang  de  l’armée  ; lorsque  Rollin , fils  d’un 
coutelier,  recteur  de  funiversité  de  Paris,  se  faisait  faire  des 
excuses  par  un  archevêque  de  Paris  qui  avait  manque  à ses 
privilèges;  lorsque  Jean-Hart,  ce  rude  matelot,  se  faisait 
respecter  par  les  plus  grands  seigneurs,  dans  les  galeries  de 
Versailles  ; personne  au  monde  ne  se  fût  avisé  de  les  appeler 
des  |)arvenus:  et,  pour  citer  un  exemple  plus  grand  et  plus 
saint , lorsque  llildebrand , le  fils  du  charpentier,  abaissait 
sous  lui,  parla  seule  puissance  de  la  vérité,  la  tête  couronnée 
d’un  empereur,  son  origine  était  une  gloire  de  plus.  Mais 
quand  Rome  était  bafouée  par  des  hommes  que  l’infamie  seule 
avait  tirés  de  l’esclavage;  quand  un  Pallas  donnait  un  soufflet 
au  sénat;  quand  un  Callistc  (Sénèque  nous  dit  l’avoir  vu)  fer- 
mait sa  porte  au  maître  qui  l'avait  mis  en  vente,  un  écriteau 
sur  la  poitrine  (1)  ; quand  Vatinius,  « un  des  plus  hideux  phé- 
nomènes de  celle  cour,  garçon  cordonnier,  bouffon  et  con- 
trefait, que  Néron  avait  pris  d’abord  pour  s’en  moquer,  niais 
que  le  nombre  de  ses  victimes  avait  rendu  respectable  (2);  » 
quand  ccl  homme,  avec  son  franc  parler  insolent  et  son  esprit 
de  démocratie  hargneuse,  disait  à Néron  : « Je  te  hais.  César, 
parce  que  lu  es  sénateur  (3)  ; » il  n’y  avait  là  qu’insulte,  insulte 
basse  et  gratuite  à tout  ce  qui  avait  passé  pour  grand,  non 
pas  élévation  ou  ennoblissement  de  ce  qui  avait  été  faible  et 
petit. 

Le  mérite  ou  le  talent  n’était  pour  rien  dans  cette  fortune 
des  valets  de  chambre  et  des  cordonniers.  Le  caprice  du  prince 
avait  tout  fait.  Comme  un  boucher,  à Constantinople,  devenait 
grand-visir  parce  qu’il  avait  plu  au  sultan,  l’eunuque  Posidès 
ou  l’infàme  Doryphore  devenait  un  grand  homme  parce  que 
le  regard  céleste  de  Néron  s’élail  abaissé  sur  lui  (4),  parce 
qu’il  appartenait  à la  divinité  de  César  de  donner  à qui  il 


(I)  — (2)  Tacite.  XV.  a4.  — (3)  XlphlI. 

(4)  V.  ci-ik'ssous.  à la  (lu  ilu  S 111,  les  louanges  adicssécs  par  SéniViuc  à l'an'ranclii 
rolylc. 
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voulait,  non-seulcmcnt  fortune  et  puissance,  non-seulement 
noblesse  et  gloire,  mais  grandeur,  génie,  vertu  ! Nous  avons 
une  juste  et  triste  image  de  ce  qu’étaient  les  parvenus  de  ce 
siècle  dans  le  honteux  livre  de  Pétrone.  C’est  le  riche  et  dé- 
bauché Trimalcion,  qui  a été  esclave,  qui  a gagné  assez  d’ar- 
gent pour  se  racheter,  qui  a racheté  sa  compagne  d’esclavage 
« afin  d’avoir  une  femme  ,qui  lui  appartînt,  «qui  est  devenu 
sévir,  qui  appartient  désormais  à l’opulente  bourgeoisie  de  sa 
ville,  et  qui,  au  milieu  de  ses  orgies,  entre  les  ignobles  cour- 
tisans de  ses  débauches,  bégaye,  en  estropiant  la  langue,  ses 
vœux  humanitaires  pour  l’abolition  de  l’esclavage  : « Les  es- 
claves sont  hommes  aussi,  ils  ont  bu  le  même  lait,  et,  si  je  vis, 
ils  goûteront  bientôt  l’eau  de  la  liberté  ! » Voilà  en  quel  lieu  et 
par  qui  se  trouvent,  le  plus  nettement  proclamés,  les  droits  de 
l’homme  sous  les  empereurs  (1).  Sénèque,  il  est  vrai,  les  pro- 
clanœra  en  d’autres  termes;  mais  Sénèque  les  aura  appris  à une 
autre  école  qu’aux  écoles  païennes;  je  parlerai  de  lui  plus  tard. 

En  voilà  assez  sur  cette  révolution.  Voici  venir  maintenant, 
pour  la  réformer,  Claude,  le  stylet  du  censeur  à la  main, 
Claude  qui  restaure  en  antiquaire  l’œuvre  du  politique  Au- 
guste, Claude  pour  qui  tout  cela  n’est  qu’affaire  d’érudition  et 
de  cérémonial,  Claude  qui  prend  au  burlesque  la  pensée  d’Au- 
guste et  chez  lequel  toute  chose  tourne  à l’impuissance  et  au 
ridicule.  Parce  qu’au  Forum,  pour  mieux  assurer  la  foi  des 
traités,  il  tue  une  malheureuse  truie,  selon  l’étiquette  des  Fé- 
ciaux ; parce  qu’à  la  nouvelle  d’un  tremblement  de  terre , il 
ordonne  un  jour  de  repos,  et,  à la  vue  d’un  oiseau  sinistre, 
des  prières  publiques,  selon  les  rits  anciens;  parce  qu’il  re- 
lève la  tradition  oubliée  des  aruspices  ; tout  est  sauvé  ! l’anti- 
que Rome  va  revenir  ! Claude  oublie  seulement  ses  affranchis 
et  Mcssalinc  qui,  chaque  jour,  obtiennent  du  prince  le  con  - 
traire de  ce  qu’a  ordonné  le  censeur. 


(1)  Amici  et  servi  homincs  sunl,  et  a-cniù  unum  lacicm  liilicruiil;  me  siilvo,  cilù 
liheram  aqiiam  gusiabunt. 
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Tout,  il  est  vrai,  se  passe  selon  l’ordre  antique.  Assis  au 
Champ-ilo-Mars  dans  sa  chaise  curule , après  avoir  pris  les 
auspices,  Claude,  selon  la  formule  légale,  convoque  le  peuple 
romain  par  la  voix  du  héraut  : u Uonheur,  paix,  fortune,  salut 
au  peuple  romain  des  Quiritos  et  à la  chose  publique  du  peu- 
ple romain,  ainsi  qu’à  moi  et  à mon  collègue,  à notre  magistra- 
ture cl  à notre  devoir  ! faites  comparaître  ici  devant  moi,  tous 
les  Quirites,  chevaliers,  fantassins,  magistrats,  citoyens,  les 
curateurs  de  toutes  les  tribus,  afin  qu’ils  rendent  compte  cha- 
cun pour  soi,  ou  l’un  pour  l’autre  (|)  ! » 

Mais  Claude  s'apercevra  bientôt  que  sa  Rqme  nouvelle 
n’csl  qu’une  fille  bâtarde  de  la  Rome  véritable.  — pes  étran- 
gers prennent  des  noms  romains  : « Rayez  ces  noms , >>  dit 
Claude.  — Un  citoyen,  personnage  important  d’une  ville  de 
Grèce,  ne  sait  pas  la  langue  latine  : u Pépouillez-lo  de  la 
toge  ; il  n’est  pas  Romain  celui  qui  ne  parle  pas  notre  lan- 
gue (2).  » — Pes  affraochis  osent  se  donner  pour  clievaljers  : 
« Confisquez  leurs  biens.  » — Pes  affranchis  ingrats  pnt  man- 
qué de  fui  à leur  maître,  lui  ont  suscité  un  délateur  > ont  mla 
son  étal  et  ses  droits  en  question  : « Qu’ils  redeviennent  es- 
claves (3).  » — Pes  avocaLs  veulent  les  défendre  • « Prenez-y 
garde  I quand  vous  aurez  à vous  plaindre  de  vos  affranchis , 
je  me  refuserai  à vous  rendre  justice.  » — Un  homme  a 
pris  indûment  le  litre  de  citoyen  : « Mcnez-le  aux  Esqujlies, 
et  qu’on  lui  tranche  la  tète  (4).  » Et  Claude  ouhüc,  pendant 
qu’il  veille  avec  celle  rigueur  sur  la  pureté  du  sang  romain, 
que  le  droit  de  citoyen,  débité  au  palais  par  Messaline,  est 
tombé  si  bas,  qu’on  achète  un  diplôme,  dit  Sénèque,  pour  un 
verre  cassé.  El  Claude,  qui  réprime  ainsi  l’insolence  des 
affranchis  de  Rome , ne  tourne  pas  la  tête  vers  ses  propres 
affranchis , Polybc  qui  marche  familièrement  entre  les  deux 


(1)  Varro  delIngiiA  latInA,  V.  9.  — (2)  Suëlone,  in  Claudio.  16.  Dion.  LX. 

(3)  Suétone.  25.  Marcian.  Digest.  XXXVIII,  lit.  I»,  lib.  19.  Cette  Juriaprudcnco 
étpil  cependant doiitcuso  pou»  ^'éron.  Tacite,  Annal.  XllI.  26.  — M)  Suélope, 
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consuls  ; Harpocras  porté  dans  la  litière,  dont  un  décret  im- 
périal lui  a permis  l’usage  ; Narcisse  debout  avec  le  bâton 
d’ivoire  des  questeurs,  Narcisse  qui  est  envoyé  aux  armées , 
qui  veut  haranguer  les  troupes , et  à qui  les  soldats  rient  au 
nez  (1). 

Vient  maintenant  à cheval , arrivant  du  Capitole,  avec  scs 
manteaux  d’écarlate  et  scs  guirlandes  d’olivier,  la  procession 
des  chevaliers.  C’est  toute  la  haute  bourgeoisie  romaine  qui 
défile  devant  le  censeur,  pour  lui  rendre  compte  de  ses  droits, 
de  sa  vie,  de  scs  mœurs,  de  sa  fortune.  Claude,  hélas  ! ne  sait 
pas  comhicn  est  difficile  le  métier  de  censeur.  Pour  s’enquérir 
de  la  vie  privée,  il  emploie  des  commissaires  qui  se  moquent 
de  lui.  Tel  chevalier  est  accusé  d’être  trop  pauvre,  il  montre 
son  état  de  fortune  ; tel  autre  d’être  célibataire  ou  de  n’avoir 
pas  d’enfants,  il  amène  scs  enfants  et  sa  femme  ; celui-là,  dit- 
on  , s’est  frappé  pour  se  donner  la  mort,  il  ôte  sa  tunique  et 
montre  son  corps  sans  blessure  ; et  le  digne  censeur,  malgré 
toute  sa  bonne  volonté  d’être  sévère,  attrapé  et  baissant  la 
tête,  lui  dit  : « Emmène  ton  cheval  (2).  « 

Claude  seul  au  monde  ne  pouvait  comprendre  l’impossihi- 
lité  de  cette  magistrature  domestique  , de  cette  enquête  sur 
la  vie  et  les  mœurs,  exercée  en  la  personne  de  six  cents  et 
quelques  sénateurs,  de  trois  mille  chevaliers  environ  (3), 
de  six  millions  neuf  cent  mille  citoyens.  Tout  lui  manquai 
pour  refaire  sa  Rome  classique,  qu’il  aurait  dù  laisser  dans 
les  livres,  où  elle  était  si  belle.  J’ai  dit  qu’il  fut  obligé  de  faire 
des  patriciens  ; car  il  fallait  des  patriciens  à une  république  ; 
il  lui  fallait  aussi  un  sénat,  et  son  sénat  semblait  prêt  à lui 
manquer. 

Le  sénat  en  effet  était  encore  fermé  aux  provinces,  dont  les 
habitants,  même  quand  ils  étaient  citoyens,  n’étaient  pas  ad- 
missibles aux  honneurs.  Or,  tandis  que  ritalic  se  dépeuplait, 
que  sa  noblesse  devenait  indigente,  les  fortunes  trop  mena- 

(I)  V.  Suétone,  28.  Dion,  LX.  - (2)  Suétone.  IC.  - (S)  V.  l’linc.  ÏXXIll.  U 8, . 
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cccs  à Rome  fuyaient  dans  les  provinces;  la  richesse  passait 
aux  vaincus.  Le  sénat  s’appauvrissait  donc  : grand  tort  dans 
une  assemblée  aristoeralique.  Amoindri  de  toute  façon,  foulé 
aux  pieds  par  Caligula  et  par  Tibère  , décime  dans  tout  ce 
qu’il  avait  eu  d’illustre  et  de  noble,  baissant  journellement  la 
tète  devant  la  fortune  ou  le  crédit  de  quelques  affranchis,  il 
commençait  à devenir  une  des  plus  tristes  choses  qui  soient 
au  monde,  une  réunion  de  parvenus  sans  mérite  et  d’intri- 
gants sans  fortune. 

Mais  où  prendre  des  sénateurs?  — Les  fds  d’affranchis  ne 
pouvaient  l’ètre,  les  chevaliers  no  le  voulaient  pas.  Claude 
était  obligé  d’y  faire  pénétrer  les  uns  contre  ses  propres  dé- 
crets, en  les  rendant  ingc.ints  par  des  adoptions  fictives,  de 
forcer  les  autres  à accepter,  en  menaçant  les  récalcitrants  de 
leur  ôter  l'anneau  de  chevalier  (1). 

Et  cependant  quand  les  provinces,  riches,  puissantes,  civi- 
lisées, pressant  l’Italie  de  toutes  parts,  s’enhardirent  à lui  dis- 
puter ses  privilèges;  quand  les  principaux  de  la  (iaulc,  de- 
puis longtemps  citoyens,  réclamèrent  le  droit  (ninmicurs , 
c’est-à-dire  l’admissibilité  aux  magistratures,  par  suite  au 
sénat;  l’orgueil  du  sang  italien  se  révolta.  Les  restes  de  cette 
nobilitas  qui,  pendant  un  siècle,  avait  tenu  fermées  à l’Italie 
les  portes  de  la  cité,  firent  une  dernière  fois  acte  de  résistance 
et  d’oligarchie  : « L’Italie  n’était  pas  encore  si  épuisée , elle 
pouvait  recruter  son  sénat.  Ces  richards  de  la  Gaule  vien- 
draient donc  écraser  de  leur  prééminence  les  indigents  patri- 
ciens ! La  toute-puissance  de  ces  étrangers  chasserait  du  sénat 
le  peu  qui  restait  de  noblesse  ! Plus  d’espérance  ni  pour 
l’homme  bien  né,  ni  pour  le  pauvre!  N’était-ce  pas  assez 
que  les  créatures  de  César,  les  Transpadans  admis  depuis  un 
siècle  au  droit  de  cité,  les  Insuhres  et  les  Venèles  eussent 
déjà  forcé  les  portes  de  la  curie  ? » 

A ces  traditions  de  la  nohiliins,  non  pas  jes  libéraux,  mais 

(.1)  Suétone.  24. 
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les  anliquaires  opposaient  les  traditions  plus  généreuses  du 
patricial  ; tant  de  peuples  vaincus  appelés  de  prime  abord 
dans  Home,  dans  les  magistratures,  dans  le  sénat,  depuis  les 
Sabins  admis  par  Romulus  jusqu’aux  Transpadans  par  César. 
J’ai  déjà  fait  voir  ees  deux  politiques  différentes  du  patricial 
et  de  la  twhililas  (1)  : l’une  généreuse  et  large,  par  laquelle 
Home  ouverte  aux  étrangers  vécut  et  s’agrandit  ; l’autre  plus 
résistante  et  jilus  étroite,  par  laquelle  Home  concentrée  en 
elle-même  dépérit  et  tomba. 

Quant  à Claude,  son  parti  était  pris  pour  l’antiquité.  11 
vient  donc  au  sénat  armé  d’un  long  et  puissant  discours,  qui 
commençait  par  : « Mes  ancêtres,  dont  le  premier.  Alla  Claii- 
sus,  Sabin  d’origine,  etc.  » — Puis  il  reprend  les  choses  à 
Numa  le  Sabin  et  à Tarquin,  fils  do  Démaratc  de  Corinthe, 
appelé  en  toscan  Mastarna  ; de  là,  toutes  les  querelles  du 
sénat  et  du  peuple,  avec  des  compliments  pour  Persicus  le 
sénateur,  pour  Vestinius  le  cbcvalicr  ; — puis  il  s’embarque 
pour  la  Gaule,  traverse  Vienne,  s’arrête  à Valence,  et  iei  une 
grande  apostro])he  à lui-même  ; « 11  est  temps  enfin,  Tibé- 
rius  César  Germanicus,  de  le  révéler  aux  pères  conscrits,  et 
de  leur  faire  connaître  le  but  de  ton  discoui's,  car  te  voilà 
arrivé  aux  extrémités  de  la  Gaule  narbonnaise.  » Puis  conti- 
nuant son  voyage  , il  passe  par  la  Gallia  Comata,  arrive  à 
Lyon,  fait  déclarer  Lyon  et  la  Bourgogne  {Ædui)  dignes  de 
produire  des  sénateurs  ; et  c’est  encore  à Lyon  que  nous  lisons 
ce  discours  gravé  sur  le  marbre , et  conservé  dans  la  biblio- 
thèque par  les  soins  de  la  municipalité  reconnaissante  (2). 

Ainsi  fut  résolue  la  question  du  sénat.  Mais  à l'infime  degré 
de  l’échelle  sociale,  se  remuait  la  question  de  toutes  la  plus 
grave,  celle  de  l’esclavage,  d’autant  plus  sérieuse  que  les  es- 
claves devenaient  plus  nombreux,  que  les  liens  moraux  deve- 
naient plus  faibles,  que  l’csclavc  cl  le  maître  l’un  l’autre  se 
respectaient  moins. 


(I)  V.  ci-(I?jsus  paep  l'O.—  (2)  Tacitp.  XI.  2-3.  2S.  Claïuiii  orallo  apud  Gruter. 
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Le  temps  n’étail  plus  où  l’esclave,  celle  chose  du  maîlre , 
cel  animal  domestique,  cel  être  qui  n’était  pas  une  personne, 
s’asseyait  pourtant  à la  table  du  maîlre,  jouait  avec  ses  en- 
fants, prenait  part  comme  membre  de  la  famille  {famiUaris)  à 
toutes  les  fêtes  de  la  maison  (1).  Avec  la  décadence  des  tra- 
ditions romaines , avec  l’anarcbie  des  derniers  temps  de  la 
république,  avec  l’affaiblissement  de  la  censure  par  laquelle 
il  était  protégé,  avec  l’abondance  et  par  suite  le  bon  marché 
des  esclaves  amené  par  la  conquête  romaine , le  pouvoir 
du  maître,  en  fait  comme  en  droit,  n’avait  plus  connu  de  li- 
mite. Védius  Pollion , à qui  un  esclave  brise  une  coupe  de 
cristal,  le  fait  jeter  à scs  murènes,  « genre  de  supplice  qui 
seul  lui  procurait  le  spectacle  d’un  homme  déchiré  en  môme 
temps  dans  toutes  les  parties  de  son  cor])s  (2).  » Quand  l’es- 
clave est  infirme,  malade,  et  qu’on  ne  veut  pas  le  soigner, 
on  le  jette  dans  l’île  d’Esculape  sur  le  Tibre  ; Esculape  est 
chargé  de  sa  guérison.  Le  maître,  en  un  mol,  use  de  tout 
son  droit,  et  le  droit  alors  paraît  effroyable. 

Que  faire  pourtant?  Ouvrir  les  ergastulcs?  émanciper  les 
esclaves?  livrer  la  société  à ces  bêles  féroces  qu’elle  a 
tenues  enchaînées,  à ces  hommes  « d’origine  cl  de  culte  di- 
vers, adorateurs  de  dieux  étrangers,  quand  ils  adorent  un 
dieu  quelconque  (3)?  « — Lorsqu’un  moment  Caïus  lit  pen- 
cher la  balance  en  faveur  des  esclaves , lorsqu’il  les  lâcha 
contre  leurs  maîtres , le  monde  s’épouvanta  à la  pensée  de 

(1)  r.  Macrob.  1.  10.  11.  — Caln,  de  rc  rusiieù,  5.  6C.  W).  — Plularcli.,  in  Coriol. 
21.  in  Cato  maj.  5.  20.  21.  Dionys.,  Frag.  XX.  1.  Sénèq.,  Ep.  47.  Tacite,  Ann. 
XIV. 41. 

(2)  Pline,  llist.  nat.  IX.  23.  — Sur  le  même  fait,  Sénèq.  de  Ira.  IJI.  10.  de  Qe- 
mcnllâ.  IV.  18.  — Remarquez  aussi  ce  passage  d’Horace  : « SI  vous  faites  mettre  en 
croix  un  esclave  qui , en  enlevant  un  plat , aura  goûté  la  sauce  ou  qnel(iuc’pois.son 
entamé,  ne  scmblercz-vous pas  plus  fou  que  Labéon?  faute  que  voici,  n’cst-elle 
pas  et  plus  folle  cl  plus  criminelle?,..  Votre  ami,  dans  l’ivresse  a taché  le  lit  du 
festin.  Il  a laisse  tomber  un  plat  usé  par  les  mains  d’Évandre...  et  pour  cela  vous  le 
haïssez  et  le  fuyez,  comme  un  débiteur  fuit  Druson.  » I.  Sat.  Il], 

(ï)  Tacite,  Annal,  XIV,  44, 
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cette  émancipation  de  l’esclave  par  la  délation  et  par  le  meur- 
tre. Rome  et  l’Ilalie  tremblaient  devant  leur  population  ser- 
vile ; chaque  maître  dans  sa  maison  tremblait  devant  ses  es- 
claves : aulanl  d'esclaves,  disait-on,  autant  d’ennemis.  Dos  lois 
sanguinaires  (j’en  reparlerai  plus  lard  ) protégeaient  par  des 
massacres  effroyables  la  sûreté  du  toit  domestique  ; mais 
quand  on  mettait  ces  lois  à exécution,  Home  ellc-mémc, 
Rome  celte  inhumaine,  jetait  un  cri  d’horreur.  D’un  côté  donc, 
perpétuel  et  croissant  danger  ! de  l’autre , pitié  et  profonde 
doulepr!  Inextricable  problème  pourrantiquité,  qui  ne  pou- 
vait satisfaire  à l’humanité  que  par  une  révolution  effroyable, 
ni  assurer  le  repos  public  que  par  une  domination  atroce  ! 
Jamais  une  révolte  d’esclaves  n’eût  semblé  plus  motivée,  ja- 
mais elle  n’eût  été  plus  funeste. 

Claude  en  ceci  fut  sage , généreux  cl  humain.  S’il  punit 
l’esclave  ingrat  et  dénonciateur,  il  déclara  libre  l’csclavc  jeté 
dans  l’île  du  Tibre  et  qu’Esculape  avait  guéri  : le  maître  alors 
tuant  son  esclave , Claude  déclara  le  maître  homicide  ; sen- 
tence nouvelle  et  bien  hardie  (I).  L’csclavc  eut  le  droit,  si- 
non d’accuser  son  maître,  du  moins  de  se  plaindre  cl  d’aller 
embrasser  la  statue  de  César  (2).  Il  ne  fut  plus  permis  de  le 
jeter  auxbétes  (3)  ; le  préfet  urbain  veilla  sur  lui,  cl  pourvut 
même  à sa  nourriture , que  le  maître  rationnait  parfois  avec 
des  mesures  fausses  (4).  En  un  mot,  la  police  des  empereurs, 
comme  celle  des  censeurs  sous  la  république,  fut  protectrice 
pour  la  classe  servile  ; le  principe  de  l’impcrsonnalilé  de 
l’esclave,  toujours  proclamé  dans  le  droit  civil,  fut  un  peu 
mis  de  côté  en  fait  de  police  ; et  les  philosophes  admirent 
que,  « bien  que  tout  soit  permis  envers  l’esclave,  le  droit  com- 


(I)  Édit  de  Claude,  an  47.  Suétone.  35.  Dion.  LX.  Modest.  In  Digeste,  LX.  lit.  8. 
I.  2.  — (2)Sénè<i.,  dcBencf.  IH.  22.  doClem.  I.  18. 

(3)  Loi  Pétronia,  sous  Auguste  ou  sous  Néron.  Digeste.  II.  $ 2 ad  L,  Cornel.  de 
airariia.  42.  de  contrab.  empUone.  UclUus.  V.  H, 

(4)  Sénè<j.  Ibid,  J«vénal,  XI V,  I20, 
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mun  fies  êtres  animés  ne  souffre  pas  que  tout  soit  permis  en- 
vers l’homme  (1).  « 

L’œuvre  de  Claude  était  donc  consommée. — II  avait  même 
donné  des  soins  à l’alphabet  et  l’avait  enrichi  de  trois  lettres 
nouvelles,  entre  autres  le  psi  grec  (f)  cl  le  digamma  éolique 
(F)  qui  n’y  restèrent  pas  plus  longtemps  que  lui  sur  le 
trône  (2)  : Claude  l’érudit  en  savait  moins  long  que  Tibère , 
qui  demandait  pardon  au  sénat  d’employer  le  terme  grec  de 
monopole  (3)  ; il  faut  une  grande  puissance  pour  ôter  une 
demi-syllabe  du  dictionnaire,  et  il  n’est  pas  encore  dit  que  la 
toise  et  la  livre,  cbassées  de  notre  langue  de  par  la  loi , n’y 
resteront  pas. 

Mais  qu’importe , l’œuvre  de  Claude  était  consommée.  — 
Et  pour  la  couronner,  les  dieux  lui  avaient  gardé  une  der- 
nière volupté  d’antiquaire.  Ce  friand  des  choses  passées , ce 
disciple  de  Tile-Live  avait  trouvé  dans  les  dédales  de  sa 
science,  qu’Augustc  s’était  trompé  en  célébrant,  .soixante- 
trois  ans  avant  lui,  les  jeux  séculaires,  et  qu’il  avait,  lui,  à les 
.célébrer  une  seconde  fois  ; le  héraut  alla  donc  crier  sur  la 
place  : « Venez  voir  ce  que  vous  n’avez  jamais  vu,  ce  que 
vous  ne  verrez  pas  une  seconde  fois.  » Proclamation  qui  fit 
rire  : bien  des  vieillards  avaient  vu  les  jeux  d’Auguste,  bien 
des  jeunes  gens  devaient  voir  quarante  ans  après  ceux  de 
Domitien , et  on  entendit  même  au  théâtre  un  comédien  qui 
avait  joué  dans  les  fêtes  d’Auguste  (4). 

Mais  Claude  ne  se  trompait  pas  tout  à fait  ; ces  .soixante- 
trois  ans  étaient  un  siècle.  Comment  les  choses  avaient-elles 


(I)  l'.i'im  otmiia  in  servum  lico-inl,  c^.^c  nlk|iiiil  qiio<l  in  Imniinom  licorc  commune 
jiu  animnnlium  velat.  Sénéq.  Cicni.  Ibid. 

(î)  Suot.,inC.l.  41.  Tacilf.  XI.  13.  14.  Pristian.  I.  p.  m.  2i.  Qninlil.  1.  7.  cl  les 
Inscriplions  ilti  temps  de  Clniide  où  le  K renverse  se  voit  encore.  Il  w[ulvaut  an  V 
consonne. 

(3)  Suél.,  in  Tili.  7t.  l'n  puriste  d'salt  à Aiiïiiste  qui  cmplovail  un  mot  étranger  : 
" Tn  peux,  César,  donner  le  droit  de  cité  aux  liomine.s,  mais  non  aux  mots.  » Snét., 
delllustr.  gramnial.  22.— (4)  r.  Snél.  JI.Tacite.XI.  11.  Zorim.  II.  4.  Pline.VII.  48. 
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marcité  depuis  Auguste?  que  devenait  ce  qu’ Auguste  avait 
voulu  rétablir,  la  nationalité,  — la  propriété,  — la  famille? 
— Un  mot  là-dessus. 

Dans  la  nation  d’abord,  — vers  la  fin  de  la  république,  l’es- 
prit exclusif  avait  dominé  ; sous  les  empereurs , l’esprit  cos- 
mopolite triomphait.  Il  ne  faut  pas  oublier  que  les  6,940,000 
citoyens  de  Claude  représentaient  6,940,000  familles,  c’est- 
à-dire  28  millions  d’individus  environ  , tous  Romains.  Cette 
statistique  était  l’éclatant  témoignage  de  l’élargissement  de  la 
cité. 

Mais  ces  citoyens,  qui  étaient-ils?  Les  privilèges  de  la  cité 
sous  les  empereurs  n’étaient  plus  les  mêmes  qu’au  temps  des 
consuls.  Les  saintes  lois  Porcia  et  Sempronia,  l’exemption  de 
la  prison  et  du  supplice,  s’accordaient  peu  avec  le  droit  con- 
stitutionnel de  Caligula  ou  de  Tibère.  Les  citoyens  n’échap- 
paient même  pas  toujours  à la  torture,  ce  lot  des  esclaves.  Ce 
qu’on  cherchait,  dans  la  cité  romaine,  ce  n’étaient  donc  plus 
les  privilèges  de  la  liberté  personnelle,  c’étaient  des  privilèges 
d’argent:  c’était  l’exemption  de  l’impôt;  c’était  surtout  la  par- 
ticipation au  droit  civil  romain, <;e  droit  exclusif  qui  déniait 
à l’étranger,  et  la  puissance  paternelle , et  le  mariage,  et  le 
pouvoir  de  tester,  et  même,  dans  le  sens  le  plus  romain , la 
propriété  {conmtbium  , testamentum  , pall  ia  polcsias , commer- 
cium , jus  Quiritium  , etc.) , toutes  choses  dont  Rome  faisait 
orgueilleusement  des  privilèges  nationaux.  En  d’autres  ter- 
mes , c’était  le  privilège  de  faire  des  affaires , et  d’entrer  en 
partage  avec  ces  six  ou  sept  millions  de  propriétaires,  hors 
desquels  il  ne  pouvait  guère  y avoir  de  fortune  dans  l’univers 
romain.  El  comme  avec  cela,  sous  Claude  et  sous  .\éron,  le 
droit  de  cité  sc  vendait  au  palais  dans  la  boutique  des  affran- 
chis, vous  comprenez  qu’à  celle  aristocratie  militaire,  qu’on 
appelait  autrefois  le  peuple  romain,  succédât  une  arislocralic 
de  propriétaires  affairés  cl  de  prolétaires  fainéants,  et  que 
Rome,  au  lieu  d’acquérir  des  cultivateurs  et  des  soldats,  ne 
trouvât  que  des  exploitants. 
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Aussi , par  la  muUiplicalion  des  citoyens , tous  exempts 
d’impôts,  le  trésor  s’affaiblissait  cl  l’armée  ne  se  recrutait  pas. 
Nous  l’avons  vu  sous  Auguste  môme  (1)  : les  nouveaux  ci- 
toyens, gens  riches  et  en  crédit,  se  souciaient  peu  du  service 
militaire,  et  cherchaient  tous  les  moyens  d’y  échapper.  Les 
citoyens  de  l’Italie  ne  fournissaient  déjà  plus  guère  à l’armée 
que  les  neuf  ou  dix  mille  soldats  du  prétoire.  Les  légions  sé 
composaient  des  citoyens  romains  des  provinces  (2)  ; elles 
finirent  par  se  composer  d’étrangers , puis  de  barbares  ; cl 
celle  corruption  des  armées  romaines  ne  fut  pas  une  des  moin- 
dres causes  de  la  ruine  de  l’empire. 

En  ce  qui  louche  la  propriété,  — les  mêmes  tendances  con- 
tinuaient à se  produire.  L’oligarchie,  qui  possédait  les  terres, 
put  bien  être  proscrite  et  décimée  sous  Tibère  ; la  grande  pro- 
priété changea  de  mains,  mais  fut  peu  morcelée.  11  en  tomba, 
il  est  vrai,  sous  le  nom  de  amyiunuin  ou  de  largesse  impé- 
riale, à titre  de  divertissement  ou  d’aumône,  quelques  miettes 
aux  trois  cent  mille  lazzaroni  de  Rome , prime  pour  la  fai- 
néantise, gain  facile  cl  bientôt  dissipé  ; mais  le  travailleur  de 
la  campagne , le  paysan  italien , le  pauvre  provincial  n’eut 
rien  à gagner,  et  la  masse  des  fortunes  passa,  des  nobles  et 
des  chevaliers,  aux  délateurs,  aux  bouffons  et  aux  affranchis 
du  |)alais. 

L’usure,  d’ailleurs,  celte  plaie  de  la  république,  attirail  peu 
sur  elle  l’animadversion  impériale,  et  suivait  son  libre  cours. 
Sous  Auguste , nous  trouvons  des  prêts  à soixante  pour 
ecnl  (3).  Sous  Tibère,  tous  les  sénateurs  font  l’usure  (4),  tous 
les  biens  sont  grevés.  Lorstpic,  pour  porter  remède  à ce  fléau, 
on  ordonne  aux  débiteurs  de  payer  immédiatement  les  deux 
tiers  de  leur  dette,  aux  créanciers  de  placer  en  terres  italiques 

(1)  r.  ci-(lCS5Uf , p.1gc  198. 

(2)  Mlles  exlcrims,  provincinlis.  Tacite,  .Vnnal.  III.  41.  54.  Hist.  II.  21. 

(3)  Horace,  I.  Sat.  II.  14.  « Qulnas  hic  capitl  mcrccdes  e\sccat.  » Comme  il  s’agit 
Ici  (l’un  usurier,  Il  faut  évidemment  entendre  par  iiuiiias,  S pour  tno  par  mois. 

(4)  « Nemo  cA  culpA  vacuus.  » Tacite,  Annal.  VI.  IC. 
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les  (leux  tiers  de  leur  eréance,  il  s’ensuit  un  trouble  com])lel 
des  fortunes  : l’argent  se  cache  ; les  terres,  dont  on  avait  voulu 
accroître  la  valeur,  ne  se  vendent  plus;  c’est  l’État  lui-mônie 
(|ui  est  obligé  de  se  faire  banquier,  et  de  prêter  100  millions 
de  sesterces  à la  classe  agricole  qui  ne  vil  que  d’emprunts  (1). 
Tibère  est  sollicité  de  tous  côtés  par  des  nobles  obérés  (pii  le 
supplient  de  payer  leurs  dettes  (2).  Claude,  à son  tour,  est 
oblige  à des  mesures  nouvelles,  pour  défeiuln*,  contre  l’ava- 
rice des  usuriei’s,  l’inexpérience  des  fils  de  famille  (3). 

Or,  ces  deux  moyens  de  fortune,  l’usure  cl  la  confiscation, 
ne  profilent  qu’au  petit  nombre  ; et  celle  époijuc,  plus  encore 
(pie  celle  (jui  termine  les  temps  républicains  (t) , nous  pré- 
sente de  ces  fortunes  énormes,  œuvres  de  la  misère  publique. 
L’augure  Lentulus,  personnage  d’une  incapacité  proverbiale, 
doit  à un  caprice  de  la  faveur  impériale  une  fortune  de  400 
millions  de  sesterces  (105  millions  fr.)  (5).  Pallas,  affranebi 
(le  Claude;  Sénèijue,  précepteur  de  Néron  ; deux  délateurs, 
Éprius  Mareellus  et  Vibius  Crispus,  ont  chacun  300  millions 
de  sesterces  (63  millions  fr.)  (6).  Narcisse,  s’il  faut  en  croire 
Dion,  en  posséda  -iOO.  Tous  les  affranchis  d('S Césars,  Calliste, 
Polybe  sous  Claude  ; Hélius , Epaphrodile , Polyclcle  sous 
Néron;  Icélus  sous  Galba;  Asialicus,  au  temps  de  Vilellius; 
tous  ces  hommes  encore  marqués  des  fers  de  l’ergaslulc  (7), 
d’autres  même  encore  esclaves  (8),  ont  des  fortunes  immenses. 


(1)  Tacilc.  Ibid.  1(>.  I*.  Siiét.,  In  Tlb.  (8.  DInn.  l.VIII.  Clinc,  Ep.  VI.  19. 

(2)  Sénèq.,  de  llcncf.  11.  '.  8.  Epit.  122. 

(3)  Scnaliig-consull.  Mnccdonlanum,  qtil  défend  de  prêter  an\  Dlir  de  faniillc  de 
l’argent  remboursable  à la  mort  de  leur  père,  an  47.  — Tac..,  Ann.  XI.  18.  Suét.,  In 
Vespas.  11.  Instit.  : qu6d  cum  eo.  Paul.  Sent.  II.  10.  Digest.  de  senatus  eons.  ma- 
ccdon.  — (4)  V.  tome  1,  page  06.  — (.6)  Sénèque,  de  Dencllclls,  II.  4.  7. 

(0)  Tacite,  Annal.  XII.  63.  Xlll.  42.  XIV.  62.  53  de  orat.  8.  Sur  la  fortune  de 
Sénèque  et  ses  areuv  à cet  égard,  V,  de  vilft  beatà.  17. 

(7)  Tacilc,  Hisl.  I.  87  cl  alibi. 

(8)  Sur  la  richesse  des  esclaves  de  Néron,  T.  plus  bas , Néron,  S III.  l’n  esclave  de 
Galba  doima,  pour  tAcher  d'obtenir  un  emploi  lucratif,  l,0(Ml,nuo  sesl.  (260,000  fr.) 
à Olhon.  Suétone,  in  Othonc,  6. 
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« Je  vis  un  jour,  dit  Épielèlc,  un  homme  pleurer  aux  pieds 
d’Épaphrodile  (affranchi  de  Néron),  lui  embrasser  les  genoux, 
déplorer  sa  profonde  misère;  il  ne  lui  restait  plus  rien  au 
monde,  disait-il,  (pie  l,o00,000  dragmes  (1,320,000  fr.).  Or, 
([uc  répondait  Épaphrodile?  riait-il,  comme  nous  eussions 
fait?  Tout  au  contraire:  — Mon  pauvre  ami,  disait-il,  plein 
d’admiration,  et  tu  n’as  rien  dit  ! et  lu  as  supporté  une  telle 
infortune  (1)  ! >>  Apicius,  sous  Tibère,  dissipe  pour  sa  table 
un  patrimoine  de  20  millions  fr.,  après  quoi  il  fait  ses  comptes, 
trouve  qu’il  ne  lui  reste  plus  que  2 millions,  et  s’empoisonne 
de  désespoir  (2). 

J’ai  dépeint  assez  souvent  les  conséajuences  de  celle  con- 
centration des  fortunes  (3).  Elles  ne  cessèrent  pas  sous  les 
empereui’s.  L’extension  de  la  grande  propriété  nous  est  repré- 
sentée en  des  termes  jilus  forts  que  jamais  (4)  ; nous  en  avons 
une  preuve  singulière  dans  une  inscription  trouvée  à Vilerbe, 
d’après  laquelle  un  aqueduc  long  de  six  milles  ne  traversait 
que  onze  propriétés  appartenant  seulement  à neuf  maîtres  (3). 
— « On  ne  cultive  plus,  dilColumelle;  le  premier  esclave  venu, 
un  valet  de  pied  émérite,  un  porlc-lilièrc  affaibli  par  l’àgc,  est 
choisi  pour  régisseur  d’un  immense  domaine  (6).  » — Les 
champs  dépérissent  faute  de  culture,  les  villes  mêmes  d’Italie 
sont  abandonnées , leurs  remparts  à moitié  détruits  (7).  — 

(1)  Eplctète  apud  Arrian.  I.  ÏG. 

(2)  Sénèque,  Coiisolatiu  ad  llelviain,  10.  Dion.  I.VII. 

(3)  V.  cl-dcssu8,  page  II  elsuiv.,  2f.  cl  sniv.  183.  lOO.  J!)7. 

(l)  « Le  terriloirc  de  tout  nii  peuple  n’cil  plus  que  l’frÿiislM/e  d'un  seul  inailre. 
Sénèq.  C.unlrov.  V.  S.  Jusipies  ii  quand  élendrez-vous  vos  possessions?  l'iie  province 
ne  vous  snllit  plus.  Des  neuves  naissent  cl  meurent  dans  vos  domaines.  Il  faut  que 
votre  lerriloire  cnviroime  la  mer  et  que  voire  régisseur  coimnando  au  delà  de 
l'Adriatique.  Sénèq,,  Ep.  80.  f.  aussi  de  Tianqiiillilatc  aniini.  II.  de  üeiicf.  III.  8. 
En  seul  régisseur  admiiiislrc  une  province  plus  grande  que  celle  que  l'on  conOait  à un 
consul.  » De  Ira.  I.  IC.  Il  va  sans  doute  à tenir  compte  ici  de  l’esprit  déclauiatoiredes 
deuv  Sénèque.  Mais  j’ai  cité  la  Icllre  deTilère  au  sénat  : . Villarum  inlinila  spalia.» 
Tac.,  Ann.  III.  51.  — (i)  Citée  par  M.  Diireau  Delanualle. 

(C)  Coliiinelle.  I.  rræfat.  3.  1 1.  12.  I'.  aussi  l'Iine.  VIII.  3.  XVIII.  (. 

[’)  l.uca'u.  1.  24. 
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L’importation  des  blés  en  Italie  augmente  (1).  La  nourriture 
de  Rome  est  plus  incertaine , les  disettes  et  les  séditions 
qu’elles  amènent  sont  plus  fréquentes  (2).  — L'Italie  se  dé- 
peuple ; il  faut  fonder  des  colonies  dans  ses  villes  désertes. 
Remède  inefficace!  des  vétérans  qu’on  y envoie,  tes  uns, 
habitués  par  le  service  militaire  à des  climats  étrangers,  peu 
d’années  après  retournent  habiter  les  provinces;  les  autres, 
inaccoutumés  aux  soins  de  la  famille,  ne  laissent  pas  d’hé- 
ritiers : au  bout  de  quelque  vingt  ans,  Antium  et  Tarente  sont 
de  nouveau  dépeuplées  (3). 

C’est  assez  dire  que  les  lois  maritales  n’avaient  porté  remède 
à rien.  — Ces  lois,  recueillies  dans  la  succession  d’.\ugustc, 
comme  un  legs  précieux,  s’en  allaient  pourtant,  mal  vues  du 
peuple,  maudites  par  les  riches,  en  disgrâce  auprès  des  juris- 
consultes, restreintes  par  ceux-ci,  éludées  par  ceu.\-là,  affai- 
blies même  par  le  favoritisme  étourdi  des  empereurs,  qui 
consentaient  à être  rigoureuxenvers  tous,  pourvu  qu’il  leur 
fût  permis  d’être  indulgents  envers  leurs  protégés.  Tantôt 
on  se  mariait  juste  autant  qu’il  était  nécessaire  pour  être  ad- 
mis à un  emploi,  recueillir  un  legs,  et  1e  lendemain  un  div  orce 
vous  débarrassait  de  cette  menteuse  et  passagère  union  (4). 
Tantôt,  par  l’adoption,  on  simulait  la  paternité,  on  se  donnait 
la  veille  des  comices  un  fils  qu’on  émancipait  le  lendemain , 
et  l’on  gardait,  avec  les  honneurs  de  la  préture  (5),  toute  la 
liberté  de  sa  solitude. Les  empereurs,  dans  leur  toutc-puis- 


(1)  Tacite,  Ann.  VI.  IS.CoIumelIc.  Pra'f.  20. 

(2)  « L’Italie  ne  subsiste  i|uc  par  le  blé  étranger.  La  vte  du  peuple  romain  est  & la 
merci  des  vents  et  des  tempêtes.  Si  les  provinces  nous  mamiuaicnt , seralent-ce  nos 
villas  et  nos  parcs  qui  nous  feraient  vivre  ? » Lettre  de  Tibère  dans  Tacite.  liid.  Kn 
19,  disette  dans  laquelle  Tibère  est  obligé  de  fixer  un  maximum  pour  le  blé,  et  donne 
de  plus  deux  sesterces  au  marchand  par  modius.  Annal.  II.  87.  Disettes  fréquentes 
sous  Tibère.  Id.  IV.  G.  En  32,  autre  disette,  quoique  le  chilTre  des  iinporlations  eût 
augmenté.  VT.  13.  A la  mort  dcGaius,  Rome  n’avait  pas  de  vivres  pour  quinze  jours, 
(r.  page  G7.)  Disette  sous  Claude  en  61.  Tacite.  XII.  i3.Suét.  tS.  10.  Josf’plie,  .Antiq. 
XX.  2.  Ad.  apostol.  II.  28. 

(.1)  Tacite.  XIV. 27.  Suél.,in  Xcr.  0.— fl)  Suél..  in  Til).  36.— (.V)  Tacite,  Ann.  XV.  10. 

I.  «5 
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sanoc , accordaient  à des  célibataires  les  droits  du  père  de 
famille  (jus  Irium  Ubernrum)  : on  se  trouvait  époux  et  père  par 
brevet  impérial  et  par  fiction  de  la  loi.  Claude,  pour  encou- 
rager l’importation  des  blés,  ne  sut  offrir  à ceux  qui  faisaient 
ce  commerce  une  plus  belle  récompense  que  la  permission 
de  ne  pas  se  marier.  « A Crotonc  (c’est-à-dire  à Rome),  dit  le 
satirique  Pétrone,  il  y a deux  classes  d’hommes,  les  adoptants 
et  les  adoptés  : l’homme  ([ui  n’a  pas  d’enfants  est  seul  honoré, 
seul  brave,  seul  vertueux  ; le  père  de  famille  est  un  proscrit.  » 
Et  les  pauvres  pères  de  famille  se  plaignent  en  effet  que,  par 
des  fraudes  légales,  on  leur  vole  les  privilèges  que  leur  accor- 
da la  loi  en  dédommagement  des  soucis  de  l’édueation.  « Les 
célibataires,  disent-ils,  ne  sont-ils  pas  assez  heureux  déjà? 
Sans  charges,  sans  soucis,  ils  ont  pour  eux,  et  le  crédit,  et 
les  soins,  et  le  respect  (1).  » 

Ainsi,  pour  y être  contraint  par  la  loi,  on  ne  se  mariait  pas 
davantage.  Le  célibat  gardait  sa  prééminence.  Des  chicanes, 
des  recherches  fiscales,  le  trouble  des  familles,  tel  était  le  ré- 
sultat unique  des  lois  d’Auguste  (2).  Aussi,  peu  à peu,  à me- 
sure que  les  plaintes  et  les  clameurs  se  multipliaient  contre 
elles,  Tibère,  Claude,  Néron,  Trajan,  s’enhardissaient  à y por- 
ter la  main,  et,  soit  par  une  suspension  temporaire,  soit  par  une 
plus  grande  indulgence  pour  les  unions  tardivcs,soit  parla  di- 
minution des  récompenses  accordées  au  dénonciateur,  ébran- 
laient cette  législation,  le  dernier  acte  dû  règne  d’Auguste, 

Comment  Montesquieu,  cet  esprit  si  éminent , n’a-t-il  pas 
vu  qu’il  en  devait  être  ainsi?  que  ces  lois  dont  il  fait  l’éloge, 
dictées  à Auguste,  il  est  vrai,  par  une  nécessité  imminente. 


(t)  Nfc  idcô  conjngla  aul  cducationes  lil)erürum  frcciiicntabanliir,  prirvalidù  orbi- 
tale. Cietenïm  mulliludo  porlditanllum  gliscebat,  eùm  omnis  domus  delatorum 
Inlerpretatlonibus  siibvcrtcrclur  (sous  Tibère).  Ann.  III.  25. 

(2)  Voici  ia  série  lies  ai  les  légisiallfa  rendus  il  ce  sujet  : — An  20,  eneniptions  tem- 
poraires accordées  par  une  commission  spéciale.  Tac.,  Ann.  III.  28.  — Diverses  mo- 
diilcntlons  en  ce  qui  toiiclic  les  unions  tardives,  sénatus-consuitc  l’ersicianum. 
K.  Tacite.  Ul.  28.  Sénatus-consuitc  Calvisianum.  Uipien  , Reg.  XVI.  i.  — Autre 
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s’attaquaient  à une  puissance  qu’il  n’est  pas  donné  aux  lois  de 
faire  fléchir?  Comment,  surtout,  n’a-l-il  pas  compris  que  le 
cj^ristianisme,  dont  il  oppose  l’esprit  célibataire  à l’esprit  con- 
jugal des  lois  d’Auguste , a sanctifié  bien  plus  qu’il  n’a  mul- 
tiplié le  célibat;  a fortifié,  loin  de  l’affaiblir,  le  principe  du 
ntqriage?  Le  christianisme,  il  est  vrai , à commencer  par  les 
lÈvapgilcs  et  par  saint  Paul  (1),  n’a  cessé  de  prêcher  le  célibat 
et  8a  8upcrtprité  suf  le  mariage  ; toute  l’antiquité  ccclésias- 
tiqqc  est  pleine  de  eette  pensée  : si  le  célibat  obligatoire  n’a 
pas  toujours  été  imposé  à quelques-uns,  toujours,  du  moins, 
|e  célfljat  libre  et  volontairement  acccepté  est  présenté  à tous 
eqpipie  l’étal  le  plus  parfait.  Le  principe  est  toujours  le  même. 
Mqÿs  il  faut  comprendre  quel  est  ce  principe  : « Celui  qui  est 
san?  épouse,  dit  saint  Paul,  s’occupe  des  choses  du  Seigneur 
et  des  moyens  de  plaire  à Dieu;  celui,  au  contraire,  qui  a 
une  épouse,  s’occupe  des  choses  de  ce  monde  et  des  moyens 
de  plaire  à son  épouse , et  il  est  partagé.  » Le  célibat  que 
prêche  l’Église,  c’est  donc  un  célibat  religieux,  consacré,  vie 
d’austérités  et  de  dévoûment,  partage  d’un  petit  nombre,  sans 
préjudice  réel  pour  l’accroissement  des  nations.  Mais , d’un 
autre  côté,  il  y a un  célibat  que  combat  l’Église  ; c’est  le  céli- 
bat profane,  mal  sérieux,  plaie  véritable  par  laquelle  les  mœurs 
se  corrompent,  le  mariage  plus  rare  est  en  même  temps 
moins  respecté , les  générations  décroissent,  les  peuples  s’af- 
faiblissent. En  tout  temps,  en  tout  pays,  il  a fallu  accepter  le 
célibat  comme  une  nécessité  inévitable  pour  une  portion  quel- 
conque de  la  société;  mais  le  célibat  que  la  politique  accepte 
malgré  elle,  le  christianisme  le  sanctifie,  et,  en  le  sanctifiant, 
U le  restreint.  En  rendant  le  mariage  plus  grave,  plus  honoré. 


génalus-consulle  soua  Clamle.  Ulp.  XVI.  1.  3.  Sticlonc,  in  CI.  23.  — Excmpliona 
accordées  à la  marine  marchande,  en  51.  Suétone,  in  CI.  I8.  19.  Insllt.  III.  3. 
tiaius,  etc. — Néron  réduit  au  quart  les  récompenses  des  délateurs.  Suét.,  In  N'er.  10. 
— An  CI,  sénatus-consulte  contre  les  adoptions  Qctives.  Tacite,  Annal.  XV.  19. 

(1)  Matth.  XIX.  12. 1.Cor.  VU.  1.  8.  25.  32.  31.  37.  38. 10.  Apoc.  XIV.  4. 

88. 
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dès  lors  plus  fécond,  il  n’a  pas  besoin , comme  les  législateurs 
anciens,  de  commander,  sous  peine  d’amende,  la  paternité  et 
le  mariage  : en  maintenant,  dans  la  société,  ne  seraitrce  que 
pour  tempérer  au  besoin  l’excès  de  la  population,  un  célibat 
pur  et  consacré  dont  la  société  n’a  rien  à craindre,  il  n’a  pas 
besoin,  comme  les  économistes  modernes,  d’imposer  des  res- 
trictions au  mariage,  et  de  fonder  des  écoles  où  l’on  prêchera 
aux  jeunes  gens  la  continence,  dans  l’intérêt  de  leur  fortune. 

Pour  mieux  comprendre  ceci,  achevons  de  parcourir  l’uni- 
vers romain. 

Sortons  de  l’Italie  : la  concentration  des  biens,  l’usure  qui 
en  est  la  plus  commune  origine , la  proscription  impériale 
qui  en  profite,  toutes  ces  plaies  de  l’Ilalie  ont  bientôt  passé 
les  Alpes  et  la  mer.  Quant  à l’usure , j’ai  déjà  montré  (1)  la 
tyrannie  financière  que  tes  Romains  exerçaient  dans  les  pro- 
vinces; la  Gaule  sous  Sacrovir,  la  Grande-Bretagne  au  temps 
de  Néron , n’ont  été  poussées  à la  révolte  que  par  la  rigueur 
des  créanciers  romains  (2).  Quant  aux  proscriptions,  vous 
avez  vu  les  provinces  décimées  sous  Tibère,  la  Gaule  oppri- 
mée par  Caligula  : sous  Néron  (pour  ne  pas  citer  d’autres 
exemples) , six  propriétaires  possédaient  la  moitié  de  la  pro- 
vince d’Afrique;  leur  supplice  la  donna  à Néron.  Les  grands 
domaines , ajoute  Pline , ont  perdu  l’Italie  ; ils  perdent  aussi 
les  provinces  (3). 

La  dépopulation  marche  à la  suite.  Toute  la  Grèce,  dit  Plu- 
tarque , ne  mettrait  pas  sur  pied  3,000  soldats.  Il  n’y  a plus 
d’oracles,  parce  qu’il  n’y  a plus  même  de  peuple  pour  enten- 
dre les  oracles.  A Delphes,  où  il  y avait  deux  prêtresses,  une 
seule  suffit.  Aux  lieux  où  étaient  les  oracles  de  Tégyre  et 
de  Ploüs,  vous  marchez  tout  le  jour  sans  rencontrer  un  ber- 

(I)  V.  plus  haut,  pages  16  et  16. 

(î)  Tacite,  Annal.  III.  40.  Dion  attribue  la  révolte  de  la  Bretagne  aux  exactions 
deSénéque,  qui  exigea  d’un  seul  coup  le  paYcmcnt  de  400,000,000  sest.  que  les 
Bretons  lui  devaient. 

[i]  Latifundia  perdidere  Itallam  ; Jàm  cl  provlncias.  Plin.  XVIIl.  7. 
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ger  (1).  Sparte  est  sans  habitants  (2)  ; de  Mycènes,  il  ne  reste 
plus  que  le  nom  (3).  L’Épire  et  les  contrées  voisines  se  dé- 
peuplent chaque  jour;  les  soldats  romains  se  casernent  dans 
des  maisons  abandonnées  (4). 

Sur  la  foi  de  la  grandeur  du  nom  romain  , quelques  mo- 
dernes avaient  cru  que  le  monde,  sous  le  gouvernement  des 
empereurs , était  arrivé  à un  degré  de  population  inouï.  Un 
récent  travail , en  appliquant  aux  monuments  de  l’antiquité 
les  données  de  la  science  moderne , a jeté  sur  ces  questions 
une  grande  lumière.  L’Italie,  peuplée  aujourd’hui  de  17  mil- 
lions d’habitants , ne  pouvait , sous  les  empereurs , en  avoir 
plus  de  9 ou  10  millions  (5).  La  Sicile,  cette  contrée  si  bien 

(1)  Plut.,  de  oraculorum  defectu.  7.  — (2)  Appien,  de  belle  clvili.  VII. 

(3)  Strabon.  VIII. -.(4) /d.  7. 

(5)  économie  politique  dti  Bomaiiu,  par  H.  Bureau  Delamallc,  tome  I,  liv.  Il, 
chap.  5-a.  M.  Delamalle  arrive  aux  rbilTres  indiqués  par  un  calcul  fort  simple, 
mais  dont  les  cléments  sont  réunis  par  lui  avec  une  grande  sagacité.  Il  établit: 
)o  la  consommation  annuelle  en  blé  de  chaque  individu;  2o  la  quantité  de  blé  que 
pouvaient  produire  les  terres  labourables  de  l'Italie,  d'après  les  procédés  de  culture 
usités  à cette  époque,  en  y Joignant  le  chilTre  du  blé  importé;  — et  divisant  l'un  de 
ces  nombres  par  l'autre , il  en  tire  le  chilTrc  au-dessus  duquel  la  population  ne 
pouvait  s’élever.  Ce  chiffre  est  celui  de  4,078,800  pour  le  vi'  siècle  de  Rome, 
9,547,000  pour  le  temps  de  l'empire. 

Une  observation  sc  présente  pourtant  sur  ces  calculs,  et  je  la  rapporte,  quoique 
en  pareille  matière  J'aie  une  grande  déOanec  de  mui-méme.  M.  Delamalle  établit  la 
consommation  Journalière  de  chaque  individu,  d'après  des  passages  de  Caton,  do 
Sénèque  et  de  Salluste , qui , évidemment , s’appliquent  à la  consommation  de 
l’homme  occupé  au  travail  ou  au  moins  de  l’homme  dans  la  force  de  l'ègc.  Or, 
pour  établir  exaclement  le  chiffre  de  la  consommation  individuelle,  il  faudrait 
prendre  une  moyenne  entre  la  consommation  des  Individus  de  classes  différentes, 
hommes  ou  femmes,  enfants,  adultes  ou  vieillards. 

Cette  remarque.  Jointe  à d’autres,  porte  M.  Wallon  (f/iit.  de  l'Esclavage,  part.  II. 
ch.  3)  à modifier  le  chiffre  de  M.  Delamalle  en  ce  qui  touche  les  temps  anciens,  et 
à le  porter  à 8,114,000.  Mais  il  pense,  et  Je  pense  avec  lui,  qu’il  y aurait  erreur  à 
élever  proportionnellement  le  chiffre  de  la  population  au  temps  de  l'empire.  Les 
importations  de  blé  sur  lesquelles  M.  Delamallc  sc  fonde  pour  augmenter  comme 
il  le  fait  le  chiffre  de  la  population  Italique,  étaipnt  le  résultat  d'un  déchet  dans  la 
culture,  dont  elles  formaient  tout  au  plus  la  compensation.  Tous  les  textes  de  l'anti- 
quité et  toutl’ensemble  des  faits  historiques  déposent  en  ce  sens,  et  Je  suis  persuadé  que 
le  chiffre  de  10,000,000  est  le  maximum  de  la  population  Italique  sons  les  emporcui  s. 
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cultivée  et  si  fertile,  ne  nourrissait  pas  1,200,000  âmes  (1), 
La  Gaule,  plus  étendue  que  notre  Franee,  n’en  comptait,  dtl 
quatrième  siècle  , que  10  millions  (2).  En  appliquant  lés 
mêmes  notions  à l’Égypte,  on  pourrait  conjecturer  que,  sous 
Auguste,  elle  n’avait  pas  plus  de  l,lOO,O0O  habitants  (3). 

Ainsi,  dans  l’antiquité  (et  l'écrivain  que  je  cite  déduit,  avec 
une  rare  évidence,  les  causes  morales  du  fait  dont  il  apporte 
les  preuves  matérielles) , tout  marchait  vers  l’affaiblissement 
de  la  population.  Le  christianisme  seul  a peuplé  l’Europe  : si 
quelque  part  le  mouvement  de  la  population  a été  constant, 
régulier,  civilisateur,  ç’a  été  dans  les  pays  chrétiens  ; et  ces 
pauvres  Pères  de  l’Église , dont  Montesquieu  se  moque , au 
sujet  de  sa  chère  loi  Papia  Poppœa,  ne  se  trouvent  pas  avoir 
été  si  ignorants  qu’il  le  pense , à l’égard  des  choses  de  ce 
monde. 

Ainsi , la  sagacité  et  la  puissance  d’Auguste  n’avaient  fait 
que  ralentir  la  marche  du  monde  romain  vers  sa  décadence. 


§ III.  — CHUTE  DE  MESSALINE.  — CLAUDE  SOUS  LA 
DOMINATION  d’aGRIPPINE. 

Ai-je  rendu  toute  justice  à Claude  ? ai-je  assez  montré  ses 
intentions  droites,  et  quelquefois  son  bon  sens?  Le  prince 
qui  le  premier  vint  au  secours  des  esclaves;  le  césar  dont  le 
premier  acte  fut  un  décret  d’amnistie  (4)  ; le  consul  qui,  à son 

(I)  V.  le  même  ouvrage,  tome  II,  liv.  IV.  cli.  10.  La  Sicile,  malgré  son  état  misé- 
rable, a nujoiinl’liui  plus  de  1 ,«oo,ooo  habitants.  — (2)  Ibid.  liv.  II.  ch.  8. 

(•î)  L’Égypte  envoyait  à Rome  le  cinquième  de  scs  récoltes  (Orose.  1.8);  or,  cette 
importation  lormait  le  tiers  de  l'Importation  totale  de  blé  en  Italie  (Josèphe,  de  Bello, 
11.28),  en  d’autres  termes,  20,000,000  de  niodii  (Aurel.  Victor.  Epitom.  I).  Reste 
donc  80,000,000  de  modil  pour  la  consommation  du  pays  même;  et  si  J'appliquais 
4 l’Égypte  les  calculs  de  M.  DelamdHe  pour  l’Italie , qui  fixent  la  consommation  an- 
nuelle de  chaque  individu  à 78  modil  et  une  fraction,  je  trouverais  que  l’Égypte  ne 
pouvait  pas  nourrir  1,100,000  habitants;  mais  cette  application  serait  très-contes- 
table. Josèphe,  de  Bello,  IL  16,  indique  un  chllTre  bien  plus  élevé.  — (4)  Suétone,  11. 
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tribunal,  osait  manciuer  de  respect  aux  subtilités  du  droit,  et 
donnait  gain  de  cause,  en  dépit  de  la  lettre,  au  plaideur  qui 
s’était  trompé  de  formule  (1),  pouvait-il  être  bien  eompris  du 
monde  romain?  Suétone  ne  ehargc-t-il  pas  son  portrait?  Ne 
le  traite-t-il  pas  à plaisir  en  caricature?  Claude,  bafoué  toute 
sa  vie,  devait-il  encore  être  bafoué  après  sa  mort?  Tacite,  jus- 
qu’ici, nous  a manqué;  peut-être  l’avait-il  conipris  et  jugé 
plus  gravement. 

Mais , pour  ce  qui  nous  reste  à dire , Tacite  vient  à notre 
secours  ; il  va  nous  montrer  Claude  bien  pitoyable  et  bien 
idiot  : il  nous  le  montre  à son  déclin,  il  est  vrai,  abasourdi  par 
six  années  de  domination  extérieure  et  de  'servitude  domes- 
tique. Le  pouvoir  impérial  avait  rendu  fou  Caligula,  il  rendit 
.Claude  stupide;  il  avait  enivré  l’un,  il  abrutit  l’autre.  Il  faut 
pardonner  à la  postérité,  si  elle  est  impitoyable  pour  ce  genre 
d’idiotisme  qui  se  joue  avec  les  biens,  avec  l’honneur,  avec  le 
sang! 

Pendant  que  Claude  s’occupait  à réformer  le  monde  cl  l’al- 
phabet; construisait  des  aqueducs,  dépêchait  aux  Chérustpies 
iin  roi  façonné  à la  romaine , gourmandait  le  peuple  qui  se 
moquait  des  femmes  au  théâtre  ; faisait  en  un  jour  vifigt  édits, 
dont  un  pour  recommander  de  bien  poisser  les  tonneaux  (2); 

■ Claude,  si  occupé  à moraliser  son  empire,  manquait  de  temps 
pour  s’enquérir  de  la  moralité  de  son  palais.  Rome  tout  en- 
tière parlait  des  désordres  de  Messaline , lui  seul  h’en  savait 
rien.  Elle  avait  fait  périr  un  préfet  du  prétoire  qui  pouvait 
tout  révéler  à rempereur.  Si  un  homme,  par  crainte,  refusait 
d’être  son  amant,  elle  lui  faisait  commander,  par  l'empereur, 
d’obéir  en  tout  à Messaline  ; elle  pouvait  aimer  ou  tuer  qui 
elle  voulait. 

Qui  ne  connaît  les  vers  dans  lesquels  , av  ec  plus  de  vertu 
que  de  pudeur,  Juvénal  peint  Messaline  quittant,  au  premier 
sommeil  de  son  mari,  la  couche  impériale,  et  allant  hors  du 

(I)  Suétone,  in  Cl.  H.— (2)  Jd.  W. 
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palais,  en  capuchon  el  en  perruque  blonde,  suivie  d’une  seule 
esclave , courir  de  noclurncs  aventures , si  je  puis  dire  des 
aventures?  Mais,  à cette  impériale  prostituée,  le  désordre  ne 
suffisait  pas,  il  lui  fallait  encore  de  l’amour. 

Ici,  permettez-moi  de  m’attacher  au  récit  de  Tacite  (1).  Cet 
homme  dit  les  choses  de  telle  manière  qu’il  n’y  a pas  moyen , 
après  lui , de  les  redire  ou  de  les  comprendre  autrement  : la 
vérité  s’incruste  dans  son  langage.  Je  ne  ferai  que  le  traduire, 
ce  qui  est  déjà  bien  présomptueux.  Ce  n’est  pas  qu'il  n’ait 
été  traduit  avec  talent  ; mais,  comme  tout  au  monde , une  tra- 
duction est  chose  individuelle.  Chacun  y met  son  sens , sa 
façon  de  comprendre,  sa  façon  de  sentir;  chacun,  tout  fidèle 
qu’il  se  prétende,  pousse  la  pensée  de  l’auteur  vers  sa  propre 
pensée;  chaque  homme  a son  esprit,  par  lequel  les  choses  ne 
passent  passons  en  recevoir  quelque  teinture;  chaque  homme,' 
sa  langue  propre,  qui  ne  dit  rien  comme  la  langue  d’un  autre. 
Je  traduirai  mal  Tacite,  mais  je  le  traduirai  selon  ma  pensée. 

« Une  passion  voisine  de  la  fureur  avait  enflammé  .Messa- 
line  pour  le  noble  Silius,  le  plus  beau  de  la  jeunesse  romaine. 
Afin  de  le  tenir  sous  l’exclusive  possession  de  son  amour, 
elle  avait  poussé  dehors , par  un  divorce , Julia  Silana , sa 
femme.  Silius  sentait  la  honte  et  le  péril;  mais  une  mort  cer- 
taine s’il  refusait,  l’espérance  de  tromper  Claude,  de  magni- 
fiques promesses,  le  décidèrent.  Les  chances  de  l’avenir,  les 
jouissances  du  présent , lui  tenaient  lieu  d’autre  assurance. 
Elle,  pourtant,  ne  cachait  pas  son  amour,  venait  chez  lui  en 
grand  cortège,  ne  le  quittait  pas  en  public,  lui  prodiguait  ri- 
chesses et  honneurs  : il  semblait  qu’une  révolution  fût  faite 
dans  l’État  ; esclaves,  affranchis,  tout  l'attirail  d’une  cour,  pas- 
saient de  l’empereur  à l’amant 

« Mais  cette  facilité  même  lui  rendait  l’adultère  insipide  ; 
elle  se  jetait  dans  des  débauches  inouïes , quand  une  fatalité 
malheureuse,  la  crainte  d’un  danger  imminent  qu’il  croyait 

(1)  Tacilc,  Annal.  XI.  12.  2G  cl  suiv. 
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détourner  par  un  autre,  poussa  Silius  à ambitionner  plus  que 
le  triste  et  commun  avantage  d’être  l'amant  de  Messaline 
(an  48).  « Pourquoi  se  cacher,  lui  disait-il,  pourquoi  laisser 
« vieillir  le  prince?  Le  temps  des  précautions  était  passé. 
« Aux  innocents  les  innocentes  mesures  ; à ceux  dont  le  tort 
« est  manifeste,  nulle  ressource  que  l’audace.  Les  eomplices 
« ne  manqueraient  pas;  tant  d’autres  couraient  les  mêmes 
« dangers!  Seul,  sans  femme,  sans  enfants,  il  était  prêt  à 
« épouser  Messaline,  à adopter  Britannicus;  elle  garderait  le 
« même  pouvoir,  mais  elle  le  garderait  sans  péril  ; il  fallait 
« seulement  prévenir  Claude,  faeile  à surprendre,  prompt  à 
« se  venger  ».  Messaline  reçut  froidement  ces  paroles,  non 
par  amour  pour  son  mari  ; mais  elle  comprenait  que  Silius , 
maître  de  l’empire,  mépriserait  la  femme  infâme  qui  l’avait 
élevé,  et  saurait  apprécier  à sa  juste  valeur  un  crime  auquel 
le  danger  l’eût  fait  consentir.  Cependant,  le  mot  de  mariage, 
l’étrangeté  d’une  telle  infamie  (dernier  raffinement  de  plaisir 
pour  ceux  qui  ont  perdu  toute  honte),  tout  cela  souriait  à 
Messaline. 

« Claude  était  allé  faire  un  sacrifice  à Ostie , elle  n’attendit 
pas  plus  tard  pour  célébrer  en  toute  solennité  cette  union. 
Je  ne  l’ignore  pas,  dit  Tacite,  une  telle  sécurité  paraîtra  fa- 
buleuse; je  ne  raconte  cependant  rien  que  je  n’aie  lu,  que  je 
n’aie  entendu  de  nos  vieillards.  Dans  une  ville  instruite  de 
tout,  parlant  de  tout,  à un  jour  marqué,  un  consul  désigné  et 
la  femme  du  prince  s’uniront  en  mariage  ; il  y eut  des  témoins 
appelés  pour  mettre  le  cachet  sur  leur  contrat,  des  auspices, 
des  sacrifices,  une  dot  d’un  million  de  sesterces.  11  fut  écrit 
dans  l’acte  que  les  conjoints  se  mariaient  pour  avoir  des  en- 
fants. » L’impure  Messaline  porta  le  voile  de  safran  des  fian- 
cées; les  conviés  s’assirent  au  festin  ; le  lit  consacré  au  Génie 
nuptial , couvert  de  pourpre  de  Tyr,  fut  préparé  devant  tous 
les  yeux  (1).  Claude  même,  dit-on,  avait  signé  le  contrat  de 

(I)  V.  aus«l  Dion.  Suélone.  30.  29. 
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mariage  : on  lui  avait  persuadé  que  c’était  quelque  talisman 
propre  à détourner  les  périls  dont  le  menaçaient  les  devins  de 
Chaldéc  (1).  Tout  se  fit  selon  les  rits  sacrés,  selon  les  lois 
antiques  : Messalinc  ne  voulait  que  d’un  bon  et  légitime  ma- 
riage (2). 

« Tout  cependant  se  fût  bien  passé  pour  elle , si  elle  n’eût 
irrité  les  affranchis  ; mais  elle  avait  fait  périr  Polybc  qui  avait 
été  son  amant,  et  tout  le  corps  était  révolté  contre  elle  (3). 
« A la  nouvelle  de  son  mariage,  la  maison  du  prince  fut  saisie 
d’borreur  et  de  sui-prise;  ceux  qui  étaient  en  crédit,  qui 
allaient  être  en  danger  si  la  face  des  choses  changeait,  ne  se 
parlaient  plus  secrètement,  ils  s’écriaient  tout  haut  : « Quand 
« un  histrion  avait  souillé  la  couche  du  prince , c’était  une 
« honte,  ce  n’était  point  une  révolution.  Aujourd’hui,  un  jeune 
« patricien,  audacieux  cl  beau,  tout  prés  d’ôtre  consul,  devait, 
« après  un  tel  mariage , pousser  plus  loin  ses  espérances.  » 
Ils  pensaient  avec  crainte  à l’imbécillité  de  Claude , au  joug 
que  lui  imposait  sa  femme , à tant  de  meurtres  qu’avait  or- 
donnés Messalinc  ; mais  aussi  « avec  la  faiblesse  du  prince, 
« si  on  avait  le  temps  de  faire  valoir  auprès  de  lui  l’énormité 
« d’un  tel  crime,  elle  pouvait  être  condamnée , écrasée,  avant 
« d’être  accusée  seulement.  Tout  le  danger  était  qu’elle  pût 
« se  défendre  ; il  fallait  que  les  oreilles  de  Claude  fussent  fer- 
« mées,  même  à ses  aveux.  »CaHlste,  Narcisse  et  Pallas  pen- 
sèrent pourtant  à dissimuler  tout,  à menacer  secrètement  Mes- 
saline,  et  par  ces  menaces,  à éloigner  Silius.  Pallas  et  Callistc 
renoncèrent  même  à ce  dessein  : l’un  par  lâcheté;  l’autre,  qui 
avait  vu  la  cour  de  Caligula , parce  qu’il  savait  qu’on  retient 
le  pouvoir  plutôt  par  la  précaution  que  par  la  violence.  Nar- 
cisse persista  seul,  et,  renonçant  à avertir  Messalinc,  attendit 
l’occasion  d’instniire  Cé.sar. 

« Celui-ci  prolongeait  son  séjour  à Ostie.  Il  avait  deux  maî- 
tresses, Calpurnie  et  Cléopâtre,  que  Narcisse,  par  des  libé- 

(1)  Suél.  su.  — (2)  Non  niai  Icgitlmè  \uU  aulicrc.  Juvénal.  X.  329.  — (3)  Dion.  LX. 
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ralliés , par  des  promesses , par  l’espérance  d’un  plus  grand 
crédit  lorsque  Messaline  sérail  renversée , décida  à prendre 
sur  elles  les  dangers  d’une  dénonciation.  Calpurnie , dès 
qu’elle  put  voir  César  en  secret,  se  jette  à scs  genoux,  s’écrie 
que  Messaline  a épousé.  Silius.  Cléopâtre,  interrogée  par  elle, 
confirme  son  récit.  Elles  font  appeler  Narcisse  ; l’affranchi 
demande  d’abord  à son  maître  pardon  pour  le  passé,  pardon 
de  lui  avoir  caché  la  honte  d’une  coupable  épouse.  « Ce  qu’il 
« veut  aujourd’hui,  ajoulc-t-il,  ce  n’est  pas  reprocher  à Mes- 
« saline  tant  d’adultères,  ce  n’est  pas  redemander  à Silius  celte 
« maison,  ces  esclaves,  toute  la  pompe  de  sa  fortune  nouvelle  : 
« qu’il  en  jouisse  ; mais  qu’il  rende  à César  une  épouse,  qu’il 
« rompe  cet  infâme  mariage!....  Sais-tu  ton  divorce?  dit-il  à 
« Claude.  Le  mariage  de  Silius  s’est  fait  aux  yeux  du  peuple, 
« du  sénat , des  soldats  ; si  tu  ne  te  hâtes , ce  nouveau  mari 
« est  maître  de  Rome.  » Claude  appelle  ses  amis,  s’informe, 
s’inquiète.  « Qu’il  aille  au  camp,  lui  dit-on , qu’il  s’assure  des 
« prétoriens,  qu’il  veille  sur  sa  vie  avant  de  songer  à sa  ven- 
« geance.  » Le  malheureux  n’avait  que  trop  besoin  d’étre 
rassuré,  il  croyait  déjà  Silius  empereur.  Frappé  de  son  dan- 
ger, bien  plus  que  de  sa  honte,  il  s’en  allait  au  camp,  deman- 
dant sans  cesse  : « Suis-je  encore  prince?  Silius  ne  l’est-il 
pas  (1)?  » 

« C’était  en  automne.  Messaline,  plus  folle  et  plus  prodigue 
que  jamais,  célébrait  les  vendanges  dans  ses  jardins.  Le  rai- 
sin était  sous  le  pressoir,  le  vin  coulait  des  cuves  à grands 
flots  ; les  bacchantes  en  délire,  ceintes  de  peaux  de  bétes, 
dansaient  à l’entour.  Elle,  les  cheveux  en  désordre,  le  thyrse 
à la  main,  les  cothurnes  aux  pieds,  secouant  sa  tète  comme 
une  insensée  ; auprès  d’elle,  Silius  couronné  de  lierre,  enten- 
daient les  chants  licencieux  qui  résonnaient  à leurs  oreilles. 
Au  milieu  de  la  folie  de  celte  fête,  Vcclius  Valens  était  monté 
sur  un  arbre  élevé.  — « Que  voyez-vous?  lui  demanda-t-on. 

(1)  SuétoDC.  36. 
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« — Un  grand  orage  du  côté  d'Ostic.  » — Hasard  ou  vérité, 
celle  parole  fui  un  présage.  La  rumeur  publique  ne  disait 
rien  encore,  mais  Messaline  recevait  des  messages  ; elle  ap- 
prenait que  Claude  était  instruit,  qu’il  arrivait  prêt  à se  ven- 
ger. Elle  se  retire  dans  la  villa  de  Lucullus,  » celle  qu’elle 
avait  achetée  avec  le  sang  de  Valcrius  .\siaticus.  « Silius , 
pour  dissimuler  ses  craintes,  va  au  Fonim  s’occuper  des  af- 
faires publiques.  Le  reste  se  sépare  : mais  les  centurions 
arrivent,  saisissent  tous  ceux  qu’ils  rencontrent.  Messaline, 
au  milieu  de  son  trouble,  ne  manque  pas  de  cœur;  elle  sait 
combien  de  fois  il  lui  a été  utile  de  voir , d’entretenir  son 
mari,  elle  se  rendra  au-devant  de  lui.  Britannicus  et  Octavie 
iront  embrasser  leur  père  ; Vibidia,  la  plus  ancienne  des  ves- 
tales, s’est  décidée  à aller  demander  pour  elle  la  clémence  du 
grand-pontife.  Quant  à elle-même,  suivie  de  trois  personnes 
seulement  (telle  était  la  solitude  qui  s’était  faite  soudain  au- 
tour d’elle),  elle  traverse  la  ville  à pied , et  dans  un  tombe- 
reau où  l’on  emporte  les  immondices  des  jardins , prend  la 
roule  d’Ostie,  ne  rencontrant  de  pitié  nulle  part  ; l’infamie  de 
ses  crimes  étouffait  toute  compassion. 

« César  pourtant  tremblait  toujours  ; il  n’avait  pas  con- 
fiance en  Géta,  le  préfet  du  prétoire,  homme  léger  dans  le 
bien,  léger  dans  le  mal.  Narcisse  et  ceux  qui  s’étaient  risqués 
avec  lui  ne  voient  qu’un  moyen  de  sauver  la  personne  de 
Claude  : « que  pour  un  jour  seulement  il  donne  à un  de  scs 
« affranchis  le  droit  de  conimaiidcincnl  sur  les  troupes.  » 
Narcisse  s’offre  à l’exercer  ; Narcisse  monte  en  voilure  avec 
lui,  de  peur  qu’en  chemin  Vitellius  et  Cécina,  qui  l’accompa- 
gnent, ne  le  fassent  changer  d’avis  «...  Le  voyage  se  passe 
en  lamentations  de  César,  en  paroles  équivoques  cl  caute- 
leuses de  Vitellius  et  de  Cécina,  en  instances  de  Narcisse, 
qui  cherche  en  vain  à les  faire  expliquer.  « Déjà  on  aperce- 
vait Messaline  ; elle,  criait  à Claude  d’écouter  au  moins  la 
mère  de  Britannicus  et  d’Octavie  : Narcisse  étouffe  sa  voix 
en  parlant  de  Silius,  de  son  mariage , et  pour  détourner  la 
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vue  de  César,  lui  met:  sous  les  yeux  les  preuves  écrites  des 
désordres  de  Messaliuc.  A rentrée  de  Rome,  les  enfants  se 
présentent  : Narcisse  les  fait  écarter.  V ibidia  vient  elle-même, 
à sa  honte , demander  que  1e  prince  ne  condamne  pas  sa 
femme  sans  rentendre  : « Le  prince  l’entendra,  répond  Nar- 
« cisse  ; la  défense  sera  libre  devant  lui.  Va  reprendre  les 
« sacrifices.  » Claude,  au  milieu  de  tout  cela,  gardait  un 
étrange  silence  ; Vitellius  semblait  ne  rien  entendre  ; tout 
obéissait  à l’affranchi. 

« 11  ordonne  ; il  fait  ouvrir  la  maison  de  l’adultère  ; il  y 
fait  conduire  l’empereur.  Dans  le  vestibule,  il  lui  montre 
l’image  de  Silius  le  père,  que  les  énat  avait  ordonné  de  dé- 
truire ; » la  noblesse  tenait  toujours  à ses  espérances  et  k ses 
regrets.  « Il  lui  montre  bien  plus  encore,  les  souvenirs  de  sa 
propre  famille,  les  témoignages  héréditaires  de  la  gloire  des 
Drusus  et  des  Néron,  devenus  le  prix  de  l’adultère.  11  le  con- 
duit au  camp , furieux  et  plein  de  menaces,  appelle  les  sol- 
dats à l’assemblée , et  parle  le  premier.  Claude  dit  ensuite 
quelques  mots;  si  juste  que  fût  .sa  colère,  sa  timidité  l’arrê- 
tait. Les  cohortes  s’écrient , demandent  le  nom  et  le  châti- 
ment des  coupables.  » Les  soldats  n’étaient  peut-être  pas 
bien  jaloux  de  la  gloire  de  leur  empereur  ; mais  c’était  une 
vengeance , et  toute  vengeance  leur  était  profitable.  « Silius, 
amené  au  tribunal , ne  sollicita  qu’une  chose , une  prompte 
mort. 

« D’autres  encore,  parmi  les  coupables,  ne  souhaitèrent  que 
d’en  finir  vite.  » Ce  fut  une  belle  occasion  de  supplices,  car 
tout  amant  de  Messaline  était  coupable.  Titius  Proculus,  que 
Silius  avait  placé  auprès  d’elle  ; Vectius  Valens,  prêt  à avouer, 
à dénoncer  qui  on  voudrait  ; d’autres  encore  sont  menés  à 
la  mort.  « Seul,  le  pantomime  Mnester,  que  Messaline  avait 
aussi  aimé,  se  débattit  contre  le  supplice,  déchira  ses  babils, 
montra  la  marque  des  coups  qu’il  avait  reçus,  rappela  au 
prince  les  paroles  par  lesquelles  lui-même  l’avait  soumis 
aux  ordres  de  Messaline.  « D’autres , disait-il , avaient  été 


Digitized  by  Google 


398 


CLAUDE. 


« séduits  par  des  présents , d’autres  par  l’ambition  ; lui , la 
« nécessité  seule  l’avait  rendu  coupable , et  il  eût  péri  topl 
« le  premier,  si  le  pouvoir  fût  tombé  aux  mains  de  Silius.  « 
César  se  laissait  toucher,  mais  ses  affranchis  lui  représentè- 
rent « (admirable  raison!)  qu’il  serait  honteux,  après  avoir 
« mis  à mort  tous  ces  hommes  considérables,  de  ménagef 
« un  histrion  : qu’une  si  grande  faute  fût  volontaire  ou  non, 
« peu  importait...  « 

« Messaline  était  dans  les  jardins  de  Lpçullqs;  plie  gagnait 
du  temps,  préparait  des  prières,  espérait,  s’irritait;  en  celte 
extrémité,  tel  était  encore  son  orgueil  ! Si  Narcisse  même  ne 
se  fût  hâté,  les  dangers  retombaient  sur  lui.  Claude,  rentré  an 
palais,  apaisé  par  un  bon  repas,  échauffé  par  le  vin  : « Allez, 
« dit-il , dites  à cette  pauvre  femme  (c’est  le  mot  dont  il  se 
« servit)  de  venir  demain  se  justifier  devant  moi.  » Sa  colère 
s’affaissait,  son  amour  lui  revenait  au  cœur;  si  on  tardait 
trop,  il  pouvait  appeler  son  épouse.  Narcisse  prend  tout  sur 
lui,  sort  de  la  salle  ; des  centurions  et  un  tribun  étaient  de 
garde  : « L’empereur  l’ordonne , dit-il , faites-la  mourir.  » 
L’affranchi  Évode  les  suit,  comme  garde  et  comme  surveil- 
lant. il  part  à la  hâte  ; il  trouve  Messaline  couchée  par  terre, 
sa  mère  Lépida  au])rès  d’elle,  séparée  de  sa  fille  lorsque  celle- 
ci  était  puissante,  dans  ce  triste  et  dernier  moment  ramenée 
à elle  par  la  pitié.  Elle  lui  conseillait  « (maternellement) 
« de  ne  pas  attendre  le  meurtrier.  — Sa  vie  était  finie,  lui 
« disait-elle  ; elle  ne  pouvait  plus  espérer  qu’une  chose,  l’hon- 
« neur  dans  la  mort.  » Mais  cette  âme  corrompue  par  1e  dés- 
ordre n’avait  pas  même  un  tel  sentiment  d’honneur;  elle 
pleurait,  se  plaignait,  lorsque  les  portes  sont  poussées  avec 
fraeas  : le  tribun  est  là  silencieux  devant  elle  ; l’affranchi  lui 
jette  des  injures  de  valet.  Alors,  seulement,  elle  comprit  son 
sort,  prit  une  épée,  voulut  en  vain,  toute  tremblante,  s’en  per- 
cer la  gorge  et  la  poitrine.  Le  tribun  la  tua;  on  laissa  son  coi-ps 
à sa  mère. 

« Claude  était  encore  à table  lorsqu’on  lui  annonça  que 
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Messaline  était  morte;  de  sa  main  ou  de  la  main  d’autrui?  il 
ne  le  demanda  pas,  se  fit  remplir  un  verre  et  continua  à fes- 
toyer. Les  jours  suivants,  il  vit  le  triomphe  des  accusateurs, 
la  douleur  de  ses  enfants , sans  donner  signe  ni  de  haine , ni 
de  joie,  ni  de  colère,  ni  de  tristesse,  ni  enfin  d’aucune  affection 
humaine.  » Peu  de  jours  après,  se  mettant  à table  : — Ppur- 
(juoi  l’impératrice  ne  vient-elle  pas?  — dit-il  (1).  « Le  sénat, 
en  faisant  effacer  partout  l’image  et  le  nom  de  Messaline,  l’aida 
à tout  oublier.  Narcisse  reçut  les  insignes  de  la  questure,  fai- 
ble ornement  du  triomphe  que  son  orgncil  remportait  sur 
Callisteet  sur  Pallas.  — Juste  et  légitime  vengeance,  dit  Ta- 
cite , en  terminant  son  'récit  ; mais  féconde  en  malheurs , cl 
qui  ne  servit  qu’à  nous  faire  changer  de  misère  I » 

De  deux  fiancées  et  de  trois  femmes  que  Claude  avait  eues 
jusque-là,  la  mort  lui  avait  ôté  une  de  ses  fiancées;  il  avait 
renvoyé  l’autre  pour  plaire  à Auguste  , sa  première  femme 
pour  je  ne  sais  quelle  faute,  la  seconde  pour  des  turpitudes 
pareilles  à celles  de  Messaline.  « Le  mariage  me  réussit  trop 
mal,  disait-il  aux  prétoriens,  je  jure  de  vivre  sans  femme;  si  je 
mampic  à mon  serment,  luez-moi  (2).  '>  Mais,  malheureux  en 
mariage,  il  ne  pouvait  se  passer  du  mariage;  il  lui  fallait  une 
femme,  comme  à tels  laquais  qui  ont  vieilli  au  service  il  faut 
un  maître  : cette  àme  insatiable  d’assujettissement  ne  pouvait 
vivre  sans  la  domination  intime , continuelle , domestique 
d’une  femme. 

Les  affranchis,  nous  venons  de  le  dire,  étaient  divisés.  La 
lutte  était , entre  eux , à qui  marierait  le  prince  (an  49). 

Parmi  tant  do  beautés  qui  briguèrent  son  choix, 

Qui  de  ses  affranchis  mendièrent  les  voix. 


Calliste , Narcisse  et  Pallas  en  protégeaient  chacun  une. 
Narcisse  portail  Élia  Petina,  que  Claude  avait  déjà  une  pre- 

(1)  Suétone.  .39.  — (2)  Id.  20. 
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mière  fois  épousée  cl  répudiée  sans  trop  de  motifs  : « C’était, 
disait-il,  une  figure  connue , une  femme  déjà  éprouvée  ; rien 
d’inaccoutumé,  rien  de  nouveau;  « il  trouvait  excellent  ce 
rajeunissement  des  vieilles  amours.  Callistc  proposait  Lollia 
Paulina,  qui  avait  été  femme  de  Caligula;  pour  elle,  sans 
doute,  on  faisait  valoir  l'habitude  du  palais  et  du  trône  (1), 
Mais  Pallas  fut  plus  habile  et  porta  Agrippine.  Celle-ci  était 
fille  de  Germanicus  et  de  la  première , de  la  fière  et  coura- 
geuse Agrippine  ; nièce  de  Claude,  sœur  de  Caïus,  elle  n’avait 
eu  encore  que  deux  maris.  Elle  apportait  avec  elle,  disaient 
ses  partisans,  un  petit-fils  de  Germanicus  (beau  cadeau  qu’elle 
fil  à l’empire!);  elle  avait,  ajoutaient-ils,  toute  sa  jeunesse, 
une  fécondité  déjà  éprouvée,  .\insi  se  calculaient  les  avan- 
tages d’une  alliance)  (2). 

Auprès  d’un  homme  tel  que  Claude , le  triomphe  appar- 
tenait à qui  pouvait  le  voir,  l’entretenir,  le  caresser  de  plus 
près  : le  JUS  osculi  (expression  bien  romaine  de  Suétone)  fil  la 
fortune  d’.Agrippinc.  Cependant,  la  morale  romaine  traitait 
les  unions  entre  parents  avec  une  religieuse  horreur  qu’elles 
ne  nous  inspirent  pas.  Mais  Vitellius  prit  tout  sur  lui  (an  50)  : 
ce  courtisan  de  Messaline,  devenu  bien  vite  celui  d’Agrippine, 
le  plus  ignoble  flatteur  de  cet  ignoble  régne , fil  seulement 
promettre  à César  d’obéir  au  sénat,  ce  que  César  promit  avec 
une  parfaite  humilité;  se  rendit  au  sénat,  débita  une  harangue, 
et  obtint  un  décret  par  acclamation  (3).  En  revenant  au  palais, 
il  attroupa  quelques  polissons  sur  le  Forum,  leur  fit  crier  e/eat  / 
et  s’en  vint,  au  nom  du  sénat  et  du  peuple,  sommer  Claude 
d’épouser  Agrippine. 

Agrippine,  sa  nièce,  ne  valait  pas  mieux  que  Messaline,  sa 


(1)  V.  Suétone.  2C.  et  Tacite.  XII.  1 et  iO.  — (îj  Tacite.  Ibid. 

(3)  Sur  ce  sénatus-consulte  qui  permettait  d'épouser  la  fille  de  son  frère,  mais  non 
celle  de  sa  mércj  V.  Tacite,  Annal.  XII.  *.  Suétone.  20.  Zonaras,  Annal.  H.  Selon 
Dion  ou  Xipidliu,  LXVIll,  ce  sénatus-consulte  aurait  été  abrogé  par  Nerva.  Mais 
nous  le  trouvons  6ubsl.«laut  Si  une  époque  bien  postérieure  : Gaius,  Inslit.  I.  02.  LTp. 
Reg.V.  0.  l>;.ul  Seul.  II.  10.  § 3. 
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cousine.  Je  voudrais  vous  bien  rendre  les  belles  paroles  de 
Taeile  : « La  face  des  choses  avait  changé;,  tout  obéissait  à une 
femme;  mais  ce  n’était  plus  la  domination  désordonnée  de 
Messaline,  qui  se  faisait  un  jouet  de  l’empire  romain.  C’était 
un  gouvernement  viril , une  servitude  plus  ferme  et  mieux 
calculée;  au  dehors,  de  la  sévérité,  souvent  de  l’arrogance; 
au  dedans,  point  de  désordre,  à moins  que  l’ambition  n’en 
protitàt;  un  insatiable  amour  de  richesses  qui  avait  pour  pré- 
texte les  besoins  du  trône.  » C’était  encore  Messaline,  aussi 
impudique,  aussi  vindicative,  aussi  cruelle,  mais  plus  bien- 
séante, d’une  plus  ferme  allure,  d’une  ambition  plus  savante, 
plus  sûre  de  son  fait.  Agrippine  n’avait  de  sa  mère,  ni  cette 
vertu  de  femme,  ni  ce  courage  d’homme,  ni  la  probité  de 
son  orgueil;  toute  fiére  qu’elle  fût,  elle  savait  au  besoin 
« fléchir  son  orgueil,  » comme  dit  Racine. 

Voici  donc  que  recommence,  comme  sous  Messaline,  une 
série  de  cruautés.  Le  jour  môme  de  ce  mariage  qui,  dans  les 
idées  de  la  religion  romaine,  passa  pour  un  inceste  et  une 
calamité  publique , le  jeune  Silanus , fiancé  d’Octavie,  la  fille 
de  César,  depuis  longtemps  persécuté  par  Agrippine  qui 
voulait  donner  Octavie  à son  propre  fils,  rayé  du  sénat,  dé- 
pouillé de  la  préturc,  accusé  d’inceste  avec  sa*  sœur,  se  donna 
la  mort,  comme  s’il  eût  attendu  ce  jour  pour  rendre  Agrippine 
plus  odieuse. 

Bien  d’autres  périrent  après  lui.  La  magic,  les  sortilèges, 
l’emploi  des  enchantements  et  des  oracles,  superstitions  uni- 
verselles alors,  étaient  une  accusation  toujours  commode  et 
toujours  croyable.  Un  Taurus  péril  pour  avoir  possédé  une 
villa  qu’Agrippine  trouva  à son  gré;  elle  avait  en  ce  genre 
les  mêmes  goûts  que  Messaline.  Une  Calpurnie  fut  exilée, 
parce  que  César  avait  loué  sa  beauté.  Malheur  aux  femmes 
qui  avaient  prétendu  à l’hymen  de  Claude,  qui  avaient  fait  des 
sacrifices , consulté  les  astres , invoipié  les  magiciennes  de 
'riirace  pour  y parvenir  ! Le  temps  était  venu  pour  elles  d’ex- 
pier leur  échec  par  la  mort.  Ainsi  jiérit,  « pour  des  raisons}  de. 

II.  • . 
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fcniinc,  » muUrbribiis  ex  v.ausis , Lépida  , parenlc  de  tous  les 
Césars  , dangereuse  pour  Agrippine  , l)elle , « jeune , riche 
coinine  elle,  comme  elle  impudi(iue,  déshonorée,  violente;  . 
en  un  mol , lui  disputant  tous  ses  avantages.  » Ainsi  péril 
Lüllia  Paulina,  coupable  en  outre  d’une  immense  fortune  ; son 
aïeul  Lollius  avait  si  bien  pillé  l’Asie,  ([ue,  dans  un  souper 
assez  modeste,  sa  pclite-lille  parut,  ses  cheveux,  son  front, 
scs  oreilles,  son  cou,  sa  gorge,  ses  bras  couverts  d’émeraudes 
et  de  perles  pour  40  millions  de  sesterces  (10,o00,000  fr.)  (1). 
Claude , qui  se  piquait  d’une  érudition  puissante  en  fait  de 
généalogies,  déduisit  fort  biçn  au  sénat  celle  de  Lollia,  et 
de  là  conclut  à l’exil;  de  toute  sa  fortune,  on  ne  laissa  à la 
veuve  de  Calrgula  que  5 millions  de  sesterces  (1,600,000 
francs),  et,  au  bout  de  peu  de  temps,  comme  c’était  la 
coutume,  un  tribun  vint  dans  son  exil  lui  commander  de 
mourir. 

Ces  vengeances  n’empéchaient  pas  le  peuple  romain  d’ai- 
mer Agrippine  ; l’extérieur  sévère  de  cette  femme , son  am- 
bition môme , lui  plaisaient  : ce  qu’elle  n’osait  pas  demander 
à Claude,  tout  le  monde,  peuple,  sénat,  alTranehis,  prétoriens, 
était  ju-él  à le  demander  pour  elle.  Elle  n’élail  pas  seulement 
femme  d’empereur,  comme  ses  devancières;  elle  était  impé- 
ratrice, chose  inconnue  aux  Iloriiains  et  sans  nom  dans  leur 
langue.  Elle  n’élail  point  femme  à jouir  du  pouvoir  en  ca- 
chette; les  pompes  cl  l’appareil  de  la  royauté  étaient  pour  elle 
la  vraie  jouissance,  comme  le  libertinage  pour  Messaline, 
comme  la  vengeance  pour  toutes  ileux.  Assise  auprès  de 
Claude  dans  les  cérémonies  ; recevant  avec  lui  les  ambassa- 
deurs et  les  rois  ; ayant  elle-même  un  tribunal , insigne  des 
hautes  magistratures;  elle  écrivait  sa  royauté  sur  les  registres 
du  sénat,  où  elle  faisait  consigner  les  hommages  que  le  sénat 
était  venu  lui  rendre;  elle  l’écrivait  sur  la  terre  barbare,  aux 
bords  du  Rhin,  dans  le  camp  fortilié  où  Gcrmanicus  était  de- 

(I)  Pline,  IX.  58. 
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venu  son  père,  cl  fondait  la  colonie  d’Agi  ip|)inc,  aujourd’hui 
Colojjne.  Le  peuple  luipas.sait  tout;  elle  clail  lilulaire  de  cel 
héréditaire  amour  qu’il  avait  reporté  de  Marccllus  sur  Drusus, 
de  Drusus  surGermanicus,  de  Germanieus  sur  toute  sa  lignée, 
y eompris  Caligula.  L.  Domitius , lils  d’Agrippine , avait  la 
survivance  de  cel  amour,  qui  ne  porta  guère  bonheur  au 
peuple  romain. 

Il  faut  dire  ce  qu’était  ce  Domitius.  Tibère , qui , vous  le 
savez,  protégeait  peu  la  descendance  de  Germanieus,  avait 
marié  Agrippine  à un  Cn.  Domitius,  très-noble,  mais  très- 
infâme  personnage  qui,  du  reste,  n’échappa  qu’à  grand’peine 
aux  vengeances  de  Tibère  , et , à la  mort  de  ce  prince , se 
trouvait  accusé  à la  fois  de  lèse-majeslé , d’adultère,  et  d’in- 
ceste avec  sa  sœur  : triste  échantillon  de  la  noblesse  ; s’amu- 
sant à écraser  un  enfant  sous  scs  chevaux  ; tuant  un  de  ses 
affranchis  qui  ne  buvait  pas  à son  gré  ; en  plein  Forum,  cre- 
vant l’œil  d’un  chevalier  ; au  cirque , où  il  donnait  des  jeux 
comme  prêteur,  volant  les  prix  gagnés  dans  les  courses.  Ce 
personnage  avait  pourtant  une  certaine  franchise  ; à la  nais- 
sance de  son  fds,  au  milieu  des  félicitations  et  au  grand  effroi 
de  ses  superstitieux  amis,  qui  prirent  sa  parole  pour  un  pré- 
sage et  n’eurent  pas  tort  : « Que  peut-il  naître  de  bon,  disait- 
il  , d’Agrippine  et  de  moi  (1)  ? » 

Lucius,  son  fils,  malheureux  jusque-là , avait  eu  Caligula 
pour  cohéritier  dans  la  succession  de  son  père,  c’est-à-dire 
qu’il  n’en  avait  reçu  presque  rien.  Sa  mère  avait  été  exilée; 
une  tante  l’avait  fait  élever  par  un  danseur  et  un  coiffeur. 
Mais,  sa  mère  une  fois  rappelée  de  l’exil  et  devenue  femme 
de  Claude,  il  était  pour  le  peuple  comme  une  de  ces  illusions 

jeunesse  qu’on  se  plaît  à embellir  : « Le  soleil  levant  l’avait 
salué  à sa  naissance  ; des  dragons  étaient  venus  garder  son 
berceau  contre  les  embûches  de  Messaline.  » Domitius , qui 
plus  lard  fut  Néron,  et  qui  d’ordinaire  ne  disait  pas  de  mal  de 

(1)  Suét.,ln  Ncr.  5,  C.  Tacite,  Ann.  IV.7&.  VI.  46.  i’.üiun. 
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lui-môme,  ne  parlait  que  d'un  seul  petit  serpent  trouvé  dans 
sa  chambre  (1). 

C’est  pour  ce  fils  qu’Agrippine  voulait  l’empire , sans  être 
effrayée  par  les  astrologues  qui  lui  prédisaient  que,  s’il  deve- 
nait prince,  il  la  ferait  mourir.  Elle  était  reine  ; Pallas  la  sou- 
tenait, Pallas  était  son  amant.  Domitius  avançait  rapidement 
dans  la  faveur  de  l’empereur;  âgé  de  onze  ans,  il  était  fiancé 
à Octavic;  un  peu  plus  tard  (an  ül),  il  devenait  par  adoption 
fils  de  Claude,  et  s’appelait  Claudius  Ncro  : exempte  unique, 
disait  Claude  lui-méme,  dans  la  famille  Claudia,  où  personne 
'était  entré  par  adoption , et  qui , depuis  son  cher  Atla  Clau- 

5,  ne  faisait  qu’une  seule  lignée.  Peu  d’années  après,  Néron 
épffijait  Octavic  ; et,  pour  que  cette  union  avec  une  sœur 
adoptive  ne  fût  pas  regardée  comme  incestueuse,  Octavie 
sortait  par  adoption  de  la  famille  Claudia , comme  Néron  y 
était  entré  ; singulières  fictions  de  la  loi  romaine  ! 

Deux  enfants  représentaient  alors  deux  partis  dans  Rome  : 
Domitius  devenu  Néron,  âgé  de  quinze  ans,  et  Britannicus, 
âgé  de  treize  ans;  l’un  fils  adoptif,  l’autre  fils  véritable  de 
Claude.  Mais  Britannicus  était  délaissé  ; ceux  qui  l’aimaient, 
vieux  soldats,  fidèles  affranchis,  honnêtes  gouverneurs,  étaient 
envoyés  en  exil;  Agrippine  lui  donnait  des  précepteurs, c’est- 
à-dire  des  gardiens  ou  des  espions.  Toutes  les  intrigues  qui 
se  tramaient  autour  de  Claude  le  poussaient  à préférer  Néron. 
Néron  recevait  le  proconsulat;  on  se  hâtait  de  lui  faire  prendre 
la  robe  virile  (an  52),  et  ce  jour  même,  aux  yeux  du  peuple, 
sur  le  théâtre,  les  deux  princes  se  rencontraient,  l’un  en  habit 
triomphal,  l’autre  avec  la  bulle,  la  robe  prétexle,  l’habit  d’en- 
fant. Néron  donnait  des  jeux  au  peuple,  de  l’argent  aux  sol- 
dais; Néron  apaisait  une  émeute.  Il  avait  pour  gouverneur 
et  pour  faiseur  de  discours,  Sénèque  , illustre  et  populaire 
phrasier  de  ce  temps,  rappelé  de  l’exil  par  Agrippine;  s’il  y 


(I)  t'.,  sur  tout  ce  qui  précède,  Suétone,  in  Xei'onc,  C.  Tacite,  Annal.  XI.  11. 
Uion.  I.XI. 
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a^  ait  à présenter  quelques  dcinaiulcs  brillantes  cl  favorables, 
Néron,  arrivait  armé  de  la  faconde  d'autrui,  parlait  latin,  par- 
lait grec,  et,  au  moyen  d'un  beau  discours,  obtenait  de  Claude 
ce  qui  était  déjà  tout  obtenu. 

Agrippine  était  si  sûre  de  Claude,  qu’elle  commençait  à se 
croire  moins  sûre  de  Néron.  Un  des  crimes  de  Lépida  avait 
été  d’étre  tante  de  ce  futur  empereur,  de  l’avoir  élevé,  d’élre 
flatteuse  et  caressante  pour  lui,  cl  Néron  fut  obligé  par  sa 
mère  de  déposer  contre  Lépida.  Agrippine  voulait  qu’il  fût 
empereur,  elle  ne  voulait  pas  qu’il  fût  maître. 

Rome  s’attendait  à une  catastrophe  (an  So).  II  y avait  un 
redoublement  de  ces  accidents  merveilleux  dont  riustoirc 
romaine  est  si  prodigue  : pluie  de  jsang , enfants  à deux  tôles, 
essaim  d’abeilles  sur  le  Capitole,  toutes  ces  choses  dont  Tile- 
Live  est  plein.  En  peu  de  mois  moururent  un  consul,  un 
préteur,  un  édile , un  questeur,  un  tribun  ; il  n’y  eut  point 
de  magistrature,  comme  on  le  remarqua  par  une  superstition 
bien  romaine,  (jui  ne  se  Irouvàl/Hîiesfée  parla  mort.  Une  truie 
naquit  avec  des  griffes  d’épervicr,  véritable  emblème  de  Né- 
ron. Un  prodige  aussi,  c’est  que  Claude  commençait  à s’é- 
clairer. Narcisse , qui  avait  combattu  l’hymen  d’Agrippine , 
qui  avait  défendu  Lépida,  qui , pour  avoir  trop  bien  servi  son 
maître , était  devenu  successivement  l’ennemi  de  ses  deux 
femmes  ; Narcisse,  fidèle  au  moins  à son  patron,  prenait  Bri- 
tannicus  sous  sa  protection , l’embrassait , invoquait  le  ciel 
pour  lui,  lui  souhaitait  de  grandir,  de  devenir  prince,  de 
punir,  disait-il  môme,  les  meurtriers  de  sa  mère.  Les  déla-.  . 
leurs,  hardis  à deviner  et  à suivre  les  moindres  oscillations 
du  pouvoir,  murmuraient  quelque  chose  des  désordres  et  de 
l’ambition  d’Agrippine  ; et  Claude,  après  avoir  condamné  une 
femme  adultère,  disait  ; « Le  mariage  m’a  été  funeste  à moi- 
niôme  ; mais  si  le  sort  m’a  destiné  à épouser  des  femmes  im- 
])udiques,  il  me  destine  aussi  à les  punir.  « 

Agrippine,  effrayée,  résolut  un  coup  de  hardiesse.  Locuste 
fu  appelée  en  conseil  ; un  poison  trop  rapide  eût  rendu  ma- 
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nifestelc  meurtre  de  Claude;  un  poison  lent  lui  eût  donn61e 
temps  de  se  rcconnattro  cl  de  rétablir  les  droits  de  son  fils. 
Le  danger  était  pressant  néanmoins,  cl  l’occasion  propice  : 
Claude  écrivait  son  testament,  faisait  prendre  la  toge  virile 
à Ih  itannicus  ; Narcisse,  d’un  autre  côté,  le  fidèle  gardien  de 
César,  était  en  Campanie,  prenant  les  eaux  pour  la  goutte. 
Loeusle  trouva  « (luclque  chose  de  recherché  en  fait  de  poi- 
son, qui  devait  troubler  la  raison  et  n’éteindre  que  lentement 
la  vie.  » Un  de  ces  eunuques  dont  la  cour  commençait  à se 
remplir  lit  prendre  oc  poison  à Claude  dans  un  champignon 
qu’il  savoura  avec  délices,  cl  que  Néron  depuis,  faisant 
allusion  à son  apothéose,  appelait  le  mets  des  dieux.  Claude 
pourtant  ne  succombait  pas  : le  danger  enhardit  Agrippine 
contre  l’infamie,  et  le  médecin  Xénophon,  pour  qui  peu  de 
temps  auparavant  Claude  sollicitait  un  décret  du  sénat , lui 
donna  le  dernier  coup. 

Claude  était  mort  ; le  sénat  cependant  votait  des  prières 
pour  sa  vie , les  prêtres  étalent  au  temple , des  comédiens 
étaient  appelés  au  palais  afin  de  distraire  le  malade,- et, 
comme  pour  lui  donner  de  la  chaleur,  des  couvertures  étaient 
jetées  sur  ce  cadavre.  Il  fallait  préparer  les  voies  pour  Néron, 
il  fallait  gagner  l’iicurc  que  les  astrologues  avaient  annoncée 
comme  favorable;  tant  on  était  superstitieux  dans  le  crime  (1)! 
En  l’embrassant,  en  pleurant  avec  lui,  Agrippine,  devenue 
tout  à coup  caressante,  retenait  Brilannicus  dans  sa  chambre; 
Anlonia  et  Octavie  ses  sœurs  étaient  aussi  confinées  ; toutes 
■ les  issues  du  palais  étaient  gardées  : Claude  allait  mieux. 
A midi , l’heure  où  il  devait  officiellement  mourir,  les  portes 
s’ouvrent.  Accompagiié  du  vertueux  Burrhus,  Néron  se  pré- 
sente à la  cohorte  qui  était  de  garde,  et,  sur  l’ordre  de  leur 
chef,  les  soldats  le  saluent  de  leurs  acclamations,  le  mettent 
en  litière.  Quelques-uns,  il  est  vrai , hésitèrent , regardèrent 
autour  d’eux , demandèrent  : « Où  est  Brilannicus  ? >>  mais , 

(1)  Tacite,  Annal.  Xll.  69.  Sénèque,  In  luiio.  Suét.,  In  Q.  15.  Dion.  LXI. 


Digitized  by  GoogI 


DOMINATION  D’AGRIPPINE. 


Ù07 


faute  d’cnteiuiro  parler  de  lui,  Us  tirent  comme  le.s  autres. 
Néron,  porté  au  camp,  débite  une  harangue  de  Sénécpie,  pro- 
met des  largesses,  se  fait  saluer  empereur.  Après  la  décision 
des  soldats  vint  un  décret  du  sénat,  et  les  provinces  n’hési- 
tèrent même  pas.  11  ne  s’agissait  que  d’arriver  le  premier. 

Cet  avènement  fut  populaire.  On  fit  bien  mourirun  Silanus; 
cette  famille  malheureuse,  alliée  de  trop  près  aux  Césars, 
perdait  un  de  scs  membres  an  début  de  ebaque  règne.  Nar- 
cisse, également  poursuivi  par  l’ordre  d’Agrippine  et  à l’insu 
de  Néron,  fut  poussé  à se  tuer  (1).  Cela  n’empécha  pas  le 
peuple  d’aimcîr  Néron,  Néron  de  se  montrer  doux  et  respec- 
tueux envers  le  peuple,  de  parler  de  sa  vénération  pour  Au- 
guste, comme  tout  empereur  débutant  devait  le  faire.  Aux 
yeux  des  masses,  ritomicide  était  un  droit  du  pouvoir;  il 
fallait  n’en  user  que  modérément,  ne  pas  le'rendre  menaçant 
pour  tous,  et  le  peuple  était  ravi. 

Ceci  se  pa.ssait  pendant  qu’on  pleurait  Claude  ; Agrip|Mnc 
et  Néron  lui  devaient  bien  leurs  larmes.  .Néron,  en  cette  oc- 
currence, se  fil  faire  deux  discours,  tous  deux  par  Sénèque, 
son  fournisseur  habituel  (2).  Le  premier  était  l’oraison  fu- 
nèbre de  Claude,  qu’il  débita  en  grande  pompe  du  haut  des’ 
rostres  à tous  les  badauds  romains  ; le  discours  était  élégant  ' 
et  soigné,  écrit  dans  le  style  à la  mode.  Tant  que  Néron,  au 
lieu  de  parler  de  Claude , parla  de  ses  ancêtres  et  de  leur 
gloire , on  l’écouta  en  grand  reeueillcmenl  ; quand  il  vint  à 
louer  la  science  de  Claude  et  le  bonheur  de  laTépublique,  qui 
sous  son  règne  n’avait  eu  (jue  des  triomphes  au  dehors , les 
badauds  eurent  grand  plaisir  à l’entendre;  mais  ipiand  il  se 
mil  à vanter  la  raison  et  la  prévoyance  de  Claude,  tout  le 
monde  se  prit  à rire.  Dans  une  autre  harangue  adressée  au 
sénat , pleine  d’onction,  de  modestie  et  de  belles  promesses, 
il  s’engageait  « à ne  pas  être  jugeur  aebarné  » comme  Claude;  , 

(I)  Tacite,  Annal.  XIII.  Dion-  I.XI.  1.  Scnci[uc,  in  ludo. 

(î)  K.  Tacite,  Aiuial.  XIII.  3.  Diun.  LXI. 
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« à ne  pas  entendre,  » comme  lui,  « accusateurs  et  accusés 
dans  son  palais;  » à ne  pas  livrer,  comme  lui,  « toute  la 
puissance  à quelques  affranchis  ; à séparer  la  conduite  de  sa 
maison  de  celle  de  la  république;  à ne  donner  les  charges  ni 
aux  intrigants  ni  aux  enchérisseurs,  » comme  Claude  l’avait 
fait  ; « à laisser  aux  consuls  leur  juridiction,  au  sénat  sa  puis- 
sance cl  lé  lihre  gouvernement  des  provinces  qu’ Auguste  lui 
avait  assignées , » et  que  lui  enlevaient  les  affranchis  de 
Claude;  en  un  mol,  à se  conduire  tout  autrement  que  le 
prince  dont  il  venait  de  faire  ailleurs  un  si  bel  éloge  (1). 
En  d’autres  termes,  il  relevait  pour  un  moment  ce  gouverne- 
ment républicain  dcri  ière  lequel  les  empereurs  à leur  début 
aimaient  à se  cacher;  et  le  sénat  enchanté  ordonna  que  le 
discours  serait  inscrit  sur  une  colonne  d'argent  et  lu  tous  les 
ans  par  les  consuls  au  Forum. 

Le  sénat  cependant  enterrait  Claude,  lui  volait  de  pom- 
peuses obsèques,  des  pontifes,  et  l’apothéose.  Comme  tous 
scs  prédéce.sseurs,  Claude  fut  dieu , emploi  dont  il  fut  plus 
tard  destitué  par  Néron,  et  que  Vespasien  eut  la  honté  de  lui 
rendre  ; les  empereurs  morts  étaient  loin  d’étre  dieux  une  fois 
pour  toutes,  et  leur  divinité  cul  souvent  bien  des  revers  à 
subir. 

Celle  de  Claude  fit  beaucoup  rire  dans  Ronîe  ; on  le  logea 
à l’Olympe  d’une  faç^'on  si  moqueuse  cl  avec  des  rires  si  igno- 
minieux , qu’un  plaisant  (2)  se  prit  à dire  qu’on  l’avait  traîné 
au  ciel  au  bout  d’un  croc,  comme  les  condamnés  au  Tibre  ; 
et  Juvénal  parle  agréablement  du  « chanqjignon  d’.\grippinc 
qui  lit  descendre  au  ciel  ce  vieux  bonhomme  à la  tète  trem- 
blante cl  aux  lèvres  baveuses  (3).  » 

(I)  Tadlc.  XIII.  S.  Xipliilin.  — (2)  (i.illioii,  frère  de  Séni\|uc.  IHoii.  LXI. 

^ .Vgrippiiiie 

ttoictns;  si  ipiidom  unins  præcordia  prc.ssît 
nie  seuls,  trcmuliiiiKiiic  caput  dcscendere  jussil 
lu  rieluin  et  Iniisnin  m.inantia  lalira  salivaiii. 

Juvénal.  Sal,  VI.  (il9. 
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Celte  apotliéose  me  rappelle  une  assez  bonne  plaisanterie 
(le  S(ünèque.  Bient()l  j'aurai  à parler  au  long  du  philosophe, 
mais  il  est  bon  de  voir  eoinment  il  traite  Claude.  Tant  que 
Claude  n’avait  été  qu'un  homme,  il  l’avait  beaucoup  respecté, 
cl  nous  avons  deux  témoignages  assez  curieux  de  sa  vénéra- 
tion pour  l’homme  cl  de  sa  raillerie  pour  le  dieu.  A la  pre- 
mière époque,  Sénèque,  exilé,  habitait  la  Corse,  triste  pays, 
terre  barbare,  où  scs  talents  de  rhéteur  ne  lui  valaient  guère 
de  succès,  où  le  philosophe  s’ennuyait  fort.  Il  travaillait  donc 
de  tout  c(cur  à se  faire  rappeler,  flattait  les  puissances  du 
temps  ; et  Polyhe,  qui  était  l’affranchi  érudit  de  César  et  son 
homme  de  lettres  domestique  {à  studiifi) , étant  venu  à perdre 
son  frère,  Sénèriue  lui  adressa  une  consolation.  11  faut  savoir 
qu’une  consolation  chez  les  anciens  se  composait  d’un  cer- 
tain nombre  de  phrases  sonores  qu’on  adressait  à un  person- 
nage, et  dans  lesquelles  on  déduisait  méthodiquement  et  phi- 
losophiquement toutes  les  raisons  qu’il  devait  avoir  pour  ne 
pas  pleurer  ceux  (pi’il  pleurait.  La  première  raison  était  tou- 
jours cette  vieille  et  peu  consolante  vérité,  (juc  tout  homme 
doit  mourir  ; puis  venait  l’histoire  de  tous  les  grands  person- 
nages qui  ont  perdu  père,  frère,  femme  ou  mari , afin  de  vous 
apprendre  à imiter  leur  courage  ; de  tous  les  grands  hommes 
qui  ont  été  malheureux,  afin  que  leur  malheur  vous  consolât 
du  vôtre.  Dans  une  lettre  ([u’adresse  à Cicéron  un  de  ses  amis, 
il  le  console  de  la  mort  de  sa  fille  par  l’exemple  de  tous  les 
empires  qui  sont  tombés,  de  toul(;s  les  villes  qui  ont  perdu 
leur  gloire  : « Je  naviguais,  dit-il,  le  long  des  côtes  dcCirècc, 
cl  je  voyais  là  tous  ces  glorieux  cadavres  de  villes  : .Vlhènes, 
Corinthe,  .\rgos.  Auprès  du  trépas  de  toutes  ces  cités,  qu’est- 
ce,  disais-je,  que  la  mort  d’une  petite  fille  ! » Passage  fort  ad- 
miré dans  les  classes  ! étrange  façon  de  consoler  ! 

Sénèque  n’omet  aucune  de  ces  bonnes  raisons,  mais  il  en  a 
une  meilleure  encore.  .\pr(>s  avoir  parlé  à son  cher  Polyhe.  de 
Scipion  l’Africain,  de  Pompée,  d’.Xugusle,  de  tous  les  Césars 
grands  et  petits,  d’Homère  et  de  Virgile,  dont  la  conversa- 


Digitized  by  Google 


CLAUDE. 


AlU 

lion  le  distraira  : « Je  vais  te  montrer,  dit-il,  un  remède,  si- 
non plus  sûr,  du  moins  plus  facile  à ta  tristesse.  Quand  tu  es 
chez  toi , tu  peux  craindre  l’afllietion  ; mais  quand  tu  as  les 
yeux  sur  ta  divinité,  la  douleur  ne  peut  approcher  de  toi...  ' 
Tant  que  César  est  maître  du  monde,  tu  ne  peux  te  livrer  ni 
à la  douleur,  ni  au  plaisir  : lu  appartiens  tout  entier  à César; 
tant  que  César  vil,  tu  ne  peux  te  plaindre  de  la  fortune  ; lui 
sain  et  sauf,  lu  n’as  rien  perdu,  tu  as  tout  en  lui,  il  te  lient 
lieu  de  tout.  Tes  yeux  non -seulement  ne  doivent  pas  être 
pleins  de  larmes,  ils  doivent  être  pleins  de  joie..  .Non,  Polybe, 
tu  ne  dois  pas  j)leurcr  ; trop  de  malheureux  attendent  de  toi 
que  tu  fasses  entendre  au  cœur  de  César  le  langage  de  leurs 
pleurs;  il  faut  sécher  les  liens.  Depuis  que  César  s’est  consa- 
cré au  monde,  il  s’est  ravi  à lui-méme,  et,  comme  les  astres 
qui  suivent  sans  s’arrêter  le  cours  de  leur  révolution,  il  ne 
peut  ni  s’arrêter  en  aucun  lieu,  ni  s’attacher  à aucun  lien.  Il 
en  est  de  même  de  loi,  lu  n’es  libre  de  te  livrer  ni  à les  inté- 
rêts, ni  à les  affections.  Comme  Allas,  dont  les  épaules  por- 
tent le  monde,  rien  ne  doit  te  faire  plier....  César  est  toute 
force  et  toute  consolation  pour  toi....  Rclèvc-toi , et  quand 
les  larmes  naissent  dans  tes  yeux,  dirige  les  yeux  vers  César, 
l’aspect  du  dieu  séchera  tes  larmes  ; sa  splendeur  arrêtera  tes 
regards  et  ne  leur  laissera  voir  rien  autre  que  lui-même.  Que 
les  dieux  cl  les  déesses  laissent  longtemps  à la  terre  celui 
qu’ils  lui  ont  prêté  ! Tant  qu’il  sera  mortel , que  rien  dans  sa 
famille  ne  lui  rappellé  la  nécessité  de  la  mort  ! que  seuls  nos 
petits-fils  connaissent  le  jour  où  sa  postérité  commencera  à 
l’adorer  dans  le  ciel  ! Fortune,  n’approche  pas  de  lui,  laissc-Ie 
porter  remède  aux  longues  souffrances  du  genre  humain; 
que  cet  astre  luise  toujours  sur  le  monde,  qui,  précipité  dans 
un  abîme  de  ténèbres,  a été  consolé  par  sa  lumière!...  >>  El 
maintenant,  le  retour  sur  lui-même  du  rbéleur  exilé  : « Que 
je  puisse  être  spectateur  de  scs  triomphes  ; oui,  sa  clémence 
me  le  promet.  » (Vous  allez  le  voir  remerciant  César  de  l’a- 
voir condamné.)  « En  me  renversant,  il  n’a  pas  renoncé  à me 
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relever  ; el  môme  il  ne  m’a  pas  renversé , il  m’a  soutenu 
contre  la  fortune  qui  m’écrasait  ; sa  main  divine  a adouci  ma 
chute....  Quelle  que  soit  ma  cause,  sa  justice  la  reconnaîtra 
bonne,  ou  sa  clémence  la  rendra  telle  ; il  saura  que  je  suis 
innocent,  ou  il  voudra  que  je  le  sois.  En  attendant,  ma  grande 
consolation  dans  mes  misères  est  de  voir  son  pardon  parcou- 
rir le  monde  ; de  ce  recoin  même  où  je  suis  enterré,  il  a retiré 
d’autres  exilés  depuis  longtemps  ensevelis.  L’heure  de  sa 
pitié  viendra  pour  moi  «...  Et  ici,  le  bonheur  des  exilés  sous 
Claude;  « Bénie  soit  la  clémence  do  César,  les  exilés  sont 
plus  heureux  saus  son  régne  que  n’étaient  les  princes  du  sé- 
nat sous  Caîus  ; ils  ne  tremblent  pas,  ils  n’attendent  pas  à 
toute  heure  le  glaive  du  centurion;  chaque  vaisseau. qui 
aborde  ne  les  met  pas  dans  l’effroi.  Ils  sont  bien  justes  les 
coups  de  tonnerre  qu’adorent  même  ceux  qui  en  sont  frappés!  « 
Voici  maijitenant  la  palinodie  du  pbilosopbe.  Claude  l’a 
rappelé  de  l’exil,  Claude  a été  empoisonné,  Claude  est  mort; 
mais  Sénèque  ne  lui  pardonne  pas  son  exil.  Tout  en  com- 
posant, pour  ceux  qui  l’ont  tué,  son  oraison  funèbre,  il  rit  de 
sa  mort  avec  eux  ; le  sénat  l'a  fait  dieu,  il  le  fait  citrouille;  en 
regard  de  l’apothéose,  il  place  l’apocoloquintose.  Vous  allez 
voir  quel  cas  Rome  faisait  de  la  divinité  de  ses  empereurs,  et 
même  de  toutes  scs  divinités  : 

« Je  vais  dire  à la  jjostérité  ce.  qui  s’est  passé  au  ciel  le 
troisième  jour  des  ides  d’octobre , Asinius  Marecllus  , .Acilius 
Aviola,  étant  consuls,  la  première  année  de  Néron,  au  commen- 
cement de  cet  heureux  siècle.  Ma  devise  sera  l’impartialité. 
Me  demandera-t-on  d’où  je  sais  les  vérités  que  je  dis?  D’a- 
bord, s’il  ne  me  plaît  pas  de  répondre,  je  ne  répondrai  pas.  Qui 
peut  m’y  forcer?  ne  suis-je  pas  libre...?  S’il  me  plaît  de  répon- 
dre, je  dirai  ce  qui  me  viendra  en  tête  ; qui  jamais  exigea  un 
serment  d’un  historien?  S’il  faut  absolument  citer  un  garant, 
interrogez  ce  sénateur  qui  vit  Drusille  monter  au  ciel  ; il  vous 
dira  qu’il  a vu  passer  Claude  à pas  inégaux , comme  parle  le 
poète.  Bon  gré  mal  gré,  il  faut  qu’il  voie  tout  ce  qui  se  fait  au 


Digiiized  by  Google 


612 


CLAUDL'. 


ciel  ; il  est  inspecteur  de  la  voie  Appia , cl  c’est  par  la  voie 
Appia,  vous  le  savez,  que  le  dieu  Auguste  et  Tibère  César  ont 
pris  chemin  pour  aller  chez  les  dieux.  Prenez  seulement 
garde  : il  répondra  bien  en  confidence , mais  ne  parlera  pas 
devant  plusieurs  personnes.  Depuis  qu’au  sénat , ayant  vu 
Drusillc  en  route  pour  l’Olympe  et  donnant  sous  serment  cette 
bonne  nouvelle , personne  ne  le  voulut  croire  , tout  témoin 
oculaire  qu’il  était,  il  a juré  qu’il  ne  jurerait  de  rien,  eùt-il  vu 
un  homme  tué  en  plein  Forum 

« C’était  donc  au  mois  d’octobre , le  troisième  des  ides  : 
l’heure,  je  ne  la  sais  pas;  on  ne  s’accorde  pas  plus  aisément 
entre  horloges  qu’entre  philosophes Claude  se  mil  à ren- 

dre j’àme,  mais  elle  ne  trouvait  pas  à sortir.  .Mercure,  à qui  son 
genre  d’esprit  avait  toujours  plu,  appelle  une  des  Parques:  — 
« Cruelle  que  tu  es,  pourquoi  laisses-tu  souffrir  ce  malheureux? 
« Voilà  soixante-quatre  ans  que  son  âme  l’étouffe.  Permets 
« aux  astrologues  d’avoir  dit  une  fois  la  vérité,  car  depuis  le 
« début  de  son  règne,  ils  n’ont  j)assé  ni  un  an  ni  un  mois  sans 
« l’enterrer....  — .Ma  foi,  dit  Clolho,  je  ne  voulais  que  lui  don- 
« ner  quelques  jours  pour  conférer  le  droit  de  cité  au  peu  de 
« gens  qui  no  l’ont  pas  encore.  11  était  résolu  à voir  habillés 
« de  la  toge  tous  les  (irccs,  Caulois,  Espagnols  et  Bretons; 

mais  tu  veux  garder  quelques  étrangers  pour  en  perpétuer 
« rcspèce  ; qu’il  soit  fait  ainsi  que  tu  le  demandes.  » — Elle 
ouvre  une  boîte  ; il  y avait  trois  fuseaux , celui  de  Claude , 
ceux  d’.\ugurinus  et  de  Baba  , deux  imbéciles  qu’elle  fait 
mourir  avec  lui , [tour  qu’un  si  grand  prince  n’aille  pas  sans 
cortège 

« Claude  meurt  en  regardant  jouer  les  comédiens  ; on 
souhaite  honne  santé  et  bon  voyage  à son  âme,  qui  sort  en 
grommelant  de  son  corps.  Ce  qui  s’est  passé  sur  terre,  vous 
le  savez  ; on  n’oublie  pas  son  bonheur.  » (Le  honheur  d’avoir 
Néron  |)our  souverain  !)  « .Mais,  écoulez  ce  qui  s’est  fait  au 
ciel;  j’ai  mon  témoin  pour  garant. 

« On  annonce  à Jupiter  (pi’il  arrive  un  personnage  de  haute 
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taille,  il  cheveux  blancs.  On  ne  sait  ce  qu’il  rcfçarilc  avec 
étonnement,  sa  tête  se  balance  sans  relâche,  il  traîne  la  jambe 
droite.  On  lui  a demandé  de  quelle  nation  il  est  : il  a rendu  - 
je  ne  sais  quel  son  confus;  on  n’cnlend  pas  sa  langue;  il  n’csl 
ni  Grec,  ni  Romain,  ni  d’aucun  peuple  qu’on  connaisse.  Ju- 
piter dépêche  Hercule,  qui  a parcouru  tout  le  globe  et  connaît 
toutes  les  nations.  .\  raspccl  de  celle  ligure.  Hercule  est 
effrayé  ; à voir  cette  face  d’espèce  nouvelle , celle  démarche 
sans  pareille;  à entendre  celte  voix  qui  n’esl  celle  d’aucun  ani- 
mal terrestre,  rauque  et  sourde  comme  celle  des  monstres 
marins , il  s’imagine  qu’il  n’a  pas  dompté  tous  les  monslrcs , 
cl  que  c’csl  là  le  treiziéme  de  ses  travaux.  11  regarde  mieux, 
et  voit  quelque  chose  comme  un  homme.  « Quel  homme  es- 
tu’?  quelle  est  ta  patrie’?  » lui  demande-t-il  en  grec.  Claude 
est  réjoui  merveilleusement  de  trouver  gens  (jui  parlent  grec, 
ce  seront  des  auditeurs  auxquels  il  pourra  lire  ses  histoires; 
aussi  répond-il  par  le  vers  d’Homêre  : 

D'Ilion  jusqu'ici  les  vents  m’ont  entruiné. 

Il  aurait  pu  ajouter  le  suivant,  qui  est  tout  aussi  bien  d’Ho- 
mère, et  qui  eût  été  plus  vrai  : 

J'ai  massacré  lo  peuple  et  ruiné  la  ville. 

Hercule,  qui  n’esl  pas  tin,  allait  le  croire,  si  la  Fièvre  n’cùt 
été  là  ; c’était  la  seule  divinité  qui  eût  assez  aimé  Claude  pour 
venir  avec  lui  ; toutes  les  autres  étaient  restées  à Rome.  — 

« Cet  homme,  reprit-elle , ne  dit  que  mensonges  ; il  n’est  ci- 
« toyen  que  parla  grâce  de  .Munalius  » (Munatius  IMancus, 
qui  avait  fondé  Lyon).  « Aussi,  en  vrai  Gaulois,  a-t-il  boule- 
« versé  Rome.  Je  le  le  garantis  pour  un  homme  né  à Lyon; 

« et  toi,  qui  as  plus  cheminé  que  ne  fil  jamais  un  voiturin  avec 
« ses  mules,  lu  dois  savoir  où  est  Lyon  , et  qu’il  y a loin  du 
« Rhône  au  Simois.  » — 
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« Claude  prend  feu , cl , en  guise  de  réponse , se  mel  à 
grommeler  le  plus  l'orl  (ju’il  peut;  il  fail  signe  qu’il  faut  cou- 
per la  tête  à la  Fièvre,  e’esl  le  seul  geste  que  sa  main  puisse 
faire  sans  broncher.  Mais  vous  l'eussiez  cru  au  milieu  de  ses 
affranchis,  tant  on  prenait  peu  souci  de  ce  qu’il  disait. — 
« Écoule,  reprend  Hercule,  et  ne  barguigne  plus  ; ici,  où  lu 
« es,  ce  n’est  plus  comme  à Rome.  Parle-moi  vile  et  vrai,  ou 
M je  te  secoue  si  bien,  qu’eniin  il  tombera  de  toi  autre  chose 
« que  des  sottises.  » 

Lcà-dessus,  Hercule,  pour  être  terrible,  débite  une  tirade  de 
tragédie,  « Cet  air  de  fermeté  fit  passer  à Claude  le  goût  des 
fadaises;  il  comprit  que,  si  à Rome  il  était  sans  égal,  il  n’a- 
vait plus  ici  le  même  crédit.  Le  coq  (le  Gaulois)  n’est  puissant 
que  sur  son  fumier.  Autant  qu’on  put  le  comprendre,  voilà  ce 
qu’il  eut  l’air  de  dire:  — « Vaillant  Hercule,  j’ai  toujours 
« compté  sur  ton  appui  auprès  des  autres  dieux  ; et,  si  on 
« m’cùl  obligé  à me  recommander  de  quelqu’un,  je  l’aurais 
« nommé.  Tu  dois  me  connaître;  lu  m’as  vu,  si  lu  prends  la 
« peine  de  l'cn  souvenir,  aux  portes  de  ton  temple,  rendant 
« la  justice,  dans  les  mois  de  juillet  et  d’août.  Tu  sais  combien 
« de  tribulations  j’ai  endurées  là,  à écouler  les  avocats;  mieux 
« eût  vallu  nettoyer  les  étables  d’Augias;  j’ai  balayé  plus  de 
« fumier  (|ue  loi » 

« On  discute  ensuite  au  ciel  sur  l’admission  de  Claude. — 
« Quel  dieu  en  ferons-nous?  Un  dieu  d'Épicure?  le  dieu  qui 
« ne  se  mêle  de  rien  et  n’ordonne  rien.  — Le  dieu  des  sloï- 
« ciens  plutôt,  qui  n’est  qu’une  boule,  comme  Varron  l’a  dit; 
« qui  n’a  ni  cœur,  ni  létc,  ni  pieds.  — Que  ne  sc  rccomman- 
« dail-il  de  Saturne,  lui  qui  faisait  toute  l’année  les  salur- 
« nales ?....  » 

« Le  sénat  de  l’Olympe  cric,  clabaude  en  désordre.  Jupiter 
SC  fâche  : « Pères  conserils,  dieu , homme  ou  béte,  (juc  pen- 
sera de  nous  ce  personnage  ? » 

« Claude  sc  relire  : on  va  aux  opinions. 

M Janus,  consul  désigné,  habile  homme  qui  voit  par  der- 
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rièrc  et  par  devant,  parle  le  premier,  diserlemenl,  mais  si  vile 
que  le  sténographe  n’a  pu  le  suivre  : « La  divinité,  autrefois, 
« ne  se  donnait  pas  au  hasard,  c’élail  une  grande  affaire  que 
« d’étre  dieu.  Ainsi,  pour  poser  une  question  de  principe  et 
« non  de  personne,  je  demande  que  nul  ne  soit  reçu  dieu  dé- 
« sormais  de  ceux  qui  mangent  les  fruits  de  la  terre.  Quel  que 
« soit  le  dieu  qui  aura  été  fabriqué,  peint,  ciselé,  sculpté,  eon- 
« trairement  au  présent  sénatus-consultc,  il  sera  livré  aux 
« farfadets,  et,  aux  premiers  jeux  de  rainphilhéâtrc,  battu  de 
« la  férule  par  les  gladiateure.  » 

« Après  lui,  parle  un  autre  dieu,  le  second  consul  désigné, 
pauvre  petit  argentier  qui  faisait  la  banque  sous  Claude  et 
gagnait  sa  vie  à vendre  la  bourgeoisie  romaine.  Hercule  s’ap- 
proche de  lui,  lui  touche  le  bout  de  l’oreille  ; aussi,  bien  averti 
qu’il  est,  opine-t-il  en  faveur  de  Claude  : « Comme  celui-ci 
« est  parent  du  dieu  Auguste,  comme  il  est  petit-fils  de  Livic, 
« que,  lui-même,  il  a faite  déesse  ; comme  il  les  surpasse,  eux 
'<  et  tous  les  mortels,  par  sa  sagesse;  je  suis  d’avis  qu’à  partir 
« de  ce  jour  Claude  soit  dieu  sur  le  pied  des  dieux  le.s  plus 
« favorisés , et  qu’on  ajoute  sa  déilication  aux  Méuimnrjthoses 
« d’Ovide.  » 

« Les  avis  se  partageaient  ; Hercule,  battant  le  fer  pendant 
qu’il  était  chaud,  allait  et  venait  d’un  banc  à un  autre  : « Ne 
« inc  faites  pas  de  tort,  c’est  une  affaire  dont  j’ai  fait  la  mienne; 
« une  autre  fois  je  vous  rendrai  pareil  serv  ice  ; une  main  lave 
« l’autre.  » On  penchait  pour  Claude.  .Mais  le  dieu  .Auguste 
prit  la  parole  : — « Pères  conscrits,  je  vous  prends  à témoin 
« que,  depuis  que  je  suis  dieu,  je  n’ai  pas  prononcé  une  pa- 
« rôle  ; mais,  je  ne  puis  aujourd’hui  taire  ma  pensée,  et  con- 
« tenir  une  douleur  que  la  honte  augmente.  Voilà  donc  pour- 
« quoi  j’ai  donné  la  paix  à la  terre  et  à l’océan  ! pourquoi  j’ai 
« apaisé  les  guerres  civiles  ! pourquoi  j’ai  affermi  Rome  par 
« mes  lois!  pourquoi  je  l’ai  ernhellie  de  mes  monuments!  Les 
« paroles  me  manquent , pères  conscrits  ; il  n’en  est  pas  qui 
'<  puisse  suffire  à mon  indignation Cet  homme , qui  ne 
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((  semblait  pas  digne  deveiller  une  mouche,  tuait  les  hommes 
« comme  un  chien  mange  les  entrailles  des  victimes.  Ce  mal- 
« heureux  que  vous  voyez,  caché  autrefois  sous  l’omhre  de 
« ma  puissance,  a reconnu  mes  bienfaits  en  faisant  périr  mon 
« petit-lils  Silanus,  les  deux  Julie,  mes  petites -filles.  Vois, 
« Jupiter,  cet  homme  doit-il  entrer  parmi  nous?  Dis-moi,  dieu 
« Claudius,  quand  tu  as  fait  périr  tant  d'hommes  et  de  femmes, 
« en  as-tu  entendu  un  seul?  .\s-lu  débattu  une  seule  cause? 
« Est-ce  ainsi  que  l’on  condamne?  Non  pas  au  ciel  du  moins: 
« Jupiter,  qui  régne  depuis  tant  d’années,  n’a  jamais  fait  que 
« casser  la  jambe  àVulcain, 

« Qu'il  saisit  par  un  pied  et  lança  de  l’Olympe , 

« comme  dit  Homère.  Irrité  contre  sa  femme,  il  l’a  pendue, 
« une  enclume  aux  pieds;  il  ne  l’a  pas  tuée.  N”as-tu  pas  fait 
« mourir  Messalinc,  ma  petite-nièce  ? — Tu  n’en  sais  rien,  dis- 
« tu?  — Les  dieux  te  maudissent;  il  est  plus  honteux  encore 
« de  ne  pas  le  savoir  que  de  l’avoir  fait.  Voyez  comme  il  a bien 
« imité  Caligula  ! Caligula  a tué  son  beau-père  ; Claude  a tué 
« son  beau-père  et  son  gendre.  Caligula  avait  ôté  à Pompée 
« le  surnom  de  grand  ; Claude  le  lui  rend  et  le  fait  mourir. 
« Dans  la  même  famille,  il  a tué  Crassus,  Pompée,  Seribonia, 
« Tristionia,  Assarion,  tous  nobles  gens,  et  Crassus  assez  sol 
« pour  pouvoir  devenir  empereur  à son  tour.  Voyez  le  mon- 
« strueux  personnage  que  vous  allez  admettre  parmi  les 
« dieux  ! Voyez  ce  corps  pétri  de  la  main  d’un  mauvais  génie! 
« (Ju’il  dise  seulement  trois  mots  sans  bégayer,  et  je  suis  son 
« esclave  ! Qui  adorera  un  tel  dieu?  Qui  pourra  croire  en  lui? 
« Vous  croira-t-on  dieux  encore,  si  vou.s  faites  des  dieux  pa- 
ie reils?  En  un  mot,  pères  conscrits,  si  je  me  suis  conduit 
« honnêtement  parmi  vous,  si  je  n’ai  jamais  répondu  brusque- 
« ment  à personne,  v engez  les  injures  de  n)a  race.  Et  j’opine 
w ainsi  »(il  hit  sur  scs  tablettes)  : « .\llendu  que  Claudius  a tué 
« son  beau-père  Silanus,  ses  deux  gendres  Pompée  et  Silanus, 
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« le  beau-père  de  sa  fille,  Crassus,  honiièle  personnage  et  qui 
« lui  ressemblait  comme  un  œuf  à un  autre,  Seribonia  la  belle- 
« mère  de  sa  fille , Messalinc  sa  femme , et  d’autres  (pi’on  ne 
« peut  compter  ; je  propose  qu’il  soit  exclu  de  l’ofliee  de  juge, 
« déporté  au  plus  tôt,  et  r[ii’on  lui  donne  trente  jours  pour 
« quitter  le  ciel , trois  pour  sortir  de  l’Olympe.  » — Le  sénat 
vota  pour  cet  avis. 

« Mercure  prend  Claude  à la  gorge  et  le  mène  aux  enfers. 
En  passant  à Rome,  par  la  voie  sacrée  : — Quelle  est  cette 
pompeî  demanda  Mercure.  C’étaient  les  funérailles  de  Claude. 
Magnifiques  obsèques,  en  vérité,  riches  et  somptueuses  : aussi 
était-ce  un  dieu  qu’on  enterrait.  Tant  de  cors,  tant  de  trom- 
pettes, tant  de  foule,  tant  de  bruit,  que  Claude  même  en  en- 
tendit quelque  chose.  Tous,  la  joie  au  visage;  le  peuple 
romain  allait  et  venait  comme  émancipé  d’hier.  Agathon  et 
quelques  avocats  pleuraient  dans  un  coin , non  comme  des 
pleureurs  gagés  , mais  pour  tout  de  bon.  Les  jurisconsultes 
sortaient  des  ténèbres,  maigres,  pâles,  ayant  à peine  le  souffle, 
véritables  ressuscités.  « Je  vous  l’avais  toujours  prédit,  disait 
l’un  d’eux  aux  avocats  qui  causaient  tôte  basse  et  déploraient 
leur  sort,  les  saturnales  devaient  tôt  ou  tard  finir.  » 

« Claude,  se  voyant  enterrer,  commença  à comprendre 
qu’il  était  mort  ; car,  sur  une  mélodie  lamentable,  on  chantait 
à grand  renfort  de  voix  : 

« Répandez  des  larmes,  poussez  des  soupirs,  jouez  la  dou- 
« leur. 

« Que  vos  tristes  plaintes  troublent  le  Forum;  car  il  est 
<(  tombé 

« Cet  homme  au  grand  cœur,  qui  n’eut  pas  au  monde  son 
« pareil  en  gloire 

« Pleurez  ce  grand  homme , qui , mieux  que  tout  autre , 

« jugea  les  procès, 

« N’entendant  jamais  qu’un  seul  des  plaideurs,  et  plus  d’une 
« fois  n’entendant  personne  ! 

« Quel  autre  juge,  douze  mois  durant,  tiendra  raudience? 

I. 
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« L’anlique  souverain  de  la  Crète  aux  cent  villes  quittera 
M son  siège , 

« Et  laissera  Cla\ule  rendre  la  justice  au  peuple  des  ombres. 

« A grand  coups  de  i)oing,  frappez  vos  poitrines,  pauvres 
« avocats, 

’ \ 

« Espèce  vénale  ! Pleurez,  ù poires,  et  vous  plus  encore 

« De  (pii  la  fortune  s’est  prompteincnt- faite  au  bruit  des 
« cornets.  » 

« Claude  était  ravi  d’entendre  son  éloge,  et  ne  demandait 
pas  mieux  (|uc  d’en  voir  davantage.  Mais  Taltbybius,  le  mes- 
sager des  dieux,  le  saisit,  lui  jette  un  voile  sur  la  tète,  et, 
^lassant  entre  le  Tibre  et  la  U/Vi  Hectn , le  mène  aux  enfei'S. 
Narcisse,  le  maître  de  son  maître,  qui  avait  pris  un  chemin 
plus  court , arrive  au-dc\ant  de  son  patron  , frais  et  parc 
comme  un  homme  qui  vient  des  bains.  « Que  vient  faire  un 
dieu  chez  tes  hommes?  — Dépèche-toi,  lui  dit  Mercure, 
annonee-nous.  » La  route  (jui  mène  aux  enfers  est  une  pente 
douce.  Narcisse,  tout  goutteux  (|u’il  est,  est  bicntiit  aux  portes 
de  l’luton.  11  crie  à haute  voix  : «Voici  venir  Claudius  César!  » 
Aussitôt  une  foule  s’avance  en  chantant  : « Il  est  retrouvé , 
réjouissons-nous  ! » C’étaient  Silius,  Trallus,  tous  les  proscrits 
de  Claude;  Polybe,  Myron,  scs  affranchis,  qu’il  avait  envoyés 
en  avant  jmur  le  dignement  recevoir  ; ses  deux  préfets  du 
prétoire , scs  amis , scs  deux  nièces , son  gendre  , son  beau- 
Itère,  toute  sa  famille.  Claude,  en  les  voyant,  s’écrie  avi'c  le 
poète  : « Tout  est  plein  d’amis  ! Mais,  comment  êtes-vous  ici? 
« dites-moi.  — Malheureux,  lui  dit  Pompée,  assassin  de  tes 
« amis,  (pii  nous  envoya  ici-bas,  si  ce  lù’St  toi?  Nous  sommes 
« nombreux  comme  le  sable  de  la  mer.  Mais  arrête,  v iens  dc- 
« vant  le  juge.  » Claude  regarde,  cherche  un  avocat.  P.  Pe- 
tronius,  son  ancien  commensal,  qui  parle  avec  faconde  la 
langue  de  Claude,  se  présente  pour  le  défendre.  Éaque,  le 
juge  des  enfers,  refuse  de  l’écouter,  n’entend  (jue  l’accusateur, 
et  condamne  Claude  en  vertu  de  la  loi  Cornélia  contre  les  as- 
sa.ssins.  Ce  n’était  que  justice;  mais  le  procédé  parut  inouï. 
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Claude  seul  le  trouva  dur,  non  pas  nouveau.  On  discute  sur  la 
peine  : on  veut  que  Claude  remplace  Sisyphe  auprès  de  son 
rocher,  ou  Ixion  sur  sa  roue  ; mais  ces  vétérans  de  l’enfer  n’ont 
pas  encore  gagné  leur  retraite.  Éaque  condamne  Claude  à 
jouer  aux  dés  avec  un  cornet  sans  fond.  Claude  secoue  son  cor- 
net, les  dés  lui  échappent,  les  dés  lui  passent  entre  les  doigts  ; 
le  pauvre  homme  n’y  peut  rien  comprendre.  Survient  Cali- 
gula , qui  jure  que  Claude  est  son  esclave  ; des  témoins  affir- 
ment, en  effet,  que  Caligula  l’a  battu,  fouetté,  souffleté;  on 
l’adjuge  à Caligula , qui  le  passe  à son  affranchi  Ménandre  ; 
Ménandre,  qui  a beaucoup  de  procès  à juger,  en  fait  son  asses- 
seur. )) 

Telle  est  cette  facétie  du  philosophe.  Diderot,  qui,  je  ne 
sais  pourquoi,  avait  pris  Sénèque  pour  son  héros,  est  fort 
vexé  du  rapprochement  de  cette  facétie  avec  la  consolation 
à Polybe.  Cela  le  trouble  beaucoup,  et  il  donne  vingt  rai- 
sons îiu  lieu  d’une  bonne  pour  sauver  l’honneur  de  son  phi- 
losophe. Juste  Lipse  aussi  voudrait  bien  nier  que  la  conso- 
lation fût  de  Sénèque,  mais  il  ne  peut.  Honte!  honte! 
s’écrie-t-il,  que  ces  louanges  adressées  à un  valet  ! Mais  ceci 
est  l’affaire  de  Sénèque  et  des  admirateurs  de  Sénèque. 

Finissons-en  sur  Claude.  N’est-il  pas  curieux  que  l’empire 
subisse  tour  à tour  un  Caligula  qui  se  moque  de  tout,  et  un 
Claude  dont  tout  le  monde  se  moque  ? N’est-il  pas  horrible 
de  penser  ce  que  pouvait  être,  gaspillé  et  disputé  comme  il 
l’était  alors  entre  femmes , eunuques  et  valets , ce  pouvoir 
sanguinaire  des  empereurs;  chacun  tirant  ce  qu’il  voulait 
de  ce  monarque  imbécile,  (jui  une  gràec , qui  un  exil , qui 
de  l’argent , qui  un  supplice  ; les  homieides  vendus  sur  la 
place  comme  tous  les  autres  avantages  du  pouvoir  (1)  ; tous 


(I)  UbeUis  uxorlbusquc  aibllrtiis,  non  principcm  bp,  spiI  nilnisinini  pgit,  compen- 
iliü  pujust|uc  liorum  vol  elbani  stinllo  ao.  libiilinp,  honoros,  pxpreilua,  iinpiinitalps, 
supplicia  largltuB  pbI,  cl  nuUIpni  inepions  picnimque  el  ignarus.  Suplonc.  2!).  et  Dion 
LX  ; « MesBolinc  et  les  alVrancliis  venUaipnt  sur  la  place , non-sculeincnt  le  droit  de 
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CCS  gens  en  crédit  se  passant,  à charge  de  revanche,  le  glaive 
du  centurion  ou  le  poison  de  Locuste  : ces  échanges  d’hommes 
à tuer,  ce  trafic  du  pouvoir  qui  n'était  prisé  que  comme  le 
droit  de  faire  mourir?  Ce  que  je  remarque,  c’est  que,  sous 
ce  règne,  l’exécution  légale  se  confond  tout  à fait  avec  l’as  - 
sassinat  : selon  les  circonstances , on  envoie  le  délateur  ou 
le  sicaire  ; on  invite  poliment  les  gens  à se  tuer,  ou  bien  on 
tes  fait  souper  de  la  délicieuse  cuisine  du  prince.  Si  on  est 
César  ou  Messatine,  on  tourne  nonchalamment  sa  tête  vers 
le  centurion  de  garde,  et  on  lui  dit  : « Allez  tuer  cet  homme.  » 
Si  on  est  affranchi  et  affranchi  timide,  on  va  trouver  la  vieille 
Locuste,  qui,  pour  montrer  sa  loyauté,  essaie  devant  vous 
ses  drogues  sur  un  esclave.  Je  ne  parle  pas  des  mœurs,  je 
n’en  dis  pas  ta  moitié  de  ce  que  dit  l’histoire,  et  il  me  semble 
que  j’en  dis  trop  : mais  le  désordre  des  mœurs  se  laisserait 
presque  oublier  auprès  de  cette  facilité , de  cette  naïveté  du 
meurtre.  Pensez  seulement  quelle  devait  être,  en  présence 
de  pareils  erimes  chez  les  puissants,  la  moralité  du  peuple, 
et  comment  cet  univers,  si  soumis  et  si  docile,  devait  envier 
et,  quand  il  le  pouvait,  imiter  les  vengeances  de  ses  maîtres! 
L’assassinat  commis  au  nom  du  pouvoir  est  plus  que  le 
meurtre  d’un  homme  : c’est  une  invitation  publique  à tous 
les  crimes. 

Et  cependant  cette  époque,  selon  l’infaillible  loi  du  progrès, 
d’après  la  marche  du  temps,  la  diffusion  des  lumières,  l’unité 
politique  des  peuples,  la  communication  plus  prompte  entre 
les  hommes,  devait  être  la  plus  parfaite  de  l’antiquité  : toute 
l’antiquité  aboutissait  là.  Qui  sépare  donc  l’antiquité  de  nous? 
où  fut  sa  faiblesse?  où  est  notre  force?  Nous  sommes  gâtés 
par  notre  bonheur  ; nous  ne  nous  figurons  pas  qu’il  ait  man- 


cilé,  non-gculemcnt  les  charges,  les  comniamlcmcnls  (rar.iiép,  les  préfectures,  mais  " 
tout  au  monde,  jusqu'au  point  d'éloigner  du  marché  Ionie  autre  marchandise  que 
les  leurs;  Claude  fut  obligé  de  rassembler  le  peuple  au  Champ-de-Mars  et  de  ll\er 
lù,  du  haut  de  son  tribunal,  le  pri\  des  marchanilises.  » 
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qiié  à personne  : nous  nous  forgeons  une  idéale  et  mensongère 
antiquité , plutôt  que  de  la  voir  privée  des  biens  qui  nous 
semblent  communs  à tous,  comme  l’air  et  le  jour.  Ingrats  et 
indifférents  que  nous  sommes,  nous  ne  savons  ni  plaindre 
ceux  qui  en  furent  privés,  ni  rendre  grâce  à qui  nous  les 
devons! 
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§ I.  — NÉRON  ET  SA  FAMILLE. 

L’empire  élait  consUlué.  11  n’csl  pas  d’Élat  dans  le  monde 
(jiii  n’ail  sa  charte,  plus  réelle  et  j)lus  sérieuse  que  ne  sont 
les  chartes  votées,  in)primées  cl  scellées  : dans  la  charte  im- 
périale, chacun  avait  écrit  son  mol  : Auguste,  la  concentration 
des  pouvoirs  républicains  sur  la  télé  du  prince;  Tibère,  la  puis- 
sance des  délateurs  ; Caligula,  celle  des  prétoriens  ; Claude, 
celle  des  affranchis.  Ainsi  la  personnalité  colossale  des  Césars 
avait  autour  d’elle  et  ses  électeurs  en  cuirasse  et  en  bottes 
d'acier,  qui  avaient  puissance  pour  la  créer , cl  ses  espions 
qui  avaient  mission  pour  la  soutenir,  et  ses  courtisans-valets 
dont  la  charge  était  de  vouloir  à sa  place.  La  charte  était 
écrite  jusqu’avi  bout,  les  pouvoirs  publics  étaient  au  complet. 

Aussi  avais-je  hâte  d’arriver  à Néron.  C’est  là  le  type  de 
l’empereur  romain  ; c’est  au  plus  haut  point  cette  toute- 
puissance  du  mal,  ce  mépris  de  riuiraanilé  hors  de  soi  et 
celte  idolâtrie  de  l’humanité  en  soi-méme , cette  aspiration 
gigantesque  et  folle  vers  toute  chose  surhumaine,  celte  lutte 
contre  Dieu;  c’est  au  plus  haut  point  aussi  cet  imminent 
péril,  celte  indicible  fragilité  du  pouvoir;  celte  surexaltation 
de  l’individu  humain,  si  colossale  et  si  précaire.  Ce  Nabu- 
chodonosor  qu’on  appelle  l’empereur  romain,  ne  porta  jamais 
|)lus  haut  sa  tète  d’or  ; scs  pieds  d’argile  ne  furent  jamais  si 
prom[)ts  à se  rompre,  cl  l’on  croirait  volontiers  que  la  statue 
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colossale  (juc  Nt'roii  se  lit  ériger  devant  son  palais,  ne  lit 
que  réaliser  le  réve  prophéticiue  du  roi  de  Babylone.  Mieux 
qu’aucune  autre  époque,  les  treize  ans  qu’il  régna  peignent 
cet  état  où  le  dernier  terme  de  sa  civilisation  avait  conduit 
l’antiquité. 

Mais  cette  histoire  est  difficile.  Le  lils  du  brutal  Domitius 
et  de  l’infàmc  Agrippine,  né  les  pieds  en  avant, -signe  de 
malheur  (1)  ; cet  enfant,  conlié  d’abord  à un  danseur  cl  à un 
barbier,  grandit  au  milieu  de  la  corruption  maternelle  cl  de 
la  corruption  impériale,  parmi  cette  foule  de  sales  courtisans 
qui  exploitaient  et  bafouaient  Claude.  Devenu  empereur, 
c’csl-à-diro  riioinme  du  monde  le  plus  puissant,  le  plus  sujet 
à se  corrompre , le  plus  exposé,  à un  âge  qui  n’est  pas  en- 
core celui  de  la  jeunesse,  ce  César  enfant  ne  promet  rien  de 
bon.  Bourlanl  le  voilà  les  délices  du  genre  humain,  l’idole 
•du  peuple;  quand  il  s’agit  de  .signer  la  sentence  de  mort  d’un 
voleur,  il  voudrait  ne  pas  savoir  écrire.  Chose  plus  merveil- 
leuse encore,  il  donne  des  jeux  sans  que  personne  y pé- 
risse (2).  Pas  une  goutte  de  sang  proscrit  ne  coule  par  sou 
ordre,  le  carnife.x  se  croise  les  bras,  le  délateur  mendie  son 
pain  en  exil;  ctTrajan,ce  clément  empereur  que  le  pape 
saint  Grégoirc-lc-Crand , disait-on,  juia  Dieu  de  faire  entrer 
par  exception  dans  le  paradis,  Trajan  souhaitait  que  les  meil- 
leures années  de  son  régne  eussent  ressemblé  à ces  premières 
années  de  Néron.  Bientôt,  il  est  vrai,  il  aura  tué  son  frère, 
sa  mère  cl  sa  tante  ; mais  ce  ne  sont  pas  là  des  proscrits.  La 
maison  des  Césars  est  au-dessus  de  la  loi  pour  tuer  et  pour 
mourir  ; un  empereur  qui  ne  fait  périr  ipic  les  siens  est  un 
souverain  miséricordieux  : et  un  long  repos , ([ue  le  monde 
n’avait  pas  eu  depuis  Auguste , lui  est  donné  sous  un  prince 
fratricide. 

Cependant,  au  bout  de  sept  ou  huit  ans,  le  charme  impé- 

(1)  Pline,  ni8t.  nat.  VU.  8. 

(2)  Suclune,  in  Meronc  : .Neiuineuioccldit  ne  noviurum  quiücm.  c.  12. 
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rial  opùre  : le  vieux  démon  de  Caligula  et  de  Tibère  se  ré- 
veille ; le  tigre  apprivoisé  a léché  un  peu  de  sang  humain,  il 
sent  sa  race.  Voici  les  délateurs  qui  remontent  à la  surface, 
les  suicides  commandés  qui  sc  renouvellent,  la  lancette  du 
chirurgien  qui  succède  au  lacet  du  bourreau  et  à l’épée  du 
soldat;  c’est  un  Tibère  enfant,  un  Tibère  prodigue,  volup- 
tueux , artiste,  musicien,  pantomime,  et  par  cela  même  plus 
cruel. 

11  est  donc  bien  puissant  et  bien  sûr  de  son  pouvoir?  Il  a 
jeté  bien  de  l’or  à scs  prétoriens?  il  les  a bien  alléchés  aux 
proscriptions?  .Sa  garde  de  Germains  est  bien  nombreuse  et 
bien  farouche?  Non  : car  un  beau  jour,  après  que  le  monde 
l’aura  longtemps  souffert  sans  avoir  jamais  fait  un  puissant 
effort  pour  le  rejeter;  après  bien  des  tentatives  vaines,  des 
conspirations  de  philosophes , de  débauchés  et  de  femmes; 
après  une  dernière  et  plus  menaçante  entreprise,  et  au  mo- 
ment où  elle  avorte,  un  homme  se  présente  aux  prétoriens, 
mandataire  improvisé  à qui  personne  n’a  donné  mandat  : cet 
homme  promet  au  nom  d’un  général  qu’il  ne  connaît  pas,  des 
sommes  énormes  que  celui-ci  ne  pourra  jamais  payer;  et  par 
suite  de  ce  marché,  les  soldats,  sans  tuer  personne , sans  se 
mettre  en  révolte , quittent  seulement  avant  d’élre  relevés 
leur  corps-de-garde  du  mont  Palatin  pour  se  promener  dans 
les  faubourgs.  Et  l’empereur,  perdu  parce  qu’il  est  seul , va 
se  donner  un  coup  de  couteau  dans  une  cave  qu’un  de  ses 
affranchis  veut  bien  lui  prêter  pour  mourir. 

Aurons-nous  du  moins,  contre  cette  peu  croyable  histoire, 
la  ressource  du  |)aradoxe?  Pourrons-nous  bâtir,  comme  cela 
se  fait  agréablement  de  nos  jours,  une  contre-histoire  de  notre 
façon?  Nous  ne  sommes  pas  ici  dans  le  vague  océan  des  siè- 
cles primitifs  ; ceci  est  de  la  pure  et  positive  histoire.  Tacite, 
tout  honnête  homme  qu’on  puisse  lui  reprocher  d’être,  est  un 
exact  annaliste,  un  chronologiste  .scrupuleux , dépouillant , 
à la  manière  du  président  Hénault,  les  archives  du  sénat  et 
les  Acta  diurna,  le  MoniU'iir  de  son  temps.  Quant  à Suétone, 


Digitized  by  Google 


SA  FAMILLK. 


425 


je  l’ai  déjà  dit , c’est  le  sang-froid  glacé  d’un  greffier  du  par- 
lement ; c’est  l’érudit  des  inscriptions  et  belles-lettres,  qui, 
pour  toutes  les  rancunes  et  tout  l’esprit  de  parti  du  monde, 
ne  perdra  pas  la  petite  note  qu’il  a prise  sur  son  calepin.  Ces 
deux  hommes , assez  rapprochés  de  ce  temps  pour  le  bien 
connaître,  assez  éloignés  pour  n’en  pas  trop  ressentir  les  pas- 
sions, ne  sont  démentis,  pour  le  corps  des  faits,  ni  par  Dion 
Cassius,  ni  par  Plutarque,  deux  Grecs  peu  soucieux  des  res- 
sentiments de  la  vieille  Rome  contre  Néron. 

C’est  en  racontant  cette  histoire  que  je  tâcherai  de  l’expli- 
quer. J’ai  déjà  montré  en  Tibère  la  nature  et  le  principe  du 
pouvoir  impérial , pouvoir  tout  de  fait  et  de  terreur,  fondé  sur 
l’isolement,  la  faiblesse,  l’effroi  de  chacun  : en  Caiigula, 
l’effet  de  ce  pouvoir  sur  une  âme  faihle  et  mal  élevée,  cette  ma- 
ladie particulière  de  l’esprit  que  j’appellerais  la  manie  impé- 
riale, double  exaltation  enfantée  par  le  danger  et  la  puis-  • 
sance,  désir  sans  terme  et  peur  sans  cesse,  rage  de  jouissance 
et  crainte  de  la  mort.  J’ai  fait,  si  j’ose  dire,  d’abord  la  poli- 
tique, puis  la  psychologie  des  Césars  ; reste  à les  appliquer 
à Néron  (1). 

Néron  n’était  pas  de  force  à supporter  le  vertige  d’un  tel 
pouvoir  ; et  qui  l’eût  supporté  à dix-sept  ans?  Faible  de  cœur, 
comme  Caiigula  le  fut  d’esprit,  doucereux  et  craintif,  artiste 
incliné  devant  ses  juges,  empereur  tremblant  devant  son 
peuple;  rougissant  aisément;  par  embarras  d’esprit  ou  de 
conscience,  se  laissant  dire  de  rudes  vérités;  n’écoutant  le 
reproche  ((u’avec  une  sorte  de  pudeur  qui  alla  parfois  jusqu’à 
ne  pas  le  punir;  superstitieux  enfin,  craignant  les  rêves  et 
les  fantômes  : ses  vices  n’avaient  rien  de  hardi  ni  de  gran- 
diose. Lui  et  son  ami  Olhon  (deux  polissons  qui  furent  l’un 
après  l’autre  maîtres  du  monde)  couraient  les  rues  la  nuit,  en 
perruque  et  en  habit  d’esclave,  jetaient  les  gens  dans  les 
égouts,  en  bernaient  d’autres  sur  des  couvertures,  battaient, 

(I)  1".  plus  haut,  p.  2^7  cl  suivt,  p.  280  el  suiv. 
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étaient  battus , et  revenaient  parfois  roués  de  coups  (1).  Ce 
fut  toujours  le  mémo  homme , et  ce  tapageur  nocturne  du 
pont  Milvius,  dont  la  joie  suprême  était  de  faire  l’émeute  au 
spectacle  (2),  eut  beau  être  tyran  et  pai'ricide,  il  demeura 
toujours  un  gamin  couronné. 

Pour  faire  de  cette  misérable  nature  quelque  chose  de  re- 
doutable , cl , comme  le  dit  saint  Augustin , pour  que  « le 
suprême  modèle  des  mauvais  princes  se  trouvât  être  cet  his- 
trion voluptueux  dont  on  ne  devait  craindre  rien  de  viril  (3),  » 
il  fallait  son  siècle  et  sa  cour,  et  leur  incroyable  appétit  de  ser- 
vitude. 11  fallait  un  Epaphroditeet  un  Tigellin,  gens  qui,  même 
dans  une  âme  pure,  eussent  su  trouver  le  vice,  le  choyer  et  le 
faire  grandir.  Aussi,  dès  le  début,  quand  Néron  était  tout  de 
miel  encore,  y avait-il  déjà  lutte  à qui  le  dominerait  entre  les 
diverses  corruptions  de  la  cour.  C’était,  d’un  côté,  Agrippine, 
qui,  assistant  au  sénat  derrière  un  rideau,  ne  voulait  pas  du 
pouvoir  pour  l’adoucir  ou  le  dissimuler,  mais  pour  en  user 
largement,  avec  la  sauvage  légitimité  du  crime,  comme  l’a- 
vait pratiqué  son  frère  Caligula  ; avec  Agrippine,  ce  qui  tenait 
à la  vieille  popularité  du  nom  de  son  père,  nobles,  centurions, 
amis  de  sa  fatnillc,  fidèles  affranchis  de  Claude,  ralliés  à elle 
depuis  qu’elle  l’avait  empoisonné.  D’un  autre  côté,  le  stoï- 
cisme, relevé  du  champ  de  bataille  de  Philippes  où,  avec  les 
cadavres  des  compagnons  de  Brutus,  il  était  resté  livré  aux 
vautours,  promenait  déjà  dans  les  rues  de  Rome  la  longue 
barbe  et  la  face  ridée  de  ses  philosophes  ; quelques-uns  de  ses 
disciples  aimaient  à venir  aux  soupers  de  Néron  faire  étalage 
de  mines  renfrognées  (4).  Le  stoïcisme  avait  auprès  de  César 
ses  députés,  Sénèque  et  Burrbus,  vertus  relatives,  honnêtes 
gens  de  ce  siècle  ; car  Burrbus,  qui,  à la  mort  de  Claude, 
avait  aidé  à escamoter  les  droits  de  Britannicus,  cl  Sénèque, 


(I)  Tarilc,  Annal.,  XIII.  26.  Suétone,  in  Xcronc,  2C.  Dion.  LXI.  Pline,  IlUt.  nat. 
XIII.  22.— (2)  Tacite,  ibid,  Suétone.  IC,  2C.— (3)  Auguslinus,  de  Qvilatc  Dci,V.  19. 
W Tacite.  XIV.  JO. 
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apologiste , sinon  conseiller  de  la  mort  d’Agrippine , furent 
néanmoins  populaires  parmi  les  gens  de  bien.  On  pensa  même 
une  fois  à faire  Sénèque  empereur,  « à eause  de  l’éclat  de  ses 
vertus,  » dit  Tacite  (1). 

La  lutte  s’établissait.  « Point  de  philosophie,  mon  fds,  di- 
sait Agrippine  ; elle  ne  vaut  rien  à un  empereur  (2).  » Le  vieil 
instinet  des  Césars  devinait  son  ennemi.  « Respeete  ta  mère, 
mais  sois  empereur,  « lui  disait  Sénèque.  Le  prix  était  à qui 
flatterait  le  plus.  Les  débauches  de  Néron  étaient  encore  ti- 
mides : Sénèque  lui  prêtait  le  nom  d’un  de  ses  parents  pour 
les  cacher  à Agrippine  (3)  ; Agrippine,  son  apparternentrsans 
doute  pour  les  cacher  à Sénèque.  Les  philosophes  laissaient 
monter  leur  élève  sur  le  théâtre  en  gémissant,  mais  sans  rien 
dire,  toujoui's  dans  la  peur  qu’il  n’allàl  plus  loin  ; et  Sénèque, 
qui  avait  flairé  la  bête  carnassière , lui  adressait  son  traité 
De  la  Clémence,  le  louant  du  sang  qu’il  n’avait  pas  versé,  de 
peur  qu’il  n’en  versât  le  lendemain. 

Mais,  en  fait  de  flatterie,  .\grippinc  était  bien  novice,  les 
philosophes  bien  résenés.  Néron  avait  d’autres  amis  plus  in- 
fimes et  par  cela  même  plus  intimes  : des  affranchis,  les  meil- 
leurs confidents  des  Césais  qui  avaient  l’àme  basse  comme 
leur  imagination  était  haute.  Néron , avec  ses  goûts  de  vo- 
lupté puérile  et  vulgaire,  s'arrangeait  fort  de  la  société  des 
valets. 

Une  mère  jalouse  de  dominer,  des  pédagogues  qui  lui  dis- 
putent leur  élève,  des  valets  déhauehés  qui  le  corrompent, 
histoire  d’écolier  ! mais  cet  écolier  de  dix-sej)!  ans  tenait  bien 
réellement  en  ses  mains  le  sceptre  du  monde,  pouvait  jouer 


(1)  Tadlc,  Ann.  XV.  Ci.  El  cc  propos,  Juvénnl,  un  peu  trop  conQant,  je  crois, 
en  la  vertu  du  sjslème  électif  : 

Libéra  si  dentur  populo  sulTragin,  quis  làm 

l’crditus,  ut  dubitet  Senecani  præferrc  iNcronl  ? Sat.  VllI.  211. 

(2)  Suétone.  82.— (3)  Tacite,  Ami.  Mil.  2. 12- 13. 
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au  besoin  avec  le  poison  et  l’épée,  avec  les  télés  des  séna- 
teurs et  l’honneur  des  nobles  Homaines.  Aussi,  pendant  qu'a- 
vec des  insinuations  habiles  cl  polies,  Sénèque  et  Burrbus 
supplantent  Agrippine  (1),  qu’Agrippine  s’irrite,  se  réconci- 
lie , rallie  les  mécontents,  prend  en  main  la  cause  de  Britan- 
nicus  qu’elle  a si  cruellement  persécuté , A'éron  tout  à coup 
échappe  à la  fois  à sa  mère  et  à ses  maîtres.  11  fait  consulter, 
par  le  centurion  même  qui  la  garde,  la  vieille  Locuste  que  la 
vertueuse  police  de  Burrbus  allait  faire  étrangler,  et  qui, 
sauvée  à temps,  y gagne  l’impunité,  de  l’argent  et  des  élè- 
ves (^)  ( école  d’empoisonnement  fondée  par  l’empereur  ! ). 
Néron  demande  à Locuste,  non  un  poison  lent,  timide,  se- 
cret, comme  celui  qu’elle  a si  raffinement  composé  pour 
Claude,  mais  un  poison  actif,  prompt,  foudroyant.  — J 
crains  peut-être , disait  le  César  enfant  à celte  Brinvilliers, 
je  crains  peut-être  la  loi  contre  les  empoisonneurs  (3)  ? — 
Britannicus  tombe  roide  mort  à la  table  impériale  (an  35). 
Pendant  qu’on  l’enterre  à la  bâte,  et  qu’un  peu  de  pluie,  es- 
suyant le  plâtre  dont  Néron  lui  avait  fardé  le  visage,  montre 
au  peuple  les  taches  livides  du  poison,  les  deux  sages  du  pa- 
lais, consternés  cl  gémissants,  s’enrichissent  néanmoins  des 
villas  de  Britannicus. 

Britannicus  mort,  c’était  le  tour  d’Agrippine.  aucune 
époque,  le  rôle  des  femmes  dans  rbistoirc  ne  fut  aussi  vio- 
lent , aussi  tragique,  aussi  sanguinaire.  Ainsi  Agrippine , à 
peine  échappée  aux  rigueurs  de  Tibère  contre  sa  famille , 
mariée  à cet  infâme  Domitius  dont  je  vous  parlais  tout  à 
l’heure,  amante  de  son  frère  et  prostituée  par  lui,  puis  exilée 
et  menacée  de  mort  ; puis  rappelée  par  Claude,  fatiguant  de 
son  amour  Galba  qu’elle  veut  épouser  et  qui  la  repousse , 
choisissant  un  mari  opulent  qu’elle  fait  mourir  et  dont  elle 
recueille  l’héritage  ; puis,  femme  de  Claude,  immolant  toutes 


(1)  Dion.  LXI.  TacUc,  Ann.  Mil.  5. 

(2)  Siiotone,  In  Xer.  .Vl.  — (3)  For^itan  logi  in  Jiiliam  timeo?  Irl.  ibid. 
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celles  qui  onl  prélemlii  à celte  union,  cl  cmpoisonnanl  Claude 
lui-même;  Agrippine  vil  au  milieu  d’un  chaos  de  vengeances 
et  de  haines,  el,  toute  ressource  épuisée,  peut-être  même  l’ê- 
pouvantable  ressource  de  l’incesle,  elle  se  fait  de  ses  crimes, 
commis  par  Néron,  une  force  et  une  dernière  défense  auprès 
de  Néron.  Son  fils  la  redoute  pour  lui  avoir  longtemps  obéi; 
il  la  tuera  parce  qu’il  la  redoute. 

Je  ne  sache  rien  d’abominahle  comme  le  monde  qui  tour- 
billonnait autour  du  palais  impérial.  Les  femmes  surtout,  qui 
s’étaient  faites  hommes  par  le  crime,  luttaient  d’impudicité 
pour  arriver  aux  joies  de  l’homicide.  Messaline  avait  commen- 
cé celte  effroyable  guerre;  Agrippine  l’avait  renouvelcê  contre 
clic  el  après  elle  : l’une  cl  l’autre  n’avaient  pris  la  peine  de 
compter  ni  les  hommes  leurs  amants,  ni  les  femmes  leurs  vic- 
times. Avec  son  orgueil  de  belle  femme  et  son  orgueil  d’im- 
pératrice, .\grippine  marche  environnée  de  haines  féminines, 
haines  implacables  qu’elle-même  provoque.  Un  complot  se 
forme  contre  elle  entre  Domitia  et  Silana  : la  première,  tante 
de  Néron,  el  non  sans  influence  sur  lui  ; la  seconde  était  une 
veuve  dont  Agrippine  avait  fait  rompre  le  mariage , « non 
qu’elle  lui  enviât  son  fiancé,  mais  seulement  pour  empêcher 
que  la  fortune  de  Silana,  veuve  sans  enfants,  ne  pa.ssàl  aux 
mains  d’un  mari  (1).  » Domitia  accueille  avec  joie  une  dénon- 
ciation que  Silana  lui  apporte  ; des  affranchis  el  des  comé- 
diens la  font  parvenir  à Néron  : « Agrippine,  disent-ils,  veut 
donner  sa  main  cl  l’empire  à Rubcllius  Plautus  petit-fils  de 
Tibère.  » Néron  allait  sur  l’heure  faire  tuer  sa  mère  ; mais 
Agrippine  triomphe  cette  fois  encore , Silana  est  exilée  et  un 
des  affranchis  puni  de  mort  (an  56)  (2). 

Puis  dans  ce  monde  infâme,  paraît  Sabina  Poppée,  femme 
« à qui  rien  ne  manqua  jamais  que  la  vertu.  Elle  avait  de  sa 
■ mère,  la  plus  belle  femme  de  sou  temps,  la  réputation  de 


(I)  Non  ut  Afiiranuni  silû  gpponcret , sed  ne  opilius  et  orliilatc  Silana*  marilus 
piitirrliir.  — (î)  Tacite,  Ann.  XIII.  19  cl  »uiv. 
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beauté  cl  une  fortune  égale  à sa  naissance  ; avec  cela  un 
langage  distingué , un  esprit  qui  n’était  pas  sans  grâce , une 
apparence  de  modestie,  l’habitude  des  plaisirs.  Elle  se  mon- 
trait peu  au  dehors,  toujours  le  visage  à demi  voilé  , ou  pour 
que  le  regard  ne  fût  pas  rassasié  d’elle,  ou  parce  que  sa 
beauté  s’en  trouvait  mieux  ; sans  pitié  pour  sa  réputation  , 
amants  ou  maris  lui  étaient  indifférents  ; clic  plaçait  son 
amour  où  son  intérêt  le  lui  faisait  mettre  (t).  » Pour  le  tnoment 
mariée  (2)  à un  chevalier  romain , Othon  la  fait  divorcer  cl 
l’épouse.  Néron  l’ainae  à son  tour  (an  58) , envoie  Othon  gou- 
verner la  Lusitanie,  et  veut  la  faire  divorcer  encore  (3).  Mais 
l’oppé(!  divorcera-t-cllc  donc  pour  n’étre  que  la  maîtresse  de 
César? Ne  brisera-l-cllc  pas  le  joug  maternel  sous  lequel  Né- 
ron est  encore  courhé  ? Laissera-t-clle  en  place  la  fille  de 
Claude?  Cela  est  bon  pour  l’affranchie  Acté;  mais  elle,  la 
patricienne,  vaut  bien  Octavie,  la  fille  de  Messalinc.  C’est 
par  le  mépris  qu’elle  agit  sur  Néron.  Voyez  comment  se  lais- 
sait mener  l’àme  petite  cl  misérable  de  César  ! « Elle  était 
mariée , après  tout , disait-elle  ; l’hymen  d’Othon  était  un 
beau  mariage  quelle  ne  voulait  pas  perdre  (i).  Elle  tenait  à celte 
vie  de  luxe,  vie  non  i)areille,  qu’elle  trouvait  chez  son  époux; 
là  tout  était  grand  et  de  magnificence  et  de  cœur,  tout  digne 
de  la  première  place.  Néron,  au  contraire,  amant  d’Acté,  con- 
joint d’une  esclave,  n’avait  gagné  à cet  ignoble  commerce 
que  d’abjectes  cl  mesquines  habitudes.  Enfant  maintenu  par 
sa  mère  dans  une  rigide  tutelle,  avant  de  prétendre  à l’em- 
pire, qu’il  pensât  à la  liberté!...  11  craignait  de  l’épouser?... 
Qu’il  la  renvoyât  à Othon  ; même  au  bout  du  monde,  elle  ai- 
mait mieux  ouïr  l’opprobre  de  son  empereur  qu’en  être  té- 


(1)  Tacite.  Annal.  XIII.  M,. 

(2)  Agcnlcm  ia  malrimonio  Rufil  Crispini.  Ihid, 

(3)  Ce  fait  est  raconté  un  peu  diversement  par  les  historiens.  — V.  Tacite,  XIII. 
Hisl.  I.  3.  — Suét.,  in  Xer.  36.  lu  Othon.  — IMularq.,  in  (iallià. 

(1)  Nec  pusse  niatrimonium  amitterc.  Tacite,  XIII.  ifi. 
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moin.  » Ainsi  parlait-on  à Néron  César;  ainsi  les  dédains  de 
Poppée  le  poussaient-ils  au  parricide. 

Mais  ici  commence,  dans  Tacite,  un  beau  drame  dont  je  ne 
veux  qu’effleurer  les  détails  (an  ü9). 

Par  une  belle  et  claire  nuit,  par  une  mer  paisible,  un  navire 
pavoisé  glisse  légèrement  sur  le  golfe  de  Baïa.  Dans  l’inlé- 
rieur,  .Agrippine,  assise  auprès  de  son  serviteur  Crépércius; 
Aeerronie,  son  affranchie,  à ses  pieds,  s’abandonne  à la  joie  et 
à respéranec  : Néron  l’a  appelée  près  de  lui,  l’a  rcyue  à Baïa; 
au  milieu  des  fêtes,  lui  a donné  à sa  table  la  première  place  ; 
Néron,  en  la  quittant  n minuit,  lui  a baisé  les  mains  et  sur- 
tout les  yeux  (signe  tout  particulier  d’une  vénération  presque 
religieuse)  (l).  Aeerronie  la  félicite,  quand  tout  à coup  1e  pont 
du  navire  s’écroule  au-dessus  de  leur  tète.  Crépércius  est 
écrasé.  Au  milieu  des  cris,  du  tumulte,  des  ordres  contradic- 
toires entre  les  complices  du  crime  et  ceux  (|ui  y sont  étran- 
gers, le  navire  penche,  il  va  être  submergé.  Les  deux  femmes 
se  jettent  à la  mer.  .\cerronie  crie:  Je  suis  Agrippine,  secourez 
la  mère  de  César!  On  la  tue  à coups  de  rames.  Agrippine, 
blessée,  échappe  à la  nage.  — 

Néron  est  à Baïa;  Sénètiue  et  Burrhus  viennent  d’étre  man- 
dés auprès  de  lui  : « que  fera-t-il?  Le  crime  est  manqué, 
mais  il  va  devenir  public.  Agrippine  peut  armer  ses  esclaves, 
soulever  les  soldats,  implorer  le  sénat  et  le  peuple.  » Sénèque 
et  Burrhus  gardent  longtemps  le  silence  ; enfin , sur  un  re- 
gard interrogatif  de  Sénèque  : « Les  soldats  du  prétoire , dit 
Burrhus,  sont  dévoués  à la  maison  de  leur  prince;  ils  se  sou- 
viennent de  Germanicus,  ils  n’oseront  rien  contre  sa  fille; 
qu’Anicct  tienne  sa  promesse  ! » Anicet,  le  commandant  de 
la  flotte  de  Misène,  a été  le  conseiller  de  cette  première  ten- 
tative de  meurtre,  et  ne  demande  pas  mieux  que  de  la  renou- 
veler. « Hàte-toi , lui  dit  Néron  : dès  ce  jour,  je  suis  empe- 

(0  üculis  inest  quædam  rcligio,  quoscùm  osculamur, animum  ipsum  videmur 
attingere.  Pline,  HIst.  nat,  XI.  51. 
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reur,  et  je  le  dois  à un  affianelii.  » Voilà  tout  ce  que  la  phi- 
losophie a osé  faire  pour  dclourner  un  tel  crime.  — 

Le  peuple  est  en  foule  sur  les  côtes  du  golfe;  les  uns  mon- 
tés sur  des  barques,  les  autres  s’avançant  à l’extrémité  des 
digues,  ceux-là,  dans  les  flots  jusqu’à  la  poitrine,  tendent  la 
main,  appellent,  répondent  ; des  torches  courent  çà  et  là  sur 
le  rivage  et  sur  la  mer.  Le  péril  d’.Xgrippine  la  rend  populaire. 
Le  bruit  arrive  qu’elle  est  sauvée,  la  foule  court  à sa  villa  de 
Baules,  pour  remercier  les  dieux  avec  elle. 

Agrippine  , couchée  dans  sa  chambre , n’ayant  que  peu  de 
lumière,  une  seule  esclave  auprès  d’elle,  attend  avec  anxiété 
des  nouvelles  de  Néron.  Bien  que  convaincue  du  crime,  elle 
a senti  que  le  plus  sûr  est  de  paraître  l’ignorer  ; elle  a fait 
dire  à son  fils  le  danger  qu’elle  a couru.  .Mais  personne  n’ar- 
rive ; son  messager  ne  revient  pas  ; elle  n’entend  plus  sous  ses 
fenêtres  les  cris  de  joie  de  la  foule  ; le  silence  leur  a succédé, 
interrompu  de  temps  à autre  par  des  bruits  soudains. 

Des  hommes  armés  sont  à la  porte  ; ils  ont  dispersé  le  peu- 
ple ; ils  enfoncent  la  porte,  saisissent  les  esclaves,  arrivent  à 
la  chambre  d’.\grippine.  L’esclave  qui  est  auprès  d’elle  prend 
la  fuite.  « Toi  aussi , tu  m’abandonnes  ! » dit-elle  ; elle 
regarde  et  voit  .\nicet  : « Si  Néron  t’envoie  pour  me  sa  - 
luer,  dis-lui  que  je  suis  rétablie  ; si  tu  viens  commettre  un 
crime,  je  ne  croirai  jamais  que  mon  (ils  ait  pu  t’ordonner  le 
parricide.  » On  l’entoure;  un  des  compagnons  d’.\nicet  la 
frappe  d’un  bâton  à la  tète.  « Frappe  le  ventre,  » dit-elle  à un 
autre,  et  elle  meurt  de  plusieurs  coups  d’épée. 

A la  mort  d’Agrippine  éclate  toute  la  sénilité  romaine.  Ce 
crime  indigne,  mais  il  effraie  ; et  toutes  les  gloires  de  Rome, 
toutes  les  vertus  du  sénat  sont  aux  pieds  de  Néron.  Burrhus 
l’envoie  complimenter  par  les  officiers  du  prétoire  ; les  villes 
de  Campanie  font  fumer  les  autels  et  remercient  les  dieux  ; 
Sénèque  adresse  au  sénat  l’apologie  de  son  maître.  Le  sénat 
maudit  .\grippine  au  seul  moment  où  elle  soit  digne  de  pitié; 
le  sénat  supplie  Néron  dq  revenir  à Rome.  Non-seulement  le 
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sénat,  mais  tout  le  peuple  vient  au-devant  de  lui;  quel 
besoin  avait  le  peuple  d'étre  servile  à ce  point?  Ici  toutes 
les  femmes,  là  tous  les  enfants,  toutes  les  tribus  de  Rome;  et, 
au  milieu  des  échafauds  dressés  sur  son  passage , \éron  va 
rendre  grâces  au  Capitole.  Un  seul  liommc  protesta;  Thraséa, 
au  moment  où  l’on  flétrissait  la  mémoire  d’Agrippine,  se  leva 
et  sortit  du  sénat  (1). 

Néron,  pourtant,  « quand  le  crime  fut  consommé,  en  com- 
prit l’horreur.  » Ce  ne  sont  pas  les  remords  profonds,  dissi- 
mulés de  Tibère;  l’âme  de  Néron  n’est  pas  de  force  avec  son 
crime  ; il  passe  toute  une  nuit  dans  le  délire  et  avec  des  tres- 
saillements soudains.  Mais  (ici  je  traduis  Tacite,  qui  est  ad- 
mirable) « la  face  des  lieux  ne  change  pas  comme  celle  de 
l’homme  ; toujours,  devant  lui,  il  avait  cette  mer  et  ces  rivages 
où  déjà,  dit-on,  des  cris  plaintifs  et  la  trompette  funéraire  se 
faisaient  entendre  auprès  du  tombeau  d’Agrippine  (2).  » A 
Rome  même,  l’indignation  se  fait  jour,  et  on  a trouvé  un  en- 
fant exposé  avec  cet  écriteau  : « Enfant  abandonné  de  peur 
qu’il  ne  vienne  à tuer  sa  mère  ! » On  remarque  qu’à  cette 
époque  Néron  rêva  pour  1a  première  fois  de  sa  vie.  Ce  doit 
être  quelque  chose  d’effrayant  qu’un  premier  rêve,  et  un  pareil 
rêve  (3). 

Sans  vous  astreindre  à l’ordre  des  temps,  voyez  la  lin  de  la 
famille  impériale  ; lisez  encore  dans  Tacite  le  louchant  récit 
des  malheurs  d’Octavie  (an  G2)  ; son  exil  commandé  par  l’op- 
pée  ; la  redoutable  pitié  du  peuple , qui , lui , avait  son  franc 
parler  avec  Néron  et  ordonna  le  rappel  de  l’exilée  ; ses  tumul- 
tueuses actions  de  grâces,  qui  effrayèrent  .Néron,  servirent 
Poppée,  et  que  l’empereur  fit  réprimer  à coups  d’épee,  tout 
épouvanté  d’avoir  été  si  clément.  X la  vue  de  cette  sympathie 
populaire,  l’une  des  plus  énergiques  qui  aient  éclaté  sous  les 
empereurs,  on  comprit  que  la  fille  de  Claude  méritait  qu’on 

(I)  tai-itc.  Annal.  XIV.  12  — (2j  TacilP,  Annal.  XIV.  10.  llion.  I.XI. 

(•A)  Sm-I.,  Xer.  1(1.  Tcrtiill.,  lU' Aniinà.  41.  10. 

I.  SS 
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lui  Irom  àt  un  délalcur.  Ses  escla\  es,  mis  à la  torture,  ne  fai- 
saient que  protester  de  son  innoeence  ; on  l’aeeusait  d’adul- 
tère, il  s’ayissait  de  lui  clioisir  un  eoinpliec;  Néron  retrouva 
cet  Anicel  <[ui  avait  été  rinslruinenl  du  meurtre  d’Agrippine: 
par  promesses  cl  par  menaces,  il  le  décida  à s’avouer  l’amant 
d’Oclax  ic  ; il  mêla  dans  tout  cela  , selon  le  vieux  principe  de 
Tibère , quelque  soupçon  de  lèse-majeslé  ; Oclavie  fut  con- 
damnée par  un  « conseil  d’amis  >>  (tout  tribunal  était  bon).  Pour 
.\nicet,  il  fut  envoyé  en  Sardaigne,  dans  un  commode  exil 
où  il  vécut  riche  et  mourut  dans  son  lit.  Il  y a eu  des  siècles 
plus  barbares;  mais  en  nul  siècle  la  théorie  du  crime  ne  fut 
plus  savante  , ni  la  pralitiuc  mieux  raisonnnée  que  dans 
celui-ci. 

(Juand  on  sut  üctavic  reléguée  dans  l’île  Pandataria  (laisscî- 
moi  copier  Tacite),  « jamais  exilée  n’arracba  plus  de  larmes 
à ceux  (jui  furent  témoins  de  son  exil.  On  se  souxenail  d’A- 
griiipine  bannie  par  Tibère,  de  Julie  reléguée  par  Claude. 
Elles,  du  imùns,  étaient  dans  la  force  de  l'àge;  elles  avaient 

vu  qucbjiies  beaux  jours Pour  Oclavie,  le  jour  même  de 

son  mariage  avait  été  un  jour  funèbre  , et  la  maison  où  elle 
entra  ne  lui  présenta  jamais  que  des  objets  de  deuil  : — sonjxèrc 
empoisonné  ; — son  frère,  aussitôt  après,  enlevé  par  un  crime 
pareil  ; — elle,  maitresse  humiliée  devant  une  esclave;  — 
Poppée  épousée  dans  le  seul  but  de  la  perdre;  — une  accu- 
sation enfin  plus  cruelle  (pie  la  plus  cruelle  mort;  — et  celte 
enfant,  dans  la  vingtième  année  de  son  âge,  environnée  de 
centurions  et  de  soldats,  voyant  venir  son  dernier  malheur, 
sentait  sa  vie  comme  finie  sans  avoir  encore  le  repos  de  la 
mort,  tt  .\u  bout  de  peu  de  jours,  « on  lui  fait  dire  de  mourir.  » 
Tandis  qu’implorant  Néron,  <(  non  plus  comme  sa  femme, 
mais  comme  sa  sieur,  elle  invoque  les  souxenirs  communs 
de  Ccrmanicus  et  jusipi’au  nom  d'Agrippine,  on  ouvre  ses 
veines;  et  comme  le  sang,  arrêté  par  la  peur,  coulait  trop 
Icnlemonl,  on  la  jette  dans  un  bain  chaud  dont  la  vapeur  l’é- 
touffe. Par  une  recherche  de  barbarie,  sa  tête  coupée,  portée 
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à Rome,  passa  sous  les  yeux  de  Poppt'^e.  Ou  (il,  en  aelion  de 
{jràees , des  olTrandcs  aux  teiu|)lcs.  Nous  rappelons  ce  fait 
pour  (pie  ceux  qui  voudront  connaître,  soit  dans  ce  livre,  soit 
dans  tout  autre,  les  mallieurs  de  celle  époque,  sachent  bien 
d’avance  qu’à  chaque  exil  et  à chaque  supplice  ordonné  par 
le  prince,  des  actions  de  grâces  ne  manquaient  pas  d’élre  ren- 
dues aux  dieux  ; signe  autrefois  de  prospérili';  publique , de- 
venu alors  un  signe  de  malheur  (t).  » 

Oclavic  et  la  première  .\grippine,  l’une  plus  douce  cl  plus 
humble,  l’autre  plus  forte  et  plus  fiére,  sont,  je  crois,  les  deux 
seules  femmes  dignes  d’intérêt  que  j’aie  rencontrées  dans  cette 
histoire.  — En  même  temps,  dans  üctavie  et  dans  la  mère  de 
Néron,  nous  avons  un  triste  exemple  du  sort  (|ui  attendait  les 
femmes  jilacées  près  du  tn'mc  des  Césars,  soit  qu’elles  res- 
tassent, comme  l’une,  dans  la  limile  de  leur  devoir;  soit 
quelles  s’emportassent,  comme  l’autre,  à toutes  les  ambitions 
et  à tous  les  crimes. 

La  famille  impériale  était  dès  longtemps  réduite  à des 
femmes.  Vers  le  temps  de  la  mort  d’Agrippine  (an  o9),  Néron 
visitant  Domitia  sa  tante  (pii  était  malade,  celte  femme,  selon 
une  coutume  familière  aux  vieillards,  lui  dit  en  caressant  sa 
barbe  naissante  : « Quand  je  l’aurai  nie  coupée,  je  veux  mou- 
rir. » Néron  se  tournant  vers  ses  voisins  : « Je  la  couperai 
sur  l’heure,  » dit-il  en  la  raillant,  et  il  ordonna  aux  médecins 
de  la  purfjer  fortement.  Elle  n’était  pas  morte  encore , qu’il 
s’empara  de  scs  biens  et  supprima  son  testament  (2). 

Restait  encore  .\ntonia,  tille  de  Claude.  Longtenqis  per- 
sécutée par  Agrippine,  mariée  d’abord  à un  Pompée,  puis  à 
un  Sylla  dont  je  parlerai  bientiM,  deux  fois  elle  était  devenue 
veuve  par  le  fait  de  la  justice  impériale.  Tel  était  le  sort 
des  princesses  du  sang  : trop  honorées  pour  qu’on  ne  leur 


(1)  Tacite,  Annal.  XIV.  G3.  (U. 

(2)  Suct.,  In  .\cr.  i.1.  Xipliilin.  I.Xl.  I.a  coupe  ilc  la  première  barbe  clait  à Home 
une  cérémonie  religieuse  et  une  solennité  de  ramille. 

‘a. 
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fit  pas  épous('r  de  grands  noms,  les  grands  noms  étaient  trop 
redoutés  pour  (lu’clles  tardassent  à devenir  veuves.  Quant  à 
Antonia,  comme  elle  était  la  dernière  du  sang  des  Césars, 
comme  dans  le  complot  de  Pison  on  avait  paru  compter  sur 
elle  pour  donner  au  nouvel  empereur , en  l’épousant,  une 
sorte  de  légitimité  ; Néron  à son  tour  voulut  l’épouser.  Elle 
refusa  et  fut  punie  de  son  refus  par  la  mort.  Néron  qui  avait 
aussi  fait  périr  le  dernier  descendant  d’.\ugustc  cl  le  dernier 
descendant  de  Tibère  (1)  put  se  vanter  alors  (an  67)  d’étre 
le  seul  en  droit  de  prétendre  au  nom  de  César. 


§ 11.  NfcROX  KT  SON  PF.ll'I.K. 

Mais  c’étaient  là  les  affaires  du  palais,  non  celles  de  l'em- 
pire. 

Tandis  que  le  sang  impérial  coulait  ainsi,  sang  privilégié, 
querelles  domestiques  auxquelles  le  peuple  avait  rarement 
l’indiserétion  de  se  mêler,  Néron  laissait  le  pouvoir  à Sénèque 
et  à liurrbus,  négligeant  assez  les  affaires  de  l’Étal  pour  les 
abandonner  aux  honnêtes  gens.  Après  le  meurtre  d’.Xgrip- 
pine,  il  eut  même  une  recrudescence  de  popularité  : il  rap- 
pela d’exil  les  disgraciés  de  sa  mère,  éleva  des  tombeaux  à 
ses  victimes,  faisant  ainsi  étalage  des  cruautés  d’Agrippine. 
Trois  ans  après  le  matricide  (an  6:i)  ('2),  Tbraséa  lui-même 
louait  ce  gouvernement  qui  avait  aboli  le  lacet  et  le  bourreau: 
Rome,  qui  avait  souffert  Séjan,  Tibère,  Caligula,  Claude, 
Messaline,  Agrippine,  ne  devait  pas  se  montrer  difficile  eu 
fait  de  miséricorde  et  de  clémence. 

Cependant  le  caractère,  impérial  se  développait.  Ce  carac- 
tère avait  son  côté  élégant,  artiste,  civilisé,  ses  prétentions 
au  talent  et  ses  ambitions  innocentes.  Caligula,  quelque  fou 


(1)  l.ucius  .SiKimis  et  Hiibelliiis  PlaiiUis.  J’en  [larlei.ai  plus  lanl. 
tî)  r.  TacUe,  Annal.  XIV.  ts. 
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qu'il  pûl  être,  ne  fut  ni  un  génie  oisif,  ni  une  intelligence 
éteinte.  Néron  était  trop  empereur  pour  ne  pas  avoir  tous  les 
goûts  de  son  siècle.  Poète,  il  rassemblait  chez  lui  les  beaux 
esprits  du  temps,  qui  venaient  dans  ces  soirées  littéraires 
apporter  chacun  son  hémistiche,  cl  de  ces  hémistiches  réunis 
étaient  formés  les  poèmes  de  Néron  (1).  Orateur,  il  se  fit 
décerner  la  palme  de  l’éloquence  (sans  concours,  il  parlait 
trop  mal).  Philosophe,  il  appelait  les  stoïques  à sa  table,  cl 
se  divertissait  de  leurs  disputes.  Que  sais-je  ? il  était  peintre, 
sculpteur,  joueur  de  lyre  (2).  Bien  mieux,  il  était  cocher. 

Scs  manies  d’artiste  rendaient-elles  Néron  plus  noble  et  meil- 
leur? Non  : l’inlcUigence  clle-mémc  n’est  pas  tout.  D’ailleurs, 
selon  la  morale  et  la  loi  anciennes , les  talents  de  ce  genre 
étaient  choses  réprouvées,  interdites,  déshonorantes  (3)  : 
jouer  de  la  lyre  était  une  honte  ; danser , c’était  abdiquer 
toute  pudeur  virile.  La  vieille  morale,  impuissante  contre  les 
arts,  était  assez  puissante  encore  pour  dégrader  les  artistes. 

(1)  Tacite,  Annal.  Xlll.  3.  XIV.  I(>.  Suélunc.  32.  Martial.  VIII.  GG.  — Il  avait  Tait 
un  poème  sur  la  guerre  de  Troie  (Xipliilin.  LXII.  Jiivénal.  Vlll.  220,  et  le  scoliastc 
Servius.  Encid.  V.  370)  qu'il  chantait,  dit-on,  dans  l’incendie  de  Home  (Tacite.  XV. 

.TO.  Suétone.  Xlphilin). — Il  voulait  aussi  écrire  un  poème  sur  l’histoire  romaine 
(Xiphilin).— Sur  ses  poèmes  satiriques,  V'.  Suétone,  in  Domit.  Tacite,  Ann.  XV.  ü). 

— Suétone,  in  Vità  Lucani.  Pline.  XXXVII.  3.  et  Sénèque,  Quest.  nul.  I.  ,5.  citent  de  • 
scs  vers  ; on  connait  aussi  ceux  que  Perse  rapporte  : 

Tor\a  mimalloneis  implerunt  comua  bomhis,  etc.  Perse,  I.  0!). 

(2)  Suétone.  32.  33.  Tacite,  XIII.  3.  bion  Chrysost.  21. 

(3)  J’ai  déjà  cité  (p.  132)  les  expressions  de  Tacite  et  de  Suétone,  f.  encore  les 
endroits  cités  ci-dessous,  et  Jiivcnal  comparant  le  crime  de  Néron  à celui  d'Orcsic  : 

Par  Agamcmnonidie  criincn  : sed  causa  facil  rem 
bi.ssiiiiilem 


In  scenà  nunquam  cantavit  Orestes, 

Troica  non  scripsit.  Quid  cnim  Virginius  armis 
ücliuit  ulcisci  iiiagis,  aut  cum  Vindicc  Galba? 
Quid  Ncro  tain  sævâ  crudàquc  tyrannide  fccit  ? 
Hspe  opéra,  alque  hæ  simt  generosi  principis  arles. 
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Ajoutez  à ecla  ecl  espvil  romain  qui  matérialisail  toute 
chose.  La  peinture  et  la  sculpture  u étaient  plus  ces  arts  sa- 
crés (lu  temps  (le  Phidias  ; le  talent  du  cocher  et  celui  du 
pantomime  étaient  bien  autrement  populaires.  La  musique 
imhuc,  la  passion  favorite  de  Néron  qui  cul  toutes  les  pas- 
sions ; la  musi(iue,  cet  art  si  grave  et  si  saint  dans  la  Grèce 
qui  en  avait  fait  un  des  fondements  de  la  cité,  la  musique 
n’était  plus  (lu’un  métier  de  mendiant.  Elle  n’aeeompagnait 
plus  ([ue  les  tueries  des  gladiateurs,  les  soubresauts  des  fu- 
nambules, l’orgie  (les  h'slins.  El  il  faut  le  dire,  des  arts  à la 
volupté,  de  la  volupté  à la  corruption,  de  la  corruption  au 
meurtre,  le  passage  était  plus  court  que  nous  ne  pouvons  le 
comprendrez. 

Quant  à Néron,  sa  mère  avec  celte  dignité  hautaine  que  la 
eornq)lion  tempérait,  ses  deux  maîtres  avec  leur  indulgente 
vertu,  le  génèrent  (|uelque  temps.  Il  cul  d’abord  dans  se.s 
jardins  un  eir(pic  où  il  conduisait  des  chars  devant  un  public 
choisi  ; le  peuple  commença  à se  presser  aux  port(;s  et  à 
demander  qu'on  l’admît.  Il  eut  dans  son  palais  un  théâtre  de 
société,  üîi  il  chantait  pour  ses  amis,  et  où  il  faisait  paraître 
le  grave  Burrhus;  le  p(zuple,  bon  courtisan,  fit  tapage,  ne 
voulut  plus  de  ses  acteurs  roturiers,  et  demanda  : Néron  (1)  ! 
Mais  croyez -vous  que  remp(‘reur  sur  la  scène  ne  sera  plus 
l’empereur,  qu’au  momeul  où  il  s'y  montrera  tremblant  de- 
vant scs  juges,  essuyant  la  sueur  de  son  front,  saluant  le 
peuple,  accordant  sa  lyre,  son  cortège  de  centurions  l’aban- 
donnera ; ([u’il  n’aura  pas  un  considaire  pour  porter  sa  lyre, 
un  eonsid  pour  faire  rannonee  du  spectacle  et  réclamer  l’in- 


(iaiiili'iitis  fii’ilo  peregrina  nilpiilplta  l’iinlii 
l’roslilul,  Graiæque  apiuni  iiipriiisse  corona'. 

Majnrum  ciligics  lialieant  iiisigiiia  voci», 

Anic  pedos  Domiti  luiigmn  lu  poiic  Tliycslnz 
Sjrnia  vcl  Antigomi',  sou  ppisonnni  Menniippes. 

Jiiv(*nal.  Sal.  Vlll.  215  ot  suiv 

(l'i  l'i  sludia  sua  publkarel.  Taiile. 
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dulgence  du  public  en  faveur  do  ce  timide  débutant?  Si  Néron 
chante,  il  faut,  pour  accompagner  sa  voix,  un  chœur  de  sé- 
nateurs , de  consulaires  et  de  matrones  ; s’il  monte  sur  la 
scène,  il  faut  tpie  toute  raristocralic  l’y  accompagne  (l).  Une 
école  est  ouverte  où,  jeunes  et  vieux,  toute  la  noblesse  vient 
apprendre  l’art  des  histrions.  D’abord  Néron  a gagné  à des 
prix  énormes  quehjucs  nobles  ruinés;  la  peur,  l’esprit  de 
cour,  la  force  au  besoin,  en  amèneront  assez  d’autres  (2).  Ne 
cherchez  plus  la  vieille  Rome  a\i  temple,  au  Forum  et  au 
sénat  ; six  cents  chevaliers , ((uatre  cents  sénateurs , des 
femmes  de  grande  famille,  sont  appareillés  pour  l’arène  ; d’au- 
tres chantent,  jouent  de  la  flûte,  font  les  bouffons.  Le  monde 
vaincu  va  contempler  là  les  descendants  de  ses  vainqueurs, 
rire  des  lazzi  d’un  Fabius  ou  des  grandes  tapes  que  les  Ala- 
mercus  se  donnent  (3).  La  vertu  de  Thraséa  joue  un  rôle 

(1)  Res  haud  mira  tamrn  cllharædo  principe,  mimus 

Nobilis Ju>énal.  Ibiii. 

(2)  Principe  senaluque  auctoribug...  Qui  viin  quoque  adhibeant.  Tacite,  Annal. 
X|V.  20.  Pccunià  et  sj'piCis  vi.  Ilist.  11.  02.  Juvcnal  nous  indique  bien  que  ccl  oubli 
de  la  dignité  personnelle,  souvent  volontaire  et  acheté,  fut  souvent  aussi  imposé  par 
la  menace  : 

Vendunl  nulle  cogentc  Neronc 

Ncc  dubitanl  Ccisi  prietoiis  vendere  ludis. 

Kingc  lumen  gladius  inde  alque  hinc  pulpila  ponc  ; 

Qnid  satins?  Murlem  sic  quisquam  çxhorruit  ut  sit 

Zelotvpus  Thvmeles? Jnvénal.  Vlll.  193. 

(3)  V.  comme  .Invénal  flétrit  cette  dégradation  de  la  noblesse  : 

Lanreolum  velov  eliàm  benè  Lentulus  cgit , 

Judice  me,  digmis  i:era  crucc  : nec  lamen  Ipsi 
Ignnscas  populo  ; populi  Irons  (hirlor  Iiujus 
Qui  sedet  et  spécial  Iriscurria  patriciorum, 

Planipedcs  audit  Fabios,  ridere  potest  qui 

Mamercnrnm  niapas.  Quanti  sua  funern  vendant 

Qnid  refert? Ibid.  Vlll.  189. 

Et  sur  les  nobles  devenu.»  gladiateurs,  V.  les  vers  suivants  187-210.  F.  Cic.  p.  129. 
Siiél.,  in  Néron.  12.  Sénèque,  ep.  87-99.  Quesl.  oat.  VU.  31.  Quintilien.  Vlll,  i.  Sur 
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dans  les  jeux  Juvénaux;  la  noblesse  d’une  Élia  Calulla  vient, 
à quatre-vingts  ans,  danser  sur  le  théâtre  ; la  bonne  renom- 
mée d’un  chevalier  romain  est  à cheval  sur  un  éléphant  (1). 
Les  pantomimes , jusque-là  adorés  des  sénateurs  et  châtiés 
par  le  sénat,  objets  des  sévérités  officielles  et  des  admirations 
privées,  expulsés  périodiquement  de  l’Italie  et  y revenant 
toujours,  SC  vengent  du  dédain  de  la  vieille  Rome  en  lui 
tendant  la  main  pour  monter  sur  les  tréteaux.  L’ami  de  Néron, 
l’iiistrion  Pâris  que  plus  tard  il  fera  mourir  par  jalousie  d’ar- 
tiste, aujourd’hui,  afin  de  gagner  ses  éperons  de  citoyen,  se 
fait  donner  par  son  prince  tous  les  patriciens  pour  cama- 
rades (2). 

Cependant  les  haines  s’accumulent.  L’aristocratie,  qui 
d’cllc-mémc  serait  montée  volontiers  sur  te  théâtre , garde 
rancune  à Néron  de  l’y  avoir  fait  monter  de  force.  Néron  voit 
s’élever  son  grand  et  sérieux  ennemi.  Le  stoïcisme  a un  peu 
retrempé  le  vieil  esprit  romain.  11  se  fait  une  alliance  entre 
la  philosophie  et  le  patriciat,  entre  la  vieille  Rome  et  la  Grèce 
nouvelle,  alliance  défensive  contre  l'esprit  impérial.  Le  sénat, 
qui  garde  depuis  t’avénement  de  Néron  quelque  liberté  de 
délibération,  laisse  cette  opposition  se  trahir  ; le  jurisconsulte 
Cassius,  fait  entendre  dans  son  sein  ces  graves  paroles  : « Plus 
d’une  fois,  pères  conscrits,  j’ai  vu  proposer  dans  cette  en- 
ceinte des  mesures  contraires  aux  lois  et  aux  traditions  de 
nos  aïeux  ; et  si  je  ne  les  ai  pas  combattues,  ce  n’est  certes 
point  que  je  ne  crusse  plus  sages  et  plus  justes  en  toute 
chose  les  règlements  de  nos  pères.  .Mais  d’un  côté,  je  ne  vou- 


Ica  femmes  s’exerçant  au  iiifiuc  inéticr.  Id.  VI.  2t5-2U0.  Ce  dernier  fait  appartient 
surtout  à l’époque  suivante,  celle  de  Domilienj  mais  Tacite  (XV.  32),  A moins  qu’on 
ne  veuille  forcer  son  texte,  prouve  bien  qu’il  ne  fut  pas  étranger  ii  celle  de  Néron. 

(t)  N’ollsslmus  eqiics  romanus  eleplianto  insedit.  Suét.  I2. 

(2)  r.  Tacite,  Annal.  XIV.  14.  15.  2t).  21.  XV.  32.  Suét.,  in  Ner.  11.12.  llioii.  L\l. 
Galba  depuis  défendu,  par  un  édil  sévère,  l’admission  des  chevaliers  sur  la  scenr. 
Meme  dans  les  provinces,  lc.s  entrepreneurs  de  .■■peclaclcs  spéctdaienl  sur  cette  dégra- 
dation des  fils  de  famille,  ’rac.,  Ilist.  II.  I>2. 


Digitized  by  Google 


SON  PEUPLE. 


Ukl 

lais  pas  affecter  devant  vous  un  amour  exagéré  des  tradi- 
tions antiques  ; de  l’autre,  si  nous  avons  quelque  autorité,  je 
ne  crois  pas  qu’il  faille  l’affaiblir  par  des  luttes  continuelles, 
et  j’ai  voulu  la  garder  entière  pour  le  jour  où  la  chose  publi- 
que aurait  besoin  de  nos  conseils  (1).  » Cassius,  un  de  ces 
hommes  dont  il  semblerait  que  l’espèce  n’eùt  pas  dû  stir\'ivre 
à la  bataille  de  Pbilippes,  conserve  chez  lui  l’image  du  meur- 
trier de  César  son  aïeul , avec  eclte  inscription  : « Au  chef 
de  parti  (2).  » En  même  temps,  au  milieu  des  voluptés  de 
Home,  des  hommes,  des  femmes  se  rassemblent  dans  les 
jardins  pour  entendre  le  pbilosopbe  cynique  Démétrius,  cet 
homme  hardi  qui  répond  à N'éron  : « Tu  me  menaces  de  la 
mort,  la  nature  te  rend  ta  menace;  '>  qui,  en  plein  gym- 
nase , en  face  du  sénat , des  cbcvaliers  et  de  César , tonne 
contre  les  bains,  le  luxe,  toutes  les  délicatesses  de  la  vie 
romaine  (3).  Et  tandis  que  toute  la  domesticité  militaire  du 
palais,  « les  centurions  aux  barbes  de  boucs,  la  jeunesse 
musculeuse  du  prétoire  (4),  >>  s’insurge  contre  la  philosophie, 
raille  le  manteau  du  stoïque,  « vend  pour  cent  as  cent  de  ces 
docteurs  grecs  (5)  ; » le  stoïcisme , qui  est  politique  de  sa 
nature  et  pousse  le  sage  vers  les  affaires,  (juoi  que  puisse 
faire  le  prudent  Sénèque  pour  l’en  écarter  (G) , le  stoïcisme 
se  constitue  en  parti. 

Ce  parti  a déjà  son  chef  et  sou  futur  empereur.  Un  homme 
allié  à la  maison  des  Césars , d’un  extérieur  sévère , d’une 
cliaste  simplicité  dans  sa  maison  , entouré  de  philosophes  , 
vivant  dans  la  retraite  et  d’autant  plus  remarqué  , Rubcllius 
l’Iautus  est  déjà  signalé  à Néron  comme  un  homme  (écoulez 


(I)  Tacite.  MV.  LJ.  — ^2)  Oiici  iiartiim.  Tacite,  Aimai.  XVI.  Suel.  a*. 

(a)  r.  sur  cc  [ihilosoptic  ami  d’Apollonius,  Epictète,  in  Arriano.  I.  25.  — rhilo«- 
Irale.  IV.  8.  1 1.  V.  I.  1).  VI.  fi.  VIII.  5.«Snn  amitié  avec  Thmsea.  Tacite.  XVI.  3\ 
et  siiiv.  — Scncqiie,  pass'mi. 

(l)  tiens  liircosa  conluriomim...  vaiicosi  centHrioiic.s.  l'erse.  V.  in  line. 

(5)  Etcentuni  tira'cos  mido  cenlnssc  liccliir.  Perse.  Ibid. 

(G)  Sént'quc,  Epil.  3fi.  ‘-T. 
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bien  celle  parole)  « cpii  ne  feinl  pas  même  le  goûl  de  l’oisi- 
velc  (1);  » tant  il  fallait  qu’on  fui  inutile,  si  l’on  ne  voulait 
passer  pour  dangennix  ! Ses  ami.s  se  croient  déjà  si  forts , 
qu’il  suflit  d’une  comète  et  d’un  éclair  (signes  de  révolution, 
disait  le  peuple)  pour  faire  parler  tout  haut  de  son  régne  et 
pour  le*  perdre.  Pourtant  il  ne  mourut  pas  sur  l’heure.  On 
l’avertit  de  sc  soustraire  à la  calomnie,  de  se  sacrifier  au  re- 
pos publie  ; on  lui  rappela  qu’il  avait  en  Asie  de  beaux  biens 
où  il  pourrait  vivre  tranquille  sans  craindre  amis  ni  déla- 
teurs; on  l’éloigna  doucement  sans  oser  même  l’exiler  (au  üO)  ; 
tant  on  était  loin  encore  de  la  tyrannie  emportée  des  premiei-s 
empereurs,  tant  la  clémence  était  encore  populaire  ! 

Mais  ([uand  la  mort  de  Burrlius  (an  03),  hâtée  par  .\éron, 
l’eut  fait  enfin  sortir  de  page  ; quand  l’Iiomme  selon  son  cœur, 
Tigellin,  fut  devenu  préfet  du  prétoire  ; quand  Sénèque,  au 
milieu  des  embrassements  de  son  maître  qui  lui  demandait 
de  ne  pas  se  retirer,  n’en  comprenant  que  mieux  la  nécessité 
de  le  faire,  sc  fut  éloigné  de  Rome  pour  aller  mûrir  sa  philo- 
sophie dans  une  aie^tère  solitude  ; quand  Néron  fut  libre  de 
tous  ces  obstacles  : le  génie  impérial  commença  à sc  faire 
voir  dans  sa  nudité.  El,  dés  l’abord,  une  toute  petite,  tout 
innocente,  tout  obscure  accusation  de  lése-majeslé,  se  glissa 
devant  le  sénat  contre  un  poêle  satirique.  Cette  fois  encore, 
à force  de  louanges  i>our  César,  Tbraséa  parvint  à escamoter 
aux  délateurs  leur  succès,  et  à détourner  un  arrêt  de  mort; 
mais  le  César  pur  sang  s’était  révélé. 

11  alla  bientôt  plus  loin.  Deux  exilés  lui  faisaient  peur  : à 
Marseille,  un  Sylla,  bien  déchu  pourtant;  en  Asie,  RIaulus, 
grave  cl  calme  au  milieu  des  philosophes;  l’un  redouté  comme 
indolent  et  pauvre,  raulre  comme  riche  et  comme  penseur. 
Des  a.ssassins  partirent  de  Rome,  au  bout  de  six  jours  furent  à 
Marseille  au  souper  de  Sylla  et  le  tuèrent. — La  mort  de  l’iau- 
tus  fut  plus  remarquable.  Il  était  populaire  en  Asie,  soutenu 


(I)  Taille,  Annal.  XIV.  22.  ST.  iS.  à!l. 
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à Rome  par  le  parti  stoïque  qui  l’avait  fait  avertir, ‘.appuyé 
par  la  sympathie  du  général  victorieux  Corbulon.  Cependant 
Néron  n’envoya  contre  lui  tpi’iin  centurion  et  soixante  hom- 
mes. Aussi  y eut-il  une  velléité  de  résistance.  « 11  fallait, 
disait-on,  repousser  cette  poignée  d’hommes!  Avant  que  César 
fût  averti,  et  que  de  nouveaux  ordres  fussent  donnés,  que 
d’événements  pouvaient  naître  ! » Chose  inouïe,  une  guerre 
contre  César  fut  sur  le  point  d’éclater!  Le  parti  stoïque  allait 
combattre  ! Mais  cette  iilée  de  guerroyer  contre  César  étour- 
dissait les  esprits;  et,  de  l’avis  de  ses  philosophes,  Plautus, 
homme  énergique  et  brave,  se  laissa  tuer  paisiblement  par 
ce  détachement  (|u’un  eunucpie  commandait  (1).  — On  porta 
les  deux  têtes  à César;  il  se  moqua  de  la  calvitie  précoce  de 
Sylla  et  du  long  nez  de  Plautus.  11  écrivit  au  sénat,  ne  s’a- 
vouant pas  l’auteur  de  leur  mort,  mais  outrageant  leur  mé- 
moire, ce  qui  en  disait  .assez.  Tout  cela  se  passait  (c.ar  les  vo- 
luptés de  Néron,  dit  Tacite,  ne  lui  faisaient  pas  perdre  un 
crime)  pendant  qu’il  .allait  faire  admirer  sa  belle  voix  .à  N.a- 
ples,  pendant  qu’à  Rome  il  soupait  m.agnifiquemcnt  au  coin 
de  toutes  les  places,  et  « se  servait  de  toute  la  ville  comme 
de  sa  maison  ; » pendant  que  Poppéc  accouchait  à .\ntium 
(an  64) , lieu  de  naissance  favori  des  Césars  ; que  le  sénat  \ o- 
tail  des  sacrifices  pour  son  ventre , courait  tout  entier  à An- 
tium  pour  le  féliciter,  et,  au  bout  de  (piatre  mois,  la  petite 
fille  étant  morte,  faisait  celle-ci  déesse,  lui  donnait  un  temple 
et  un  prêtre.  Tout  cela  se  passait  enfin  au  milieu  de  magni- 
ficences tellement  grandioses  et  tellement  romaines,  que  Ta- 
cite lui-même  demande  la  permission  de  n’en  parler  f|u’une 
fois. 

Pendant  ces  magnificences,  l’incendie  de  Rome  éclata  (an 
65).  Suétone  et  Dion  .accusent  Néron  d’en  être  l’auteur;  Ta- 
cite, mor.aliste  plus  sévère,  est  pourtant  plus  réservé.  Je  ne 
me  mêle  pas  de  décider  cette  vieille  question,  mais  l’esprit 


(I)  Tacite,  Annal.  XIV.  56.  59.  Dion.  LXIl. 
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jirlisle,  le  dilellanlismc  eu  fait  de  speclado,  raiiioiir  de  la 
poésie  en  action,  allaient  assez  loin  eliez  Néron  pour  que, 
Home  une  fois  en  feu,  il  prît  son  parti  de  la  voir  brûler.  Ce 
fut  le  troisième  jour  de  rineendie  qu’il  arriva  d’Antium.  La 
llamme,  maîtresse  de  la  ville,  se  promenait  dans  les  rues  tor- 
tueuses de  Home,  ondulait  sur  ses  eollines,  faisait  écrouler 
dans  le  Tibre  les  étages  irrégulièrement  amoncelés  de  scs 
immenses  maisons.  Du  liant  des  Esquilles,  Néron  pouvait 
entendre  celte  confusion  de  clameurs,  ees  luttes  inutiles, 
ces  fuites,  ces  cris  des  brigands,  ces  menaces  des  incen- 
diaires qui  disaient  tout  liant  : « Ne  nous  arrêtez  p;us,  nous 
avons  des  ordres  ! » Il  pouvait  voir  cette  masse  de  peuple , 
traînant  scs  blessés  et  scs  morts,  se  réfugier  au  milieu  du 
elianip  d’Agrippa  entre  les  monuments  et  les  lombes,  et  clier- 
elier  un  abri  partout  où  il  n’y  avait  pas  un  toit. 

Au  milieu  de  ce  spectacle  une  pensée  se  présentait  à lui  : 
la  place  allait  devenir  libre  pour  son  jialais.  Sa  demeure, 
jusque-là  misérablement  eoiilinée  sur  deuv  eollines,  était  dé- 
truite grâce  aux  dieux  ; cette  Home  vieille,  ignoble,  grossiè- 
' renient  rebâtie  après  l’ineendie  de  Hrennus,  allait  faire  place 
à une  Rome  Néronienne,  toute  magnilique  de  symétrie  et  de 
grandeur  ; dans  cet  écroulement  de  <|uelques  saintes  masures 
pleurées  des  vieillards,  il  avait  entendu  le  dernier  craque- 
ment d’une  ville  surannée  et  d’nn  palais  indigne  de  lui.  Ne 
croyez- \ous  pas  qu’à  la  vue  d'un  spectacle  si  grandiose,  à la 
pensée  d’une  œuvre  si  belle,  son  génie  d’arcbitecle,  de  peintre 
eide  poète,  put  bien  faire  taire  ce  (|u’il  y avait  d'bumanité 
au  cœur  de  Néron  ? El  alors,  (pi’il  ait  songé,  comme  on  dirait 
aujourd’hui,  à faire  de  Rome  une  moiiumcntale  destruction, 
pour  lui  préparer  une  résurrection  monumentale  ; (|u’au  bout 
de  six  jours,  le  feu  n’ayant  [las  achevé  son  ou\  rage,  il  l’ait  fait 
rallumer  par  son  ami  Tigellin  pour  durer  trois  jours  encore  : 
•pi’il  ait  fait  battre  à coups  de  balistes  et  de  catapultes  les 
vieilles  murailles  qui  restaient  debout,  et  dont  il  convoitait 
1 emplacement  pour  son  palais:  (ju’au  milieu  de  ces  pensées. 
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du  haut  do  la  tour  do  Mécôno,  on  lial)il  do  tra^odion , il  ail 
chanté  scs  vers  sur  rcmbraseincnt  do  Troie;  que,  dans  son 
enthousiasme,  il  se  soit  écrié  que  la  flamme  était  hellc  : en 
tout  cela  je  ne  vois  rien  de  troi>  inhumain  pour  un  César  (1). 

Sur  quatorze  régions  de  Home,  trois  sont  rasées  au  niveau 
du  sol,  sept  n’offronl  plus  que  des  vestiges  d’édifices.  Aux 
yeux  de  ceux  qui,  en  politique  comme  en  architecture,  ont 
le  suprême  amour  de  la  ligne  droite,  rien  n'est  plus  heureux 
pour  un  état  que  d’étre  bouleversé,  et  pour  une  ville  que  do 
hnilcr  ; l’un  et  l’autre  renaissent  à la  règle  et  au  compas. 
Rome  se  relève  donc,  comme  par  magie,  toute  belle  et  toute 
régulière,  avec  des  nies  spacieuses,  la  hauteur  des  construc- 
tions mesurée,  des  portiques  et  des  terrasses  sur  toutes  les 
façades.  L’ignorante  architecture  des  Tanpiins  no  choquera 
plus  par  un  grossier  contraste  la  classique  arohitecturo 
grecque  des  empereurs  : plus  de  ces  rues  tortueuses  et  som- 
bres du  moyen  Age  de  Rome,  de  ces  étages  surplombants,  de 
CCS  insiihe  indécemment  pittoresques.  Les  vieillards  pourront 
bien  murmurer  que  Rome,  ainsi  ouverte  aux  ardeurs  du  so- 
leil , sera  moins  saine  ; les  peintres  réclameront  peut-être  en 
faveur  des  effets  de  lumière,  des  contours  hardis,  des  formes 
originales,  que  la  vieille  ville  présentait.  Mais  rarehitceturc 
officielle,  qui  en  notre  siècle  jette  à bas  les  balcons  des  villes 
moresques  et  fait  une  rue  large  dans  Venise,  répondait  à tout 
par  les  ineffables  beautés  de  l’angle  droit  ; et  Néron,  ravi  de- 
vant son  œuvre,  prononçait  que  Rome  n’était  plus  Rome,  et 
que  son  nom,  trop  peu  glorieux  pour  elle,  serait  changé  en 
celui  de  N'éropolis. 

Si  le  peuple  est  logé  avec  tant  de  magnificence,  que  sera-ce 
de  César?  Qu’est  devenue  la  petite  maison  d'.\uguste  sur  le 
mont  Palatin , suffisante  pour  lui  , indigne  de  ses  succes- 
seurs? Tibère  l’a  augmentée  d’un  nouveau  palais;  Caligula 


(I)  T.ncltc,  Annal.  XV.  .19  cl  sniv.  Suclonc,  in  Nerone.  10.  .VH.  Dion.  I.XII. — 
Au^uslinus,  (le  C.ivilate  Del.  lUO. 
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l’a  conduite  jusqu’au  Fonitn;  Xcrou  liii-iu^iuc,  l’af^raudissaul 
d’un  autre  côté,  l’a  étendue  sur  tout  le  Palatin,  lui  a fait  en- 
jamber la  Voie  Sacrée,  l’a  menée  jusqu’au  mont  Esquilin,  et 
lui  a fait  rejoindre  les  vastes  jardins  de  Mécène  (1).  Mais  au- 
jourd’hui Rome  a reculé  autour  du  palais  de  Néron,  cl  lui  a 
laissé  ses  franches  coudées  pour  s’emhcllir  et  s’étendre. 
A l’aMivre  donc,  merveilleux  instruments  du  génie  de  César, 
ministres  de  ce  Jupiter,  vous  (]ue  ce  dieu  emploie  à faire  ses 
miracles,  Sévérus  et  Céler,  hommes  de  génie  et  d’audace, 
(|ui,  « maniant  comme  un  jouet  la  puissance  impériale,  ob- 
tenez par  l’art  tout  ce  ciuc  la  nature  \ oudrait  refuser  (2)  ! » 
Avec  une  promptitude  incroyable,  sur  le  mont  Palatin,  sur 
le  Célius,  sur  l’Es(|nilin  cl  dans  la  \ allée  qui  les  sépare,  de- 
puis le  grand  eiixpie  jusiiuc  vers  le  lieu  où  est  située  aujour- 
d’hui Saintc-Marie-Majeure , la  Maison-d’ür  s’élève  (3).  En 
avant  de  la  Maison-d’Ür,  un  lac  ; autour  du  lac,  des  édifices 
épars  qui  semblent  une  ville;  entre  la  façade  et  le  rivage,  le 
vestibule  où  le  maître  de  la  maison  fait  attendre  ses  clients , 
c’est-à-dire  où  Néron  fait  attendre  tous  les  peuples  du  monde; 
et  au  milieu,  le  colosse  de  Néron,  haut  de  cent  vingt  pieds  (i). 


(1)  Siu'Inne,  In  Noronc.  Md,  Tarilo,  Annal.  XV.  3f).  Celte  partie  du  palais  qui  allait 
rejnindre  les  l^quilies  et  le  jardin  de  .Méi-O’iie,  s’appela  Humus  transiloria  , prulia- 
Llemeiit  parce  qu'elle  donnait  pa.ssagc  à la  Voie  Sacrée  et  .A  d’autres  rues  qui  allaient 
rojoindre  la  Vole  A|tpia 

(2)  Tiicitc,  Annal.  XV.  11). 

(M)  Il  ne  faut  donc  pas  prendre  à la  lettre  ces  e\prcsslons  de  Pline  : « donnis 
aiirca’  ajibikntis  nrliein  Jlisl.  nal.  XXXIll.  3j.  » « IIIa  vidimus  urltein  c.ingi  doiuilius 
principnin,  Cad  cl  Neronis;  ce  ne  sont  que  des  locutions  liyperlioliqiies  familières 
aux  anciens.  Aiilaid  vaudrait  entendre  litteraleincnt  l'épigraniiuc  rapportée  par 
Suétone  : 

lluma  dninus  liet  : Vélos  migrate,  Oulriles, 

Si  non  et  Veios  occupai  i.sla  donius.  In  >er.  .MO. 

Mais  ne  ponrrnil-on  pas  conjecturer  que  Néron  par  la  construction  de  son  nou- 
veau iialais  ferma  la  Voie  Sacrée  à laquelle  la  Humus  transiloria  clomiait  passage, 
imposa  par  lA  une  gène  excessive  aux  communications,  et  tint  Rome  comme 
assiégée? 

(i)  Suél.,  in  Ncr.  Ml,  dit  120  pieds.  Pline  ;XXXV.  ')  dit  1 10;  Dion  (I.XVI.25),  IdO; 
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d’argent  et  d’or  ; pins  loin,  des  portiques  longs  d’un  mille,  à 
triple  rang  de  colonnes.  Dans  rinlérieur , tout  se  couvre  de 
dorures,  tout  se  rcvél  de  pierres  précieuses,  de  coquilles,  de 
perles.  Les  souterrains  mêmes  sont  ornés  de  peintures  qui  ont 
rempli  à elles  seules  toute  la  vie  d’un  artiste  (1).  Dans  les 
bain.s,  un  robinet  amène  l’eau  de  mer;  un  autre,  des  eaux 
sulfureuses  d’Albula.  Un  temple  de  la  Fortune,  construit  avec 
une  pierre  nouvellement  découverte , blanebe  et  diaphane, 
semble,  les  portes  fermées,  s’illuminer  d’un  jour  intérieur  (2). 
Les  salles  de  festin,  si  mullipliées  et  si  particuliérement  fas- 
tueuses dans  les  maisons  romaines,  ont  des  voûtes  lambris- 
sées qui  ebangent  à ebariue  service , des  plafonds  d’ivoire 
d’où  tombent  des  lleui's,  des  tuyaux  d’ivoire  qui  jettent  des 
parfums;  d’autres,  plus  belles  encore,  tournent  sur  elles- 
mêmes  jour  et  nuit , comme  le  monde.  Mais  ce  sont  là  les 
moindres  grandeurs  du  palais  de  Néron.  Voici  des  lacs,  de 
vastes  plaines,  des  vignes,  des  prairies,  puis  les  ténèbres  et 
la  .solitude  des  forêts,  des  vues  magnitiques;  au  sein  de  Rome 
et  des  palais,  des  daims  bondissent,  des  troupeaux  vont  au 
pâturage.  C’est  le  parc  anglais  dans  toute  .sa  magnificence 
(maistiuel  nabab  de  la  Grande-Bretagne  a placé  son  parc  au 
milieu  d’une  ville)?  Aussi  Néron  est-il  prestiue  content  cette 
fois. — Je  vais  enfin,  dit-il,  être  logé  comme  un  bomme  (3). 

Sa  maison  pourtant  ne  dura  guère  ])lus  que  lui.  Il  l’avait 
laissée  inaebevée,  et  Otbon  dépensa  50  millions  de  sesterces 
(13,000,000  fr.)  seulement  pour  la  finir;  rincendie  ne  larda 
pas  à restituer  à Borné  ce  que  l’incendie  lui  avait  ôté.  Sur  la 


Aur.  Viclur,  102.  Ces  (lifférenecs  peuvent  s’evpliqucr  par  les  manières  iliirérentcs  do 
prendre  les  mesures,  en  comprenant  ou  non  le  piédestal,  les  rayons  de  In  lètc,  etc. 

(1)  Amulius.  <■  1-1  Maison-d'Or,  dit  l’line,  fut  la  prison  de  son  talent.  » llisl.  nal. 
XXXV.  10.  Iles  fotiille.s  faites  depuis  1811,  sous  les  Ihcrmes  de  Titus , ont  fait 
retrouver  des  eonstruetions  qui  doivent  avoir  appartenu  fi  la  portion  de  la  .Maison- 
d’Or  bâtie  sur  ITisquilin.  r.  entre,  autres,  .Mbby,  Uoma,  parte  nntiea.  Terme  di  Tito. 

(2)  Tanquàm  inclusà  lucc,  non  transmissà.  Pline,  XXXVI.  22. 

(8)  r.  Taelle.  XV.  Suétone.  .H.  Pline.  XXXIII. 8.  Martial.  I.  II. 
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place,  el  avec  les  débris  du  palais,  s’élevèronl  des  moiuimcnls 
nouveaux.  Le  Ictnple  de  Claude,  (jue  Néron  avait  détruit,  se 
releva  (1)  ; le  temple  de  Vénus  et  de  Rome  remplaça  Yatrium 
de  son  palais  (2).  Une  partie  de  son  lac  devint  le  Colyséc  (3); 
ses  jardins  firent  place  aux  thermes  de  Titus  (4).  Rome  s’ou- 
vrit passage  à travers  ces  splendides  ruines,  et  eut  son  chemin 
libre  pour  aller  rejoindre  la  voie  Appia.  Quant  au  colosse  de 
Néron,  il  fut  plusieurs  fois  promené  déplace  en  place;  Hadrien 
employa  vingUjuatre  éléphants  pour  le  mouvoir  jusqu’à  l’en- 
droit où  l’on  a encore  retrouvé  les  restes  de  son  piédestal  (a). 
Vespasien  et  Titus  remplacèrent  la  tète  de  Néron  par  celle  du 
Soleil  ; Commode  y mit  la  sienne  ; les  statues  romaines  étaient 
habituées  à ces  changements  d’identité  (f>). 

Ces  passagères  grandeurs  avaient  coûté  cher  à l’empire.  Il 
n’avait  pas  suffi  à Néron  de  mettre  la  main  sur  tous  les  débris 
de  l’incendie,  cl,  en  se  chargeant  du  déblai,  d’interdire  à cha- 
cun le  retour  dans  les  restes  de  sa  demeure.  Ce  ne  fut  pas 
même  assez  de  toute  une  moisson  de  couronnes  jadis  offertes 
par  la  basse  flatterie  des  cités  à Néron  artiste,  et  que  Néron 
empereur  n’avait  pas  voulu  recevoir;  salaire  négligé  dans  des 
temps  meilleurs,  et  que  ce  pauvre  musicien  réclama  plus  tard. 
Il  fallut  un  pillage  général  de  l’empire  qui  montre  bien  que. 


(1)  Claudia  dilTiiaas  ulii  porticua  c\plii'al  iiiiibras , 

L'Itinia  pars  auhe  donricnlis  erat.  Martial.,  de  Spect.  2. 

(2)  1'.  Nibby.  Tempio  di  Venere  c di  Roma.  Martial.  Ihiil.  Spartian.,  in  Adrian.  18. 

(•1)  Hic  iilii  conspiaii  venerabilis  ampbrthoalri 

Conspicitiir  moles,  stagna  Ncrunis  erant.  Martial.  Ihid. 

(1)  Hie  ubi  miraniur  velocia  muncra  thernias, 

Abstulerat  niiseris  tecta  superbug  ager.  /il.  Ibiil. 

(b)  Martial.  Ibid.  Dion.  I.XVI  t.'i.  Spartian.  Ibid. 

(0)  .\iii?i  pour  les  statues  de  Séjan.  Dion.  LVIII.  Caius  voulut  remplaeer  |iar  sa 
propre  tctc  celle  de  Jupiter  Oljinpien.  Dion.  I.IX.  Siict.,  In  Cal.  22.  l'n  lionime  qui 
avait  remplacé  la  tète  d’Auguste  par  la  .sienne,  fut  condainné  soug  Tibère.  Suct.,  In 
tib.  M.  Tac.,  Ann.  1. 1 i.  V.  Pline.  XXXV.  2.  llicron>ni.,  In  proplul.  Ibibacur.  i. 
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pourélrc  (hiraux  gramls  ilc  Rome,  le  système  impérial  n’élail 
pas  non  plus  si  doux  aux  petits  et  aux  pro\  inecs.  La  souscrip- 
tion fut  ouverte  dans  tout  l’empire,  souscription  que  Néron  sol- 
licitait comme  une  p;ràce  et  qu’on  n’avait  ganlcdc  refuser,  où 
vinrent  se  ruiner  villes  et  citoyens,  Italie  et  provinces,  cités 
libres  et  cités  conquises , hommes  et  dieux.  Les  dieux  , dit 
Tacite,  tombèrent  au  butin.  L’or  des  lriomi)bes  et  des  vœux 
publies  fut  enlevé  des  temples.  Les  vieux  pénates  de  Rome 
furent  fondus  ; Delphes  à lui  seul  fournit  cinq  cents  statues 
de  bronze  ; des  émissaires  de  Néron  parcoururent  la  Grèce , 
allèrent  jusque  dans  les  villages,  et  rapportèrent,  pour  em- 
bellir les  boudoirs  des  prostituées  impériales,  une  moisson  de 
dieux , la  troisième , je  crois , et  non  la  dernière  que  fournit 
aux  empereurs  celte  inépuisable  Grèce  (1). 

Mais  (piellc  n’est  pas  l’injustice  du  peuple  de  Rome  ! En 
vain  Néron  ])ille  le  monde  à son  profit,  lui  ouvre,  après  l’in- 
cendie , ses  jardins  comme  retraite , fait  venir  d’Oslie  et  des 
villes  voisines  tout  ce  qui  lui  est  nécessaire,  donne  le  blé  à 
trois  SCSI,  le  boisseau  (2)  ; en  vain,  tout  en  sacrifiant  les  mai- 
sons, il  épargne  de  son  mieux  les  hommes  ; en  vain,  pour  ras- 
surer le  peuple  contre  de  futurs  caprices  incendiaires  et  de 
nouvelles  manies  d’artiste,  ordonne-t-il  les  meilleures  mesures 
contre  de  nouveaux  embrasements  : le  peuple  persiste  à rejeter 
sur  lui  le  crime  de  l’inecndie,  et  ce  crime,  le  moins  prouvé  de 
ceux  de  Néron  , est  celui  qui  l’a  rendu  le  plus  impopulaire. 

Que  veut  donc  le  peuple  '!  Les  superstitions  les  plus  rares 
et  les  plus  oubliées  sont  remises  en  vigueur,  pour  expier  les 
souillures  de  Rome,  et  pour  que  le  ciel  lui  pardonne  le  crime 
de  Néron.  Le  livre  poudreux  des  sibylles  consulté  par  les  prê- 
tres , les  lectisternes  et  les  veilles  sacrées , la  procession  des 
matrones  qui  va  chercher  en  pompe  de  l’eau  de  mer  pour  en 
asperger  la  statue  de  Junon , tout  cela  ne  lui  suffit  pas.  Le 

(1)  Suétone.  38.  Tacite,  Annal.  XV.  4S.  Pline,  Hiat.  nat.  XXXIV.  8.  Paueaniaa.  V. 

Î.S.  2C.  IX.  S".  X.  2.  ~ (,î)  Ce  qui  revient  à 8 fr.  53  e.  l’Iiectol.  Tac.  XV.  39. 

I.  <9 
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sang,  el  le  sang  humain,  est  pour  l’antiquité  le  grand  moyen 
d’expiation.  Home,  qui  se  vante  d’avoir  aboli  les  sacrifiées 
humains  par  toute  la  terre,  n’en  a pas  moins  conservé  l’usage, 
au  moment  des  grands  dangers,  d’enterrer  vifs  un  («aulois  et 
une  Gauloise,  un  Grec  et  une  Grecque  ; et  Néron,  chaque 
fois  qu’une  comète  pai’aît  au  ciel , cherche,  par  le  conseil  de 
son  astrologue,  quelque  illustre  victime  pour  le  bourreau. 

Que  le  sang  coule  donc,  que  Home  soit  purifiée,  que  le 
peuple  se  taise,  et  que  Néron  demeure  décidément  innocent! 

Or,  la  seconde  année  du  régne  de  Claude,  un  hoininc,  un 
pauvre  juif,  nommé  Simon,  et  que  ses  frères  appelaient  aussi 
du  nom  de  Céphas,  qui  veut  dire  pierre,  était  venu  dans  Rome. 

Il  y avait  prêché  une  doctrine  nouvelle  dans  le  judaïsme, 
contre  hupicllc  les  Juifs  de  cette  ville  s’étaient  soulevés  ; et 
Claude,  ému  de  ces  querelles,  faisant  comme  avaient  fait 
avant  lui  Auguste  et  Tibère,  Claude  avait  expulsé  de  Rome 
tous  les  Juifs  à la  fois  (1)  (an  4i). 

Mais  cette  nation  tenace  ne  tarda  pas  à revenir.  Lesapdtres 
mêmes  de  la  nouvelle  doctrine  y reparaissent  au  bout  de  neuf 
ans.  El  plus  lard,  un  Juif  de  Tai'se,  citoyen  romain,  homme 
instruit  dans  les  sciences  hébraïques,  Saul,  à qui  les  nations 
païennes  donnaient  le  nom  romain  de  Paulus,  accusé  par  ses 
compatriotes  de  Jérusalem  devant  le  gouv  erneur  de  Syrie , 
usait  de  son  droit  de  citoyen  et  appelait  à César  (an  60). 

César,  ou  du  moins  sa  cour,  devait  connaître  cet  homme  cl 
cette  doctrine.  Les  rîqtporls  officiels  déposés  dans  ses  archives 
lui  apprenaient  (je  répète  les  termes  de  Tacite),  que  « Christ  , 
« (le  Christ,  5 Xpiaro;,  l'oint),  celui  qui  avait  donné  son  nom 
« à celle  croyance , avait  péri  sous  le  régne  de  Tibère,  con- 
« damné  à mort  par  Pontius  Pilatus,  procurateur  (2)  ; » <jue 


(I)  Snct,  in  Cl.  25.  Act.  aposl.  XVIII.  2.  Dion.  LX.  TacUo.  XV.  1 i.  Ilcpressa  in 
pr.Tscns  exitiabilis  superslitio. 

. (2)  Auctor  nmnlniB  eju«  Chriatus,  qjii  Til»erio  Imperitanle,  p«r  procuratorem  Pon- 
Uum  Pllatum  auppDcio  aflcclug  eral.  Tacite,  ioc.  rit. 
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« celte  saperstilion  , un  instant  réprimée , se  propageait  de 
« nouveau  ; que,  sortie  de  la  Judée  où  ce  fléau  avait  pris 
« naissance,  elle  était  arrivée  dans  Rome  même,  qui  accueille 
« et  imite  les  crimes  et  les  turpitudes  du  monde  entier  (1)  ! » 
On  savait  encore  que  Paul  avait  été  plusieurs  fois  dénoncé, 
par  scs  eompatnoles,  aux  proconsuls  romains;  qu’il  avait 
devant  eux  expliqué  sa  doctrine;  qu’il  l’avait  expliquée,  et 
devant  le  roi  juif  Agrippa , et  dans  les  synagogues  des  Hé- 
Rreux,  et  dans  les  assemblées  des  Grecs,  cl  même  à Athènes 
devant  l’aréopage.  Le  proconsul  de  Chypre,  Sergius  Paulus, 
avait  cru  à sa  j>ai'ole  (2);  en  Judée,  en  Syrie,  en  Grèce,  en 
lllyrie  même  (3),  des  milliers  d’hommes  juifs,  gi’ces,  bar- 
bares, venaient  à lui  (4). 

Paul,  amené  en  Italie,  n’y  était  donc  rien  moins  qu’un 
inconnu.  .\  Pouzzol , où  il  débarqua  (an  61),  des  frères  l’ac- 
cueillirenl.  D’autres  vinrent  de  Rome  jusqu’aux  premières 
stations  sur  la  voie  .Appia,  pour  le  recevoir.  A Rome  même, 
où  la  police  impériale  se  souciait  peu  de  se  mêler  de  ees  que- 
relles entre  Juifs,  Paul,  venu  eomme  accusé  et  comme  captif, 
demeura  libre,  sous  la  garde  d’un  soldat,  convocpiant  dans 
son  logement  les  principaux  des  Juifs,  y recevant  quiconque 
venait  l’entendre  , prêchant  deux  années  entières  « en  toute 
confiance  cl  toute  liberté  (.’i).  » Emprisonné  plus  lard,  il  faisait 
servir  scs  fers  « au  progrès  de  l’Évangile,  rendait  sa  captivité 
plus  glorieuse  pour  le  Christ  dans  tout  le  prétoire  , >>  et  en- 
courageait « ses  frères,  » au  dehors,  « à répandre  sans  crainte 
la  parole  de  Dieu  (6).  « 

(1)  Id.  tbid.  — (25  Actes  Xlll.  12.  — (3)  Rom.  XV.  19. 

(4)  V.  Act.  I.  15. 11.  41.  IV.  4.  M,  1.  IX.  32.  35.  43.  XI.  21.  Xll.  24.  XVI.  5.  XVll. 
XVllI.  11  y cnl  un  grand  nombre  de  chrétiens  dans  les  villes  grecques,  selon  Julien 
l'Apostat',  apud  Cyrille.  1.  10.  Une  partie  des  Juifs  embrassa  cetle  doctrine,  selon 
Cclse,  apud  Orlg.  contra  Cclsum.  111.  '.  Au  temps  de  Néron,  la  multitude  des  chré- 
tiens était  déjà  considérable.  Sulp.  Sev.  11. 

(5)  In  omnl  flducià  et  sine  prohlbitionc.  Act.,  in  fine.  Sur  toirt  ce  qui  précède, 
V.  Act.  XXVlll.— (0)  Sur  cet  emprisonneiuent  de  eaint  Paul,  V.  Phil.  1.  12. 18. 
Philem.  I.  9.  10.  Coloss.  IV.  10.  18. 

*9, 
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Aussi,  le  chrisnanismc  avait-il  des  disciples  dans  le  palais 
môme  de  Néron  (1).  Plusieurs  églises  naissaient  en  Italie  (2); 
la  foi  se  répandait  môme  dans  les  provinces  occidentales,  la 
Gaule  et  l’Espagne  (:J).  Les  empereurs  et  les  chefs  du  sénat 
criaient  à l’invasion  des  superstitions  étrangères  (4),  le  peuple 
à l’impiété  et  au  maléfice  (3)  ; car  le  peuple  aussi  savait  le  nom 
des  chrétiens,  et  le  christianisme  devenait  manifeste  par  les 
contradictions  mômes  qu’il  rencontrait  de  toutes  parts: «Nous 
savons  de  cette  croyance,  disait -on , que  de  tous  côtés  on  la 
contredit  (6).  » 

Enfin,  dans  le  sein  môme  de  l’aristocratie  romaine  (ce  fait 
ne  semble-t-il  pas  appartenir  au  christianisme?),  « une  femme 
de  haut  rang,  Pomponia  Grœcina,  accusée,  » elle  aussi,  « du 
crime  de  superstilion  étrangère,  fut  remise  au  jugement  de  son 
mari.  Celui-ci,  selon  l'ancienne  coutume,  prononça  sur  cette 
accusation  capitale  dans  une  assemblée  de  famille,  et  déclara 
sa  femme  innocente  (an  37).  Cette  Pomponia  vécut  longtemps 
encore,  et  dans  une  tristesse  constante  ; car,  pendant  qua- 
rante années,  elle  porta  constamment  le  deuil  de  Julie  que. 
Messalinc  avait  fait  mourir,  et  ces  regrets,  impunis  sous  le 
régne  de  Claude,  ne  cessèreni  depuis  d’ôtre  honorés  (7).  » 
L’esprit  impérial  avait  donc  pris  son  temps  pour  toiser  son 
ennemi;  car  il  était  évident  qu’une  guerre  ouverte  commen- 

(I)  Pliil.  1.  13.  IV.  22.  — (2)  Pouzzol.  (Acl.  XXVIII.  13.  U.)  Milan.  Aquilcc. 

(3)  Sur  le  voyage  de  snlnl  Paul  en  Eipngiie,  voyez  Hom.  XV.  34.  Saint  Cléni.  aux 
Corinlh.  Clirysnst.  Oral.  7.  Hullct,  île  Aposlolicà  s«lis  Gnlllcansp  nrigine. 

(4)  Quoil  rxlrr<r  supersiitiones  valesranl,  dit  Claude  au  sénat.  Tacite.  XI.  15.  Servi 
qiiibus  diversl  rilus  rrlera  $acra,  autscm-a,  dit  le  jurisconsulte  Ca.iisius.  XIV.  44.  II 
faut  se  rappeler  que  le  chrisliaiiisme  était  trés-répandu  parmi  les  esclaves,  et 
quant  à ce  mot  aiit  milta,  que  les  chrétiens  furent  sans  cesse  accusés  d’athéisme. 

(5)  Vulgus  christlanos  vocat....  per  llagitia  Invisos....  odium  generis  ImmanI 
(Tac.  ibid.)..,.  I/existence  du  christianisme  était  donc  bien  connue  du  peuple.  Affccti 
supplidis  Christian!,  genus  hominum  superstitionis  novaiet  malencæ.  .Siiét.,  in  Xcr. 
10.  Sur  ces  attaques  contre  les  chrétiens,  r.  Amob.  adv.  gentes.  I.  On  vous 
attaque  comme  des  malfaiteurs,  dit  saint  Pierre  .aux  chrétiens,  vériliant  ainsi  T.acite 
et  Suétone.  1.  Petr.  II.  12. 

(0)  Acl.  XXVIII.  22.  - (7)  Tacite,  Annal.  XIII.  32. 
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çail  confrc  ccl  esprit  d’immiséricorde,  de  servilité,  d’égoïsme 
que  Tibère  avait  donné  pour  fondement  à son  pouvoir.  Et, 
quand  l’occasion  fut  donnée,  quand  Home  incendiée  réclama 
de  plus  belles  victimes  que  des  béliers  et  des  taureaux.  César, 
d’un  coup  d’œil,  trouva  la  sienne.  Pour  Néron,  qui  s’effrayait 
de  toute  force  et  de  toute  doctrine,  qui  exilait  les  philosophes, 
persécutait  .Vpollonius,  provoquait  la  grande  révolte  des  Juifs, 
l’incendie  de  Rome  fut  peut-être  un  moyen  d’arriver  jusqii’aux 
chrétiens,  et  d’avoir,  en  les  frappant,  le  peuple  pour  soi.  Les 
chrétiens  périrent  (an  Go)  coupables  d’incendie,  selon  Néron; 
de  maléfices,  selon  le  peuple  (1);  « d’étre  haïs  du  genre  hu- 
main, >»  selon  Tacite  (2).  Ils  périrent  non-seulement  à Home, 
mais  à Milan,  à .Vquiléc  (3),  dans  les  provinces.  On  cite  une 
inscription  qui  rend  grâce  à Néron,  pour  « avoir  délivré  l’Es- 
pagne des  brigands  et  de  ceux  qui  répandaient  une  super- 
stition nouvelle  (4).  » .V  Home,  ce  fut  une  multitude  immense, 
dit  Tacite,  multitudo  inuens. 

Voici  comment  ce  païen  raconte  la  mort  de  nos  premiers 
martyrs  : « On  ajouta  la  raillerie  à leur  supplice  ; les  uns , 


(1)  Siiét.  In  Xcr.  l«. 

(2)  Oïlium  generis  humani.  — Le  sens  que  je  donne  A ce  passage  me  parait 
plus  antique,  et  non  moins  lalin.  Bossuet,  Disrours  sur  l'Ilisinire  unirertclh,  U. 
2I>,  admet  les  deu\  sens.  Itemarques  l’analogie  de  ce  mot  de  Tacite  avec  le  passage 
de  l’écrivain  sacré  que  je.  citais  tout  à l'heure  : N.Am  de  sectA  liAc  notiim  est  nohis 
quia  ul)i<|ué  ci  contradicitiir.  — La  persécution  de  Xéron,  première  persécution  san- 
glaule,  était  constatée  par  les  archives  romaines.  Tertullien  adv.  Gnosticos.  16. 
Apolog.  6.  Laclancc,  de  morte  persccut.  2.  Sulpit.  Sever.  Oros.  VIL  7. 

(î)  .Saint  Gerv.ais,  saint  Protais,  saint  Ceisc  et  saint  Nazairc  A Milan,  saint  llerma- 
gore  et  saint  Fortimat  A Aquilée,  d'après  les  martyrologes. 

(1)  NEIIOM  Cl..  C.£S.  AIG. 

PONT.  MAX. 

OB  pnovixc.  LATROXIB. 

ET  ms  Qi:i  .VOVAM  GCXKRI  111».  SlPtRSTIllO.V. 

IXCILCAB.  PinCATAM. 

Giulcr,  page  2US.  V.  la  dissertation  de  Bullcl  {Histoire  du  christianisme),  où  il 
croit  pouvoir  étahlir  l'authenticité  de  cette  inscription.  Orose,du  reste,  dit  positive- 
ment que  la  persécution  s’étendit  dans  les  provinces.  £or . cil. 
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couvcrls  de  peaux  de  bêles , furent  livrés  à des  chiens 
furieux  ; d’autres  mis  en  croix  ; d’autres,  sur  un  pal  qui  leur 
traversait  la  gorge , revêtus  de  résine , de  cire  et  de  papy- 
rus (1),  quand  vint  la  nuit,  furent  allumés  pour  servir  de 
nambeaux.  Néron  avait  prêté  ses  jardins  pour  ce  spectacle,  » 
les  jardins  du  Vatican  où  s’élève  aujourd’hui  Saint-l*ierre  ; 
« comme  il  y célébrait  les  jeux  du  cirque , on  voyait  César 
dans  ces  allées  somptueusement  éclairées  par  des  hommes 
vivants,  se  promener  en  babil  de  cocher,  se  mêler  au  peuple 
ou  conduire  son  char,  .\ussi,  quoique  ces  hommes  fussent 
des  coupables  et  dignes  du  dernier  supplice,  ces  tortures  in- 
fligées, sans  une  pensée  du  bien  public , pour  satisfaire  la 
cruauté  d’un  seul,  faisaient  naître  la  compassion  (2).  n 
Ce  sentiment  de  compassion  et  d’effroi  semble  s’être  pro- 
longé dans  les  souvenirs  de  la  génération  qui  suivit.  Juvéual 
et  Martial  parlent  eux  aussi  de  « cette  tunique  douloureuse, 
de  ce  pal  qui  traverse  le  gosier,  de  ce  sillon  de  sang  qui  bouil- 
lonne sur  l’arène  (3).  >>  Sénèque  , qui  avait  pu  voir  ce  spec- 
tacle, reproduit  sans  cesse  ce  qu’il  nomme  « les  pompes  du 
supplice,  le  fer,  le  feu,  les  chevalets,  les  bêtes  féroces  lancées 
contre  un  homme,  le  pal  qui  traverse  le  col  cl  sort  par  la 
bouche,  la  tunique  tissée  et  revêtue  de  tout  ce  qui  peut  servir 
d’aliment  à la  flamme  (4) , le  glaive  qui  vient  rouvrir  les  bles- 

(I)  « ut  in  munerc  Ncroni$,  in  qulbus  cercos  ut  luccrent  spectatoribiis  raciebat, 
cùm  essi'iil  llxa  guUura  ne  sc  cunarent.  Neru  malcflcos  Ixiià,  ccra  cl  papvru  euper- 
vesUebat  et  sic  adignem  ailmuvcri  julicbat,  > dit  le  cummentulcur  du  Juvénol  sur 
les  \ers  cités  pins  i>as.  — (2)  Tacite,  ibitl. 

(3)  Timicâ  pr.Tscntc  mulestû....  Martiai.  X. 

Aiisi  quod  liecat  tunicà  punirc  niolcstil....  Jiivénal.  Vlli.  23S. 

l’mic  Tigclllnuni  (i.  c.  si  Tigellinuni  acciisavcris),  tiedà  lucebis  in  ilbl. 

Qii.'i  stantes  anient  qui  fi\o  guttiire  fumant , 

Kt  iatns  mediam  sulcus  diducit  arenam.  Id.  Sat.  I.  tâi. 

(4)  berrum  circà  sc  et  ignés  haUd,  et  catervas,  et  lurbara  ferarum  quant  in  visccia 
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sures  ù demi  fermées  el  faire  couler  un  sang  nouveau  par  les 
plaies  devenues  des  cicalrices  (I)  ; » et  au  milieu  de  ces  tor- 
tures, il  montre  la  victime  « calme,  souriant,  et  souriant  de 
1)011  cœur,  regardant  scs  entrailles  à déeouverl  cl  contem- 
plant scs  souffrances  de  haut  (2).  » El  lorsque  enfin  parlant 
de  la  « lumière  divine  que  nous  devons  contempler  aux  lieux 
mêmes  où  clic  réside,  cl  des  dieux  qui  sont  témoins  de  toutes 
nos  actions,  » il  s’écrie  : « Que  celui  dont  Tàme  a conçu  l’é- 
ternité  ne  s’effraie  donc  d’aucune  menace!  Comment  s’efîraie- 
rail-il  celui  pour  qui  la  mort  est  une  espérance  (3)  ? » n’y 
a-l-il  pas  dans  tout  cela  quelque  souvenir  des  martyrs’? 

Depuis  ce  jour,  il  est  vrai,  les  chrétiens  persécutés  furent 
contraints  à cacher  leur  vie.  Le  chrisliani.smcf  qui  se  montrait 
sur  les  places,  se  réfugia  dans  les  Catacombes,  et,  s’effaçant 
aux  yeux  du  monde,  sembla  se  recueillir  dans  les  ténèbres 
pour  y enfanter  des  vertus  nouvelles.  Il  semble  que  le  monde 
l’ait  cru  fini  et  l’ail  oublié;  Tacite  et  Suétone  en  parlent  comme 
on  parle  d’un  mort.  Epictète  le  confond  avec  le  judaïsme. 
Cependant  les  archives  romaines  gardaient  le  souvenir  de  la 
persécution , et  Tacite  sut  bien  l’y  trouver.  Cependant  encore 
le  pouvoir  n’ignorait  pas  qu’il  y avait  des  chrétiens,  el  Pline, 
dans  son  rapport  officiel  à Trajan,  lui  nomme  tout  d’abord  le 
christianisme  comme  un  fait  qui  lui  est  bien  connu.  Or,  re- 
marquez que  ces  trois  écrivains  qui  parlent  de  la  religion  du 
Christ,  Suétone,  Pline,  Tacite,  sont  de  ce  siècle  les  plus  ro- 
mains, les  plus  positifs,  les  plus  en  crédit  auprès  des  princes, 
les  plus  à portée  des  archives  officielles. 

immiltat  hiim.-ina....  et  cruces  et  cquuleos  et  ailacturn  per  medium  homlncm  qui  per 
os  cmergat  stipitem....  tunieain  alimentis  igniuin  illilaai  et  iutextam.  Ep.  I i. 

(1)  Si  e\  iiilervallo  repcUlus,  et  per  siceata  vuincra  recens  üciniltitur  sanguU.  lût. 
86.  M.  De  Mai.sirc  oliserse  l’analogie  de  ce  passage  avec  un  endroit  de  Laclancc  en 
parlant  des  martyrs  : Ut  ad  miciatus  mcuibra  renoventur  et  reparetur  novus  sanguis 
ad  pu'nam.  Inst.  div.  V.  2. 

(2)  Inter  lia’c  a/tqiiis  (qui  est-co  donc?)  non  gemuit  : pan'tui  est , non  rogavit  ; 
pan'im  est,  non  rcspondit;  pari'im  est,  risit,  et  e\  aniino.  Ep.  "8.  Invictus  ex  alto 
dolores  suos  spectat.  Ep.  86.  — (3)  Ep.  102. 
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Mais  à une  autre  époque,  il  nous  sera  peut-être  donné  d'en- 
trer plus  avant  dans  cette  admirable  histoire  de  la  foi  chré- 
tienne. Ce  n’est  pas  ici  le  lieu  d’en  dire  davantage. 

§ 111.  — LES  l'ROSCniPTIO.NS.  — TRIOMPHES  UE  SÉRO.\. 

Il  s’agit  maintenant  de  parcourir,  aussi  vile  que  possible, 
le  reste  de  la  carrière  de  proscriptions  de  Néron.  Il  a\ait  de- 
vant lui  eoinme  une  double  cité,  une  Rome  philosophique, 
antique  et  sévère  ; une  Rome  impériale,  voluptueuse  et  dé- 
bauchée: toutes  deux  promptes  à conspirer,  l’une  par  vertu 
et  par  ambitioUj  l’autre  par  peur,  jiar  ennui  et  par  débauche. 
L’une,  sans  doute,  eût  voulu  relever  quelque  chimère  aristo- 
cratique ou  républicaine  ; l’autre,  séparée  de  Néron  |»ar  la 
dix  ersilé  des  goûts  dans  le  plaisir,  ou  par  la  seule  rivalité  du 
plaisir,  n’eùt  renversé  Néron  que  pour  le  bonheur  d’être 
Néron.  Pour  bien  connaître  ees  deux  espèces  d’hommes,  lisez 
dans  Tacite,  d’un  côté  la  mort  de  Pétrone,  de  l’autre,  celle 
d’Antistius  et  de  Pollutia  sa  fille.  Ici  un  libertin,  un  fanfaron 
de  vices,  compagnon  et  délicat  arbitre  des  plaisirs  de  Néron, 
meurt  en  riant,  joue  a^ec  la  mort,  fait  rouvrir  et  refermer 
ses  plaies,  couler  et  arrêter  son  sang , cause  avec  ses  amis, 
SC  fait  réciter  des  couplets,  donne  à ses  esclaves  de  l’argent 
et  des  coups;  puis  s’endort,  puis  change  de  lieu,  pour 
donner  à sa  mort,  eonlrainte  comme  elle  l’est,  l’apparence 
d’une  moil  volontaire;  fait  briser  un  vase  précieux  pour 
(|uc  Néron  ne  le  possède  pas,  et  laisse  pour  testament  l’in- 
fàme  récit  des  débauches  impériales  (1).  Là,  au  contraire, 
la  veuve  de  Plautus,  qui  a vu  son  mari  égorgé  sous  scs  yeux 
et  garde  encore  la  robe  tachée  de  son  sang , qui  a vécu  dans 
un  deuil  perpétuel  et  dans  un  jeûne  presque  absolu,  tente  un 
effort  pour  son  père  accusé  : puis,  lorsqu'il  n’y  a jilus  d’es- 

(1)  Tacite.  XVI.  20.  Pline,  XXXMll.  V. 
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pérance,  elle,  son  père  et  la  belle-mère  de  celui-ci,  « ordon- 
nent aux  esclaves  de  prendre  chacun  ce  qu’il  peut  emporter 
et  de  leur  préparer  trois  lits.  Puis  ils  s’ouvrent  les  veines 
avec  le  même  fer,  et , s’enveloppant  à la  hâte  de  leurs  vête- 
ments |)ar  respect  |)Our  la  |)udeur,  ils  se  font  porter  dans  le 
bain  ; le  père  et  l’aïeule  tenant  les  yeux  sur  leur  fille,  elle  les 
regardant  tous  deux  ; chacun  demandant  aux  dieux  un  rapide 
j)assage  pour  son  âme,  afin  de  laisser  vivants  encore,  quoique 
prêts  à mourir,  les  êtres  qu’il  aimait  (1).  >> 

Mais  chez  tous  germaient  des  pensées  de  révolte.  Lisez  ce 
qu’écrivait,  dans  le  secret  de  sa  retraite,  le  poète  Lucain , 
pauvre  échantillon , du  reste , de  la  vertu  philosophique , et 
voyez  quelles  idées  agitaient  bien  des  âmes  romaines  : « Les 
derniers  d’entre  les  peuples  qui  portent  le  joug,  nous  avons, 
nous,  le  souvenir  de  la  liberté  et  toute  la  honte  de  notre  ser- 
vitude... (2).  Les  guerres  civiles  nous  ont  donné  de  nou- 
veaux dieux  ; elles  ont  remis  la  foudre  à des  mains  mortelles, 
couronné  d’étoiles  et  de  rayons  les  têtes  humaines.  » (Voyez 
encore  dans  les  médailles  les  têtes  des  empereurs  déifiés. 


entourées  de  rayons  et  d’étoiles.)  « Rome  dans  scs  temples, 
jure  par  de  vaincs  ombres  (3)....  Les  peuples  ne  savent  donc 
pas  combien  c’est  un  facile  courage  d’échapper  par  la  mort  à 
la  servitude.  L’épéc  sert  aux  tyrans  pour  se  faire  craindre  , 
et  la  liberté  ne  sait  pas  que  l’épéc  nous  fut  donnée  afin  qu’il 
n’y  ait  pas  d’esclaves  (4).  » 

(1)  Tacite.  XVI.  10.  11. 

(2)  K\  populis  qui  régna  feriinl,  sors  iiltima  nostra  est 

Piins  sert  ire  puilct 

IMiars.  VII. 

(:|)  lîella  parc.»  siipcris  facient  civilia  divos  , 

Fulininibii.s  mânes  rarliisquc  omabit  et  astris 
inque  Denm  teinpiis  jurabil  Roma  peruinbras. 

rhars.  vu. 

(!)  Non  lainen  ignavæ  post  haie  cxempla  viroriim 

l’erripienl  génies,  quàm  sit  non  anlna  virliis 
Scrvilinm  rugisse  manu  ; sed  régna  timenliir 
Ob  fcrruni,  et  sa'vis  libellas  iiritur  armi.s, 
Ignuratqnc  dates  ne  quis(|uain  serviat  cnscs. 

Chars.  IV. 
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Lo  complot  (le  Pison  (an  05)  mil  d’abord  en  avant  la  Rome 
impc-rialc  : com|)lol  mi-partie  de  caserne  eide  palais,  oùligu- 
raicnt  d’abord  des  centurions  mécontents  de  Néron,  |empe- 
reur  p('u  guerrier  ; puis  aussi  des  hommes  de  l’espèce  de 
Néron,  mais  qui  seulement  heurtaient  leurs  vices  aux  siens 
et  se  moquaient  de  son  mauvais  goût,  gens  trop  délicats  en 
fait  de  volupté  pour  la  prendre  selon  le  goût  d’autrui  et  la 
recevoir  sous  peine  de  mort  : — un  Scevinus  qui  se  vengeait 
d’une  satire  de  Néron  ; — un  Sénécion,  encore  son  ami  in- 
time et  le  compagnon  de  scs  folies  ; — Lucain , à cause  de 
ses  vers,  que  Néron,  par  jalousie  d’auteur,  ne  lui  permettait 
plus  de  lire  ; — un  complice  de  la  mort  d’.\grippine,  qui  ne 
se  trouvait  pas  assez  récompensé;  — enfin  la  courtisane  Épi- 
eharis,  qui  se  montra  plus  courageuse  (jue  tous  ces  hommes. 
— Mais  ce  qui  faisait  dominer  lo  côté  frivole  et  libertin  du 
complot,  c’était  le  choix  pour  l’empire  de  Calpurnius  Piso, 
homme  de  grande  famille , de  nneurs  indulgentes , et  qui , 
dans  sa  maison  de  Bayes , donnait  l’hospitalité  aux  ébatle- 
ments  impériaux  , mais  que  de  sourdes  dénonciations  pous- 
saient à la  crainte,  et  la  crainte  à risquer  tout. 

il  y eut  un  moment  étrange.  Figurez-vous  la  conspiration 
découverte  et  non  saisie,  ici  captive  et  torturée,  là  encore 
vivante;  ce  corps  tronqué  se  remuant  toujours , malgré  le 
pied  de  Néron  qui  l’écrase  ; le  palais  gardé , les  rues  inves- 
ties, la  campagne  battue  par  des  éclaireurs,  Rome  sillonnée 
de  patrouilles;  Pison  libre  encore,  Pison  que  l’on  presse 
d’aller  au  camp  et  d’appeler  à lui  les  soldats,  d’aller  à la  tri- 
bune cl  d’appeler  le  peuple  ; Néron  plein  d’épouvante,  ren- 
fermé dans  la  villa  de  Servilius,  forteresse  pour  lui,  prison 
et  lieu  de  torture  pour  les  accusés.  Les  passions  égoïstes 
qui  .s’étaicnl  réunies  dans  ce  complot  ont  crié  : Sauve  qui 
peut  ! Une  partie  de  la  conjuration  est  prisonnière  et  enchaî- 
née aux  pieds  de  César;  l’autre  est  libre  et  en  armes  auprès 
de  lui;  elle  fait  la  loyale,  la  liérc,  la  rigoun’u.se,  interroge, 
accuse,  menace,  conduit  au  supplice,  cl  néanmoins  conspire 
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toujours  Les  complices  encore  inconnus  devieuncnl  des 
bourreaux;  les  complices  arrêtes,  des  dénonciateurs.  Nalalis 
dénonce  Sénèque,  innocent  peut-être;  Scevinus dénonce  Lu- 
cain  ; Quinctianus,  Sénécion  ; Sénécion  cl  Quinclianus,  leurs 
meilleurs  amis;  Lucain,  sa  mère.  Un  centurion  conjuré  mène 
au  supplice  Laleranus,  qui,  seul  généreux,  ne  le  trahit  pas; 
un  autre  conjuré,  chargé  par  Néron  d’aller  tuer  Sénèque, 
consulte  Fénius  Uufus,  conjuré  lui-même,  qui  lui  dit  d’obéir. 
Enfin,  Néron,  interrogeant  les  coupables,  est,  sans  le  savoir, 
entre  deux  conjurés  ; Flavius , centurion , et  Fénius  Uufus, 
préfet  du  prétoire.  Flavius  a déjà  la  main  sur  la  garde  de  son 
épée  pour  tuer  César  ; le  timide  Fénius  l’arrête  ; l’empire  du 
monde  tint  à cela. 

Ces  conjurés  eurent  diverses  façons  de  mourir:  Uison  mou- 
rut en  tlattant  César  dans  sou  testament,  pour  conserver  son 
bien  à une  femme  qu’il  aimait  ; Lucain , en  récitant  et  corri- 
geant ses  vers;  Sénèque,  avec  une  ferincté  un  peu  théâtrale; 
les  centurions,  avec  courage.  L’un  d’eux,  à qui  Néron  de- 
mande pourquoi  il  a conspiré  : « .Après  toutes  les  infamies, 
dit-il , c’était  le  meilleur  service  à te  rendre.  » D’autres,  ab- 
sous par  Néron,  se  tuèrent. 

La  vengeance  dépassa  bientôt  le  cercle  de  la  conspiration. 
Néron  siégeait  en  conseil  entre  Tigcllin  et  Poppée,  condam- 
nant comme  juge  quand  il  y avait  un  accusateur , dounant 
scs  ordres  comme  empereur  quand  il  n’y  en  avait  pas  (1). 
Etre  parent  d’un  proscrit,  l’avoir  salué,  l’avoir  rencontré, 
était  un  crime  ; les  enfants  des  proscrits  étaient  chassés  de 
Rome,  empoisonnés,  tués  par  la  faim,  égorgés  avec  leurs 
précepteurs  et  leurs  esclaves.  « Rome  était  encombrée  de 
funérailles,  le  Capitole  de  victimes  immolées  aux  dieux.» 
Ceux  à qui  on  avait  tué  un  père,  un  frère,  un  ami,  mettaient 
des  lauriers  sur  leurs  portes,  étaient  aux  genoux  de  Néron, 


(I)  Non  criiiiiiic,  non  accusatore  cxislenlc,  quia  si>ccicm  juilicis  imlucrc  non  po- 
U'i'at,  ad  Yirn  doininationis  conversus.  Tacite,  Annal.  \Y.  Gti. 
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baisaient  sa  main  clémente.  En  cette  occasion,  le  sénat  le  fil 
dieu. 

Ce  devait  être  le  tour  do  la  philosophie.  Quoique  elle  sc 
fût  tenue  à l’écart  dans  le  complot,  quoique  Lateranus,  noble 
jeune  homme,  l’eût  seul  représentée  (1),  si  en  arrière  qu’elle 
fût,  elle  n’élail  pas  hors  de  ralleintc  de  Xéron.  Sénèque 
périt;  le  manteau  du  stoïque  fut  proscrit,  la  philosophie  partit 
en  masse  pour  l’exil  (an  66)  (2)  : ainsi  fut  banni  Cornulus,  le 
maître  de  Perse;  ainsi  le  semi-fal)uleux  Apollonius;  ainsi 
Musonius  Rufus,  un  des  héros  du  stoïcisme,  presque  déifié 
dans  le  siècle  suivant,  et  qu’un  Père  de  l’Église  compte  parmi 
les  hommes  que  Satan  a persécutés,  quoicpic  païens,  par 
haine  de  leur  vertu  (3).  Comme  on  avait  accusé  les  chrétiens 
de  sortilèges,  on  accusait  les  philosophes  de  magic.  Une 
lutte  commençait  entre  le  stoïcisme  cl  les  Césars,  qui  devint 
le  fait  dominant  de  la  génération  suivante,  jusciu’à  ce  que  le 
stoïcisme,  plusieurs  fois  exilé,  revint  définitivement  au  pied 
du  trône,  et  finît  par  y monter. 

L’orage  alla  bientôt  gronder  sur  d’autres  tètes.  Ce  vieux 
Romain,  Cassius  dont  j’ai  déjà  parlé,  un  jeune  Silanus,  son 
élè\  e,  furent  menacés  à leur  tour.  Cassius  avait  une  grande 
et  antique  fortune;  Silanus  était  noble  cl  parent  des  Césars  ; 
c’étaient  deux  soutiens  du  parti  stoïque.  On  avait  déjà  pensé 
à Silanus  pour  l’empire;  avec  RubcHius  Plaulus,  Pison  cl 
Sènè(pie,  c’était  le  quatrième  prétendant,  volontaire  ou  invo- 
lontaire, que  l’inquiète  et  inq)uissanle  faveur  des  Romains 
avait  désigné  aux  vengeances  de  Xéron  (i).  Xéron  donna  le 
mot  d’ordre  aux  délateurs  en  interdisant  à Cassius  d’assister 
aux  funérailles  de  Poppée.  Cassius,  aveugle  et  vieux,  fut 
exilé  Qi).  Silanus  ne  fut  lui-mème  condamné  qu’à  l’exil;  mais 
comme  il  était  parent  des  Césars,  Xéron  pouvait  disposer  de 


(1)  Sur  Lalcrnnus,  l'.  Tacilc.  XV.  13.  Co.  E|iirtèlc,  in  Arinno.  I.  1, 

(2)  Vpliit  in  .açnipn  cl  nimicruni.  Tacilc.  XV.  71.  — (3)  S.  Jtislin.,  A;iülog.  I. 
(1)  Tacilc.  XV.  b'2.  — (.S)  Tacilc.  XVI.  8.  SiuHonc.  37. 
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lui;  on  renferma  dans  une  ville  d’Italie  où  un  centurion  vint 
le  tuer  (1). 

La  philosophie  pourtant  n'était  pas  encore  vaincue.  Thraséa 
restait  debout  ; Thraséa  ne  parai.s.sant  plus  au  .sénat,  ne  ve- 
nant plus  prêter  serment  à l’empereur,  quittant  la  curie  lors- 
qu’il s’agissait  de  déifier  Poppée  que  Néron  avait  tuée  d’un 
coup  de  pied  (6ü),  n’ayant  jamais  fait  de  sacrifice  pour  la  voix 
divine  de  César;  contempteur  de  toute  religion  puisqu’il  n’a- 
doraitpas  Néron,  admirateur  et  panégyriste  de  Caton,  Thraséa 
était  en  perpétuelle  protestation  contre  le  pouvoir.  Des  sec- 
tateurs, des  satellites,  disait-on,  imitaient  sa  démarelie 
gra^  e,  son  visage  sévère,  la  hauteur  de  ses  paroles  ; la  vertu 
était  décidément  en  révolte.  Enfin,  disait-on  à. Néron,  c’était 
un  parti,  une  faction,  (■'allait  être  une  guerre. 

Néron  même  ne  se  décida  qu'avec  crainte  à faire  aeeu.ser 
Thraséa  (an  67).  Ce  jour-là,  l’élite  des  délateurs,  à qui  l’espt'-- 
rance  d’une  belle  proie  faisait  braver  le  danger,  s’était  donné 
rendez-vous.  Le  sénat  était  entouré  d’hommes  armés  ; des 
soldats  en  toge,  mais  qui  ne  cachaient  pas  leurs  armes,  me- 
nac-aient  les  .sénateurs  sur  le  Forum.  Néron  n’osa  pas  venir  et 
fit  lire  une  harangue  en  son  nom.  Le  langage  des  accusateurs 
fut  menaçant  même  pour  les  juges  ; en  un  mot , « ce  ne  fut 
pas  cette  tristesse,  facile  à reconnaître,  que  la  fréquence  de 
pareilles  luttes  avait  rendue  habituelle  : ce  fut,  dans  cette 
assemblée,  une  terreur  nouvelle  et  plus  profonde,  » 

Laissez-iiioi,  pour  me  reposer  sur  quelque  chose  d’humain, 
quoi((ue  lugubre  encore,  vous  rappeler  ce  que  vous  avez 
lu  dans  Tacite,  le  seul  épisode  de  ce  procès  que  je  veuille  . 
citer  : 

Servilie,  fille  de  Soranus  qu’on  accusait  avec  Thraséa,  à la 
vue  du  danger  de  son  père,  s’était  adre.sséc  aux  devins,  res- 
source fréquente  de  la  superstition  publique.  On  fit  de  cette 
démarche  un  crime  à Soranus;  «pourtant  ce  qu’elle  avait 

• / 

(I)  Tadic.  Iliùi. 
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demandé  aux  mages,  c’était  uniquement  si  son  père  vi\  rait, 
si  Néron  s’adoucirait,  si  la  sentenec  du  .sénat  pouvait  être 
favorable.  On  l’appelle,  et,  devant  le  tribunal  des  consuls, 
parurent  d’un  côté  ce  père  avancé  en  âge , de  l’autre  celte 
tille  cpii  n’avait  pas  vingt  ans,  dont  le  mari  venait  d’ètre  exilé, 
réduite  à la  solitude  et  au  veuvage,  et  n’osant  même  lever  les 
yeux  sur  son  père,  dont  elle  se  reprocliait  d’avoir  aeem  les 
dangers.  Quand  l’accusateur  lui  demanda  si  elle  n’avait  pas 
vendu  ses  panires  de  mariage  et  le  collier  même  qu’elle 
portait,  pour  employer  l’argent  à des  cérémonies  mystérieu- 
ses, elle,  d’abord  prosternée  à terre,  resta  longtemps  dans  le 
silence  et  dans  les  pleui’s;  puis,  embrassant  les  autels  : « Je 
« n’ai  invoqué,  dit-elle,  aucun  des  dieux  de  l’enfer  (1)  ; je  n’ai 
« fait  aucune  imprécation;  tout  ce  que  j’ai  demandé,  dans 
« mes  tristes  prières,  c’est  que  ta  volonté , ô César,  cl  votre 
« sentence,  pères  conscrits,  me.  conservât  un  père  bien-aimé. 
« J’ai  donné  pour  cela  mes  panires,  mes  riebes  étoffes,  tous 
« les  ornements  de  mon  ancienne  fortune,  de  même  que,  si 
« on  me  l’cùt  demandé , j’eusse  donné  mon  sang  et  ma  vie. 
« Qu’ils  \ ous  expliquent  ce  qu’ils  sont  et  quel  est  leur  métier, 
« ces  hommes  que  je  n’avais  jamais  vus  auparavant.  Pour 
« moi,  je  n’ai  nommé  le  prince  que  parmi  les  dieux  ; et  même 
« mon  malheureux  père  ne  l’a  point  su;  si  c’est  un  crime,  je 
« suis  seule  coupable.  » Soranus  l’arrête  comme  elle  parlait 
encore,  s’écrie  : « qu’étrangère  aux  reproches  qu’on  fait  à son 
« père,  et  aux  accusations  qui  ont  fait  condamner  son  mari, 
« elle  n’est  coupable  que  de  trop  de  tendresse  et  de  filiale 
« piété.  Quel  que  doive  être  son  propre  sort,  il  demande  que 
<'  sa  cause  et  celle  de  sa  tille  ne  soient  pas  confondues.  » Il 
courut  alors  dans  les  bras  de.  sa  lille  qui  s’avançait  vers  lui, 
quand  les  licteurs  se  mirent  entre  eux  deux  et  les  séparè- 
rent. » 

Avec  Thraséa  fut  condamnée  rélitc  de  son  parti  : à la 

(I)  Nulloe  Iniplos  dco8. 
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mort,  la  malheureuse  Scr\  ilie  et  Soranus  , ami  de  Tliraséa, 
qu’un  délateur  avait  particulièrement  « réclamé  comme  son 
accusé  ; » à l’exil,  Helvidius,  gendre  de  Tliraséa,  et  Paconius. 
Ce  dernier  attendait  en  paix  sa  sentence  : — « On  te  juge  au 
sénat,  lui  dit-on. — Bonne  chance,  répondit-il  ; mais  voici  la 
cinquième  heure,  allons  aux  exercices.  » L’exercice  fini , on 
lui  annonce  qu’il  est  condamné  : — «A  l’exil  ou  à la  mort?  — 
A l’exil.  — Et  mes  biens?  — On  te  les  laisse,  — Allons  dîner 
à Aricie  (1).  » — La  journée  des  délateurs  fut  belle  : deux 
d’entre  eux  eurent  5,000,000  sesterces  (1,270,000  fr.)  de  rér 
compense,  l'autre  1,200,000  et  des  honneurs  (2). 

Le  stoïcisme  avait  ses  traîtres  : Soranus  fut  condamné  sur 
la  déposition  d'un  Egnatius,  stoïcien  hjqiocrite  acheté  par 
Néron.  11  avait  ses  amis  aixlents  : un  témoin  parla  si  fortement 
en  faveur  des  accusés  qu’il  fut  puni  par  1a  confiscation  et  par 
l'exil;  le  jeune  Ruslicus,  qui  fut  plustard  martyr  de  sa  croyance, 
fut  à peine  détourné  par  Thraséa  d’user  en  sa  faveur  des  pré- 
rogatises  oubliées  du  tribunal.  Ni  ce  courage , ni  cet  esprit 
d’association  ne  s’étaient  vus  sous  Tibère.  Cependant  Thraséa, 
prêt  à mourir,  désespérant  de  l’a\ enir  de  sa  cause , dit  à 
Rusticus  : « .Ma  vie  est  finie,  je  n’abandonnerai  pas  la  ligne 
que  j’ai  toujours  suivie;  toi,  tu  commences  ta  carrière,  ton 
avenir  n’est  pas  engagé;  réfléchis  bien  avant  de  décider,  en 
un  temps  comme  celui-ci,  quelle  route  tu  suivras.  » 

.\insi , la  famille  impériale  avait  été  noyée  dans  le  sang,  le 
christianisme  était  oublié  dans  les  Catacombes,  la  Rome  nou- 
velle avait  été  vaincue  avec  Ifison,  la  Rome  stoïque  avec 
Thraséa  ; et,  depuis  que  Néron  avait  retrouvé  sous  scs  pieds 
le  fonds  solide  de  la  Rome  impériale,  le  sol  foulé  par  Tibère 
et  Caïus , toute  son  intimité  le  poussait  sans  fatigue  cl  sans 
relâche  dans  celte  voie  roulante  de  la  proscription. 

C’est  ici  peut-être  l'occasion  de  nous  arrêter  un  moment, 
et  de  considérer  ce  qu’était  devenue  celle  politique  impériale 


(1)  EpicUHc,  inArrian.  I.2.  — (î)  Tacite,  Annal.  XVI.  2 i.  35. 
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dont  j’ai  fait  voir  les  fondements  jetés  par  Tibère  (1).  Depuis 
son  époque,  le  monde  avait  marelié.  .\vec  la  même  soif  d’ar- 
gent et  de  vengeance,  il  y avait  plus  de  passions  à assouvir, 
plus  de  rancunes  cl  de  prétentions  subalternes , que  Tibère 
aurait  dominées  et  qui  dominaient  son  suecesscur.  Un  Tigel- 
lin  et  une  F^oppée  exerçaient  ebacun  pour  son  compte  ce 
droit  de  mort , que  Séjan  avait  payé  si  cher. 

Répéterai-je  d’ailleurs  ce  que  j’ai  déjà  dit  de  la  folie  des 
dépenses  impériales  et  de  la  pauvreté  du  trésor  quand  les 
délations  ne  le  remplissaient  pas?  Tibère,  ce  vieil  avare,  au- 
rait bien  pu,  lui,  se  passer  des  délateurs  (2)  ; le  magnifique 
Néron,  qu’aurait-il  pu  faire  sans  eux?  Tibère,  sombre,  déliant 
et  jaloux,  se  souciait  assez  peu  de  plaire  au  peuple  de  Rome  ; 
Néron,  fantasque,  prodigue,  voluptueux,  avait  le  caprice  de 
bien  traiterson  peuple  et  lui  faisait  la  cour.  Il  fallait  bien  que, 
de  part  ou  d’autre,  des  sources  nouvelles  vinssent  enfler  le 
modeste  budget  de  l’empire  ou  le  budget  du  prince  (car,  dis- 
tincts par  la  loi , le  budget  de  l’étal  {ærarium)  et  la  liste  civile 
(fiscus)  SC  confondaient  par  le  fait)  (3).  Il  fallait  bien  que  les 
ressorts  de  la  tyrannie  fussent  autrement  tendus  que  sous 
Tibère  ; qu’on  allât  plus  droit  au  fait  ; que , plus  pressé  d’en 
finir,  on  supprimât  ces  longs  emprisonnements  que  Tibère 
aimait,  et  ees  solennelles  assises  du  sénat  par  lesquelles  il 
faisait  passer  ses  victimes. 

Mais  ce  n’était  pas  non  plus  l’aveugle  tyrannie  de  Caïus  : 
celle  de  Néron,  plus  intelligente,  savait  choisir.  Il  fallait  un 
litre  pour  être  distingué  par  elle  : un  nom  illustre,  une 
grande  fortune,  un  peu  de  gloire  militaire  surtout  cl  quelque 
popularité  auprès  des  soldats  (Néron  ne  craignait  rien  autant 
que  son  armée)  (i);  quelques  restes  d’habitudes  romaines. 


(l)  V.  plus  liant  pas.  2.14  et  siilv.  — (2)  V.  plus  liant,  pag.  2Î7. 

(3)  « Le  sénat  orüunna....  que  lesbiens  de  Séjan,  distraits  du  trésor,  appartinssent 
nu  lise,  cnnime  si  cette  distinction  avait  quelque  Importanee  (lanqnùm  refen'el)  - 
Tacite,  .\tm.il.  VI.  2.  — V.  Tacite.  XIV.  y..  tiO,  et  ailleurs. 
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quelques  velléités  de  stoïcisme.  Un  Sylla  pauvre  était  accusé 
et  proscrit;  un  affranchi  opulent  était  empoisonné.  Pallas 
mourait  parce  qu’il  était  trop  riche  et  vivait  trop  vieux  (1); 
Torqualus,  petit-fils  d’Auguste,  parce  qu’il  se  ruinait  et  que, 
pour  sortir  d’affaire,  il  devait  nécessairement  conspirer  (2). 
Un  Crassus,  riche  et  noble,  avait  un  double  droit  à l’atten- 
tion  des  délateurs  (3).  De  tels  hommes  étaient  gens  à dis- 
tinguer. i 

Avait-on  approché  la  pereonne  de  César?  tenait-on  par 
quelque  lien  à sa  famille  ou  à son  palais?  Alors  le  danger  était 
grand.  11  n’est  pas  un  lien  de  parenté , dit  Suétone,  que  Néron 
n’ait  violé  par  quelque  crime  (4).  Son  père  et  son  frère  adop- 
tifs , sa  mère  et  ses  deux  femmes , Antonia  sa  parente  et  sa 
sœur  d’adoption,  Sénèque  et  Burrhus  ses  deux  précepteurs  ; 
voilà  des  victimes  que  j’ai  déjà  nommées.  Plautius,  parent  des 
Césars , et  que  Néron  soupçonnait  d’étre  l’amant  et  le  com- 
plice d’Agrippine,  périt  avec  des  circonstances  qui  font  hor- 
reur. Un  fils  de  Poppée,  Rufius  Crispinus,  jeune  enfant  qui, 
dans  ses  jeux,  disait-on,  faisait  le  général  et  le  monarque, 
éveilla  les  inquiétudes  de  son  beau-père,  et  Néron  ordonna 
à scs  esclaves  de  le  pousser  à la  mer,  pendant  qu’il  s’amusait 
à pêcher.  Le  frère  de  lait  de  Néron,  CécinaTuscus,  l’inquiéta 
aussi , par  l’audace  qu’il  avait  eue  de  se  baigner  dans  des 
bains  destinés  au  seul  César  ; il  en  fut  quitte  pour  l’exil. 

Étiez-vous  même  affranchi  de  César?  Le  poste  était  glis- 
sant ; vous  étiez  un  trop  digne  et  trop  important  personnage. 
Le  crédit  et  la  fortune  étaient  descendus  d’un  degré  ; les 
simples  esclaves  avaient  l’oreille  de  l’empereur,  et  les  affran- 
chis périssaient. 

Mais  n’était-on  ni  affranchi,  ni  patricien,  ni  trop  riche,  ni 
trop  illustre,  ni  trop  actif  et  trop  important,  ni  trop  proche  et 
trop  redouté  de  César  ? On  avait  des  chances  pour  échapper. 


(I)  Quia  immensam  pccuni.im  diuturnâ  senectà  detineret.  Tacite.  XIV.  C5. 
' (î;  Tacite.  XV.  — (.3)  Tacite,  Hist.  I.  i8.  — (4)  Suét.,  in  Nerone.  35. 

I.  30 
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Il  y eut  môme  un  consulaire  illustre,  qui,  à force  de  s’effacer, 
parvint  à vivre  (1).  Néron  ne  faisait  rien  d’inutile  ; il  ne  pros- 
crivait pas  sans  quehjue  suspicion  ; il  y eut  des  proscrits  de 
médiocre  importance  qu’il  se  contenta  d’exiler.  Sa  tyrannie 
était  autrement  raisonnée  que  celle  de  Caïus. 

Elle  était  aussi  plus  large  et  moins  minutieusement  lé^lc 
(|ue  celle  de  Tibère.  J’ai  dt^à  montré  que  tout  le  despotisme 
des  empereurs  reposait  sur  des  traditions  républicaines.  Il 
n'était  pas  une  des  libertés  de  l’ancienne  Rome  dont  Tibère 
n’eùl  fait  un  instrument  de  servitude.  Ainsi , l’accusation  po- 
pulaire, le  point  d’honneur,  et,  comme  dit.Tacitc,  la  gloire 
des  inimitiés  ; ainsi  les  honneurs  rendus  à l’accusation , les 
récompenses  qu’on  lui  décernait  ; toutes  ces  habitudes  répu- 
blicaines, maniées  habilement  et  transformées  par  Tibère  en 
habitudes  monarebiques,  avaient  enfanté  les  délateurs,  l’es- 
l)iünnagc  universel,  l’accusation  sournoise  et  cachée,  soufflée 
en  secret  par  le  prince,  soutenue  en  public  par  le  délateur, 
payée  par  la  loi.  Tant  les  institutions  humaines  sont  par  elles- 
mêmes  peu  de  chose  ; tant  elles  font  peu  ce  qu’elles  veulent 
faire  ; tant  il  est  vrai  que  la  loi  peut  s’iissouplir  et  se  prêter  à 
tout  quand  la  conscience  ne  la  force  pas  à se  roidir  ! 

Seulement  Néron  interprétait  le  droit  républicain  plus  libé- 
ralement que  son  grand-oncle  ; il  avait  de  plus  habiles  procu- 
reurs. Il  savait  franchir  certaines  rubriques  de  palais  (comme 
(lisait  en  son  temps  Robespierre) , cc'rtaines  vétilles  légales 
qui  eussent  arrêté  Tibère.  Toute  parole,  tout  fait  dénoncé 
constituait  un  crime  de  lèse-majesté  (2). 


(1)  « Meinmius  (tégulus  vécut  protégé  par  son  repos , parce  que  la  gloire  de  sa 
race  était  nouvelle  et  que  sa  fortune  n’attirait  pas  l’envie.  » Tac.  XIV.  47.  Et  ailleurs, 
en  accusant  le  délateur  Kéguius , on  lui  dit  : « L’exil  de  ton  père,  le  partage  de  tes 
bii  iia  entre  les  créanciers,  ta  jeunesse  i|ui  t’éloignait  encore  des  honneurs,  tout  cela 
le  incitait  en  sûreté.  Néron  n'avait  rien  ù craindre,  n’attendait  rien  de  toi.  • Tacite, 
llist.  IV.  42. 

(2)  InsUtuit  ut  Icge  niajestatls  tenerentur  facta  dictaque  omnla , qolbus  modo  de- 
lator  non  deesset.  Suét.,  in  Ner.  32. 
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La  victime  était-elle  considérable?  craignait-on  un  peu  de 
sympathie  pour  elle?  On  avait  la  délation  et  le  sénat,  toutes 
les  formes  solennelles  de  la  procédure.  Le  sénat,  d’après  les 
institutions  républicaines  traduites  en  monarchie  par  Au- 
guste , tenait  lieu  du  peuple,  et  jugeait  les  crimes  politiques. 
César  se  cachait  dans  l’ombre,  se  taisait,  ne  venait  pas  même 
à la  séance,  couvert  par  les  délateurs  et  par  la  loi. 

La  victime,  au  contraire,  était-elle  moins  à redouter?  l’ur- 
gence était-elle  plus  grande  ? 11  n’était  pas  besoin  de  déla- 
teur, ou  bien  le  délateur  allait  directement  à César  et  César 
usait  de  son  droit.  César,  à titre  d’imperator , chef  suprême 
de  l’armée , avait  puissance  de  vie  et  de  mort , sur  tous  les 
citoyens  comme  soldats;  sur  tous  les  étrangers  (hostes) 
comme  ennemis  ; sur  les  chevaliers , qui  n’étaient,  en  prin- 
cipe, que  la  cavalerie  romaine;  sur  ses  affranchis,  qui  n’é- 
taient que  ses  sci^iteurs  et  les  commensaux  de  sa  tente. 
Quant  à la  famille  impériale,  l’empereur  était  père  de  famille; 
il  pouvait,  selon  les  Douze-Tables,  juger  et  condamner  ; Cali- 
gula,  à l’époque  où  se  fondait  cette  jurisprudence,  adopta  le 
jeune  Tibère  (1)  uniquement  pour  être  en  droit  de  le  faire 
mourir.  Quant  aux  sénateurs,  ils  devaient  tant  à César;  ils 
pouvaient  bien  souffrir  une  légère  extension  de  sa  puissance. 
Ces  prérogatives  de  la  justice  personnelle  du  prince  avaient 
été  établies  par  Auguste  ; Tibère  les  avait  exercées  dans  ses 
assises  de  Caprée;  un  mot  de  Caïus  donnait  la  mort;  Claude, 
qui,  dans  sa  fureur  de  juger,  « attirait  tout  à lui , se  faisait- le 
seul  magistrat,  et  faisait  sa  volonté  la  seule  loi  du  monde  (2),  » 
Claude,  qui  jugeait  et  condamnait  jusque  dans  sa  chambre  à 
coucher,  avait  rendu  irréfragable  cette  règle  de  la  justice 
domestique  de  César.  L’empereur  pouvait  donc  au  besoin 
se  cacher  ou  se  faire  voir,  ne  se  fier  qu’à  lui-même  ou  pren- 

(1)  Phllon,  de  Légat.  Suét.,  in  Calig.  23.  Dion.  L1X. 

(2)  Cunata  legum  et  magiatratuum  munia  In  se  traheos  princeps , Biateriam  praN 
dandi  patefecerat.  Tacite.  XI.  5. 

30. 
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dre  le  sénat  comme  instrument,  le  délateur  comme  bou- 
clier. 

Ce  métier  de  bouclier  de  César  était,  du  reste,  un  chan- 
ceux métier.  Selon  la  loi  républicaine , nul  n’avait  charge 
d’accuser,  tous  en  avaient  le  droit  ; et  pour  que  les  crimes  ne 
restassent  pas  trop  souvent  impunis,  il  avait  fallu  intéresser 
l’accusation.  La  loi  adoptait  donc  l’accusateur;  elle  le  choi- 
sissait môme  par  la  voix  du  juge,  lorsque  plusieurs  se  pré- 
sentaient à la  fois  (t)  ; elle  promettait  des  récompenses  à son 
dévoùinent  (2)  : mais  aussi  elle  l’en  rendait  comptable  jus- 
qu’au bout.  Elle  le  tenait  pour  bon  citoyen  ; mais  elle  le  te- 
nait aussi  pour  son  ministre , obligé  d’accomplir  sa  tâche  et 
de  poursuivre  son  accusé  jusqu’à  la  sentence.  Dès  que  l’accu- 
sateur avait  souscrit  la  demande  (subscriptio)  par  laquelle  il 
déférait  au  juge  le  nom  de  l’accusé  (nomen  deferre)  (3) , la  loi 
veillait  sur  lui  et  le  tenait  sous  sa  main  ; elle  lui  faisait  jurer 
la  vérité  de  son  accusation  ; elle  exigeait  qu’il  donnât  caution 
de  sa  persévérance.  S’attendrir,  avoir  pitié,  pardonner,  ne 
pas  mener  à fin  sa  colère,  c’étaient  des  faiblesses  qui  n’étaient 
pas  souffertes  (4).  N’avons-nous  pas  vu  Tibère  faire  ramener 
de  Ravenne  un  accusateur  qui  désertait  sa  cause  (5)  ? Tout 
au  plus,  en  certains  cas,  du  consentement  de  l’accusé,  l’accu- 
sateur pouvait-il  obtenir  du  juge  la  radiation  des  pour- 
suites (6).  Ce  n’est  pas  assez , la  loi  épiait  ses  démarches  ; 
elle  soupçonnait  une  trahison  occulte,  elle  craignait  une  prè- 

(I)  C’cet  cette  sorte  de  jugement  préliminaire  qu'on  appelait  soue  la  république 
diriiiotio.  V.  le  discours  prononcé  en  pareille  occasion  par  Qcéron , afin  d'étre 
admis  comme  accusateur  de  Verrès  : Divinatio  in  Yerrem.  20  et  ibi  Ascon.  Geliius. 
il. 

(î)  Cicér.,  de  Invent.  11.  37.  Dion.  Lvill.  14.  XL.  52.  Tacite,  Ann.  XX.  30.  Loi 
5 Cud. ad  Lcgeiu  Juliam  majestatis.  Loi  2 C.,  de  Kaisà  monet.à. 

(3)  Fragmentum  leg.  Serviliœ.  VTII.  Cicéron  ad  faiii.  Vlll.  8.  § 3.  Ascon.,  in  Gom. 

(t)  Loi  15.  D.  ad.  S.  C.  Turpilianum.  Lois  2 et  4 C.,  de  Caiuniniû. 

(5)  r.  page  244. 

(C)  Abolitio.  r.  Paul.  Sent.  V.  17.  l.oi  1.  10.  18.  D.  ad  S.  C.  Turpilianum. 
1 . aussi  les  deii\  eodo.s,  de  Abolilionibus. 
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varication  (1)  (c’était  le  mol  de  la  langue  légale) , un  secret 
ft>andon  de  la  cause  qu’il  soutenait  en  public  : ni  tout  haut  ni 
tout  bas',  il  ne  pouvait  se  repentir.  11  fallait  que  la  sentence 
inter\'înt,  que  le  juge  prononçât,  qu’il  y eût  un  coupable  ou 
un  calomniateur  ; car  la  calomnie  , à son  tour , était  punie 
comme  la  prévarication.  Tel  était  le  droit  de  la  république, 
revu  et  fortifié  par  les  Césars  (2). 

Comprenez  dés  lors  que  la  situation  du  délateur  était  glis- 
sante. Aussi  n’étail-ce  pas  toujours  par  un  libre  choix  qu’on 
devenait  délateur  ; c’était  une  charge  qu’imposait  César,  et 
l’on  accusait  souvent  pour  sauver  sa  tête  (3).  Souvent  aussi 
les  accusations  étaient  réciproques  ; on  accusait  pour  se  dé- 
fendre, et  le  plus  puissant  des  deux  avait  raison  du  plus 
faible  (4).  — Comprenez  que  la  fortune  du  délateur,  comme 
toute  fortune  du  reste,  était  sans  cesse  en  péril.  Presque  tou- 
jours obscur  et  pauvre  à son  début  (5),  souvent  une  première 
fois  condamné  et  avec  peine  rentré  en  grâce,  il  grandit 
d’autant  plus  vite,  qu’en  fait  d’honneur  il  n’a  rien  à perdre  ; 
il  compte  ses  victoires,  il  fait  trophée  de  tel  sénateur  réduit 
au  suicide,  de  telle  fille  des  Césars  dont  il  a fait  verser  le 


(1)  Pr(fvarieari,  avoir  de*  varice»  aux  Jambe»...  marcher  de  traver»;  jouer  un 
double  jeu. 

(2)  SënatuS'Con».  TurpUlanum  [an  59),  sous  Xémn,  assimile  la  prcvarlcalion  A la 
calomnie.  Tacite.  XIV.  41.  V.  Digeste  et  code,  ad  senatus-cons.  Turpiiianura.  — 
Digeste,  de  Prævaricatoribu».  Paul.  loc.  cit. 

(3)  V.  le»  reproche»  que , sous  le  règne  de  Ve»pa»len , on  adresse  à Régulus  : 
« Pardonnons  à ceux  qui  ont  accusé  les  autre»  pour  ne  pa»  être  eux-mêmes  accusés. 
Mais  toi,  Néron  ne  t’a  pa»  contraint  ; ta  cruauté  n'a  pas  été  la  ran<;on  de  les  dignités 
ou  de  ta  vie.  > Hist.  IV.  43.  Et  un  peu  plu»  loin,  on  loue  > Rulu»  qui,  riche  et  célèbre 
par  son  éloquence,  n’avalt  jamaig , sou»  le  règne  de  Néron,  accusé  personne,  n 
Ibid.  43. 

(U  • Romanu»  avait  secrètement  accusé  Sénèque  comme  complice  de  Pisun,  mais 
Sénèque,  plu»  puissant  que  lui,  lui  renvoya  la  même  accusation,  et  Roinanus  fut 
vaincu.  X Tacite,  Annal.  XIV.  65. 

(5)  V.  ci-dessus . page  239  et  la  note.  > Domitius  Afcr  accusa  Quintilius  dont  il 
avait  déjà  fait  condamner  la  mère.  Longtemps  pauvre,  il  avait  bientôt  dissipé  le» 
* fruits  de  son  triomphe  et  se  préparait  à de  nouveaux  crimes.  » Tacite,  Annal.  IV.  r>c. 
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sang,  (le  tel  consulaire  poussé  à la  guerre  civile.  Il  parle  au 
sénat,  et  le  sénat  le  redoute  (1);  le  sénat  en  lui  livrant  Æ 
victime  le  récompense  de  l’avoir  demandée  ; une  éclatante 
accusation  lui  vaut  1,000,000  ou  1,500,000  sesterces  (2),  Si 
la  victime  était  belle , la  confiscation  opulente , l’accusation 
dangereuse,  il  comptera  par  cinq  ou  six  millions  (3).  (J’ai  cité 
deux  fortunes  de  délateurs  qui  s’élevèrent  jusqu’à  300,000,000 
sesterces  (4)).  La  fortune  ne  lui  suffit  pas  : prétures,  sacer- 
doces, places  d’honneur  au  théâtre,  quelle  récompense  le 
sénat  peut- il  refuser,  tremblant  encore  devant  la  sentence 
qu’il  vient  de  rendre,  et  devant  l’accusateur  qu’il  couronne  (5)? 
Les  clients  encombrent  sa  porte  ; ses  esclaves  arrogants  et 
durs  repoussent  rudement  la  foule  (6)  ; les  rois  et  les  villes  lui 
demandent  son  amitié,  ; un  cortège  de  courtisans  effrayés  le 
suit  partout;  le  monde  entier  répète  son  nom  (7). 

Mais  — le  vent  change,  le  sénat  s’enhardit.  Ce  perpétuel 
accusateur  est  accusé  à son  tour  : les  vengeances  se  réu- 
nissent, les  amers  souvenirs  pleuvent  sur  lui.  Avec  cette 
atroce  éloquence  dont  il  a donné  des  leçons,  on  lui  jette  à la 
face  le  nom  de  ses  victimes  ; toutes  les  familles  qu’il  a déci- 
mées se  lèvent  et  lui  redemandent  les  tètes  Sanglantes  de 
leurs  parents.  Rappelez-vous  ces  énergiques  et  sanguinaires 
invectives  qui,  après  le  9 thermidor,  tombaient  sur  les  terro- 
ristes : vous  retrouvez  dans  Tacite  le  même  style  elle  même 


(1)  Tacite,  Annal.  XIII.  42. 

(2)  « CrispinuB  eut  1 ,600,000  aeat.  ( 381 ,000  fr.  ) et  lea  Inalgnea  de  la  préture.  Vilel- 
liua  fit  vuter  encore  1,000,000  de  aest.  (254,000  fr.),  pour  Soaiblua  comme  précep- 
teur de  Britannicua  et  conseiller  de  Claude.»  Tacite,  Annal.  XI.  4.  Ils  avaient  dénoncé 
deuv  chevaliers  coupables  d’avoir  eu  des  rêves  de  mauvais  augure  pour  l’empereur, 
r.  ci-dessua,  p.  339. 

(3)  r.  ci-dessua,  les  récompenses  accordées  aux  accusateurs  de  Thraséa.  Réguins, 
pour  avoir  accusé  Crassus,  eut  7,000,000  de  sest.  (1,780,000  It.)  et  un  sacerdoce.  ' 
Tacite,  Hist.  IV.  42.  — (4)  Tacite,  de  Oratoribus,  8. 

(6)  Un  affranchi  qui  avait  accusé  son  maître  eut  pour  sa  récompense  une  place  au 
iliééirc.  Tacite,  Ann.  XVI.  Sur  lea  récompenses  des  délateurs,  V,  encore  cl-dessus, 
page  238.  — (6)  Sénèque,  de  Irâ.  III.  37.  — (7)  Tacite,  de  Orat.  8. 
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langage  ; c’était  sans  cesse  et  tout  à la  fois  un  31  mai  et  un 
9 thermidor.  César  qui  poussa  le  délateur,  César  dont  l’hu- 
*meur  est  inégale,  l’oublie  ou  l’abandonne;  ou  bien  aussi. 
César  est  mort  et  son  successeur  s’inquiète  peu  de  soutenir 
l’homme  qui  a servi  d’instrument  à son  père.  — « Mais  Claude 
m’a  contraint,  crie  ce  malheureux.  ; je  n’ai  fait  qu’obéir  à mon 
prince.  — J’ai  lu,  dit  froidement  Néron,  j’ai  lu  dans  les  mé- 
moires de  Claude  mon  père,  que  jamais  il  n’a  forcé  personne 
à devenir  accusateur.  — Messalinc  l’a  voulu,  « s’écrie  alors 
l’accusé,  qui  ne  peut  démentir  ni  le  César  vivant,  ni  le  César 
mort.  — « Messaline!  lui  dit-on,  oses-tu  donc  t’avouer  l’in- 
strument des  vengeances  de  cette  prostituée?  Complice  du 
crime,  tu  en  goûtes  les  fruits,  et  tu  veux  en  rejeter  la  honte 
sur  un  autre.  » Le  sénat  prononce  le  bannissement,  la  con- 
fiscation,  sinon  la  mort;  et  ces  grandes  existences  sc  sont  » 
presque  toutes  achevées  dans  l’exil  (1). 

Et  quelques  années  plus  tard,  sous  le  règne  d’un  prince 
modéré,  sous  Vespasicn,  Tacite  nous  montre  un  poète  com- 
parant sa  vie  modeste  et  paisible  à la  vie  agitée  des  orateurs  : 

« Tu  me  nommes,  dit-il  à son  interlocuteur,  Crispus  et  Mar- 
cdlus  ; qu’y  a-t-il  donc  de  si  désirable  dans  leur  fortune  ? 
Est-ce  la  crainte  qu’ils  inspirent  ou  celle  qu’ils  ressentent  ? 


{I / K\lrairc  de  Tacilc  la  biographie  des  principaux  délateurs  ! 

Sous  Auguste  cl  Tibère  : f^ssius  Sévérus,  exilé  une  prcniière  fois  en  Crète,  s'y  fait 
détester  par  son  éloquence  hargneuse  et  accusatrice;  relégué  sur  le  rucher  de  Scri- 
phe,  Il  y meurt  dans  fit  misère  (Tacite,  Ann.  I.  71.  IV.  21.  59.  Suét.,  in  August.  56. 
in  Calig.  16.  De  Rhetoribus.  Hieronymus,  in  anno  32.  Sénèq.,  Conlrov.  III.  pra>f. 
Tertul.,  In  Apologet.),  orateur  habile,  fondateur  de  la  nouvelle  école  (Tacite,  deürator. 
18.  26],  niais  malveillant  et  « avide  d’inimitiés.  ' 

Sous  Tibère  : Romanus  Hispo.  (Tac.,  Ann.  I.  74.  Sénèque,  Controv.  V.  34]. — 
Q.  Hateiius  (senex  foedlssim*  adulationis],  orateur  célèbre  (Tacite,  Ann.  I.  13.  H.  33. 
111.  57.  IV.  61.  VI.  4.  Sénèque,  Controv.  IV,  pricf.  Epist.  40.  Suétone,  In  Tib.  29. — 
Cotia  Messalinus,  accusateur  d’Agrippine,  veuve  de  Gerraanicus,  accusé  son  tour 
(Ann.  II.  32.  IV.  20.  V.  3.  VI.  5).  — Brutidius  Niger  et  Junius  Otho  (fd.  III.  66.  V. 
page  239,  5 la  note).  — FulciniusTrio,  facilis  capesseiidis  inimiciliis.  Tac.,  Ann.  V. 
11.  II.  28.  III.  10. 19.  Il  est  contraint  de  se  tuer.  VI.  4.6.  38. 

Sous  libère  et  sous  CaUgula  : Domitius  Afer  (.Vnn.  IV.  52.  66.  XIV.  19).  Consul  en 
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Faut-il  les  envier,  parce  que,  sollicités  chaque  jour,  ils  offen- 
sent ceux  mômes  dont  ils  servent  les  désirs?  parce  qu’enga- 
gés dans  les  nœuds  d’une  vie  de  courtisan , jamais  le  prince* 
ne  les  trouve  assez  serviles  ; le  peuple , jamais  assez  indé- 
pendants? Leur  grande  puissance,  qu’est-ce  donc?  Le  crédit 
d’un  affranchi  vaut  le  leur.  Quant  à moi,  puissent  les  douces 
muses,  comme  dit  Virgile,  me  conduire  dans  leur  sanctuaire 
et  à leurs  sacrées  fontaines,  loin  de  ces  inquiétudes,  de  ces 
soucis,  de  cette  nécessité  de  faire  chaque  jour  quelque  chose 
contre  ma  conscience  ! Que  le  Forum  désormais,  avec  sa  folie 
et  scs  périls,  que  cette  renommée,  toujours  pâle  d’épouvante, 
ne  me  fasse  plus  éprouver  ses  angoisses  ! Que  jamais,  ni  le 
bruit  des  solliciteurs  à ma  porto,  ni  les  paroles  d’un  affranchi 
haletant,  ne  hâtent  mon  réveil!  Que  je  n’aie  jamais  besoin, 

• pour  veiller  aux  chances  de  l’avenir,  de  faire  de  mon  testa- 
ment un  gage  de  sûreté  pour  ma  tête  ! Que  jamais  je  n’aie 
trop  de  fortune  pour  pouvoir  la  laisser  à qui  je  voudrai,  lors- 
que viendra  le  jour  que  les  dieux  ont  fixé  pour  moi!  Que 
je  descende  au  tombeau,  non  pas  hideux  et  flétri,  mais  sou- 
riant et  couronné  de  fleurs,  sans  qu’il  soit  besoin , pour  les 
derniers  devoirs  à me  rendre,  ou  de  consulter  le  sénat,  ou 
d’implorer  la  pitié  du  prince  (1)  ! » 


l'an  39.  (Sa  lutte  oratoire  contre  Caligula.  Ci-dessus,  page  290.  Suétone,  in  Calig.  36. 
Dion.) 

Sous  Claude  : Suilius,  d’abord  exilé,  accusateur  de  Yalérius  Asiaticus,  scs  traudes 
et  sa  perOdie,  meurt  en  exil.  ( V'.  page  314.)  Annal.  IV.  .31.  XI.  1.  à.  Mil.  42.  43. 
J'emprunte  plus  haut  quelques  traits  au  récit  de  son  procès. 

Sous  Néron  ; Cossutianus  Capito,  condamné  d'abord  pour  péculat.'rentrc  au  sénat; 
gendre  de  Tigellin  et  accusateur  de  Thraséa.  Ann.  XIII.  28.  XIV.  48.  46.  XVI.  14. 
Hist.  IV.  44. 

Sous  Néron  et  les  princes  suivants  : Aquilius  Regulus,  accusateur  des  Crassus, 
accusé  sous  Vcspasicn.  Tacite , Hist.  IV.  42  et  suiv.  — Eprius  Marcelius,  l'un  dos 
accusateurs  dans  le  procès  de  Thraséa,  commence  lul-mémc  par  être  accusé  de 
pétuil.11;  vivement  attaqué  sous  Vespasien.  Ann.  Xll.  4.  XllI.  33.  XVI.  22.  28.  33. 
Hist.  IV.  16.43.  de  Orat.  5.  8.  — Vibius  Crispiis  : Ann.  XIV.  28.  11.  10.  Hist.  IV.  41. 
43.  Suét.,  in  Domit.  3.  — Exemples  do  châtiments  infligés  aux  délateurs.  Tacite.  IV. 
36.  71.  VI.  4.  10.  Ann.  Xll.  42.  XIH.  33.  42.  Hist.  IV.  44.  — (1)  De  Orat.  13. 
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Voilà  pour  les  délateurs  et  la  justiee  solennelle.  Quant  à la 
justiee  domestique,  sa  marehe  était  simple.  Galigula  eause 
avec  Canius , disciple  des  philosophes  qui  ose  ne  pas  être 
de  son  avis  ; à la  fin  de  l’entretien  : « Pour  que  tu  ne  te  fasses 
pas  illusion , lui  ditr-il , j’ai  donné  ordre  qu’on  te  menât  au 
supplice  {(hwi  tejussi).  — Grâces  te  soient  rendues,  excellent 
prince  ! >>  — Et  le  philosophe  rentre  chez  lui , reste  libre  et 
tranquille  une  dizaine  de  jours  ; puis , comme  il  faisait  une 
partie  d’échecs,  un  centurion,  menant  après  lui  une  bande  de 
condamnés,  s’arrête  devant  sa  porte  et  l’appelle.  Canius  se 
lève,  prend  le  centurion  à témoin  qu’il  a gagné  la  partie,  se 
joint  au  funèbre  cortège,  et  va,  suivi  de  ses  amis,  causant 
avec  eux,  jusqu’au  lieu  où  s’exécutent  les  arrêts  de  la  justice 
de  César  (1). 

Sous  Néron  plus  promptement  encore,  l’épée  ou  le  poison 
alla  droit  au  but.  Un  avertissement  donné  par  le  tribun,  une 
heure  de  répit  et  le  choix  de  la  mort , étaient  les  formalités 
ordinaires.  Rome  et  César  s’accordaient  pour  aimer  cette  li- 
berté du  suicide;  c’était  une  politesse  de  l’empereur  pour  le 
condamné,  une  façon  d’être  particulièrement  miséricordieux. 
C’était  surtout  un  privilège  de  la  famille  impériale  : lorsque 
Caligula  fit  mourir  son  cousin  le  jeune  Tibère , il  défendit 
qu’on  touchât  à cette  personne  sacrée  ; il  fallut  que  le  centu- 
rion, à qui  ce  jeune  homme  tendait  la  tête,  l’aidât  à placer 
la  pointe  de  l’épée  sur  sa  poitrine,  et  lui  enseignât  comment 
on  devait  s’y  prendre  pour  bien  se  tuer. 

Si  1e  condamné  était  paresseux  à mourir , Néron  envoyait 
scs  chirurgiens  « traiter  le  malade  (2).  » Mais  au  reste  César 
en  général  était  ponctuellement  obéi,  et  l’on  se  gardait  bien 
de  vivre  quand  il  vous  ordonnait  de  mourir.  Souvent  même 
on  l’entendait  à demi  mot  ; une  disgrâce  était  comprise 
comme  un  ordre  de  mort,  et  l’ordre  s’exécutait  (3).  On  avait 


(I)  .Sénèque,  de  Tranquillitate  animl.  14.  — (2)  Suét.,  In  Ncr.  37. 

(.3)  » Tibère  avait  remis  à un  autre  temps  les  charges  sacerdotales  destinées  aux 
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renoncé  au  suicide  par  la  faim,  qui  servait  à gagner  du  temps, 
et  laissait  des  chances  ; c’était  bon  quand  on  espérait  quel- 
que chose  du  lendemain  : mais  la  justice  de  Néron  ne  se  fût 
pas  accommodée  de  celte  lenteur.  On  adopta  comme  la  mort 
la  plus  douce  le  bain  chaud  et  le  coup  de  lancette  dans  les 
veines;  ce  fut  le  suicide  à la  mode. 

Je  me  sers  du  terme  de  mode  en  un  si  horrible  sujet  et  ce 
n’est  pas  sans  un  motif.  Il  est  vrai  ; pour  quelques  disciples 
des  philosophes,  pour  ceux  qui  croyaient  à l’avenir  de  leur 
cause,  la  mort  pouvait  être  un  sacrifice  destiné  à fmclifier 
au  profit  de  la  génération  suivante.  Le  parti  qui  avait  eu  son 
chef  en  Rubcllius  Plautus , son  représentant  au  palais  en  la 
personne  de  Sénéque,  son  modèle  en  Thraséa,  en  eux  tous, 
ses  martyrs,  ce  parti,  qui  devait  lutter  trente  ans  encore 
contre  l’esprit  impérial , pouvait  avoir  quelque  prétention  à 
ne  pas  mourir  inutilement.  Aussi  quand  la  sentence  était  pro- 
noncée, quand  il  ne  s’agissait  plus  que  de  prévenir  l’épée  du 
centurion  par  une  mort  qu’on  croyait  plus  libre,  la  fin  de  ces 
hommes  était  solennelle  et  sévère.  Us  mouraient  en  causant 
avec  le  philosophe  Démétrius  « de  la  nature  immortelle  des 
âmes , et  de  l’opinion  des  sages  sur  la  séparation  entre  le 
corps  et  l'intelligence  (1).  » Sénèque  et  Thraséa  faisaient  une 
libation  de  leur  sang  à Jupiter  libérateur  (2).  Canins  Julius 
allait  au  supplice,  son  philosophe  à ses  côtés  : « Vous  me  de- 
mandez, disait-il  à ses  amis,  si  l’âme  est  immortelle.  Je  vais 
le  savoir,  et,  si  je  le  puis,  je  reviendrai  vous  le  dire  (3).  » 

Mais  pour  tous  les  autres,  qu’était-ce  que  le  suicide?  Bien 
que  Néron  le  conseillât  par  clémence  et  qu’on  le  pratiquât 
par  habitude,  il  n’était  même  plus  utile.  Les  jurisconsultes 

deux  Blæsus.  Puis  U les  considéra  comme  vacantes,  et  les  donna  à d'autrea.  Les 
deux  diagraciés  comprirent  que  c’était  là  un  ordre  de  mort,  et  ils  obéirent  ».  Tac., 
Ann.  Vi.  10. 

(I)  Ainsi,  Thraséa  à scs  derniers  moments.  Ann.  XVl.  .54.  Et  Pétrone  au  contraire, 
comme  Tacite  le  remarque  : non  do  immortalitate  anlml  et  sapientium  placilis.  XVI. 
IB.  - (2)  Ann.  XV.  64.  XVI.  84.-(3)  Sénèq.,  de  TranqulUlUle.  11. 
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de  la  couronne  avaient  trouvé  un  remède  légal  à celle  facilité 
ancienne  d’assurer , par  une  mort  volontaire , son  héritage  à 
scs  enfants  : le  j)roscrit  qui  se  tuait  était  évidemment  in- 
grat envers  Néron,  et  l'ingratitude  envers  le  prince  était 
un  infaillible  moyen  de  nullité  contre  le  testament  (1).  Le 
suicide  était  donc  seulement  affaire  de  bienséance  et  de  point 
d'honneur  : on  tenait  à périr  de  sa  main  plutôt  que  de  celle 
d’autrui.  Silanus,  allié  de  la  famille  impériale,  se  débat  sous 
le  glaive  du  centurion,  et  lutte  seul  et  nu  contre  les  soldats 
armés,  pour  ne  pas  renoncer  à son  privilège  « et  ne  pas 
laisser  à un  meurtrier  vulgaire  la  gloire  de  lui  donner  la 
mort  (2).  » Lucain,  que  je  citais  tout  à l’beure,  et  que  l’on 
peut  appeler  le  poêle  du  suicide  , après  avoir  déploré  « que 
ces  grands  exemples  de  mort  volontaire  n’aient  pas  instruit 
la  lâcheté  des  nations,  » arrive  ensuite,  en  homme  qui  ne 
sait  ce  qu’il  veut,  à souhaiter  que  « la  mort  soit  refusée  aux 
lâches  et  que  le  suicide  soit  un  privilège  du  courage  (3).  » 
Ce  déclamateur  républicain  n’a  autre  chose  au  cœur  que 
celle  vanité  triste  et  impie  qui  s’attachait  à la  mort  volon- 
taire. 

Il  ne  faut  pas  se  faire  illusion  sur  le  prétendu  courage  des 
suicides  romains.  Ces  hommes  si  jaloux  des  droits  du  bour- 
reau, si  empressés  de  mettre  à profil  la  clémence  impériale 
qui  leur  permettait  le  choix  de  la  mort,  ces  hommes  presque 
toujours  n’avaient  cessé  de  trembler  durant  leur  vie  ; ils 
avaient,  comme  je  ne  sais  quel  consul,  baisé  les  pieds  de 
César;  ils  avaient,  comme  un  Vilellius,  sollicité  l’insigne 
honneur  d’ôter  les  pantoufles  de  Messaline;  ils  avaient  caressé 
les  aflranchis,  avaient  été  les  courtisans,  cl  parfois  les  infâmes 
courtisans  d’un  délateur  ; ils  avaient  dénoncé  leurs  complices, 


(1)  Suét-,  In  Nfr.  32. 

(2)  Tacite,  Ann.  XVT.  9.  Ne  relinqueret  percussorlbus  gloriam  mlnlsterii. 

(3)  Mon,  uUnam  pavldoR  vitæ  aabducere  noUea , 

Sed  vlrtua  te  aola  daret  1 . . . Pharaale.  IV. 
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OU,  comme  Lucain,  accusé  leur  mère  ; ils  n’avaient  reculé  de- 
vant aucune  bassesse  ni  aucune  turpitude,  tant  qu’ils  avaient 
eu  l’espérance  de  vivre.  Mais  le  moment  fatal  une  fois  arrivé, 
la  mort  une  fois  inévitable,  ils  prenaient  leur  parti  de  la 
mort  ; ils  préféraient  un  coup  de  canif  dans  l’artère  à un  coup 
d’épée  sur  la  nuque  : voilà  tout.  Leur  courage  était  de  suivre 
la  mode. 

11  y a plus  : cet  effort  de  courage  ne  dépouillait  pas  même 
leurs  derniers  moments  de  toute  servitude.  Si  le  proscrit  lais- 
sait après  lui  un  enfant  qu’il  aimait,  s’il  voulait  qu’une  faible 
part  de  son  bien  restât  dans  sa  famille,  il  fallait  en  faire  une 
large  à Néron  et  à Tigellin  (1)  ; c’est  ce  qu’on  appelait  « pour- 
voir à l’avenir  de  scs  enfants  (2)  ».  Les  legs  ne  suffisaient  pas, 
il  fallait  la  flatterie  ! Les  testaments  des  proscrits  étaient  rem- 
plis de  misérables  éloges  de  leurs  bourreaux , et,  à l’heure 
même  de  la  mort,  les  malheureux  n’échappaient  pas  à la  ser- 
vilité universelle  ! 

Il  fallait  la  flatterie  ; il  fallait  encore  la  délation;  il  fallait 
que  des  dénonciations  posthumes  allassent  marquer  une  nou- 
velle proie  à la  colère  toujours  renaissante  de  Néron  (3). 
N’y  en  eût-il  pas  eu,  Tigellin,  armé  du  cachet  des  victimes 
et  maître  de  leurs  papiers , aurait  bien  su  en  trouver.  Ainsi 
les  morts  tremblaient,  priaient,  flattaient,  dénonçaient, 
comme  l’avaient  fait  les  vivants.  Regardez  cela,  et  compre- 
nez quels  beaux  résultats  produisait  pour  la  liberté  et  la  di- 
gnité du  genre  humain  celte  accoutumance  du  suicide  ; com- 
prenez aussi  ce  que  c’est  que  l’habileté  de  la  civilisation 
combinée  avec  toute  la  férocité  de  l’état  barbare,  et  où  nous 

(I)  Ainsi  IMson.  Tarilc,  Ann.  XV.  59.  Mais  Pétrone  : ne  coiliciliis  quidcni,  quod 
plerique  prminlium,  Ncronetn  aut  TigeUinum,  aut  quem  ailum  potenllum  aduiatiis 
est  XVI.  19.  Mciia,  au  contraire,  « lègue  une  forte  somme  h Tigellin  et  i Cossutianus, 
son  gendre,  afin  de  sauver  le  reste  (quô  calera  manrreni  ).  » Tacite,  Ann.  XVI.  lî. 

(î)  Liberis  consulere,  V.  Ann.  XVI.  1 1 . C’est  è ces  craintes  que  Tacite  fait  allusion 
dans  le  passage  cité  plus  haut,  page  ■ttî,  nec  incertus  fuluri  leslantentum  pro 
pignore  senbam,  — et  ce  qui  suit.  DeOrat.  13.  — (3)  Ainsi  Mciia.  Tacite,  XVI.  i7. 
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en  serions,  si  un  certain  événement  fortuit  n’eût  dérangé  la 
marche  naturelle  et  progressive  du  monde  dans  cette  voie 
de  lumières  sans  vertu  ! 

Ainsi  allait  le  monde  sous  le  clément  empire  de  Néron. 
Depuis  le  jour  où  le  stoïcisme,  cet  opposant  unique,  ce  seul 
parti  constitué  dans  l’empire,  cette  seule  exception  à l’esprit 
de  dissociation  introduit  par  Tibère,  avait  succombé  dans  la 
personne  de  Thraséa  (an  66),  depuis  que  silencieux  et  exilé, 
il  semblait  perdu  pour  jamais,  il  n’y  devait  p'us  y avoir  que 
triomphes  pour  Néron.  Thraséa  n’était  pas  mort,  que,  des 
portes  du  sénat  où  elle  avait  attendu  la  sentence,  la  foule 
courait  aux  portes  de  la  ville  pour  y recevoir  le  roi  d’Ar- 
ménie , venant  rendre  hommage  à l’universelle  suzeraineté 
de  César.  Le  Parthe  Tiridate,  à la  honte  des  armées  romaines, 
avait  chassé  d’Arménie  le  prince  vassal  de  Néron,  et  Néron 
laissait  Tiridate  en  paix,  dans  l’espérance  d’une  belle  fête.  En 
effet,  à force  de  négociations  et  de  prières,  grâce  à la  crainte 
qu’inspirait  Corbulon,  Tiridate  se  décida  à reconnaître  la  su- 
zeraineté romaine,  à déposer  son  diadème  au  pied  de  la  statue 
de  Néron,  en  s’obligeant  à venir  le  reprendre  de  ses  mains. 

11  arrive  donc  par  terre  après  un  voyage  de  neuf  mois  (la  re- 
ligion des  Mages  lui  défendait  de  souiller  môme  d’un  crachat 
les  eaux  sacrées  de  la  mer  (1)).  Il  traverse  toute  l’Italie  à 
cheval,  entouré  de  ses  enfants,  des  princes  parthes  ses  ne- 
veux , et  de  trois  cents  cavaliers  ; sa  femme  est  à cheval  . 
auprès  de  lui,  le  visage  caché  par  un  casque  d’or.  Toutes  les 
villes  le  reçoivent  en  triomphe  aux  frais  de  Néron,  et  surtout 
à leur  détriment.  Chaque  jour  de  son  voyage  coûte  800,000 
sesterces  (203,000  fr.),  s’il  faut  en  croire  Suétone,  qui  lui- 
méme  semble  à peine  le  croire. 

Néron,  qui  est  venu  au-devant  de  lui  à Naples,  le  conduit 
à Rome.  Rome  illuminée,  ornée  de  guirlandes,  conspire  tout 
entière  pour  la  fête  qui  se  prépare.  Au  milieu  du  Forum  est 


(I)  Pline,  Hut.  nat.  XXX,  3. 


Digitized  by  Google 


ft78 


NÉRON. 


rangé  par  tribus  le  peuple,  portion  du  spectacle,  en  toges 
blanches,  couronné  de  lauriers;  sur  les  degrés  des  tem- 
ples, les  prétoriens  avec  leurs  armes  étincelantes.  Le  toit  des 
maisons  est  couvert  de  spectateurs.  Le  théâtre  de  Pompée 
est  doré  tout  entier;  un  velarium  de  pourj)re,  semé  d’étoiles 
d’or,  au  milieu  duquel  est  l’image  de  Néron  conduisant  un  char, 
en  écarte  les  ardeure  du  soleil  ; aussi  ce  jour  fut-il  appelé 
la  joi/n»ec  d’or.  Dès  le  matin,  Néron,  en  habit  de  triomphe, 
vient  s’asseoir  sur  sa  chaise  curule.  Tiridate  s’agenouille  de- 
vant lui,  et  le  peuple,  façonné  aux  acclamations  solennelles, 
le  salue  d’une  clameur  si  grande,  que  le  Barbare  en  est  épou- 
vanté. « Seigneur,  dit  ce  roi  d’Orient  au  citoyen  de  Rome 
OEnobarhus,  le  descendant  d’Arsace,  le  frère  des  rois  parthes 
vient  se  reconnaître  ton  esclave  ; tu  es  mon  dieu , et  je  suis 
venu  t’adorer  comme  j’adore  le  soleil , le  dieu  invaincu,  Mi- 
thra.  Tu  es  mon  destin  et  ma  fortune.  » Néron  reprit  : « Tu 
as  eu  raison  de  venir  me  demander  la  couronne;  ce  que 
n’ont  pu  tes  frères  ni  ton  père,  je  te  fais  roi,  afin  que  l’uni- 
vers sache  que  j’ôte  et  donne  les  royaumes.  » Tiridate  alors 
monte  près  du  trône,  baise  les  genoux  de  Néron,  qui  lui  ôte 
sa  tiare  et  lui  met  le  diadème  (1). 

Tiridate  repartit  avec  100,000,000  sesterces  (25,400,000 fr.) 
donnés  par  Néron  (ce  rusé  Barbare  avait  su  se  faire  payer  son 
hommage),  n’en  méprisant  pas  moins  le  prince  qu’il  avait  vu 
jouer  sur  le  théâtre , ou  bien  courir  sur  l’arène  avec  l’habit 
vert  et  1e  bonnet  des  cochers.  Ce  qui  nous  étonne  aujour- 
d’hui l’étonnait  lui-méme  : il  ne  comprenait  pas  que  l’âpre 
soldat,  le  vieux  Romain,  Corbulon,  restât  l’humble  sujet  de 
ce  comédien  ; la  royauté  despotique  de  l’Orient  elle-même 
ne  lui  avait  pas  révélé  le  secret  de  l’incompréhensible  asser- 
vissement des  Romains.  « Tu  as,  dit-il  à César,  un  bon  ser- 
viteur dans  Corbulon,  » mot  dont  Néron  ne  comprit  pas 
l’ironie. 

(i)  r.  Dion.  LXIir.  Suc(.,  ioNcrone.  13.  30.  Pline,  Hist.  nat.  XXX.  2.  XXXIIl.  3. 
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Mciis  Rome  a vu  assez  de  fois  les  triomphes  de  Néron.  La 
Grèce,  patrie  des  arts,  a besoin  de  lui  comme  lui  d’elle. 
Chaque  jour  des  députés  de  ses  v illes  viennent  lui  apporter 
des  couronnes  pour  des  combats  où  il  n’a  pas  combattu  ; il 
les  admet  à sa  table  ; il  chante  devant  eux  : ingénieux  et  ser- 
vile, l’esprit  grec  sait  trouver  encore  des  formes  d’adulation 
• nouvelles  quand  Rome  croit  les  avoir  toutes  épuisées , et 
Néron,  enchanté,  s’écrie  : Seuls  les  Grecs  savent  entendre, 
seuls  ils  sont  dignes  de  mes  talents  et  de  moi  ! — Une  fois 
déjà,  il  a été  sur  le  point  de  partir  pour  la  Grèce  : il  parcou- 
rait les  temples,  faisant  ses  adieux  à ses  parents  les  immor- 
tels, lorsqu’il  s’assit,  et,  saisi  d’une  faiblesse  subite,  ne  put 
se  lever  qu’avec  peine.  Effrayé  de  ce  présage,  il  déclara  qu’il 
lui  en  coûtait  trop  de  s’arracher  à l’amour  de  son  peuple.  — 
Mais  aujourd’hui  quel  présage  troublerait  sa  félicité?  Son 
affranchi  llélius  sera  assez  bon  pour  gouverner  Rome,  et 
suivre  tranquillement  la  voie  toute  tracée  des  proscriptions. 
Hélius  a tous  les  pouvoirs  de  Néron,  il  vereera  le  sang;  Po- 
lyclètc  s’emparera  des  biens  : Rome  peut  se  consoler  de 
l’absence  de  César. 

Que  la  Grèce  donc  se  réjouisse , son  prince  lui  arrive  ! Ce 
n’cstpas  seulement  son  cortège  habituel  de  mille  voilures,  ces 
buffles  ferrés  d’argent,  ccs  muletiers  revêtus  de  magniliques 
étoffes,  CCS  coureurs,  ces  cavaliers  africains  avec  leurs  riches 
bracelets  et  leurs  chevaux  caparaçonnés  (1).  C’est  de  plus 
une  année  entière,  assez  nombreuse  pour  vaincre  tout  l’Orient 
si  elle  était  composée  d’hommes  ; soldats  dignes  de  leur  gé- 
néral, qui  ont  pour  arme  la  lyre  du  musicien,  le  masque  du 
comédien , les  échasses  du  saltimbanque.  Que  la  Grèce  se 
réjouisse!  Un  hymne  chanté  par  Néron  vient  de  saluer  son 
rivage  ; le  maître  du  monde  lui  donne  toute  une  année  de 
joies  cl  d’incessantés  fêtes;  les  jeux  d’Olympie,  les  jeux 
Isthmiques,  tous  ceux  qui  se  célèbrent  à de  longs  intervalles 

I)  Si0Dn  c . 3U. 
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seront  réunis  dans  ces  douze  mois.  Néron  peut  bien  changer 
Tordre  établi  par  Thésée  et  par  Hercule  (1). 

Ainsi  il  parcourt  (an  Ü7)  toutes  ces  villes  homériques,  ser- 
vilement abaissées  aujourd’hui  sous  la  royauté  d’un  Osque 
ou  d’un  Sabin.  Il  s’élance  dans  toutes  les  liees,  prend  part  à 
tous  les  combats,  toujours  vainqueur.  Même  à Olympic,  où, 
sur  un  char  traîné  par  dix  chevaux,  le  maître  du  monde  s’est  * 
d’abord  laissé  tomber  dans  la  poussière,  puis  s’est  trouvé 
trop  ému  de  sa  chute  pour  continuer  la  lutte  ; il  n’en  a pas 
moins,  à la  fin  de  la  course,  proclamé,  comme  d’ordinaire 
(car  il  est  lui-même  son  héraut)  : « Néron  César,  vainqueur 
en  ce  combat , donne  sa  couronne  au  peuple  romain  et  au 
monde  qui  est  à lui  ! » Ni  aujourd’hui,  ni  dans  le  passé,  Né- 
ron ne  doit  avoir  de  rival  : les  statues  des  vainqueurs  d’au- 
trefois sont  renvei-sécs , traînées  dans  la  boue , jetées  aux 
latrines.  L’athlète  Pamraenès,  après  de  nombreuses  victoires, 
vit  retiré,  vieux,  affaibli  ; que  Pammenès  reparaisse  dans  la 
lice  : Néron  prétend  lui  disputer  ses  couronnes  ; après  l’avoir 
vaincu,  il  aura  alors  le  droit  de  briser  les  statues  de  Pamrae- 
nès. Malheur  à qui  est  condamné  à être  son  adversaire  ! Vaincu 
d’avance,  il  n’en  est  pas  moins  exposé  à toutes  les  manœuvres 
d’un  inquiet  rival  ; Néron  l’observe , cherche  à le  gagner,  le 
calomnie  en  secret,  l’injurie  en  public,  lui  jette  des  regards 
où  la  menace  n’est  que  trop  éloquente.  Un  jour  (faut-il  en  croire 
Dion?),  certain  chanteur,  trop  plein  de  sa  gloire,  s’oublie 
jusqu’à  chanter  mieux  que  Néron  ; le  peuple  lui-mêrnc  (comme 
autrefois  à Rome,  au  milieu  d’une  lecture  de  Lucain,  malgré 
la  présence  et  la  jalousie  de  Néron,  des  applaudissements 
s’élevèrent  et  perdirent  le  poêle),  le  peuple  artiste  de  la  Grèce 
écoute  ravi;  quand  tout  à coup,  par  ordre  du  prince,  les 
acteurs  qui  jouaient  avec  ce  malheureux  le  saisissent,  l’ados- 
sent à une  colonne,  et  lui  percent  la  gorge  avec  leurs  stylets. 

(I)  Sur  le  voyage  de  Néron  en  Grèce,  Suét.  2î.  24.  Dion.  LXlll.  Philoslraie. 

V.  2.  3.  • 
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A Corinthe , César , qui  ambitionne  toutes  les  gloires , se 
rappelle  le  projet  plusieurs  fois  essayé  de  la  coupure  de 
l’isthme  ; entreprise  gigantesque  dont  la  nature  a toujours 
refusé  le  succès  à l’industrie  humaine,  et  que  semblait  in- 
terdire une  superstitieuse  terreur.  Devant  les  prétoriens  ran- 
gés en  bataille,  Néron  sort  d’une  tente  dressée  sur  le  rivage, 
harangue  ses  soldats,  chante  un  hymne  à Amphitrite  et  à 
Neptune,  reçoit  en  dansant,  des  mains  du  proconsul,  un  pic 
d’or,  en  frappe  trois  fois  le  sol,  cl  recueille  quelques  grains 
de  poussière  qu’il  emporte  dans  une  hotte,  aux  acclamations 
de  tout  le  peuple.  Des  milliers  d’hommes  travaillèrent  après 
lui,  soldats,  esclaves,  condamnés,  six  mille  prisonniers  juifs 
envoyés  par  Vespasien,  bannis  ramenés  du  lieu  de  leur  exil 
(et  parmi  eux  le  philosophe  Musonius) , criminels  sauvés  de 
la  mort  pour  venir  concourir  au  grand  œuvre  de  l’empereur. 
En  soixante-quinze  jours,  on  avait  ouvert  un  canal  de  quatre 
stades,  la  dixième  partie  du  travail,  lorsque  tout  à coup  vint 
l’ordre  de  s’arrêter  (1).  Hélius  rappelait  à Rome  son  souve- 
rain; une  conjuration  s’y  tramait,  disait-il.  — Tu  devrais 
plutôt  souhaiter,  lui  répondait  Néron,  non  que  je  revienne 
promptement,  mais  que  je  revienne  digne  de  Néron,  » Il  fallut 
qu’Uélius  vînt  lui-môme  en  sept  jours  pour  l’arracher  à ses 
triomphes  (2). 

Néron  fait  donc  ses  adieux  à la  Grèce  ; il  la  proclame  libre, 
exempte  d’impôts  ; il  enrichit  les  juges  qui  l’ont  couronné. 
Il  est  vrai  qu’il  l’a  ruinée  par  son  passage , qu’il  a pillé  scs 
temples,  qu’il  lui  enlève  cinq  cents  de  ses  dieux  ; qu’il  a dé- 
pouillé les  riches,  trop  heureux  encore  lorsqu’il  ne  les  a pas 
fait  mourir  ; que  l’absence  du  spectacle,  la  paresse  à applau- 
dir, le  défaut  de  dilettantisme,  sont  devenus  des  crimes  capi- 
taux.— Mais  Rome,  sa  patrie,  cst-cllc  donc  mieux  traitée? 
Chaque  courrierd’Hélius  apporte  la  nouvelle  d’une  exécution. 


(I)  V.  Dion.  IbiJ.  Suél.  19.  Pline.  IV.  -t.  Lucien,  in  Nerone.  Josèphe,  de  Bello. 
JII.  36.  Philosl.,  In  Apoll.  IV.  8.— (?)  Philost.  Ibid.  Dion.  Ibid.  Suél.  Î5. 
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Néron,  de  son  côle,  fait  de  temps  en  temps  mourir  quelqu’un 
des  bannis  qu’il  rencontre  ou  des  suspects  qu’il  a emmenés 
avec  lui.  Deux  frères  meurent,  dont  l’union  fraternelle  parut 
au  meurtrier  de  Britannicus  une  conspiration  patente. 

son  retour  de  Grèce,  Néron  manqua  périr  dans  une  tem- 
pête. Un  instant,  en  Italie,  on  crut  à son  naufrage,  et  on  s’en 
réjouit  ; joie  dont  il  sut  bien  se  venger  (1).  Cependant  le 
sénat,  tout  en  tremblant  de  le  voir  revenir,  le  rappelait  de 
toute  l’effusion  de  son  dévouement,  et  ordonnait  pour  lui 
plus  de  fêtes  qu’il  n’y  a de  jours  dans  l’année.  Naples  l’oisive, 
comme  l’appelait  Horace,  1a  ville  de  ses  débuts,  le  reçoit  la 
première.  A Rome,  après  un  étalage  de  dix-huit  cents  cou- 
ronnes qu’il  a rapportées  de  Grèce,  on  voit  venir,  sur  le  char 
triomphal  d’Auguste  et  à côté  du  musicien  Diodore,  Néron 
en  chlamyde  semée  d’étoiles  d’or,  l’olivier  olympique  sur  la 
têt(i , et  dans  sa  main  droite  le  laurier  des  jeux  pythiens  : 
après  lui,  sa  claque  théâtrale,  ses  Augustani,  au  nombre  de 
cinq  mille , à la  brillante  parure  et  aux  cheveux  parfumés, 
qui  se  proclament  les  soldats  de  son  triomphe.  Une  arcade 
du  grand  cirque  est  abattue  pour  son  passage  ; à droite  et  à 
gauche  des  victimes  sont  immolées  à sa  divinité;  la  terre 
est  semée  de  safran  ; on  jette  sur  sa  route  des  oiseaux , des 
fleurs,  des  rubans  de  pourpre,  des  dragées  ; le  sénat,  les  che- 
valiers, le  peuple,  lui  acclament  en  mesure  : « Vive  le  vain- 
queur d’Olympie  ! le  vainqueur  des  jeux  pythiens  ! César 
Néron,  nouvel  Hercule!  César  Néron,  nouvel  Apollon!  seul, 
dans  tous  les  siècles,  il  a vaincu  dans  tous  les  jeux  (2)  ! » 
C’était  bien  un  triomphe  ! Une  dernière  conspiration  avait 
été  découverte  et  punie;  le  temple  de  Janus  était  fermé  ; Coi> 
bulon,  qui  avait  vaincu  l’Orient,  appelé  en  Grèce  par  de 
flatteuses  paroles,  avait  reçu  l’ordre  de  se  donner  la  mort,  et 
s’était  tué,  regrettant  sa  fidélité  trop  conliantc,  et  disant  : « Je 
l’ai  bien  mérité  (3).  «Que  pouvait  encore  redouter  Néron? 


(I)  Suél.  2S.  — (ï)  Suit.  Jbid.  Dion.  Ibid.— (3)  Dion.  Ibid. 
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Quel  aiitre  César  avait  eu  Rome  aussi  bas  sous  ses  pieds  ? 
Qu’était  le  triste  et  vieux  Tibère,  homme  étranger  à toutes 
les  joies  du  pouvoir?  Qu’était  le  grossier  Caligula,  qui,  après 
avoir,  pendant  trois  ans  au  plus,  joué  quelques  farces  royales 
et  guerrières,  .s’était  laissé  misérablement  égorger  dans  une 
salle  de  bain?  Qu’était  l’imbécile  Claude,  machine  à diplômes 
et  à jugements,  auprès  du  virtuose,  de  l’orateur,  du  poêle,  du 
lutteur,  de  l’universel  Néron,  depuis  douze  ans  maître  du 
monde  ? Si  quelques  âmes  à part  protestaient,  par  un  courage 
inutile,  en  faveur  de  la  dignité  humaine,  jamais  le  grand 
nombre  n’a\  ait  mis  le  front  aussi  bas  dans  la  poussière  que 
devant  l’élève  de  ces  deux  femmes  perdues,  Lépida  cl  Agrip- 
pine, devant  ce  cerveau  mal  organisé  qui  n’eut  le  sens  vrai 
d’aucune  chose,  ce  gamin  déitié,  Néron. 

Serait-ce  l'or  qui  pourrait  lui  manquer?  Si  le  trésor  s’épuise, 
si  les  chicanes  fiscales,  suprême  expédient  des  empereurs 
besogneux,  si  de  lourdes  amendes  contre  les  testateurs  in- 
grats qui  n’auront  rien  légué  à César,  si  de  nouveaux  impôts 
sur  les  successions  des  affranchis  (1),  si  toutes  ces  ressources 
sont  insuffisantes,  les  dieux  lui  viendront  en  aide.  Un  Africain 
a rêvé  que,  sous  son  champ,  il  voyait  d’immenses  cavernes 
pleines  de  lingots  d’or,  trésors  de  la  reine  Didon  que  la  Pro- 
vidence gardait  pour  César.  Une  flotte  entière  est  partie  pour 
recueillir  ces  richesses  ; tout  un  peuple  de  soldats  et  d’ou- 
vriers tourne  cl  retourne  le  champ  de  l’Africain.  D’avance  les 
poètes  chantent  la  gloire  de  Néron,  pour  qui  les  dieux  font 
naître,  dans  le  sein  de  la  terre,  l’or  tout  purifié;  et  Néron, 
dans  sa  foi  au  songe,  jette  avec  plus  de  profusion  que  jamais 
les  minces  trésors,  que  ce  trésor  colossal  va  remplacer.  — 
Quand,  après  bien  des  recherches , l’or  ne  se  trouva  pas,  le 
songeur  n’eut  d’autre  ressource  que  de  se  donner  la  mort  (2). 

Les  dieux  manquent  de  parole.  Les  délateurs  nous  conso- 
leront de  la  désobligeance  des  dieux  ; la  concentration  que. 


(1)  Suclune,  in  Ncrooe.  32.  — (2)  Sucl.  30. 
. 31. 
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dans  les  derniers  temps  de  la  république,  a reçue  la  propriété 
territoriale,  est  merveillcuscmenl  favorable  au  genre  de  per- 
ception qu’exercent  les  délateurs.  Les  vastes  domaines  ont 
perdu  l’Italie,  dit  Pline,  ils  perdent  les  provinces,  cl  le  sup- 
plice de  six  grands  propriétaires  a rendu  Néron  possesseur 
de  la  moitié  de  l’.\frique  (1).  Il  a payé  7,000,000  sesterces 
le  délateur  qui  a fait  condamner  un  Crassus  ; quelles  richesses 
ne  lui  a donc  pas  rapportées  la  condamnation  de  ce  Crassus? 

Aussi  Néron  crie  largesse  ! Néron  est  de  tous  les  empereurs  le 
plus  magnifique.  Largesse  au  peuple  ! Néron  n’oublie  pas  son 
peuple  qui  l’applaudit  de  si  bon  cœur  au  théâtre!  Largesse 
surtout  aux  amis  de  César!  A toi,  gladiateur,  la  maison  de  ce 
consul!  A toi,  joueur  de  flûte,  le  patrimoine  de  ce  triompha- 
teur (2)!  Accourez,  fav  oris,  courtisans,  pantomimes,  conviés 
au  banquet  de  la  confiscation!  Tenir  des  comptes,  c’est 
une  économie  sordide.  Jeter  l’or  sous  ses  pas,  c’est  la  gran- 
deur (3)!  Les  esclaves  mômes  de  César  ont  des  vergers,  des 
piscines;  un  d’eux,  qui  a été  intendant  d’armée,  s’est  racheté 
au  prix  de  13,000,000  sest.  (3,302,000  fr. ) (4).  Durant  son 
régne,  Néron  aura  distribué  à scs  amis  560,000,000  de  fr.,  cl 
ses  amis,  scs  fidèles  imitateurs,  en  auront,  au  moment  de  sa 
mort,  dissipé  les  neuf  dixiémes  (5). 

Et  quelque  chose  pourtant  manque  à Néron.  Cette  passion 
de  l’impossible,  dont  j’ai  tant  parlé,  n’est  pas  seulement  une 
passion  des  Césars;  c’est  une  passion  des  Romains;  chacun 
dans  sa  sphère  subit  ce  fatal  instinct.  Tout  le  labeur  d’une 
civilisation  de  cinq  ou  six  .siècles,  en  Créce,  en  Italie,  en 
Orient,  n’a  abouti  qu’à  faire  rêver  de  plus  chimériques  rêves 
à quelques  centaines  d’oisifs  romains,  à leur  inventer  des 
infamies  nouvelles,  à nourrir  d’aliments  nouveaux  une  cu- 
riosité insatiable , nn  égoïsme  surhumain , un  matérialisme 

(1)  I.allfun<lia  pcrdidcrc  Itallain,  j.Vin  et  provlnrias.  IMinc.  XVIII.  C. 

(2)  Suétone.  30.  — (3)  Ibid.  — (4)  Pline.  VII.  39. 

(6)  Tacite,  Hist.  I.  20  (2,200,000,009  sesterces]. 
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tran.scendenlal!  Cette  passion  de  l’impo-ssiblc  sera  surtout 
celle  de  Néron  : rien  ne  le  touche  eomme  grand  cl  beau, 
niais  comme  inouï,  et,  dans  le  sens  latin  du  mot,  comme 
niomtrueux.  C’est  une  persuasion  et  une  plénitude  de  sa 
toute-puissance , (jui  essaie  pourtant  si , à quebpie  combat, 
elle  peut  être  vaincue  : organisation  après  tout  misérable  et 
puérile , à qui  il  fallait  un  tel  pouvoir  pour  s’élever  mémo 
dans  le  mal;  nature  cruelle,  faute  de  pouvoir  être  forte; 
gigantesque,  faute  de  savoir  être  grande! 

Ou’est-ce  pour  lui  que  la  profusion  et  le  luxe?  Ne  mettre 
jamais  deux  fois  le  mémo  babil,  pécher  avec  des  lilcls  dorés 
et  des  cordons  de  pourpre , jouer  400  sesterces  sur  chaque 
point  de  scs  dés  (1),  avoir  pour  ses  histrions  des  masques, 
des  sceptres  de  théâtre  tout  couverts  de  perles  : c’est  être 
riche;  et  voilà  tout.  Ses  amis,  par  son  ordre,  ne  lui  donnent- 
ils  pas  des  festins  où  l’on  dépense  pour  4,000,000  sesterces 
en  couronnes  de  soie  parfumées  (2)  ? Poppée  n’avait-elle  pas 
des  mules  ferrées  d’or,  et  oOO  ànesscs  ne  la  suivaient- clics 
point  partout  pour  remplir  de  leur  lait  la  baignoire  où  son 
teint  venait  chercher  la  fraîcheur?  N’cst-ce  pas  Othon  qui  lui 
enseigna,  à lui  César,  à parfumer  la  plante  de  ses  pieds?  et 
lorsque  la  veille,  Othon , soupant  chez  César,  avait  eu  la  tête 
aspergée  de  parfums  précieux,  le  lendemain,  César,  soupant 
chez  Othon,  ne  voyait-il  pas  de  tous  côtés  des  tuyaux  d’ivoire 
et  d’or  verser  sur  lui  une  vaporeuse  et  fragrante  rosée  (3)?  Le 
faste  et  1a  grandeur  courent  les  rues  de  Rome. 

Que  même  Néron  soit  le  premier  artiste  de  son  siècle;  que 
des  autels  fument  partout  en  l’honneur  de  sa  hellc  voix , qui, 
malgré  tant  de  soins  et  d’études , malgré  un  esclave  sans 
cesse  debout  auprès  de  lui  pour  l’avertir  de  ménager  ce  don 
précieux,  est  fausse,  sourde  et  fêlée;  que  Néron  joue  tous  les 
rôles,  de  héros  ou  de  dieu,  d’homme  ou  de  femme,  même  de 

(I)  Suétone.  30.— (2)  Suétone.  27.  — (3)  Pline.  Hlst.  nat.  XWIII.  tl. 

tq  Plutarq.,  In  Gallié. 
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femme  grosse  ou  en  mal  d’enfant,  si  bien  qu’on  demande  : 
« Que  fait  l’empereur?  — L’empereur  accouche.  >>  Que  môme, 
faute  d’autre,  il  rencontre  j)arfois  une  ambition  plus  digne  ; 
qu’il  envoie  à la  recherche  des  sources  du  Nil  (1);  qu’il  mé- 
dite une  expédition  contre  l’Ethiopie  ; qu’une  armée  se  pré- 
pare à aller  aux  portes  Caspiennes  soumettre  les  peuples  in- 
connus du  Caucase;  que  déjà,  sous  le  nom  de  phalange 
d’Alexandre,  une  légion  d’hommes  de  six  pieds  (2)  soit  enrô- 
lée ; tout  cela,  c’est  talent,  c’est  pouvoir,  c’est  chose  qui 
appartient  à l’homme. 

Mais  lui,  il  est  dieu!  Le  sénat  lui  décerne  des  autels 
« comme  s’étant  élevé  au-dessus  de  toute  grandeur  humai- 
ne (.’î).  » Le  sénat  à (jui  la  divinité  coûte  peu  l’a  bien  décernée 
à l’oppéc  (|uc  Néron  tua  d’un  coup  de  pied,  et  à cette  enfant 
au  maillot,  tille  de  Po[)pée  (A).  Néron  est  dieu  ; le  peuple  tue 
des  victimes  sur  son  passage  (5).  11  est  dieu  : les  poètes  le 
lui  redisent  avec  cet  excès  de  déclamation  et  d’hyperbole 
dont  peut  être  capable  une  âme  serv  ile  et  une  poésie  dégra- 
dée : « Lorsque,  ta  carrière  achevée  en  ce  monde,  tu  remon- 
teras tardif  vers  la  voûte  céleste,...  soit  que  tu  veuilles  tenir 
le  sceptre  des  eieux,  soit  que,  nouveau  Phébus,  lu  veuilles 
donner  la  lumière  à ce  monde  que  n’aflligera  pas  la  jjertc  de 
son  soleil,  il  n’est  pas  de  divinité  qui  ne  te  cède  sa  place,  et 
la  nature  te  laissera  prononcer  quel  dieu  tu  veux  être,  où  tu 
veux  mettre  la  royauté  du  monde....  Ne  te  place  pas  à une 
des  extrémités  de  l’univers;  l’axe  du  monde  perdrait  l’équi- 
libre et  serait  entraîné  par  ton  poids.  Choisis  le  milieu  de 
l’éther,  et  que  là  le  ciel  pur  et  serein  n’olîusquc  d’aucun 
nuage  la  clarté  de  César  !...  » 

Ainsi  parlait  Lueain,  le  philosophe,  l’admirateur  de  Pompée 
et  de  Caton , au  temps  où  Néron  lui  laissait  lire  scs  poCunes 

(i)  Sjn^que.  QumI.  nal.  VI.  8.  — {2}  Pline.  V.  1.1.  Suétone.  19. 

(-1)  Tnnr]iiàni  humanum  rasUgiuin  egresso.  Tacite.  XV,  c.  ult.  — (4)Suétonc.  1.3. 

(i)  r.  Ann.  XV.  23.  XVI. 
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en  public.  Plus  lard,  il  est  vrai,  lorsque  sa  poésie  fut  confinée 
dans  le  silence  du  cabinet,  il  déclama  contre  la  divinité  des 
tyrans , blâma  la  lâcheté  des  peuples  qui  leur  obéissent  (1) , 
et  conspira  avec  Pison  pour  le  renvoi  de  son  dieu  à l’Olympe. 
Au  moins  la  flatterie  délicate  d’Horace  voilait-elle , sous  un 
nuage  de  poésie  mythologique , ce  qu’avait  de  révoltant  la 
divinité  de  son  Auguste  ; mais  quelle  lui’pilude  que  cette 
adulation  des  basses  époques  de  l’empire,  sans  mesure  et  sans 
pudeur,  d’autant  plus  quelle  est  sans  talent  et  sans  foi , ou- 
trant tout  parce  qu’elle  ne  croit  à rien , et  mettant  d’autant 
plus  volontiers  l’homme  à la  place  de  la  divinité,  qu’elle  ne 
vénère  pas  la  divinité  ! 

Aussi  Néron  croit-il  à sa  divinité.  Un  naufrage  lui  enlève 
des  objets  précieux  : « Les  poissons,  dit-il,  me  les  rapporte- 
ront. » Le  monde  plie  [si  profondément  sous  ses  lois!  « les 
princes  scs  prédécesseurs  n’ont  jamais  eonnu  tout  ce  qui  leur 
était  permis  de  faire  (2).  « L’art  a su  le  servir  d’une  fa^on  si 
miraculeuse  ! « ce  qu’il  a ordonné  ne  peut  étre.impossiblc  (3);  » 
cl  un  Grec,  homme  d’esprit,  qui  a promis  à Néron  de  s’élever 
sur  des  ailes,  sc  fait  nourrir  dans  le  palais  en  attendant  qu’il 
devienne  oiseau  (4). 

Les  merveilles  de  la  Maison  d’Or  ne  suffisent  plus  à Néron. 
Il  faut  que  Rome  s’étende  jusqu’à  l’embouchure  du  Tibre,  et 
qu’un  vaste  canal  mène  les  flots  de  la  mer  battre  les  vieilles 
murailles  de  Sen  ius  Tullius  ; il  faut  qu’une  piscine  immense, 
couverte  d’une  voûte  et  bordée  de  portiques,  s’étende  de  Mi- 

(1)  K.  ct-dcssu8,  page  <57. 

(?)  Ncgavit  quctnquam  princlpum  aclssc  qood  aibi  liccret.  Suétone,  in  Nerono.  37. 

(3]  Ml  non  fieri  possc  quod  jussisset.  Caligula  également  « ne  aoubaltait  rien  tant 
que  ce  qu’on  lui  (lisait  impossible.  >■  Suétone. 

(i)  Dion.Clirysost.,  Orat.,  21.  Dana  ses  jcu\,  un  bomme  qui  voulut  Imiter  Icare, 
succomba  au  premier  elTort,  tomba  auprès  Oc  Néron  et  le  souilla  Oc  son  sang.  Sué- 
tone. 12.  Comparez  aussi  avec  ces  faits  les  traOitions  sur  Simon  le  Magicien,  sa 
comparution  devant  Néron , en  présence  des  apùtrcs , sa  prétention  à a’élevcr  dans 
les  airs  par  une  puissance  surnaturelle , sa  chute , d’après  les  saints  Pères  et  les 
récits  analogues  chez  les  Rabbins. 
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sène  au  lac  \vernc,  et  serve  de  réservoir  aux  eaux  chaudes 
de  Baia  ; il  faut  que  de  là , un  canal  de  160  milles  (53  lieues), 
assez  large  pour  le  passage  de  deux  grands  navires , aille , à 
travers  des  terres  arides,  de  hautes  montagnes  et  le  sol  dé- 
trempé des  marais  Pontins,  joindre  le  port  d’Oslie  : entreprise 
ruineuse  dont  la  postérité  reconnaîtra  à peine  les  vestiges. — 
César,  dit  Suétone,  a une  passion,  mais  une  passion  étourdie, 
de  gloire  et  d’immortalité  (1).  Il  a égalé  Apollon  par  son 
chant,  le  Soleil  par  son  talent  à conduire  un  char;  il  veut 
être  Hercule,  et  un  lion  est  préparé  (bien  préparé  sans  doute), 
qu’aux  premiers  jeux  de  l’arène  il  doit,  seul  cl  sans  armes, 
assommer  de  sa  massue  ou  étouffer  en  scs  bras  (2). 

L’humanité  lui  pèse , l’ordre  naturel  le  fatigue  ; « cet  ama- 
teur de  l’incroyable  (3)  » ne  trouve  rien  d’assez  monstrueux 
pour  lui.  Un  saltimbanque  se  montre  à lui,  qui  fait  métier 
comme  les  bateleurs  de  nos  foires  de  manger  de  la  chair 
crue  et  de  dévorer  tout  ce  qu’on  lui  présente  ; c’est  de  la  chair 
humaine , ce  sont  des  hommes  vivants  que  Xéron  veut  lui 
donnera  déchirer  (4).  D’autres  promettent  à Xéron  qu’ils  fe- 
ront d’un  homme  une  femme,  d’une  femme  un  homme,  cl 
Néron  les  croit,  Xéron  leur  propose  une  récompense  (5). 

Quant  aux  dieux  ses  frères,  il  n’est  pas  de  jour  où  son  or- 
gueil ne  les  insulte,  où  sa  faiblesse  ne  tremble  devant  eux. 
Au  scandale  de  Rome  et  au  risque  de  la  fièvre,  il  se  baigne 
dans  l’eau  sacrée  de  la  fontaine  Mareia  : mais  il  redoute  les 
songes;  les  présages  le  rendent  pâle.  Il  a longtemps  adoré 
la  déesse  Syrienne  ; mais  elle  tombe  en  sa  disgrâce , il  la 
souille  de  son  urine.  11  profane  l’oracle  de  Delphes,  il  viole 
une  vestale  : Fiiais  une  petite  statue  de  jeune  fille , talisman 
donné  par  un  homme  du  peuple,  a remplacé  Astarlé  disgra- 
ciée; et,  comme  peu  après,  une  conspiration  s’est  déeou- 


(l)  Suét.  Si.  Immortalitalis  pcrpetua;i|uc  fam.Y  cupido,  vcrùm  inconsiilta. 
(î)  Suétone.  S3.  — (3)  Li  crat  increilibiliiini  ciipilor.  Tacite,  XV.  42. 

(4)  Suétone.  37.  — (5}  Dion  Chrysosl.  Ibid. 
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vciTc,  Néron  fait  d’elle  le  plus  grand  de  ses  dieux,  lui  sacrifie 
trois  fois  par  jour,  lui  demande  la  science  de  l’avenir  (1). 

Mais  ce  que  l’impiété  ne  lui  fera  point  braver,  ce  gue  la  su- 
perstition ne  pourra  écarter  de  lui,  c’est  l’ombre  d’Agrippine 
qui  le  poursuit  avec  les  fouets  et  les  torches  des  furies.  Aux 
portes  d’Athènes  le  souvenir  du  parricide  Oreste  et  des  Eumé- 
nides vengeresses  de  son  crime,  aux  portes  de  Lacédémone 
le  nom  de  l’austère  Lycurgue  l’a  arrêté  ; il  n’a  osé  entrer  dans 
ces  deux  villes.  A Delphes,  l’oracle  l’a  comparé  aux  Alc- 
méon et  aux  Oreste,  meurtriers  de  leur  mère;  et,  dans  sa  co- 
lère, Néron  a confisqué  les  terres  du  dieu,  fermé  l’ouverture 
souterraine  par  où  la  prêtresse  recevait  l’inspiration  : bizarre 
mélange,  d’audace  et  de  crainte  ! Le  sénat  le  félicite  cl  le 
monde  l’adore  ; mais,  lorsqu’il  est  venu  à Eleusis  et  qu’il  a 
entendu  le  héraut  écarter  de  ces  mystères,  révérés  encore,  les 
inipies  et  les  scélérats,  le  matricide  s’est  humblement  retiré 
sans  oser  demander  l’initiation. 

Il  tourne  les  yeux  vers  l’Orient,  dont  les  sciences  occultes 
sont  pour  ce  siècle  un  objet  de  craintive  curiosité.  Tiridate 
lui  a amené  des  magiciens.  La  divination  par  l’air,  par  le  feu, 
par  les  étoiles,  par  les  haches,  par  les  lanternes,  l’évocation 
des  morts,  le  colloque  avec  les  enfers,  il  veut  tout  apprendre 
d’eux.  .Avec  eux,  il  conjure  l’ombre  d’Agrippine,  lui  offre  des 
sacrifices,  immole  des  hommes  à leurs  expériences,  eurieux 
et  ardent  à celte  élude,  autant  même  qu’il  le  fut  à celle  du 
chant  (2)  ; tant  il  voudrait  faire  violence  à la  nature  et  s’élever 
au-dessus  des  lois  de  l’humanité  ! .Mais  la  magie  n’est  qu’une 
chimère  ; le  crime  de  Néron  est  de  ceux  que  l’antiquité  dé- 
clare inexpiables  et  pour  lesquels,  en  effet,  elle  ne  sait  pas 
d’expiation. 

Pour  en  finir,  voilà  ce  qui  gouverne  le  monde;  voilà  le 
couronnement  .suprême  de  cette  société  , — une  perpétuelle 
orgie,  monstrueuse  et  pourtant  vulgaire  ; — un  Sénéeion, 


to  Suùloiic,  iü,  Tacilc.  XIV.  22.  — (S)  l'Iiiio.  XXX.  2.  Suét.  31. 
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compagnon  des  ipcnobles  farces  du  pont  Milvius  ; l’histrion 
Paris;  la  courtisane  patricienne  Poppéc;  le  cordonnier  Féli- 
cion  ; le  Triboulet  de  cette  cour,  le  fou  bossu  Yatinius  ; Othon 
le  futur  eni])creur,  souvent  fouetté  par  son  père,  présenté 
à Néron  par  une  vieille  affranchie  du  palais  qu’il  a fait  sem- 
blant d’aimer  parce  qu’elle  était  en  crédit  (1)  ; les  Sporus  et  les 
Doryphore,  hommes  que  notre  langue  ne  sait  pas  nommer; 
— et  surtout,  l’ordonnateur  de  toutes  les  fêtes  et  de  tous  les 
supplices , l’homme  d’esprit  de  cette  cour,  le  conseiller  su- 
prême de  Néron,  le  chef  de  scs  délateure,  l’intime  compagnon 
de  ses  débauches  (2) , Tigellin  préfet  du  prétoire , dont  la 
statue  est  au  Forum  en  habit  triomphal  pour  avoir  vaincu  le 
complot  de  Pison  : — toute  cette  fastueuse  valetaille  du  palais, 
qui  court  la  nuit,  brisant  les  boutiques  et  insidtant  les  fem- 
mes ; qui , assise  sur  des  vaisseaux  garnis  d’or  et  d’ivoire , 
descend  le  fleuve  en  face  d’un  rivage  semé  de  retraites  in- 
fâmes et  au  milieu  des  appels  de  la  débauche;  qui,  à la  fin 
d’un  souper  de  douze  heures , se  jette  de  main  en  main  la 
haebc  sanglante  qui  gouverne  le  monde  : — au  milieu  d’elle, 
mais  non  au-dessus,  — un  personnage  flasque  et  mal  pro- 
portionné, au  cou  épais,  à la  peau  tachetée,  au  ventre  proé- 
minent, aux  yeux  vcrl-de-mer,  louches,  clignotants  et  ha- 
gards, avec  une  coiffure  étagée  et  relevée  en  chignon  derrière 
la  tête , des  pantoufles  aux  pieds , une  étoffe  épaisse  autour 
du  cou,  une  longue  robe  de  festin,  lâche  et  toute  parsemée 
de  fleurs;  une  femme  en  un  mot  : — cette  femme  est  Néron. 

Au  milieu  de  ces  joies  et  de  ces  grandeurs,  pourquoi  Né- 
ron respecterait-il  encore  cette  fiction  de  l’ortlre  républicain, 
devant  laquelle  il  s’abaissait  humblement  au  début  de  son 
régne?  « Pourquoi,  lui  crie  toute  cette  cour,  y a-t-il  encore 
un  sénat?  Pourquoi  celte  vaine  pompe  de  faisceaux  et  de  lali- 
claves  qui  ont  la  prétention  de  ne  pas  relever  de  César? 
Pourquoi  tant  de  ménagement  et  tant  de  faiblesse?  dit  à Né- 

p)  Suétone,  in  Othonc,  î.  — (2)  Rk  inliiiiis  liliiilinibiis  adsuinptufi.  Tacite.  XVI.  51 , 


Digitized  by  Go^le 


SES  PROSCRIPTIONS  ET  SES  TRIOMPHES.  491 

ron  le  jeune  délateur  Régulus,  qui,  triomphant  dès  son  début 
de  l’illustre  famille  des  Crassus , semble  devoir  éclipser  tous 
ses  prédécesseurs.  Pourquoi  fatiguer  scs  délateurs  et  lui- 
méme  à combattre  homme  par  homme,  cette  aristocratie  que 
' d’un  mot  il  peut  détniirc  tout  entière  (1)?  En  un  jour,  ces 
derniers  restes  du  gouvernement  républicain  peuvent  dispa- 
raître ; en  un  jour  le  sénat  peut  être  effacé  : les  affranchis  de 
César  et  les  chevaliers  romains  gouverneront  seuls  l’empire 
sous  la  protection  de  son  divin  regard  (2).  >>  Tel  avait  été 
aussi  le  projet  de  Caligula(3);  et  Néron  trahit  souvent  la  pen- 
sée de  cette  révolution  sanglante  : à son  arrivée,  à son  dé- 
part, il  ne  donne  plus  le  baiser  aux  sénateurs  ; il  ne  regarde 
même  pas  leur  salut,  et  dans  les  prières  publiques,  il  n’invo- 
que plus  les  dieux  que  pour  lui-mème  et  pour  le  peuple  (4). 

Mais  cette  pensée  ne  va  pas  encore  s’accomplir.  A travers 
les  nuages  de  sa  divinité,  Néron  sent  la  faiblesse  profonde 
de  son  pouvoir  ; il  se  doute  qu’il  est  « appuyé  sur  des  étais 
chancelants  ; il  sent  trembler  sous  lui  le  faîte  d’où  il  voit  le 
monde  à ses  pieds  (5)  ! » Le  moment  approche  où  scs  préto- 
riens vont  lui  apprendre  (|ue  « l’épée  une  fois  tirée,  appartient 
au  soldat  et  non  au  chef  (6).  » Le  monde  le  soutenait  tout 
en  le  subissant;  pour  que  Néron  tombât,  le  monde  n’avait 
qu’à  SC  retirer.  Remarquez  l’expression  de  Suétone  et  des 
autres  historiens  ; « Après  l’avoir  souffert  près  de  quatorze 
ans,  le  monde  le  quitta  (7);  » mot  qui,  vous  allez  le  voir, 
raconte  à lui  seul  la  chute  de  Néron. 

(1)  Tacite,  HUt.IV.  42 

(2)  Suétone.  .37.  —(3)  Suétone,  in  Callg.  49,  cl  ci-dessus,  page  303. 

(4)  Suétone.  17. 

(5)  Trcmiilo  qiiàm  eulminc  cunrta 

Despiccret,  slarctquc  super  tltubantla  fultus. 

Lucain , qui  veut  ici  parler  de  Jules  César , jieint  adiniralilcment  la  position  des 
empereurs. 

(C)  Soit  non  esse  dueis,  strictos,  sed  milills,  enses.  Lucain,  Pliars.  V. 

(7)  Suét.  40.  Tacite,  llist.  I.  4.  Eutrop. 
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§ IV.  — CHUTE  HE  NÉRON. 

D’où  la  ruine  de  Néron  pouvait-elle  venir?  Le  parti  stoïque 
s’était  reconnu  impuissant  à 1a  guerre  civile;  le  suicide  ou 
l’exil  en  avait  fait  justice.  Dans  le  complot  de  Pison,  la  Rome 
nouvelle  s’était  montrée  si  lâche  et  si  peu  fidèle  à elle-même, 
qu’elle  ne  pouvait  plus  rien  tenter.  Les  forces  vives  de  l’em- 
pire, quelles  étaient-elles?  Disons  ce  qu’étaient  le  sénat,  le 
peuple,  l'armée,  les  provinces. 

Le  sénat  d’abord.  — Ce  qu’a  été  et  ce  qu’est  même  encore 
la  chambre  des  lords  dans  la  Grande-Rretagne,  le  sénat  le  fut 
sous  la  république  ; l’aristocratie  constituée  en  pouvoir  légal, 
le  faisceau  des  anciennes  familles  fortifié  chaque  jour  par 
l’étroite  et  cordiale  association  de  familles  nouvelles.  Le  sé- 
nat n’était  que  par  l’aristocratie , et  l’aristocratie  était  par 
elle-même.  Aussi  les  plus  grands  démocrates  de  Rome, 
* Marins  et  César,  ne  pensèrent  pas  à dissoudre  le  sénat,  et  j’ai 
lu  de  même  dans  un  écrivain  radical,  que,  si  la  chambre  des 
lords  était  supprimée,  l’aristoeratic  y gagnerait  en  puissance 
plus  qu’elle  n’y  perdrait. 

Au  contraire,  ce  qu’était  autrefois  notre  chambre  des  pairs, 
un  grand  et  vénérable  conseil,  non  une  des  forces  vives  de  la 
nation , le  sénat  le  fut  ou  à peu  près  sous  les  empereurs.  J’ai 
dit  (1)  le  secret  de  ce  qui  lui  restait  de  puissance,  comment 
il  nommait  aux  magistratures,  et  sc  recrutait  par  elles.  De 
celte  façon  il  avait  sous  lui  tout  un  ordre  de  fonctionnaires, 
un  système  entier  de  gouvernement,  qui,  légalement  au 
moins,  dépendait  de  lui.  De  celte  façon  encore,  il  mainte- 
nait dans  son  sein  une  hérédité  qui,  alors  comme  sous  la  ré- 
publique, était  de  fait,  jamais  de  droit.  Il  y avait  donc  et  des 


(i;  J',  ci-deuu»,  pag.  2àl  el  suiv.  T.  ausii  sur  tout  ce  qui  suit,  pas.  1C7  cl  suiv., 
pag.  2:c  et  suiv.,  3i2  et  suiv.,  4Ü7. 
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familles  sénatoriales  (1),  devant  qui  s’ouvrait  la  voie  des  hon- 
neurs officiels;  et  des  familles  nouvelles  qui  se  hasardaient  à 
y prétendre,  qui  se  risquaient  à devenir  illustres  et  qu’ac- 
ceptait le  sénat  pour  remplir  les  vides  nombreux  de  l’aristo- 
cratie ancienne. 

Ainsi  les  grands  noms,  de  même  qu’autrefois,  étaient  comme 
de  droit  au  sénat;  les  vertus,  les  talents,  les  renommées  y 
arrivaient.  Nulle  part  ne  sc  trouvait  une  telle  réunion  de  per- 
sonnes illustres  de  toutes  manières.  Mais  comme  l’aristocratie 
dont  le  sénat  avait  été  le  centre  était  sans  vie  et  sans  unité, 
ce  grand  corps  ne  reposait  sur  rien  ; il  n’était  plus,  pour  parler 
le  style  d’aujourd’hui,  la  traduction  légale  d’un  fait  réel; 
c’était  une  assemblée  d’hommes  plus  ou  moins  notables, 
non  une  puissance.  Malgré  l’antiquité  de  son  nom  et  ses 
siècles  de  souvenirs,  il  n’eut,  sous  l’empire,  qu’une  action 
médiocre  dans  les  grandes  crises;  plus  puissant  aux  affaires 
qu’aux  révolutions,  plus  fait  pour  un  utile  service  que  pour 
une  résistance  hardie. 

Et  si,  quant  à la  valeur  morale,  il  y a eu  une  différence  in- 
finie entre  le  sénat  de  Rome  et  le  nôtre  ; si  le  sénat  fut  servile, 
adulateur,  sanguinaire  par  lâcheté,  tandis  que , remarquable 
au  contraire  par  son  caractère  moral , la  chambre  des  pairs 
a su  être  courageuse  pour  ne  pas  verser  le  sang;  cette  diffé- 
rence n’est  que  la  mesure  exacte  de  la  différence  qui  existe 
entre  cette  époque  et  la  nôtre.  Nous  méprisons  le  sénat  ro- 
main , et  notre  vertu  le  condamne  : le  sénat  romain  était 
cependant  honoré  de  son  siècle;  il  était  le  symbole  de  ce 
qu’il  y avait  encore  de  morale  par  le  monde.  Se  rapprocher 
de  lui  était  signe  de  vertu  chez  un  empereur  ; le  menacer, 
indice  du  despotisme.  Comme  celle  de  Sénèque  et  de  Bur- 


(1)  Ainsi  Tacilc  : ••  Julius  Montanus,  de  famille  sénatoriale  (senatorii  ordinis),  mais 
i[ul  n'avait  pas  encore  commence  la  carrière  des  honneurs  » (en  d’autres  termes, 
qui  ne  siégeait  pas  au  sénat).  Ann.  XIII.  25,  et  bien  des  passages  pareils.  ” Xondùm 
senatoriæ  tetaUs.  Nondùm  honorum  xtatem  adeptus,  ••  etc. 
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rlius,  sa  probité  lâche  et  imparfaite,  conseillère  honnête  des 
princes  aux  jours  de  leur  vertu,  gémissante  et  peureuse  adu- 
latrice en  leurs  mauvais  jours,  fut  encore  à cette  triste  épo- 
que le  triste  drapeau  des  honnêtes  gens. 

Mais  cinquante  ans  de  servitude  depuis  Tibère,  sa  pauvi  e 
cl  impuissante  tentative  après  la  mort  de  Caligula,  treize  an- 
nées consécutives  de  peur  et  de  sanguinaire  obéissance  en- 
vers Néron , tout  cela  avait  trop  abaissé  le  sénat  pour  que 
de  son  sein  une  révolution  put  venir.  Parlons  du  peuple.  Le 
peuple,  ou  pour  mieux  dire  les  prolétaires  de  Rome  étaient 
sous  les  Césars,  comme  sous  la  république,  les  vrais  privilé- 
giés de  l’empire.  La  frumentalion,  celte  institution  admirable 
pour  assurer  contre  le  travail  la  dignité  du  citoyen,  la  fm- 
mmintim  n'avait  pas  cessé  de  pourvoir  à sa  subsistance  ; les 
empereurs  y mettaient  même  du  luxe.  Le  parcimonieux  Ti- 
l)èi*e  donnait  aux  marchands  deux  sesterces  par  boisseau  pour 
faire  baisser  le  prix  du  blé  (1);  Néron  le  faisait  descendre  à 
trois  sesterces,  et,  au  moment  même  où  la  tempête  venait  de 
détruire  trois  cents  navires  chargés  de  grain,  faisait  jeter  au 
Tibre  tout  le  blé  gâté  des  greniers  publics  (2).  — Des  distribu- 
tions d’argent  (comiiaria)  se  faisaient  encore  dans  les  grandes 
occasions.  Néron  donna  une  fois  jusqu’à  400  sest.  (101  fr.) 
par  tête  (3).  — Les  impôts  pesaient  à peine  sur  ce  peuple  : 
comme  citoyen  romain,  il  échappait  à l’impôt  direct  (4); 
comme  prolétaire,  à l’impôt  sur  les  successions  (5),  par  lequel 
Auguste  avait  cherché  à remplacer  l’impôt  sur  les  biens.  Les 
autres  taxes,  le  vingtième  des  affranchissements  (G),  le  droit 


(I)  Tacite,  Annal.,  II.  87.  — (2)  Ibid.,  XV.  18,  39.  Le  prix  naojen  du  modius  était 
au  moins  de  quatre  sesterces,  ce  qui  revient  à 1 1 fr.  f.O  l’Iicctolitrc. 

(3)  Caligula  donna  .300  sest.  (Siict.,  17.  M.  S.  Vindob.);  Claude,  en  798 , autant 
(Dion.  LX.  M.  S.  Vind.l;  iiuclques-iins  reçurent  jusqu’-A  l ,fH)0  sest.  En  804,  un  autre 
conpi'ai're  (Tacite,  X.  1 1.  4t  ).  Xéron  en  donna  trois  (Tac.  XIII.  31.  M.  S.  Vind.  et 
les  médaUleaqul  portent  Cong.  dat.  pop.].  Sur  les  libéralités  d’Auguste,  V.  ci-dessus, 
p.  174.  — (4)  V.  ci-dessus, p.vgo  181. — (S)  Viccsinia  ha;rcditatuni.  F.  page  188. 

(0)  Vicesima  iiianumisslonum.  V.  Tacite,  Ann.  XIII.  31. 
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sur  les  ventes  publiques  (1),  les  droits  de  douanes  (2)  devaient 
peu  l’atteindre.  Les  droits  sur  1a  consommation  établis  par 
Auguste,  réduits  par  Tibère,  portés  à l’excès  j>ar  Caligula(3), 
finirent  par  disparaître  devant  la  clameur  du  peuple  (i). 

Les  rigueurs  impériales  menaçaient  rarement  le  prolétaire: 
c’étaient  «les  riches  jardins  d’un  Sénèque,  c’était  le  palais  des 
Lateranus  qu’envahissaient  au  matin  les  cohortes  prétorien- 
nes pour  y chercher  un  proscrit  ; les  soldats  de  Néron  n’al- 
laient guère  dans  un  grenier  troubler  le  sommeil  du  pau- 
vre (5).  » Les  300,000  souverains  de  la  Rome  républicaine 
avaient  donc  facilement  accepté  César,  comme  successeur 
de  l’aristocratie  ancienne.  César  ne  payait-il  pas  les  charges 
de  l’hérédité  ? Ne  donnait-il  pas  comme  le  sénat  de  l’argent 
et  du  blé?  N’avait-il  pas  des  jeux  et  des  triomphes?  N’éle- 
vait-il pas  des  thermes?  N’amenait-il  pas  des  aqueducs?  Quel 
privilège  manquait  des  libertés  républicaines?  Si  Caligula, 
dans  scs  folies  impériales,  avait  quelquefois  inquiété  le  peu- 
ple, Caligula  lui  avait  donné  de  magnifiques  festins,  et  plu- 
sieurs jours  de  suite  lui  avait  jeté  de  l’or  du  haut  de  son  pa- 
lais (6).  Claude  l’avait  laissé  paisible  ; Néron  le  comblait. 
Non-seulement  il  lui  faisait  la  grâce  de  monter  sur  le  théâtre, 
de  danser  et  de  chanter  pour  lui  : non-seulement  à scs  fêtes, 
il  lui  jetait  des  millici's  de  billets,  loterie  grandiose  où  gagnait 
tout  le  monde,  qui  de  riches  étoffes,  qui  des  tableaux,  un  chc- 


(I)  Ctntpslmn  auctionuni.  Suctonc,  in  Calig.  IC.  Dion.  LIX.  19.  — (2)  Portoria. 

(3)  O’ntegima  rcnim  venalium.  Tacite,  Ann.  1.78.  II.  42.Vccligal  eduliorum.Suét., 
in  Cal.  40.  Vecligal  macclli.  Pline,  XIX.  19. 

(4)  Nullum  macclli  vccllgal  majus  Romæ  claniuro  picbis  incuaantis  apud  omnea 
principes  donec  remlssum  porloriuin  iiierccdis  hujus.  Pline.  Ibid. 

(5)  Temporibus  diris  igltur  jussuqiie  Ncronls 
Longinum  et  magnos  Seneca:  pra;dlvili8  hortoa 
Clausit,  et  œgregias  Latoranorum  obsidet  a-des 

Tota  cohors.  Rarus  venit  in  cxnacula  miles.  Juvcnal.  Sat.  X.  15. 

(6)  Suét.,  inCaio  , 17.37.  — 247  hommes  périrent  dans  cette  foule  selon  leM.  S.  de 
Vienne. 
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val,  un  esclave;  où  les  moins  heureux  avaient  pour  conso- 
lation du  blé,  des  oiseaux  rares,  des  plats  recherchés  ; où  les 
gros  lots  étaient  des  perles,  des  pierres  précieuses,  des  lin- 
gots, que  dis-je,  un  n,avire,  une  maison,  une  terre  (1)!  Néron 
abolissait  des  impôts  (2);  Néron,  au  début  de  son  règne,  à son 
époque  de  sagesse  et  de  parcimonie  à la  façon  de  Louis  XII, 
Néron,  dans  un  bel  accès  de  miséricorde  linancière , pensa 
même  à supprimer  tout  impôt  indirect  : il  fallut  toutes  les 
prudentes  admonitions  du  sénat  pour  lui  faire  maintenir  l’é- 
quilibre entre  le  budget  des  recettes  et  celui  des  dépenses  (3). 
Néron  avait  des  prétentions  comme  financier  ; il  attaquait  la 
prodigalité  de  scs  prédéccsseiu’s  qui  n’avaient  jamais  su  me- 
surer leur  dépense  au  revenu,  cl  lui,  disait-il,  avait  trouvé 
moyen  de  faire,  au  profil  de  ses  sujets,  une  économie  annuelle 
de  60  millions  de  sesterces  (4). 

Ces  mouvements  de  générosité  fiscale  étaient  passagers,  il 
est  vrai.  Les  publicains  étaient  là  pour  y mettre  bon  ordre. 
Un  moment  arrêtée  dans  .son  cours,  la  marée  montante  des 
impôts  continuait  à s’élever.  Néron  ordonnait  que  les  tarifs 
jusque-là  tenus  secrets  fussent  publics  ; au  bout  de  quelques 
années , les  tarifs  retombaient  sous  le  secret.  Néron  abré- 
geait la  prescription  en  faveur  des  débiteurs,  assurait  un 
prompt  jugement  à ceux  qui  se  plaignaient  des  violences  des 
publicains  ; mais  les  publicains,  fermiers  de  l’impôt,  avaient 
et  les  besoins  de  César  à satisfaire  et  leur  propre  fortune  à 
augmenter  ; les  règlements  sages  tombaient  dans  l’oubli  ; le 
fisc  devait  finir  toujours  par  avoir  raison  (5). 

Mais  qui  souffrait  de  sa  victoire,  sinon  les  provinces?  Le 
provincial  qui  payait  l’impôt  pour  sa  terre , qui  ne  pouvait 
entrer  en  Italie  sans  subir  les  exactions  de  la  douane,  ce  sti- 
pmdiaire,  comme  on  le  nommait,  livré  à la  merci  du  procu- 
rateur de  César,  payait  la  dîme  au  peuple  de  Rome,  et  entre- 


(l)Suft.,iii  Xcr.  II. -(2)  /rf.  10.— (3)  W.  XIII.  àO.  il.  — (1)  1,1.  XV.18. 
(.V)  Tiicilc,  Aniinl.  XIII.  i. 
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lenail  sa  royaulé  coûteuse.  Pour  bien  comprendre  les  finances 
romaines,  et  ce  budget  dont  nous  avons  vu  le  ebiffre  sous 
la  république  bien  modique  auprès  du  ebiffre  de  nos  bud- 
gets (1),  il  faut,  comme  le  fait  un  savant  éerivain,  le  comparer 
à celui  des  États-Unis.  L’empire  était,  sous  un  maître  absolu, 
une  véritable  fédération  : des  villes,  des  peuples,  des  royau- 
mes même , réunis  dans  son  sein , avaient  conservé  leurs 
lois,  leurs  magistrats , leur  gouvernement  intérieur,  leurs 
dépenses  locales,  leur  budget.  Le  budget  de  l’empire,  comme 
celui  des  États-Unis,  devait  donc  porter  un  chiffre  relative- 
ment peu  élevé  ; mais  aussi  il  devait  faire  face  à peu  de  dé- 
penses. Le  budget  de  l’empire  se  dépensait  à Rome  presque 
tout  entier,  et  il  n’était  guère  autre  chose  que  la  liste  civile 
du  peuple  de  Rome. 

Les  trois  cent  mille  pensionnaires  du  sénat,  devenus  autant 
d’amis  de  l’empereur,  n’avaient  donc  pas  sujet  de  se  plaindre. 
Ils  voyaient  la  vie  précaire  et  menacée  de  l’aristocralic  ; ils 
enjouissaient  davantage  de  leur  liberté  et  de  leur  repos. 

Même  après  l’incendie  de  Rome,  qui  porta  un  rude  coup  à 
la  popularité  de  Néron,  il  garda  toujours  des  amis.  Tacite, 
dans  un  passage  précieux,  divise  le  peuple  de  Rome  en  deux 
classes  (2)  : l’une  qui  vit  de  son  bien  ou  de  son  travail , ou 
bien  au  contraire , dépend  des  sénateurs  et  des  chevaliers, 
est  cliente  des  grandes  maisons  (3),  mange  leur  pain,  pense 
avec  elles  ; celle-là  n’a  pas  besoin  de  César,  et  paj-  consé- 


(I)  r.  p.  342.  Avant  la  \icloirc  de  l'ompéc  sur  Nithridatc,  200,000,000  sesterces 
(38,810,000  fr.),  depuis  celte  victoire,  550,000,000  (lût  ,801,000  fr.).  Remarquez  en- 
core que,  vers  la  lin  de  la  république,  le  revenu  de  l’état  fut  diminué  — par  la  libé- 
ralité de  César  qui,  pendant  son  consulat,  remit  aux  publicalns  qui  alTcrmaient  les 
revenus  de  l’Asie  un  tiers  de  leurs  marchés,  — par  sa  loi  agraire,  — par  la  suppres- 
sion mumentanée  des  droits  de  douane,  — enfin  par  les  mesures  populaires  du  tribun 
Cloilius,  qui , pour  donner  au  peuple  le  blé  gratuit , diminua  d’un  cinquième  le 
revenu  public.  V.  Cicéron,  proSexUo.  25.  ad  AtUc.  Episloix.  II.  I et  IC.  Suét.,  in 
Cæsare.  20.  — (2)  Tacite,  llisl.  IV.  5. 

(3)  Pars  populi  integra  et  magnis  domibus  annexa,  clientes  libcrtique  damnalorum 
cl  cxnlum.  Ibid. 

I.  ai 
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quenl  le  déleste.  L’autre  partie  du  peuple  a besoin  d’un 
patron,  et  n’a  de  patron  que  César;  elle  le  craint  peu,  par 
conséquent  elle  l’aime  ; « mauvaise  valetaille  de  la  cité,  ama- 
teurs de  cirques  et  de  théâtres , hommes  couverts  de  dettes 
qui  SC  mettent  à la  solde  de  la  cour  (1).  » 

Ceux-là  ont  leur  franc  parler  avec  l’empereur  ; ils  ont  jus- 
qu’au droit  de  pleurer  Oclavie  (2).  Néron  s’éloigne-t-il  ? le 
pain  ^'a  renchérir,  les  spectacles  vont  faire  relâche,  le  peuple 
gémit  de  l’absence  de  Néron  (3).  Croyez-vous  que  ces  hommes 
regrettent  les  journées  qu’on  leur  fait  perdre  sur  les  bancs  du 
théâtre?  qu’ils  se  plaignent  des  larges  fnmentaiwns  au  moyen 
desquelles  ils  restent  les  bras  croisés  sous  les  portiques? 
qu’ils  n’aillent  pas  de  grand  cœur,  lorsque  Néron  est  enrhu- 
mé, faire  des  sacrilices  pour  sa  voix  céleste,  dont  ils  peuvent 
bien  se  moquer  tout  bas?  qu’ils  gémissent  d’être,  avec  toute 
la  population  de  Rome,  organisés,  enrégimentés,  disciplinés 
en  claque  théâtrale  pour  l’honneur  de  l’impérial  histrion,  ap- 
plaudissant en  mesure,  criant  tnval  à point  nommé  au  signai 
des  chefs  et  sous  le  fouet  des  centurions?  Croyez-vous  qu’en 
tout  cela  ils  voient  la  plus  légère  atteinte  à leur  dignité  ? 

Quelle  grandeur  cl  surtout  quelle  puissance  n’a  pas  à elle 
des  gens  qui  l’applaudissent,  même  sans  intérêt  et  de  bonne 
foi?  Au  8 thermidor,  il  y avait  un  peuple  pour  encenser  Ro- 
bespierre à sa  fête  des  Tuileries;  au  9 thermidor,  un  autre 
peuple  pour  le  maudire  sur  l’échafaud  de  la  place  l^ouis  XV. 
Faudra-t-il,  en  histoire  comme  en  politique,  ne  faire  autre 
chose  que  compter  les  voix?  Cent  ou  cent  cinquante  mille 
lazzaroni  à Rome  eussent-ils  proclamé  Néron  un  grand  hom- 
me, Thraséaun  faquin,  le  meurtre  d’Agrippine  une  belle  ac- 
tion, riiistoirc  est-elle  forcée  d’être  de  leur  avis?  El  la  tyran- 


(I)  l’icbs  BorilUla,  cl  circo  ac  IheatriE  siiela,  aiiiiul  delcrriinl  fcrvorom,  aut  qol 
ailcsis  bonis  per  (IcJcciis  Ncronis  alebantur.  Tacilc. 

(î)  Taçile,  Annal.  XIV.  00.  Vuigi  quealus  iilrircù  minus  timenlls. 

(3)  Tacite,  Annal.  XV.  30. 
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nie  impériale  est-elle  justifiée , parce  quelle  s’arrêtait  là  où 
elle  n’avail  que  de  médiocres  profits  à faire  et  d’inutiles  ven- 
geances à exercer,  parce  que  hahituellcment  elle  ne  menaçait 
pas  un  homme,  s’il  n’était  sénateur  ou  chevalier,  c’est-à-dire, 
s’il  n’avait  à peu  prés  cinq  mille  livres  de  rente  ? 

Ce  qu’était  le  peuple  de  Rome  dans  l’empire,  les  prétoriens 
l’étaient  dans  l’armée,  seuls  privilégiés,  parce  que  d’eux  seuls 
on  croyait  avoir  besoin.  Le  pauvre  légionnaire  sen  ait,  à dix  as 
(1  franc)  par  jour,  trente  ans,  quarante  ans  quelquefois,  sup- 
portait les  fatigues  de  la  guerre  et  les  rigueurs  du  centurion  ; 
mutilé,  blanchi  par  l’âge,  l’époque  de  son  congé  n’était  pas 
toujours  celle  de  sa  liberté;  ou  bien,  pour  dernière  retraite, 
on  lui  donnait  à cultiver  des  marécages  ou  d’arides  mon- 
tagnes (1).  Le  prétorien,  au  contraire,  vivait  à Rome,  au  mi- 
lieu des  joies  et  de  l’oisiveté  de  la  ville  ; il  avait  deux  deniers 
(2  francs  environ)  par  jour,  des  congés  fréquents,  le  blé  à 
bon  marché,  et  au  bout  de  seize  ans  il  était  libre.  Puis  ve- 
naient les  circonstances  extraordinaires,  où  l’on  avait  à payer 
sa  fidélité  : Tibère,  après  la  chute  de  Séjan,  lui  faisait  distri- 
buer raille  as  (t07  francs)  par  tête  (2)  ; Néron , après  avoir 
étouffé  le  complot  de  Pison,  donnait  deux  mille  sesterces 
(508  francs)  et  le  blé  pour  rien  (3).  A la  mort  d’un  prince,  les 
prétoriens  se  gardaient  de  faire  un  nouvel  empereur  sans 
réclaraer  leur  droit  de  joyeux  avènement  {donalivum).  Claude, 
le  premier,  avait  ainsi  payé  la  pourpre  150,000,000  de  ses- 
terces (4)  ; Néron  ne  manqua  pas  à cc  précédent  (5).  Entre 
les  prétoriens  et  les  empereurs,  il  y avait  donc  une  vieille 
habitude  de  largesse  d’un  côté,  de  protection  de  l’autre; 
c’était  la  maison  militaire  des  Césars,  la  milice,  non  de  l’État, 


(1)  Nedimissis  quidem  finem  csâc  nillilia-....  Tacilc,  Anniil.  I.  17.  26. 

(2)  Saétone,  in  Tib.  30. — (4)  Tadle.  XV.  72.  Suétone.  10. 

(4)  (39,600,000  de  fr.)  Il  paya  par  tête,  15,000  sesl.  Suét.,  in  l'.laud.  lO.  Joséphe 
dit  6,IH)0  dragmes  (4,986  fr.).  Antiq.  XIX.  3.  Je  compte  10,000  prétoriens. 

(6)  Tacite,  Ann.  XII.  69. 
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mais  de  la  famille  ; liée  par  un  peu  de  cel  amour  hérédi- 
taire pour  les  princes,  qui  appartient  en  propre  aux  États 
modernes  (t).  En  un  mot,  les  prétoriens  faisaient  les  empe- 
reurs ; le  peuple  pouvait  s’aviser  de  les  défaire  : les  préto  - 
riens  et  le  peuple  étaient  le  point  de  mire  des  Césars,  autant 
que  l’étourdissement  de  leur  fortune  permettait  aux  Césars 
d’avoir  une  politique. 

Restent  donc  les  disgraciés  du  monde  romain  : les  pro- 
vinces dans  l’empire,  dans  l’armée  les  légions.  On  pourrait 
n’en  faire  qu’une  seule  et  môme  chose;  car,  toute  puissance 
étant  dans  la  force  matérielle,  Rome,  c’étaient  les  prétoriens  ; 
les  provinces,  c’étaient  les  légions. 

Au  commencement  de  chaque  régne,  il  y avait  un  instant 
de  faveur  pour  les  provinces.  C’était  des  provinces  que  l’ar- 
gent venait,  et  j’ai  dit  combien  au  commencement  de  leur 
régne,  et  quand  ils  voulaient  rester  dans  les  voies  régulières, 
les  empereurs  avaient  besoin  de  ménager  l’argent  (2).  Les 
procès  contre  tes  magistrats  déprédateurs  des  provinces  rem- 
plaçaient au  sénat  les  procès  contre  les  ennemis  de  César; 
Tibère,  qui  fonda  toutes  ces  traditions  impériales,  se  fit  môme 
du  .soulagement  des  provinces  un  moyen  de  succès,  et  des 
accusations  contre  les  spoliateurs  une  transition  uses  terribles 
accusations  de  majesté  (3).  Les  provinces  avaient  le  droit 
d’accuser  ; elles  eurent  longtemps  celui  de  rendre  des  aetions 
de  grâces  et  de  décerner  des  éloges.  La  réputation  de  leui’s 
magistrats  dépendait  de  leur  rancune  ou  de  leur  reconnais- 
sance, et  les  vieux  Romains  se  plaignaient  môme  qa’on  en  fût 
venu  au  culte  et  à l’adulation  envers  elles  (4). 


(1)  Miles  urbanuB.  longo  Ca^aruni  sacramento  imbutus  et  ad  deEerendum  N'rronem 
artc  inagis  et  inipulsu  quam  buo  Ingenio  traductus.  Tacite,  Ilisl.  I.  h. 

(2)  V.  ci-desBUs,  p.  2‘8. 

13)  Sur  reg  accuBations,  V.  entre  autres  Tacite,  Annal.  III.  CC.  70.  IV.  15.  XIII. 
3.3.  XV.  20. 

(1)  Coliinus  exlornos  et  adulnnuir,  dit  Thrasca  dans  le  sénat  ; V.  Taclle,  Ann.  XV. 
2(1  et  suiv — Loi  d'Aiiçuftc  qui  défend  de  lever  des  htninies  ou  des  impôts  au-desBus 
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Mais  à mesure  que  le  verlige  impérial  monlailàlaléle  du 
prince,  la  peur  et  la  volupté,  l’argent  à répandre  et  les  létes 
à faire  tomber,  faisaient  d’abord  négliger , puis  opprimer  les 
provinees.  On  saerifiait  faeilement  les  intérêts  éloignés  aux 
passions  plus  voisines,  la  Gaule  ou  l’Espagne  au  peuple  de 
Rome,  les  légions  aux  prétoriens.  Quand  on  avait  ajouté  aux 
spectacles  cl  à la  paye,  que  le  peuple  au  théâtre  et  les  cohortes 
au  camp  criaient  bravo,  on  se  croyait  en  sûreté. 

Peu  à peu  donc  les  gouverneurs  s’enhardissaient,  les  abus 
«'•primés  se  montraient  de  nouveau.  Il  fallait  des  proscrits  à 
César,  et  la  richesse  devenait  un  crime  loin  de  Rome  comme 
dans  scs  murs  (1).  Il  fallait  de  l’argent  au  proconsul,  de  l’ar- 
gent pour  se  faire  des  amis,  pour  donner  des  jeux,  pour  ache- 
ter des  éloges  cl  se  faire  absoudre  par  l’approbation  de  quel- 
ques créatures  des  exactions  commises  envers  tous.  Les 
femmes  des  gouverneurs,  violentes,  prodigues,  pleines  d’am- 
bition cl  d’arrogance,  avaient  leur  palais,  leur  cour,  leur 
cortège,  leurs  audiences  ; ce  qu’il  y avait  d’hommes  mal  notés 
dans  la  province,  se  mettaient  à l’abri  sous  la  toute-puissance 
féminine  (2). 


du  chifTre  legal;  qui  ordonne  aux  magistrats  de  quitter  la  province  avant  l'arrivée 
de  leur  successeur  et  de  rester  A Uouic  pendant  trois  mois,  afln  de  répondre  à toute 
espèce  d'accusation.  Dion.  Ull.  I5.  I.X.  25. — Scnatus-consullc  qui  rend  respon- 
sables les  magistrats  des  provinces  des  délits  commis  par  leurs  femmes.  Tacite,  Ann. 
IV.  20.  L'Ipien,  Digeste  de  olliclo  proconsulis  : au  51.  — Défense  de  recevoir  des  pré- 
R-uts.  Dion.  I.X.  25.  Pline.  IV.  9.  — Défense  de  donner  des  Jeux  et  des  spcctacies. 
Tacite,  Ann.  Xlll.  .3t.  Suét.,  in  Ncrone.  10  : an  G3.  — Défense  faite  aux  sénats  des 
villes  alliées  do  délibérer  sur  des  actions  de  gnlcca  A rendre  devant  le  sénat  romain 
au  proprétcur  ou  au  proconsul,  défense  A qui  que  ce  soit  de  se  charger  de  cette 
mission.  Annal.  XV.  20.  (Auguste  avait  déjà  défendu  de  leur  rendre  des  actions  de 
grâces  pendant  leur  séjour  dans  la  province  ou  pendant  les  soixante  jours  après  leur 
départ.  Dion.  LVI.)  — Il  était  aussi  interdit  aux  magistrats  de  se  marier  dans  leur 
province.  Loi  38.  S*.  03.  Digeste,  de  ritii  nuptiarum.  Loi  0 nu  code  de  niipliis  — 
Nid  no  pouvait  être  gouvemenr,  assesseur  ou  employé  dans  la  province  où  il  élait 
né.  Dion.  LXXI.  31.  Paul.  V.  XII.  4.  5.  — (!)  T.  entre  autres.  Tacite.  XV.  20. 

(2)  V.  Tacite.  IV.  20,  et  surtout  la  discussion  au  sénat , lorsqu'on  voulut  y renou- 
veler la  loi  ancienne  qui  défendait  aux  gouverneurs  d'emmener  leurs  femme.s  avec 
eux  dans  les  provinces.  Tacite,  Annal.  III.  .33  et  31.  V.  «aussi  .Sue!.,  in  Aiigiisto.  21. 
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Depuis  rincendie  de  Rome  surtout  et  les  déprédations  par 
lesquelles  Néron  avait  lait  eonlribuerle  monde  à la  restaura- 
tion de  sa  capitale,  le  gouvernement  de  César  était  impopu- 
laire dans  les  provinces.  Moins  gâtées  que  le  peuple  de  Rome, 
elles  n'étaient  pas  à la  hauteur  de  la  servilité  romaine.  Tacite 
nous  peint  un  provincial , homme  simple,  qui  arrive  au  spec- 
tacle à Rome  pendant  que  César  chante,  reste  tout  étonné  de 
cet  empereur  qui  joue  un  rôle  et  de  ce  peuple  qui  l'applau- 
dit, SC  perd  au  milieu  de  cet  enthousiasme  discipliné,  laisse 
tomber  ses  mains  de  fatigue,  crie  quand  il  faudrait  se  taire,' 
SC  tait  quand  il  faudrait  crier,  trouble  les  chefs  de  cla(jue,  et 
reçoit  les  coups  de  canne  des  centurions  (1). 

Au  milieu  des  provinces  vivaient  les  légions.  Une  même 
défaveur  auprès  de  César;  un  séjour  de  plusieurs  années  dans 
les  mômes  lieux  ; souvent  la  communauté  d’origine  (car  les 
légions  se  recrutaient  surtout  dans  les  provinces)  (2),  rappro- 
chaient les  uns  des  autres  les  sujets  de  Rome  et  scs  soldats, 
ïrailccs  avec  une  défiante  et  jalouse  attention,  éloignées  les 
unes  des  autres  et  de  Rome  (car  le  centre  de  l’empire  se 
maintenait  presque  sans  soldats);  disséminées  sur  le  Rhin, 
le  Danube,  l’Euphrate  et  le  Nil,  campées  au  pied  de  l’Atlas 
ou  enfermées  dans  la  prison  maritime  de  l’île  de  Bretagne; 
les  légions  euviaienl  et  haïssaient  les  prétoriens,  comme 


Juvénal,  Sal.  VIII.  127.  Sénèque  fait  IVloge  de  la  femme  d’un  gouverneur  d’Égypte 
qui,  « pendant  aeize  ans  qu’elle  habita  rette  province , ne  se  montra  jamais  en 
publie,  n’admil  jamais  chez  elle  un  habitant  de  la  province,  ne  demanda  rien  à son 
mari,  ne  permit  pas  qu’on  fit  passer  par  elle  aucune  demande.  » Ad  Helviam.  17. 

(1)  Tacite.  XVI.  6.  V.  dans  Josèphe  la  conduite  des  dilTérents  procurateurs  de 
Judée  sous  Tibère,  Claude  et  Néron. 

(2)  V.  ci-dessus,  pages  IfWI,  354  , 358,  382.  Ajoutez-y  ce  passage  qui  prouve  et  le 
dégoût  général  pour  le  service  militaire  et  l’habitude  défaire  les  levées  hors  d'Italie; 
“ Til>èrc  émit  la  pensée  de  partir  pour  les  provinces.  Il  donnait  pour  prétexte  le 
grand  nombre  de  vieux  soldats  è mettre  5 la  retraite,  et  la  nécessité  de  remplir  par 
de  nouvelles  levées  les  vides  de  l’armée.  Il  ne  se  faisait  plus,  disall-il,  d’engagements 
voloulalrcs,  ou  , quand  il  y en  avait,  ils  ne  fournissaient  que  des  soldats  lâches  ou 
Indisciplli^és  ; des  mendiants  et  des  vagabonds  étaient  presque  les  seuls  qui  entras- 
sent volontairement  dans  les  rangs  de  l’armée.  » Tacite,  Ann.  IV.  t. 
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les  provinces  enviaient  et  haïssaient  le  peuple  de  Rome. 

Leur  disgrâce  était  une  tradition  dWuguste,  qui  avait  long- 
temps subi  et  qui  avait  appris  à craindre  la  toute-puissance  mili- 
taire (1).  A sa  mort  elles  se  révoltèrent  et  voulurent  secouer 
la  rude  discipline  qu’il  avait  fait  succéder  à la  discipline  in- 
dulgente de  Jules  César  : le  vieux  levain  des  guerres  civiles 
restait  encore  dans  le  cœur  de  ces  vétérans.  L’armée  de  Pan- 
nonie chassa  scs  officiei*s,  réunit  ensemble  les  aigles  de  ses 
légions,  envoya  une  députation  à Tibère  ; elle  lui  demandait 
que  le  temps  de  service  fût  abrégé,  que  la  solde  fût  plus  forte, 
qu’un  terme  fût  mis  aux  violences  des  centurions.  Une  armée 
en  Germanie  alla  plus  loin,  sollicita  Germanicus  son  général 
de  se  laisser  proclamer  empereur  ; une  troisième  armée  at- 
tendait l’événement,  prête  à se  révolter,  et  le  général  qui  la 
commandait  ne  craignit  pas  de  dire  dans  la  suite  que,  s’il  n’eût 
maintenu  ses  légions  dans  le  devoir,  l’empire  était  perdu  (2). 

A la  mort  deCaïus,  il  en  fut  de  même;  Galba  qui  comman- 
dait en  Germanie,  fut  sollicité  de  se  proclamer  empereur  (3). 
Sous  Claude,  élu  des  prétoriens,  les  légions  voulurent  à leur 
tour  élire  un  empereur;  Furius  Camillusse  fit  prêter  serment 
par  l’armée  de  Dalmatic , et  pendant  cinq  jours  fut  appelé 
César(4).  Tous  ces  souvenirs  étaient  autant  d’avertissements 
pour  Néron  et  fortifiaient  en  lui  les  traditions  d’Auguste. 

Aussi,  sous  son  règne,  l’armée  est-elle  plus  que  jamais 
suspecte.  Tous  les  proscrits  sont  accusés  de  tourner  les  yeux 
vers  elle;  l’armée  des  Gaules  est  prête,  dit-on,  à soutenir 
Sylla  ; Tannée  d’Orient,  Plautus(5)  ; un  des  crimes  de  Fénius 
Rufus  est  sa  popularité  auprès  des  soldats  (6).  Le  soldat 
n’aime  pas  Néron,  empereur  peu  militaire,  qui  passe  sa  vie 
avec  des  fous  cl  des  coialisanes , qui  chante  et  danse  au 

(I)  V.  page  172. 

(*2)  V.  Tacite,  Ann.  IV.  18,  cl  sur  ces  révoltes,  les  cli.ipilrcs  de  Tacite,  ï.  10  et 
*uiv.  curieux  par  la  peinture  de  la  vie  militaire  îles  Romains  cl  les  détails  sur  la 
condition  des  soldats.  — (3]  Suct.,  In  Galba,  7. 

(4)  r.  ci-dessus,  page  339.  — (5)  Tacite.  XIV.  57.  GO.  — (6)  Id.  XIV.  51. 
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théâtre,  qui  se  garde  de  haranguer  ses  troupes  de  peur  d’en- 
dommager sa  belle  voix,  qui,  dans  ses  embarras  financiers, 
laisse  la  solde  s’arriérer  (1).  Néron  craint  ses  soldats  : quand 
la  conjuration  de  Pison  lui  inspire  des  alarmes,  il  envoie  des 
patrouilles  autour  de  Rome;  mais  le  soldat  romain  ne  marche 
pas  seul  ; des  soldats  germains  sont  mêlés  dans  les  rangs. 
Quand  il  s’agit  d’arrêter  Pison,  César  n’envoie  que  des  cons- 
crits ; il  avait  peur  des  vétérans  (2). 

11  s’inquiète  peu  de  la  diminution  de  l’esprit  militaire.  Que 
vingt  légions  (120,000  hommes)  seulement  gardent  cet  im- 
mense empire;  que  1,200  soldats  romains  soient  seuls  dans 
l’intérieur  de  la  Gaule  (3)  : que  les  provinces  soient  mal  dé- 
fendues contre  les  barbares;  que  des  établissements  fondes 
sur  les  frontières  soient  abandonnés  avant  môme  qu’on  ne  les 
attaque  ; que  des  commandants  brûlent  leurs  forteresses  faute 
de  pouvoir  les  défendre  ; que  des  vétérans  établis  dans  les 
terres  conquises  désertent  ces  champs  à peine  défrichés , et 
les  laissent  en  proie  aux  barbares  (4)  ; l’empereur  a autre 
chose  à songer,  il  a trop  affaire  à Rome  pour  savoir  ce  qui 
se  passe  sur  le  Rhin. 

C’est  ici  un  des  vices  de  la  politique  de  Tibère  : enfermés 
dans  Rome,  les  Césars  pensaient  peu  aux  provinces , et  ne 
pensaient  aux  armées  que  pour  les  redouter.  De  là  l’oppres- 
sion des  unes , l’affaiblissement  des  autres.  Deux  sortes  de 
magistrats  gouvernaient  les  provinces  : les  uns,  magistrats 
civils,  sous  le  titre  de  procurateurs,  affranchis  de  César,  créa- 
tures du  palais , achetaient  leurs  charges  à prix  d’argent  et 
regagnaient  leurs  avances  en  faisant  marché  de  la  justice  (5)  ; 
c’est  à ceux-là  que  Néron  disait  dans  leur  audience  de  congé  : 


(I)  Suét.,  in  Neronc.  32.  —(2)  Velus  miles  Umcbalur.  Tacite.  XV.  5». 

(■I)  Tout  ceci,  scion  le  compte  de  Josôplie,  de  Ilcllo.  11.  28.  (Vers  la  lin  de  Néiun.) 

(4)  Tacite,  Ilist.  IV.  14.  15. 

(5)  Sénù<|uc  de  Beneflciis.  I.  9.  Nummarium  tribunal....  audità  ulrlmiiuc  iicll.n- 
tlono,  allerl  addicl  non  mlrum  : (juæ  cmeris  vendere,  jusgentium. 
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« Tu  sais  de  quoi  j’ai  besoin  (1).  » Les  autres,  commandants 
militaires,  étaient  suspects  à ce  seul  titre  ; un  général  romain 
dans  les  Gaules  conçut  le  projet  d’un  canal  de  la  Saône  à la 
Moselle  (2)  (magnifique  communication  entre  les  deux  mers); 
ses  amis  l’avertirent  qu’il  se  gardât  bien  de  l’exécuter  : c’eût 
été  gagner  des  amis  dans  sa  province , et  par  là  sc  rendre 
suspect  à César.  La  crainte  de  César,  dit  Tacite,  arrêtait  toute 
pensée  louable  ; Galba,  en  Espagne,  après  avoir  fait  long- 
temps une  sévère  police  contre  les  maitôtiers,  changea  de 
système,  disant  qu’après  tout,  « à qui  ne  fait  rien  on  ne  de- 
mande pas  de  eompte  (3).  » 

César  ne  permettait  volontiers  ni  la  popularité  aux  gou- 
verneurs, ni  la  guerre  aux  soldats.  11  aimait  mieux  récompen- 
ser des  généraux  sans  qu’ils  eussent  combattu,  et  les  dédom- 
mager par  des  honneurs  de  la  gloire  dont  il, les  privait.  Déjà 
Tibère,  voyant  l’empire  entamé  par  les  barbares,  avait  mieux 
aimé  dissimuler  ces  plaies  que  de  permettre  la  guerre  à per- 
sonne (-4)  ; tant  une  victoire  lui  semblait  chose  redoutable  ! 
Claude  avait  envoyé  à Corbulon , qui  plantait  déjà  scs  tentes 
sur  le  sol  des  Germains,  l’ordre  de  repasser  le  Rhin  et  de  re- 
tourner dans  ses  quartiers,  et  Corbulon  s’était  retiré  en  di- 
sant ce  seul  mot  : « Heureux  les  généraux  de  l’ancienne 
Rome!  » Claude,  pour  le  consoler,  lui  donna  les  privilèges 
du  triomphe  au  lieu  de  la  permission  de  combattre  (3). 

Enfin,  sous  Néron,  à la  vue  du  long  repos  des  armées  ro- 
maines , les  Barbares  commencent  à sc  dire  que  César  a ôté 
à ses  généraux  le  droit  de  mener  à rennemi  (6).  Déjà,  à travers 
les  bois  et  les  marécages,  les  Frisons  (7) , amenant  avec  eux 
dans  de  légères  barques  leurs  cnfiints  et  leurs  vieillards,  en- 


(I)  « SdsqiiiU  mihi  opuasit;  «et:  « hoc  .igamiia  ne  quia  qiiUlqii.'im  habcat.  « Siic- 
lonc.  32.  — (2)  Tacilc.  XIII.  33.  — (3)  Suétone,  in  Gulbâ.  10. 

(i)  Ne  cui  bcllutn  pcrmitterct.  I'.  ci-deasiia,  pag.  238  et  suiv. 

(3)  Tacite,  Annal.  XI.  19.  20.  —(0)  Ereptum  Icgatia  jua  ducendi  In  hostem.  IJ., 
XIII.  34.  — (7)  Ibid,  (an  39). 
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vahissenl  des  terres  romaines  destinées  à la  charrue,  mais 
abandomrées.  Déjà  les  Germains  le  long  du  Rhin,  les  Parthes 
à l’orient,  les  Maures  au  midi,  insultent  les  frontières  de  l’em- 
pire. Plusieurs  légions  en  Arménie  sont  passées  sous  le  joug; 
la  Syrie  n’est  défendue  qu’avec  peine;  la  Bretagne  opprimée 
se  révolte,  et  des  affiches  injurieuses,  placardées  dans  Rome, 
reprochent  à Néron  son  incroyable  faiblesse  (1). 

Les  races  germaniques  surtout,  poussées  en  arrière  par 
César,  Auguste  et  Gennanicus  qui  pressentaient  là  les  des- 
tructeurs de  Rome  (2),  les  races  germaniques  reprennent 
courage;  elles  viennent  peu  à peu  à la  eharge  ; elles  attaquent 
ce  grand  corps  qui,  mal  gouverné,  ne  se  défend  qu’avec 
lourdeur;  elles  se  poussent  les  unes  les  autres  contre  ce  co- 
losse ; elles  y mordent,  et  finiront  par  être  irrésistibles,  grâce, 
moins  à leur  propre  force , qu’à  la  diminution  calculée  des 
forces  de  l’empire.  Aussi  chaque  jour  depuis,  la  tâche  des 
empereurs,  en  combattant  les  barbares,  devint  plus  sérieuse, 
et  les  derniers  Césars,  souvent  plus  courageux  et  plus  dignes, 
purent  rejeter  leurs  affronts  sur  les  Césars  de  la  première 
race. 

Telle  était  la  situation  de  Rome  et  de  l’empire,  du  sénat  et 
des  provinces,  des  pj’étoriens  et  de  l’armée. 

Mais,  si  abaissées  qu’elles  fussent,  au  jour  où  Néron  dut 
périr  (an  68),  ce  furent  les  provinces  qui  donnèrent  le  signal 
aux  légions.  La  Gaule,  riche  et  vigoureuse,  entrée  fortement 
dans  la  vie  romaine,  déjà  pillée  sous  Caligula,  accablée  d’im- 
pôts par  Néron,  secoua  la  tête.  Sous  Sacrovir,  elle  avait  fait 
trembler  Tibère;  Claude  l’avait  soupçonnée  de  sympathie 
pour  Valérius  Asiaticus;  Néron,  de  complicité  avec  Sylla(3). 


(1)  Suél.,  In  Neronc.  39.  K.  aussi  Dion.  Tacite,  Annal.  XV.  2.  10.  H. Sur  la 
révolte  tie  la  Bretagne  (an  60),  Tacite.  XIV.  29.  Xiphllin.  62. 

(2)  r.  surtout  en  ce  qui  touche  les  pressentiments  de  César  à cet  égard,  Osar,  de 
Bello  gallico.  U.  ,31.  .33. 

(-3)  Tacite.  XI.  I.  XIV.  57.  Ercclas  Caillas  ad  nomen  dictatoris. 
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Ces  hommes,  nos  aïeux,  étaient  « d’une  âpre  et  diffieilo  na- 
ture, embarrassante  pour  les  Césars,  quand  ceux-ci  manquaient 
de  pudeur,  de  mesure  ou  de  dignité  (1).  » Le  propréteur 
Vindex,  Gaulois  de  naissance  cl  descendant  des  anciens  rois 
d’Aquitaine,  au  lieu  d’une  armée  qu’il  n’avait  pas,  convoqua 
une  assemblée  nationale.  Ces  vieilles  races  celtiques  slndi- 
gnèrent  à l’entendre  parler  de  cet  empereur  qu’il  avait  vu 
chanter  et  déclamer  sur  la  scène.  Tout  le  centre  de  la  Gaule, 
Anernes,  Séquanais,  Viennois,  prirent  les  armes;  Vindex 
eut  autour  de  lui  100,000  hommes.  .Mais  toute  nation  était 
faible  contre  Rome.  11  fallait  que  celte  révolte  d’une  « pro- 
vince désarmée  (2) , » de  nationale  devînt  militaire.  Aussi 
Vindex  fit-il  un  appel  aux  chefs  de  troupes  romaines;  il  éeri- 
vit  à Galba,  proconsul  d’Espagne,  lui  demandant  de  « se 
mettre  à la  tête  du  genre  humain.  » 

Suipicius  Galba  était  un  ancien  noble  (il  descendait  de 
Pasiphaé,  mère  du  Minotaurc,  ce  qui  constituait,  sans  doute, 
une  très-illustre  origine);  vieux  soldat,  qui  s’était  confiné 
dans  d’obscures  victoires  sur  les  Bretons  et  les  Africains, 
pour  échapper  à la  cruauté  de  Caïus  et  au  dépit  amoureux 
d’Agrippine  ; envoyé  ensuite  dansTEspagne  larragonaise  alors 
que  Néron  « ne  craignait  pas  encore  les  hommes  placés 
haut  (3),  » Galha  n’avait  pas  lardé  à s’y  effacer.  Il  ménageait 
les  traitants  qu’il  soupçonnait  d’affinité  avec  Néron  ; mais  d’un 
autre  côté,  plaignait  le  pauvre  peuple,  laissait  circuler  des 
satires  contre  le  prince,  cl,  dans  la  crainte  d’une  disgrâce,  ne 
voyageait  pas  sans  1,000,000,  sesterces  en  or.  Un  tel  homme 
ne  pouvait  devenir  empereur  qu’en  un  péril  extrême  ni  se 
révolter  que  par  prudence  (4). 


(t)  Mentes  duræ,  retorridx,  et  siepe  iniperatorlbin  graves.  (Lamprid.,  in  Aluv. 
Sever.  &9.) — Quibus  Insitum,  lèves  et  dégénérantes  à dvltate  romani  et  luxuriosos 
principes  Terre  non  possc.  Poiiio.  (Galiien.  4.). 

(2)  Inermis  provincla.  Tacite,  llist.  I.  46.  — (3)  Plut.,  in  Galbù. 

(I)  Suét.,  in  Gaibi.  I.  10.  Tacite,  Hist.  1. 1&.  49.  Pintarque,  in  Galbé. 
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Or,  il  reçut  à la  fois  la  Icllrc  de  Vindex,  une  autre  du  gou- 
verneur d’Aquitaine  qui  l’appelait  à son  seeours  contre  Vin- 
dex, enfin  un  message  intercepté,  par  lequel  Néron  donnait 
ordre  de  l’assassiner.  Dés  lors  les  oracles  et  les  prodiges  ne 
manquèrent  pas,  selon  l’Iiabitude  de  ce  siècle,  pour  l’encou- 
rager à la  révolte.  11  n’avait  qu’une  légion  ; mais  il  comptait, 
comme  Vindex,  sur  1e  mouvement  national.  Comme  lui,  dans 
une  assemblée  de  la  province , en  face  des  images  de  ceux 
que  Néron  avait  fait  périr,  il  harangua  le  peuple,  envoya  des 
proclamations  par  toute  l’Espagne,  leva  des  légions  espa- 
gnoles, forma  un  sénat  d’Espagnols,  et  fit  mettre  aux  portes 
de  sa  chambre  une  garde  de  chevaliers.  C’était  une  Rome 
Ibérique  qui  se  soulevait  contre  la  vieille  Rome. 

L’éveil  était  donné  ; le  secret  de  l’empire  trahi  ; on  ap|)re- 
nait  « qu’un  empereur  pouvaitse  faire  ailleurs  qu’à  Rome  (1).  « 
Tout  l’Occident  s’agite  ; des  généraux  qui  avaient  repoussé  et 
même  trahi  de  précédentes  insinuations  de  Vindex,  à la  nou- 
velle du  mouvement  de  Galba,  se  lèvent  pour  être  ses  auxi- 
liaires ou  ses  rivaux.  Claudius  Macer,  en  Afrique,  songe  à 
s’emparer  de  l’empire  et  arrête  les  convois  de  blé  qui  partent 
pour  Rome.  Fonlcius  Capito,  dans  la  Germanie  inférieure, 
commence  aussi  à se  soulever  (2).  Othon,  en  Lusitanie,  sc 
joint  à Galba;  homme  de  cour,  Othon  prête  à Galba  sa  vais- 
selle et  ses  esclaves , plus  dignes  d’un  empereur.  Rome  en 
était  au  point  que  cette  pompe  fût  un  accessoire  obligé  de 
l’usurpation. 

Pendant  ce  temps,  que  faisait  Néron?  .\la  première  nou- 
velle, il  s’était  peu  ému.  Il  était  à Naples,  sa  bonne  ville;  il 
tressaillit  de  joie  à l’idée  du  pillage  des  Gaules  ; il  alla  voir 
des  athlètes.  — Les  nouvelles  .sont  plus  graves  ; il  ne  s’in- 
quiète pas  encore,  reste  huit  jours  sans  donner  un  ordre  ni 
faire  une  réponse.  — Rome  sc  remplit  de  proclamations  in- 


(I)  Tncllc,  lli$l.  1. 4. 

(î)  Sii^l.,in  Nfr.  47,  Pliilarquo,  in  Ciallà.  Tacilo,  Hlst.  I.  di’- 
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jiirieuses  de  Vindex.  Néron  écrit  celte  fois  au  sénat  qu’il  ne 
peut  venir,  parce  qu’il  a mal  à la  gorge,  et  qu’il  nuirait  à sa 
belle  voix  ; que  d’ailleurs  Vindex  est  bien  sol  de  l’appeler 
« mauvais  musicien,  » lui  qui  a donné  tant  de  soins  et  d’an- 
nées à cet  art  ; que  chacun  peut  juger  si  personne  chante 
mieux  que  lui  ; que  l’absurdité  de  ce  reproche  doit  faire  me- 
surer la  valeur  des  autres.  — Les  nouvelles  sont  plus  inquié- 
tantes encore  : il  part  pour  Rome  ; mais,  sur  la  roule,  un  bas- 
relief  qu’il  rencontre,  et  qui  représente  un  Gaulois  traîné  aux 
cheveux  par  un  Romain,  lui  semble  un  jjrésage  favorable:  il 
oublie  ses  craintes,  saule  de  joie,  envoie  un  baiser  au  ciel. 
Arrivé  à Rome,  il  délibère  quelques  instants  avec  les  princi- 
paux du  sénat,  puis  il  passe  le  reste  du  jour  à leur  montrer  un 
orgue  hydraulique  d’invention  nouvelle  : « Nous  entendrons 
cela  sur  le  théâtre,  dit-il , avec  la  permission  de  Vindex.  » — 
Mais  survient  la  grande  nouvelle  : ce  n’est  plus  une  simple 
émeute  de  provinciaux,  c’est  une  armée  romaine  qui  le  trahit  ; 
Galba  s’est  révolté!  Celte  fois  Néron  tombe  comme  mort, 
demeure  longtemps  sans  mouvement  et  sans  voix.  Revenu  à 
lui,  il  SC  frappe  la  tète.  Sa  nourrice  veut  le  consoler:  « C’en 
est  fait , s’écrie-l-il.  Il  lui  arrive  ce  qui  n’est  arrivé  à nul  autre 
prince;  il  perd  son  empire  avant  de  mourir.  » Un  César  s’at- 
tendait bien  à être  assassiné,  non  pas  à être  détrôné.  — Je 
ne  sais  quelle  nouvelle  plus  favorable  lui  est  apportée.  Son 
âme  futile  a secoué  toute  sa  peur;  il  est  à bible;  il  chante 
des  couplets  contre  Vindex  et  Galha;  il  accompagne  de  ses 
gestes  le  son  d’une  musique  folâtre.  Il  se  fait  porter  au  théâtre 
en  cachclle,  et  envoie  dire  à un  acteur  qu’on  applaudissait  : 
« Tu  abuses  de  mon  absence  ! » 

L’ivresse  impériale  l’a  repris.  « Tous  les  généraux,  dit-il, 
conspirent  avec  Galba;  il  va  les  envoyer  tuer;  il  va  faire 
mourir  tous  les  exilés,  égorger  tout  ce  qu’il  y a de  Gaulois 
dans  Rome,  mellrc  le  feu  à la  cité,  empoisonner  le  sénat  dans 
un  festin , et , si  le  peuple  y trouve  à redire , lâcher  sur  le 
peuple  les  bêles  du  cirque,  dignes  auxiliaires  de  sa  police.  >> 
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Exlravagances  d’un  poltron  enivré  ? fables  inventées  par  la 
colère  du  peuple?  Je  ne  sais;  voilà  du  moins  quels  projets 
on  a prétés  à Néron. 

Mais,  avant  tout,  il  bml  la  guci  re  : mot  étrange  pour  Né- 
ron qui  n’a  jamais  guerroyé  que  de  loin.  Le  sénat  a déclaré 
(lalba  ennemi  public,  sauf  à rendre  plus  lard  le  même  édit 
contre  Néron.  César  rappelle  ses  troupes  prêtes  à partir  pour 
le  Caucase,  forme  une  légion  des  soldats  de  marinç,  ses  gar- 
diens de  Misène  et  les  complices  de  la  mort  d’Agrippine.  Il 
est  magnifique  envers  les  dieux  ; il  leur  voue , s’il  est  vain- 
queur, un  spectacle  où  il  se  fera  entendre  à eux  sur  l’orgue, 
la  flûte  et  la  cornemuse,  cl  terminera  en  dansant  le  ballet  de 
Tumutt.  Ses  préparatifs  guerriers  se  poussent  à la  bàU^  : des 
chariots  sont  déjà  faits  pour  porter  ses  orgues  ; les  courti- 
sanes du  palais  coupent  leurs  cheveux , s’arment  de  haches 
et  de  boucliers,  forment  une  légion  d’amazones.  Quant  à lui, 
après  avoir,  en  signe  de  guerre,  arboré  les  faisceaux,  sortant 
de  table  appuyé  sur  l’épaule  de  ses  amis,  l’ànic  attendrie  par 
les  joies  du  festin,  il  ne  rêve  plus  que  le  drame  larmoyant, 
au  lieu  du  mélodrame  sanglant  de  la  veille  : « Une  fois  arrivé 
dans  la  province,  en  présence  de  l’ennemi,  il  s’avancera  sans 
armes,  et,  sans  dire  une  parole,  il  se  mettra  à pleurer.  Tous 
seront  touchés  ; on  s’embra.ssera,  et  l’on  chantera  un  hymne 
de  triomphe  qu’il  fait  déjà  composer  ! » 

Cependant  Home  murmure  ; une  levée  se  fait  ; on  est  réduit 
à enrôler  des  esclaves.  Néron  exige  d’énormes  impôts  ; on 
refuse  de  jwiycr.  Le  peujjle  de  Rome  ne  sait  ce  que  c’est 
que  prendre  l’épée  ou  payer  la  taxe.  — « Que  Néron,  dit  le 
peuple,  fasse  rendre  gorge  à ses  délateurs  ! » Rome  souffre 
de  la  di.selte,  pendant  qu’un  navire  d’Alexandrie  apporte,  au 
lieu  de  blé , de  la  poudre  du  Nil  pour  les  élégants  lutteurs  du 
palais.  La  nuit  retentit  de  quolibets  contre  Néron  (1),  et  tout 

(I)  • EUam  Gallos  ciitn  cant.indo  excitasse....  « Noctibus  jnrgia  simulantes... 
« vlndlcem  > puseekant.  Suét.  4t>. 
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à coup  oc  pouvoii  colossal  ne  se  fait  plus  obéir  dans  les  carre- 
fours (le  Rome.  Puis  viennent  les  rêves  et  les  présages.  Né- 
ron a vu  des  fourmis  qui  le  dévoraient  (^Tibère  eut  une  ima- 
gination pareille);  Néron  a vu  son  cheval  favori,  Asturcon, 
changé  en  singe,  sauf  la  tête  qui  hennit  en  mesure  ; le  mau- 
solée d’Auguste  s’est  ouvert , et  une  voix  en  est  sortie  qui 
appelait  César  par  son  nom  ; dans  le  dernier  rôle  qu’il  a 
chanté , Néron  est  tonibé  en  prononçnnt  ce  vers  ; 

« Pèro,  mère,  épouse,  me  poussent  à la  mort!  > 

Enfin  il  se  voit  en  songe  au  théâtre  de  Pompée  ; les  statues 
des  quatorze  nations  de  l’empire  s’ébranlent  de  leur  place , 
descendent  vers  lui  et  l’investissent  : image  vive  de  ce  mou- 
vement national  qui  portait  le  monde  contre  lui , et  que  pour- 
tant il  ne  connaissait  pas  encore  tout  entier. 

Car  la  révolte  marchait  sans  obstacle  : Galba,  dont  Néron 
avait  confisqué  les  biens  à Rome , confisquait  en  Espagne 
ceux  dcNérou,  et  trouvait  des  acheteurs  ; Vindex,  dont  il 
avait  mis  la  tête  à prix  , répondait  : « Néron  promet  dix  mil- 
lions de  sesterces  à qui  me  tuera  ; je  promets  ma  tête  à qui 
m’apportera  celle  de  Néron  ! » quand  tout  à coup  surgit  uu 
mouvement  nouveau,  que  l’insuffisance  des  récits  venus  jus- 
qu’à nous,  cl  surtout  la  perte  des  écrits  de  Tacite,  ne  nous 
permettent  pas  de  bien  apprécier.  Virginius,  commandant 
de  la  Germanie  supérieure , marcha  contre  Vindex.  Cepeo- 
danl,  £q)rès  uneentrevue,  ils  élaienlsur  le  point  de  s’entendre, 
quand  les  légions  d’elles-mêmes  commencèrent  l’attaque. 
Vingt  mille  Gaulois  périrent  ; Vindex  se  tua.  Virginius , pa- 
triote romain  ou  sage  ambitieux , refusa  l’empire  de  la  main 
des  soldats , et  proclama  souverain  le  choix  du  sénat  et  du 
peuple  : prudent  refus  qui  lui  valut  le  rare  bonheur  d’échap- 
per pendant  trente  ans  aux  défiances  de  tous  les  Césars,  et 
(le  mourir,  à quatre-vingt-trois  ans , chargé  d’honneurs,  vé- 
néré (le  Rome  parce  que  sa  vertu  l’avait  mis  en  dehors  d’elle. 
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loué  solennellement  par  Tacite,  cl,  comme  dit  Pline,  ayant 
assisté  au  jugement  de  la  postérité  sur  lui-méme  (1). 

En  même  temps , une  de  ces  alarmes  dont  rien  ne  peut 
rendre  compte  détruisait  les  espérances  de  Galba  : scs  soldats 
lui  obéissaient  mal,  une  partie  de  sa  cavalerie  fut  au  moment 
de  l’abandonner.  Des  esclaves , apostés  par  un  affranchi  de 
Néron,  furent  surpris  prêts  à le  poignarder.  Quand  il  sut  la 
mort  de  Vindex , il  se  retira  dans  une  ville  d’Espagne,  écrivit 
à Virginius,  puis  songea  à se  donner  la  mort.  Le  mouvement 
soulevé  contre  Néron  était  donc  étouffé  comme  de  lui-même, 
et  par  cette  seule  terreur  que  la  puissance  impériale  inspirait. 

Mais  Néron  ne  le  sait  pas  : il  vient  d’apprendre  les  défec- 
tions nouvelles  qui  ont  suivi  celle  de  Galba  ; il  se  lève  au 
milieu  de  son  repas,  renverse  la  table,  brise  deux  coupes  de 
cristal  qu’il  aimait.  Rome,  les  provinces  et  l’armée  lui  man- 
quent à la  fois  ; il  demande  du  poison  à Locuste,  se  relire  dans 
une  villa,  pense  à fuir.  L’Orient  peut  lui  servir  de  refuge.  Les 
astrologues,  en  lui  annonçant  sa  chute  dans  Rome,  lui  ont 
promis  l’empire  de  l’Asie.  Des  Juifs  flatteurs  ont  fait  de  lui 
leur  messie  ; ce  peuple , depuis  un  demi-siècle  que  les  pro- 
phéties sont  accomplies,  partout  en  quête  de  son  Christ,  aj)- 
plique  à Néron,  comme  plus  tard  il  appliquera  à Vespasien, 
ces  oracles  répandus,  selon  Tacite,  dans  tout  l’Orient;  on  pro- 
met à Néron  la  royauté  de  Jérusalem  (2). Néron  ne  serait-il  plus 
roi , il  sera  encore  grand  artiste  : la  lyre , ornement  de  sa 
grandeur,  sera  la  ressource  de  sa  disgrâce;  il  ira  chanter  à 
Alexandrie  (remarquez  cet  attrait  pour  l’Égypte  commun  à 
Caligula,  à Germanicus,  à Vespasien)  ; « le  virtuose  ne  trouve 
pas  de  terre  qui  ne  le  nourrisse  (3).  » — Mais  la  lâcheté  de 


(1)  « Su»  poslcrilali  interruit.  » — Surcc  mouvcnicnl  et  sur  Virginius  lui-niéinr, 
r.  Dion.  I.XIII.  Plut.,  lu  Galbà.  Suél.,  in  Ncr.  V.  in  GaibA.  1 1.  Tacite.  Ibid.  Pline. 
Ep.  II.  I.  VI.  10.  IX.  10. 

(2)  Suél.,  In  Ncr.  40.  — id.,  In  Vesp.  — J osc'phc.  — Tacite,  llisl.  V. 

(3)  TÔ  TTflioX  TftÇlï,  SUCl.  /bïd.^ 
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Néron  cnliardit  chacun  à lui  résister.  Les  officiers  du  prétoire 
refusent  de  le  suivre  dans  sa  fuite  ; l’un  d’eux  mémo  lui  dit  : 

« Est-il  donc  si  dur  de  mourir  (l)‘?  » Il  ira  demander  aux 
Parthes  un  asile  ; il  ira  se  jeter  aux  pieds  de  Galba;  il  ira  au 
Forum  en  habit  de  deuil  ; du  liant  des  rostres,  il  implorera  la 
pitié  du  peuple,  demandant  comme  retraite  la  préfecture  de 
l’Égypte.  11  ne  peut  se  faire  à envisager  la  mort;  il  a déjà 
dans  son  portefeuille  une  harangue  toute  prête  à adresser  au 
peuple.  Mais  non  ; la  populace,  avant  qu’il  ne  soit  au  Forum, 
l’aura  déchiré.  Que  fera-t-il  donc? 

Tout  pourtant  est  encore  dans  l’ordre  accoutumé  ; les  pré- 
toriens veillent  à sa  porte.  Après  une  longue  agitation,  Né- 
ron s’est  assoupi.  Au  milieu  de  la  nuit,  il  se  réveille  ; les  pré- 
toriens ne  sont  plus  à leur  poste  ! 11  envoie  chez  ses  amis  : 
nul  ne  répond  ; Tigellin  l’a  abandonné  ! Suivi  de  quelques 
affranchis,  il  va  frapper  do  porte  en  porte  ; les  portes  demeu- 
rent fermées.  Il  revient  dans  sa  chambre  ; les  officiers  de  sa 
chambre  ont  pris  la  fuite.  Son  lit  a été  pillé,  et  on  n’a  pas 
môme  eu  la  triste  pitié  de  lui  laisser  sa  boîte  de  poison.  N’y 
aurait-il  pas  du  moins  un  gladiateur  pour  le  tuer?  11  ne  s’en 
trouve  pas.  « Je  ne  puis  donc,  s’écrie-lil,  trouver  ni  un  ami 
ni  un  ennemi  ! e C’est  bien  le  mot  de  Suétone  : le  monde  le 
quitte. 

Il  faut  expliquer  celte  catastrophe  dernière.  Celui  qui  ren- 
verse Néron  n’est  ni  Vindex , ni  Galba  ; c’est  un  ignoble  per- 
sonnage ; bâtard,  disait-on,  d’une  courtisane  et  d’un  gladia- 
teur, mais  selon  lui,  de  Caligula;  Nymphidius,  devenu  préfet 
du  prétoire  pour  avoir  aidé  à vaincre  la  conspiration  de  Pi- 
son  (2).  Cet  homme  se  mit  en  lôte  de  terminer  une  lutte  dont 
l’issue  était  encore  douteuse.  Il  comprit  que  les  soldats  de- 
vaient SC  dégoûter  un  peu  de  cet  empereur  fugitif,  et  ne  pas 
tenir  beaucoup  à verser  leur  sang  pour  sa  royauté  égyptienne. 


(1)  U8(iut'  adeône  mori  mlsflrum  est.’  Virg. 

(2)  Tacilp,  Annal.  XV.  12.  Ilist.  1.  5.  Pliil.,  In  GalM. 
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Il  leur  annonça  que  Néron  étail  déjà  parti , se  fil  de  son  chef 
le  mandataire  de  Galba,  et  promit  au  nom  de  celui-ci  trente 
mille  sesterces  à cha(|ue  prétorien  et  cinq  mille  à chaque  lé- 
gionnaire (ce  qui,  au  compte  de  dix  mille  prétoriens  et  de  cent 
vingt  mille  légionnaires,  faisait  une  somme  de  228,000,000  de 
francs)  : promesse  impossible  à tenir,  (|ue  Galba  n’avait  pas 
faite,  et  que  pourtant  il  paya  de.  sa  vie. 

l'nr  suite  de  cette  promesse,  les  prétoriens,  seule  force  de 
l’empire,  quittèrent  donc  leur  maître  (1).  Pour  ce  qui  me  reste 
à dire,  je  citerai  Suétone.  11  est  bon  de  juger  de  .son  style,  et 
de  voir  si  l’on  peut  accuser  de  partialité  ce  procès-verbal  écrit 
avec  tant  de  minutie  et  d'indifi'ércnce. 

« Néron  voulut  se  jeter  au  Tibre  ; mais  il  s’arrêta,  et  comme 
il  désirait,  pour  se  recueillir,  un  lieu  un  peu  plus  retiré, 
Phaon,  son  affranchi,  lui  offrit  sa  maison  hors  de  la  ville, 
entre  la  voie  Salaria  cl  la  voie  Nomentana,  vers  le  quatrième 
mille.  Il  était  nu-pieds  et  en  tunique  ; il  revêtit  une  fHenula 
(manteau  à capuchon)  de  couleur  fanée,  mit  un  mouchoir 
devant  sa  figure,  et  monta  à cheval,  accompagné  seulement 
de  (piatrc  hommes,  dont  l’un  était  Sporus.  Déjà  efliayé  par 
un  tri'inhlemcnl  de  terre  et  par  un  éclair  (]ui  se  montra  de- 
vant lui,  il  entendit,  en  passant  auprès  du  camp,  les  cris  des 
soldats  qui  le  maudis.saient  et  faisaient  des  ueux  pour  Galba, 
l'n  passant  même  vint  à dire  : « Voilà  des  gens  (pii  poursui- 
vent Néron  ! » et  un  autre  leur  demanda  : « Quelles  nou- 
velles y a-t-il  à Rome  de  Néron?  » L’odeur  d’un  cadavre  jeté 
sur  la  route  effraya  son  cheval  ; ce  mouvement  déeouMil  sa 
ligure;  un  ancien  soldat  du  prétoire  le  reconnut  cl  le  salua. 
Arrivés  au  lieu  où  il  fallait  quitter  la  roule,  ils  abandonnèrent 
leurs  chevaux  au  milieu  des  buissons  et  des  épines,  cl  ce  fut 
à grand’peine  ipie,  par  un  chemin  semé  de  roseaux  et  en 
étendant  ses  habits  sous  ses  pieds,  Néron  put  parvenir  au 
mur  de  derrière  de  la  villa.  Phaon  l’exhorta  à se  cacher  dans 


(I)  Tucllo,  HUt,  I.  4.  eiiit.  Ihiil,  Sucil.,  In  .Ver.  -tT. 
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line  salilonnièro,  en  allendant  qu’on  lui  préparât  les  moyens 
d’entrer  secrètement  dans  la  maison  ; il  répondit  qu’il  ne  vou- 
lait pas  être  enterré  vil',  demeura  là  ipielque  temps,  et  but 
dans  le  creux  de  sa  main  un  peu  d’eau  de  la  mare  voisine. 
i<  Voilà  donc,  dit-il , le  breuvage  de  Néron  (1)  ! » Ensuite,  il 
enle\  a de  sa  pumula  déchirée  par  les  buissons,  les  épines  qui 
y étaient  entrées , et  puis , se  traînant  sur  les  pieds  et  les 
mains,  par  un  passage  étroit  qu’on  venait  de  creuser  sous 
terre  , rampa  jusque  dans  la  cellule  la  plus  proche , où  il  se 
coucha  sur  un  lit  garni  d’un  mauvais  matelas  et  d’une  vieille 
couverture.  Tourmenté  par  la  faim  et  la  soif,  il  refusa  néan- 
moins du  pain  noir  qu’on  lui  offrit , mais  but  un  peu  d’eau 
tiède.  Chacun  le  pressant  ensuite  de  s’arracher  au  plus  tôt  à 
tous  les  outrages  qui  le  menaçaient,  il  lit  creuser  devant  lui 
une  fos.se  à sa  mesure,  ordonna  de  réunir,  s’il  se  pouvait, 
quelques  débris  de  marbre,  d’a|)porter  de  l’eau  et  du  bois 
pour  rendre  les  derniers  soins  à ses  restes,  pleurant  à chaque 
parole  et  répétant  : « Quel  grand  artiste  le  monde  va  per- 
dre (2)  ! » 

Cependant  arriva  un  courrier  de  IMiaon,  dont  il  saisit  les 
dépêches  ; il  lut  que  le  sénat  l'avait  déclaré  ennemi  publie  et 
condamné  au  suppliée  des  lois  anciennes  ; et  comme  il  de- 
manda quel  était  ce  supplice,  on  lui  répondit  que  le  condam- 
né, dépouillé  de  ses  babils,  était  obligé  de  placer  sa  tête  dans 
une  fourche , que  là  on  le  battait  de  verges  jus(|u’à  ce  qu’il 
mourût.  Effrayé,  il  saisit  deux  poignards  ipTil  avait  sur  lui, 
en  essaya  la  pointe,  et  les  cacha  ensuite,  l'heure  fatale,  di- 
sait-il , n’étant  pas  encore  arrivée  ; puis  il  exhortait  Sporus 
à pousser  des  lamentations  funèbres  et  à se  frapper  la  poi- 
trine ; il  suppliait  l’un  de  ses  compagnons  de  l’encourager  par 
son  exemple  à mourir  ; il  se  reprochait  sa  propre  lâcheté  : 


(l)  " n.Tc  est  Ncronis  dccocla.  ■>  — Décoda  était  une  eau  rhaiilTée  que  l’mi  faisait 
ensuite  rafraîchir  dans  la  neige.  Cette  rechcrehe  était  de  l’invention  de  Néron.  Pline. 
XXXI,  3. —(2)  Qualls  artifex  iierco  ! 

33. 
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« Jo  vis  pour  mon  déshonneur.  C’csI  honteux!  Néron,  c’est 
honteux  (l)  ! Il  faut  du  cœur  aujourd’hui,  .\llons , réveille- 
toi  ! » 

« Mais  déjà  arrivaient  des  cavaliers  avec  l'ordre  de  le  saisir 
vivant.  Au  hruit  des  pas,  il  s’écria  en  treinhlant  : 

O Lo  galop  des  coursiers  a frappé  mon  oreille  (î)  ! » 

Enfin,  aidé  par  Épaphroditc,  son  secrétaire,  il  se  perça  la 
gorge.  Il  respirait  encore , lorsque  arriva  le  centurion^  qui, 
étanchant  la  plaie  avec  son  habit,  feignit  d’ôtre  venu  le  se- 
courir. Tout  ce  que  dit  Néron  fut  : « Il  est  trop  tard  !»  et  : 
« Voilà  donc  cette  fol  jurée  ! « Il  mourut  sur  cette  parole,  scs 
yeux  sortant  de  leurs  orbites  et  prenant  un  regard  immobile 
qui  fit  frissonner  les  assistants.  Ce  qu’il  avait  le  plus  instam- 
ment demandé  à scs  compagnons,  était  que  personne  ne  s’em- 
parât de  sa  tête  , et  qu’on  le  brûlât  comme  on  pourrait,  mais 
tout  entier.  On  obtint  cette  permission  d’Icélus,  affranchi  de 
Galba,  à peine  sorti  des  fers,  où,  à la  première  nouvelle  des 
troubles  d’Espagne,  on  l’avait  jeté  (3).  » 

Ce  récit  n’est-il  pas  plein  de  vie  et  de  lumière?  Cet  empe- 
reur qui  la  veille  ne  croyait  pas  devoir  compte  d’une  vie  hu- 
maine plus  que  d’un  écu  de  sa  bourse  ; non  pas  attaqué , non 
pas  menacé  par  une  révolte  présente,  mais  nuitamment  et  à 
petit  hruit  déserté  par  1a  garde  de  service  ; perdu  unique- 
ment parce  qu’il  est  seul  ; renversé  moins  par  la  force  d’au- 
trui que  par  sa  peur,  par  l’esprit  universel  de  trahison,  par 
la  nouvelle  de  la  révolte  au  moment  où  la  révolte  s’éteint  ! — 
Cet  homme  qui,  n’étant  ni  poursuivi , ni  condamné  encore, 
ayant  le  monde  ouvert  devant  lui , renonce  à ses  projets  de 
défense  comme  à .ses  projets  de  fuite,  et  voit  bientôt,  si  lâche 
qu’il  soit,  que  sa  seule  ressource  est  de  mourir  ; qui  est  reçu 
par  grâce,  et  en  grand  secret,  dans  la  cave  de  son  affranchi, 

(')  w Îîpisti,  Nijm»,  C'j  Trsjüit.  *.  T.  X. 

(2)  llonii're,  Iliail.  X.— (3)  Suél.,l.i  Ner.  18.  1!). 
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accompagné  de  deux  autres  et  d’un  misérable,  jouet  dégradé 
d’une  cruauté  infâme,  son  dernier  pourtant  et  son  plus  fidèle 
serviteur!  Enfin  l’affranchi  d’un  vieillard  absent  et  d’un  em- 
pereur douteux  encore,  sans  mission  de  personne,  décou- 
vrant à l’instant  cette  retraite  si  soigneusement  cachée,  et, 
dans  sa  miséricorde,  accordant  le  bûcher  au  dernier  des  Cé- 
sars! N’est-cc  pas  là  une  révélation  toute  vivante  du  monde 
romain? 

Cependant  le  sénat,  hardi  de  la  seule  inaction  des  préto- 
riens, proclame  Galba.  Le  peuple  applaudit,  court  par  la 
ville  avec  le  bonnet  de  l’affranchissement  sur  la  tète,  brûle 
l’encens  aux  temples,  renverse  les  statues  de  Néron,  met  à 
mort  les  ministres  de  ses  cruautés  (1).  Mais  d’un  autre  côté 
(tatit  il  est  vrai  qu’une  partie  du  peuple  l’aimait  sans  oser  le 
défendre!),  ses  funérailles  s’achevèrent  en  paix  et  avec  une 
certaine  ponqic;  dans  le  monument  somptueux  des  Domi- 
tii  (2),  du  haut  de  la  colline  des  Jardins,  son  tombeau  do- 
mina le  Cliamp-de-Mars,  sans  craindre  la  vengeance  des  Ro- 
mains, si  âpre  envers  les  morts.  Pendant  plusieurs  années 
môme,  on  jeta  des  fleurs  sur  sa  tombe,  et  la  figure  vieille 
et  sévère  de  Galba  fit  souvent  regretter  au  peuple  le  visage 
plus  jeune  de  Néron  (3).  Après  la  chute  de  Galba,  une  réac- 
tion eut  lieu  en  faveur  de  cette  mémoire  tant  de  fois  mau- 
dite. Othon  entrant  à Rome  s’entendit  saluer  du  nom  de 
Néron,  rétablit  en  charge  scs  créatures,  laissa  relever  scs 
statues  (4).  En  un  mot,  le  fils  d’Agrippine,  suprême  exécra- 
tion des  uns,  étrange  regret  des  autres,  resta  immortalisé 
par  tous.  Le  peuple  dit  que  Néron  n’était  pas  mort  ; pendant 
vingt  ans  de  faux  Néron  se  montrèrent  et  furent  entourés  de 
partisans  (5)  ; son  image  reparut  aux  rostres,  des  proclama- 


(1)  Sutil.,  in  Ncr.  $7.  Plutarq.,  in  Uiillià. 

(2)  Sur  les  funérailles  de  Néron.  Suél.  49.  50.  - (3)  Tacite,  Hisl.  1.  7. 

(4)  Suét.,  in  Ülh.  7.  Plut.,  in  Oth.  Tacite,  ilisl.  1. 78.  11.  95. 

(5)  Tacite,  Hisl.  11.  8.  Xipbilin.  61.  Zonar.,  Ann.  11.  Suét.,  in  Ner.  57. 
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lions  annoncèrcnl  son  retour  avec  d’effroyables  vengeances  ; 
el,  à renconlrc  de  ce  culte  voué  à Néron  par  tous  les  ins- 
tincts dépravés  do  son  temps,  un  grand  nombre  de  chrétiens, 
riinmortalisant  d’une  autre  façon,  crurent  jusqu’à  la  fin  du 
IV'  siècle  que,  caché  dans  une  retraite  mystérieuse,  il  devait, 
au  dernier  jour,  reparaître  au  monde,  rétablir  le  culte  des 
idoles,  el  accomplir  tout  ce  qui  a été  prophétisé  de  l’anle- 
chrisl  (1). 

Avec  Néron  finissait  la  dynastie  des  Césars.  11  y avait  un 
bois  de  laurier  piaulé  par  Livie , où  chacun  des  emi)ereurs 
venait  cueillir  des  couronnes  pour  son  triomphe,  el  ajouter 
un  plant  nouveau.  On  observa  qu’à  la  mort  de  chacun  d’eux, 
l’arbre  qu’il  avait  planté  mourut  aussi,  el,  peu  avant  la  mort 
de  Néron , le  bois  tout  entier  péril.  Un  coup  de  tonnerre  lit 
tomber  la  tôle  de  toutes  les  statues  des  empereurs  et  brisa  le 
sceptre  que  tenait  celle  d’Auguste. 

A vrai  dire,  il  n’y  avait  pas  eu  de  dynastie  des  Césars.  Avec 
le  dictateur  les  Jules,  avec  Auguste  les  Octaves,  avec  Tibère 
les  Claudes,  avec  Néron  laf/oi.s  üomilia,  étaient  montés  suc- 
cessivement sur  le  trône  ; l’empire  avait  passé,  non  de  main 
en  main,  mais  de  famille  en  famille;  tant  le  sang  impérial 
était  peu  fait  pour  se  perpétuer  ! Unies  par  des  adoptions  , 
ces  quatre  familles,  riches,  nombreuses,  puissantes,  étaient 
venues  en  cent  ans  s’user  à tenir  le  sceptre.  Bien  d’autres , 
liées  avec  elles,  avaient  subi  la  même  fatalité  : les  iMarcellus, 
à peine  alliés  à la  race  d’Auguste,  s’étaient  éteints  en  ce  jeune 
homme  que  Virgile  a pleuré  ; les  fils  d’Agrippa  avaient  péri 
de  bonne  heure,  el  une  seule  de  ses  filles,  femme  répudiée 
de  Tibère,  était  morte  dans  son  lit  ; la  fécondité  des  Silanus 


(1)  .\uguslin,  De  Civil.  Dei.  XX.  I!).  l.actaiicG,  De  Martib.  perseeutorum.  2.  Chry- 
aoUoniG  ad  II.  Tliess.  II.  Ilomil.  i.  Siiliàce  Sévère,  IlUt.  II.  29.  Dial.  II.  cap.  ult. 
Hieroiivm.,  in  Daniel.  XI.  I.e«  vers  de  Cummodianug,  évêque  du  m'  siècle,  récem- 
ment découverts  cl  publié»  dan»  le  »picilégc  de  Solcsmes  (Pari»,  1862),  attestent 
encore  cette  crojanec. 
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n’avait  servi  qu’à  alimenter  le  bourreau  ; la  race  du  triumvir 
Antoine,  alliée  d’Auguste  par  sa  sœur  Octavic,  avait  fini  dans 
l’exil. 

La  race  impériale  ne  résista  pas  à cet  accablement  presque 
inévitable  de  la  pensée  bumaine  vis-à-vis  d’une  position  ([ui 
est  au-dessus  de  riiomme.  Décimée  tour  à tour  par  la  tyran- 
nie de  son  chef,  l’ambition  de  scs  membres  ou  le  ressentiment 
des  proscrits,  elle  se  fit  à elle-même  une  telle  guerre,  qu’a- 
prés  avoir  donné  six  maîtres  au  monde  elle  fut  épuisée.  Dans 
la  généalogie  des  Césars  dressée  par  Just  Lipse,  je  trouve, 
sur  quarante-trois  personnes  , trente-deux  morts  violentes. 
Depuis  le  coup  de  poignard  de  Brutus  jusqu’au  larmoyant 
suicide  de  Néron,  nul  César  ne  mourut  sans  un  crime,  ou  au 
moins  sans  le  soupçon  d’un  crime  ; car,  selon  bien  des  o[ii- 
nions,  Livic,  qui  avait  commencé  par  faire  le  vide  autour 
d’Auguste  pour  réserver  la  place  à son  fils  Tibère,  finit,  pour 
la  lui  donner , par  empoisonner  Auguste  lui-méme.  De  ces 
six  princes,  après  de  nombreuxl  mariages,  quatre  seulement 
laissèrent  une  postérité , toujours  promptement  et  misérable- 
ment éteinte  ; aucun  n’eut  son  fils  pour  successeur.  La  fin 
misérable  de  la  fille  et  de  la  petite-fille  d’Auguste  ; le  fils  de 
Tibère  empoisonné  par  Séjan,  son  petit-fils  tué  par  Caligula, 
sa  petite-fille  par  Messaline  ; la  fille  de  Caligula  justiciée  à 
deux  ans  ; Octavie,  Antonia  et  Britannicus,  toute  la  postérité 
de  Claude,  immolée  par  Néron,  leur  frère  adoptif,  montrent 
ce  que  devenait  la  ligne  directe  des  Césars.  Quant  à ce  que 
l’on  gagnait  à être  femme  d’empereur,  sur  seize  femmes 
qu’eurent  les  cinq  bériliers  du  premier  César,  six  périrent  de 
mort  violente,  sept  furent  répudiées  ; trois  seulement,  par  une 
prompte  fin  ou  par  un  heureux  veuvage,  échappèrent  au  di- 
vorce et  au  supplice.  Rien  ne  fut  pareil  en  fait  de  cruauté  , 
. parce  que  rien  ne  fut  pareil  en  fait  de  puissance. 

Ce  n’est  imurlant  pas  que  ces  Césars  ne  fussent  bien  élevés, 
polis,  n’eussent  toute  la  grâce  et  toute  l’élégance  de  leur 
siècle.  J’ai  dit  un  mot  des  goûts  érudits  de  Tibère.  Caligula, 


Digitized  by  Google 


520 


NÉRON. 


si  fou  qu’il  pût  être,  était  passionné  pour  l’éloquence.  La 
science  et  la  littérature  déborilaicnl  chez  Claude.  Néron  avait 
revu  la  poésie  en  partage.  Tous  parlaient  grce,  cette  langue 
des  poêles  et  des  artistes  , comme  un  diplomate  russe  parle 
français.  Les  Agrippine  et  les  Julie,  ces  belles  femmes  aux 
traits  nobles  et  sévères,  avaient  aussi  leurs  prétentions  à la 
littérature  et  à l’esprit.  C’étaient  tous  des  gens  du  monde, 
ayant  le  goût  des  lettres,  une  conversation  fleurie,  du  savoir 
vivre. 

Ils  n’en  avaient  pas  moins  mérité  leur  malheur.  Nulle  fa- 
mille ne  fut  plus  coupable  envers  le  genre  humain , moins 
encore  parce  qu’elle  l’opprima  que  parce  qu’elle  le  corrompit. 
Elle  lui  enseigna  la  corruption  par  son  exemple,  qui  la  mon- 
trait plus  infâme  et  plus  triomphante  que  jamais;  — par  sa  . 
tyrannie,  dont  la  perpétuelle  menace  jetait  dans  tous  les  ex- 
cès les  âmes  qui  voulaient  s’étourdir;  — enfin,  par  le  fait 
seul  de  son  existence  et  de  son  pouvoir,  qui  semblait  un  dé- 
menti perpétuel  donné  à la  Providence.  Elle  imprima  à celte 
époque  ses  deux  caractères,  le  fatalisme  et  la  servilité,  la 
négation  de  Dieu  et  l’adoration  de  la  créature;  accoutuma  tout 
homme  à trembler  sous  un  maître  et  à faire  trembler  un  es- 
clave, à corrompre  l’un  et  à dégrader  l’autre,  mettant  plus  de 
puissanec  là  où  il  y avait  plus  de  vice,  et  plaçant  à la  tète  de 
l’univers,  souvent  au-dessus  d’elle-méme,  un  peuple  de  ty- 
rans-esclaves, centurions  et  tribuns  dans  le  camp,  procura- 
teurs dans  les  provinces,  affranchis  et  eunuques  au  [)alais. 

Et  remarquez  comme  cet  esprit  pénétra  profondément  la 
société  romaine  : depuis  Néron,  si  l’on  excepte  les  quinze  ans 
de  Domitien,  il  y eut,  pendant  tout  un  siècle,  un  progrès 
marqué  dans  la  moralité  des  souverains.  Rome  suivit-elle  le 
môme  progrès?  en  devinUdle  plus  courageuse  et  meilleure? 
Non,  clic  SC  donna  tout  aussi  corrompue  , tout  aussi  lâche  , 
tout  aussi  délatrice,  au  fils  indigne  de  iMarc-.\urèle. 

Il  serait  curieux  de  montrer  eu  détail  comment,  depuis  les 
siècles  les  plus  reculés,  rantiquilé  préparait  ce  résultat,  et 
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[)ar  quels  degrés  passa  celle  chute  progressive  de  l’homme. 
On  verrait  peut-être  combien  cette  pente  était  naturelle  ; on 
comprendrait  (luelles  influences  opposées  ont  pu  produire  ici 
le  bpatm  de  Rome,  l’affranchi  de  César,  couché  sur  son  lit 
d’ivoire,  ses  esclaves  à ses  pieds,  bien  gorgé  de  ses  mu- 
rènes nourries  d’hommes,  regardant  les  gladiateurs  dont  le 
sang  rejaillit  sur  sa  table,  — là  au  contraire  la  pauvre  veuve 
chrétienne  qui,  au  risque  de  sa  vie,  va  dans  l’crgaslulc  du 
riche  bander  les  plaies  de  l’enchaîné  et  laver  les  pieds  des 
saints. 

Je  me  permets  de  le  dire,  après  avoir  traversé  avec  labeur 
celte  triste,  mais  importante  histoire,  nulle  autre  ne  démontre 
plus  pleinement,  par  sa  seule  évidence  et  en  dehors  du  rai- 
sonnement philosophique,  celle  profonde  faiblesse,  et,  si  j’ose 
le  dire,  celte  incivilisalion  naturelle  du  génie  humain,  quand 
une  force  du  dehors  ne  le  soutient  pas.  L’anti(|uilé  l’avait 
bien  senti  : à elle  toutes  scs  admirations  reculaient , tout  son 
idéal  était  dans  le  passé  ; la  fable  des  quatre  âges,  fable  uni- 
verselle et  primitive,  exprimait  bien  celle  persuasion  de  la 
décadence  nécessaire  des  choses  humaines.  Homère  et  les 
poêles  nous  peignent  sans  cesse  l’homme  plus  faible,  sa  taille 
plus  petite  qu’au  siècle  des  héros.  Ces  périodes  de  grandeur 
et  de  chute,  de  virilité  et  de  vieillesse , celle  « envieuse  loi 
du  destin  par  laquelle  toute  chose,  arrivée  à son  apogée,  re- 
descend bientôt  et  avec  une  tout  autre  vitesse  jusqu’au  degré 
le  plus  bas  (1) , » sont  des  images  (jui  se  retro\ivcnl  partout. 
A la  (in  surtout  de  la  république  romaine,  où  tout  ce  qui  avait 
soutenu  le  monde  semblait  s’abîmer,  où  la  patrie  et  les  dieux 
manquaient  à la  nième  beure,  il  était  permis  de  peu  croire  à 
la  perfectibilité  indéfinie  de  la  race  humaine. 

Je  trouve  à cette  époque  deux  pensées  et  deux  sentiments 
divers  : dans  le  petit  nombre,  rare  et  incertaine  foi  de  quelques 
âmes  initiées,  une  mystique  espérance  à un  avenir  qui  ne 

(I)  Sénèq.,  Controv.  I.  piïi  f.  7. 
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dépend  en  rien  des  forces  humaines  ; dans  le  grand  noinl)re, 
un  regret  infructueux  du  passé,  un  fatalisme  sans  remède, 
une  pensée  toute,  désespérante  et  abandonnée.  Le  genre  hu- 
main est  le  Prométhée  d’Eschyle,  condamné  à un  supplice 
sans  espérance  cl  sans  (in,  « juscpi’à  cc  qu’un  Dieu,  descen- 
dant aux  enfers,  \ ienne  l’affranchir  en  se  chargeant  de  ses 
souffrances.  » Celle  double  pensée  se  peint  bien  dans  Vir- 
gile. Lorsqu’il  est  croyant , initié,  prophète  {vutes),  lors- 
qu’avec  un  admirable  instinct  de  poète  il  recueille  les  vérités 
éparses  que  chanlent  les  oracles,  (jue  cachent  les  mystères, 
que  les  sibylles  jellcnl  au  vent  ; il  annonce  le  début  d’une  ère 
nouvelle.  Dans  un  enfant,  « que  sa  mère  vient  de  mettre  au 
monde  après  dix  mois  de  douleur,  » il  découvre  « un  rejeton 
descendu  du  ciel,  le  yrand  mTroissemenf  de  Jupiter.  » .\lors, 
dans  un  magnifique  élan , il  invite  toute  la  création  à saluer 
ce  (ils  des  dieux,  pour  qui  « les  (jramh  mois  vont  commencer 
leur  cours  ; » il  voit  déjà  « le  monde  tressaillir  sur  son  axe 
ébranlé,  le  ciel,  la  terre,  les  eaux,  toute  chose  se.  réjouir  à 
la  vue  du  siècle  qui  doit  venir.  « Mais  ensuite  quand  l’inspi- 
ration a défailli,  que  les  oracles  ne  lui  parlent  plus,  qu’il  re- 
tombe sur  la  pauvre  et  imbécile  nature  humaine  ; frappé  de 
celte  fatalité  qui  emporte  toute  chose  vers  le  pire,  il  compare 
le  destin  du  monde  « à une  barque  que  les  efforts  des  ra- 
meurs ont  à grand’peinc  poussée  contre  le  cours  du  lleuve  ; 
si  les  bras  se  ralentissent  un  moment,  le  fleuve  ressaisit  la 
nef,  et  la  puissance  impétueuse  des  eaux  la  rejette  bien  loin 
en  arrière.  » 

Sic  oinnia  fatis, 

In  pejus  niero  ac  rétro  siiblapsa  referri  ; 

llaud  aliter  quam,  qui  aüvorso  vi.ic  lluniino  lerobum 

Remigiis  subigit,  si  l>rac'hia  forlé  remisit, 

AUjiic  ilium  in  prærcps  prono  rapil  alveus  anini.  (ieorg. 


El  nous , ne  croyons  pas  plus  au  fatalisme  dans  le  bien 
qu’au  falalisjne  dans  le  mal.  Que  des  siècles  de  progrès  ne 
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nous  poussent  pas  à une  espéranee  orgueilleuse,  eommc  des 
siècdes  de  décadenec  j)oussaienl  l’anliciuité  au  désespoir.  Si 
le  monde  est  fatalement  conduit  vers  le  bien,  à quoi  bon  tra- 
\ ailler  pour  lui?  Si  le  progrès  se  fait  par  la  seule  force  des 
eboses,  pourquoi  se  mettre  en  peine  du  progrès?  Ce  vague 
optimisme  dont  on  veut  faire  toute  une  philosophie,  cette 
croyance  à un  progrès  inévitable,  quoiqu’il  ne  soit  jamais 
défini , ne  tombe-t-elle  pas  dans  un  (piiélisme  orgucilleu.v , 
(jui,  comptant  sur  la  raison  des  choses  ou  sur  quehjue  divi- 
nité aussi  vague,  se  croiserait  les  bras  et  la  laisserait  faire? 
l.c  monde  a marché,  certes,  depuis  le  temps  où  Néron  le 
gouvernail;  mais  comment  a-t-il  marché,  sinon  par  le  se- 
cours de  Dieu  d’un  côté,  et  de  l’autre  par  ses  propres 
efforts?  Il  en  est  du  monde  comme  de  l’homme  ; son  salut  est 
au  pri.\  de  la  grâce  du  ciel , toute-puissante , mais  qui  ne 
se  donne  qu’à  condition,  et  veut  être  secondée  par  notre 
faible  labeur. 

Le  christianisme  est,  divinement  parlant,  la  cause  de  la 
civilisation  moderne  et  soti  principe  dans  le  pa.ssé  ; humaine- 
ment parlant,  il  en  est  le  motif,  la  raison  logique  , la  justifi- 
cation et  le  soutien  dans  le  présent.  La  civilisation,  si  vous  ne 
la  faites  absolument  matérielle , repose  sur  des  idées,  cl  les 
idées  ne  sont  cflicaccs  que  parce  qu’on  y croit.  L’auteur, 
l’inspirateur,  le  persuanor  de  ces  idées  a été  le  christianisme, 
et,  si  l’on  pénètre  au  fond  des  choses,  lui  seul  leur  donne 
force  aux  yeux  de  la  raison.  La  civilisation  sans  lui,  inconsé- 
quente et  absurde,  n’est  plus  qu’une  habitude  contre  laquelle 
la  nature  humaine  travaille  sans  cesse. 

Néron  était  parfaitement  logique,  de  même  qu’il  était  par- 
faitement homme,  conséquent  autant  qu’il  était  naturel,  sans 
qu’il  fût  pour  cela  ni  meilleur,  ni  plus  excusable,  ni  plus  rai- 
sonnable même.  La  fréquente  répétition  de  crimes  pareils 
aux  siens  pendant  quatre  siècles;  l’exemple  que  lui  avaient 
donné  Tibère,  Caligula  et  ceux  qui  gouvernaient  sous  Claude; 
l’imitation  que  tirent  de  lui  tant  d’autres , Commode , Uomi- 
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tien,  Caracalla,  Elagabale  surtout,  qui  s’appliqua  à le  con- 
trefaire et  à le  calquer,  prouvent  qu’il  cédait  à un  entraîne- 
ment de  sa  position  non  pas  irrésistible,  mais  puissant,  na- 
turel et  vrai  dans  une  situation  contre  vérité  et  contre  nature, 
et  que  ce  type  de  frénésie  sanguinaire  ne  fut , après  tout,  que 
le  produit  régulier  de  son  siècle  et  l’expression  vive  de  l’hu- 
mauité  à son  époque. 


FIN  DU  TOME  PREMIF.R. 
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DES  FAMILLES  ROMAINES. 

Note  de  la  page  367. 


Ce  dcpéris.sement  et  ce  prompt  renouvellement  des  familles  romaines 
peut  être  confirmé  ici  par  une  courte  notice  sur  quelques-unes  des 
familles  qui  ont  joue  un  rôle  sous  les  empereurs;  l’ouvrage,  malheureu- 
sement non  encore  terminé,  deDrumann  (Histoire  de  Rome),  donne  tous 
les  détails  désirables  sur  une  grande  partie  des  familles  notables  de  Rome 
au  temps  de  t;ésar  et  d’Auguste.  Je  prends  son  travail  pour  point  de  départ, 
et  je  cherche  à le  compléter  de  mon  mieux  ; soit  pour  la  partie  qu’il  n’a 
pas  encore  traitée,  soit  pour  les  années  qui  sont  en  dehors  des  limites 
de  son  sujet.  J'ai  déjli  indiqué  les  trois  ilgcs  de  l’aristocratie  romaine  : 
1°  le  patriciat,  l’ancienne  et  fondamentale  aristocratie,  déjà  bien  dimi- 
nuée de  nombre  vers  la  fin  de  la  république;  2°  la  nobilitas,  com- 
posée de  familles  plébéiennes  qui  arrivèrent  aux  honneurs  quand  les 
honneurs  furent  ouverts  à la  picbs  ; 3”  les  familles  nouvelles,  qui  n’arri- 
vèrent aux  honneurs  que  sous  les  Césars. 

J’indique  d’abord  le  nom  propre  de  la  famille  {nomen  gentilûium), 
puis  le  surnom  {cognomen)  souvent  variable  qui  servait  à distinguer  les 
branches. 


I. 

FmullIrN  patrlrlenneii. 


/EMILII.  1”  Lepidi. — « Famille  féconde  en  bons  citoyens»  (Tacite,  Ann. 
vt.  27)  garde  quelque  gloire  sous  les  empereurs.  — Le  triumvir  Lepidus  ; 
scs  deux  petits-neveux  consuls;  l’un  d'eux  «capable  de  gouverner  l’em- 
pire» (Tacite,  Ann.  1. 13).  — Un  autre  Lepidus,  pauvre,  demeure  hono- 


Digitized  by  Google 


52B 


APPENDICE  AU  TOME  PREMIER. 


rable  dans  sa  pauvreté,  dit  Tacite,  Ann.  lit.  32. — Mais  uneLcpida, 
petite-fille  de  Syllact  de  Pompée,  accusée  d’adultère,  d’emiwisonnemenl 
(an  20),  est  convaincue  et  se  donne  la  mort  (Tacite,  m.  22).  — En  35, 
une  autre,  femme  de  Drusus,  fils  de  Germanicus,  accusatrice  de  sou 
mari,  accusée  d’adultôre  avec  un  esclave,  se  donne  la  mort  (Tacite,  vi. 
23.  AO). — En  39,  Marcus  Lepidiis,  petit-fils  d’Auguste,  beau-frère  de 
Caligiila,  est  mêlé  h toutes  les  iiiramie.s  de  ce  prince,  conspire  contre  lui 
avec  Agrippine  et  Julie,  et  a la  tête  tranchée. — En  66,  une  l.cpida, 
accusée  d’inceste  (Tacite,  vi.  18). 

2*  Scauri. — Famille  d’une  illustration  assez  récente,  quoique  patri- 
cienne et  d’une  origine  antique.  Au  commencement  du  vu'  siècle  leur 
aïeul  était  marchand  de  charbon  (.Aurel.  Vict.  Val.  Max.). — ün  .M.  Scau- 
rus,  pris  et  gracié  à Actiuin.  — .Mamcrcus  Scaurus,  son  petit-fils,  orateur 
et  poète,  accusé  sous  Tibère  de  lèse-majesté,  d’adultère  et  de  sortilège,  se 
lue  (an  3A)  (Tacite,  vi.  29),  le  dernier  de  sa  race  (Sénèq. , Suasor.  1.  56). 

CLAUDII  (Clodii). — Neroiics  sive  P«/c/iri.  Famille  d’origine  sabine 
(Atta  Clausus),  aristocratique  et  arrogante  (Appius  Claudius,  décemvir), 
redoutée  même  du  sénat,  maltraitant  les  tribuns;  jamais  un  Claudius 
accusé  ne  prit  le  deuil  ; jamais  avant  l’empereur  >éi-ou,  un  étranger  ne 
fut  admis  par  adoption  dans  la  famille  Claudia  (Suet.,  in  Tiber.  1,  in 
Claud.  39,  in  Neroiie,  6.  Tacite,  Ann.  i.  U.  xii.  25). — Appius  Clau- 
dius, censeur  au  temps  de  Cicéron.  — Publius  Clodius,  rennemi  de  Ci- 
céron, SC  fait  plébéien  et  tribun  (V’.  p.  7A  et  353).  — Un  Claudius, 
adopté  dans  la  famille  I.ivia,  est  père  de  Uivie,  femme  d’Auguste;  celle-ci 
fait  adopter  par  Auguste  les  deu.v  fils  c|u’ellc  avait  eus  de  'i'iberius  Clau- 
dius, son  premier  mari.  — Ces  deux  fils  furent  l’empereur  Tibère  (Tibc- 
rins  Claudius  Nero),  et  son  frère  qu’on  surnomma  Drusus.  — La  race  de 
Tibère  s’élcinl  dans  son  petit-fils,  tué  par  (ialigula. — Celle  de  Drusus 
dans  les  enfants  de  Germanicus  (entre  autres  Caligula)  et  dans  ceux  de 
Claude;  Britannicus  fut  le  dernier  des  Claudius.  — Lue  Claudia  Pulchra, 
sous  Tibère  (an  26),  condamnée  |X)ur  adultère. 

CORNELII.  1°  SiiUct.  — Plusieurs  Sylla,  consuls,  an  de  Rome  7A9,  ans  de 
J.-C.  33,  52.  — An  17,  un  Sylla  exclu  du  sénat,  pour  sa  mauvaise  con- 
duite.— An  62,  Publius  .Sylla,  geudre  de  Claude,  exilé  i Marseille  par 
Néron,  y est  tué  par  l’ordre  de  ce  prince  (F.  p.  AA2). 

2'  Sdpiones  descendant,  peut-être  par  adoption,  des  anciens  Scipions; 
consuls  en  57  et  68;  ne  jouent  qu’un  a.ssez  faible  rôle. — César  allant 
faire  la  guerre  contre  .Métellus  Scipion,  en  Afrique  où  l’on  disait  que  le 
nom  des  Scipions  était  fatalement  vainqueur,  pour  détounier  le  présage, 
emmène  avec  lui  un  Scipion,  homme  fort  méprisé,  .surnommé  Sahicion, 
du  nom  d’un  bouffon  au<juel  il  ressemblait  (Suet.,  in  Cæsar.  59). — Pub. 
Corn.  Scipion,  mari  de  la  première  Poppée,  auteur  de  la  proposition  au 
sénat  en  faveur  de  l’affranchi  Pallas  ( Tacite,  Ann.  \i.  3.  Ik  xll.  53. 
XIII.  25); 
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3°  Lenitili.  — Tous  orateurs  distingués  (Tacite,  de  Orator.  37). — Pub. 
Lentulus  Sura,  complice  de  Catilina  (K.  p.  6h,  65  et  s.).  — Deux  Len- 
tulus consuls  eu  736.  — Un  autre,  consul  en  7A0,  honoré  par  sa  patience 
dans  la  pauueté,  sa  modération  dans  l’opulenrc,  accusé  de  lèse-raajesté 
(25),  meurt  en  35  (Tacite,  Ann.  i.  27.  II.  32.  lit.  59.  68.  iv.  29.  ü^). 
— Cneius  Lentulus  l’augure,  sou  incapacité  et  sa  fortune  (Sénèq.,  Benef. 
IL  5.  7).  — Des  Lentulus  consuls  (an  2.j  et  6Ü)  ; 

à”  Ceilicyi.  — Calus  Cetlicgus,  complice  de  Catilina  (V.  p.  65,  65  et 
s.'.  — Un  Cclhegus  consul,  an  25.  — Un  .M.  Cetliegus  consul,  an  170; 

Ci"  Dotiibvllif. — Publius  Dolabella,  gendre  de  Cicéron,  son  tribunal 
(U.  p.  116). — Son  fds,  amoureux  de  Cléopâtre  (K.  p.  163). — Le  fds  de 
ce  dernier  (an  23  et  25),  vainqueur  en  Afrique  ; Tibère  lui  refuse  le  triom- 
phe (l’acite,  Ann.  iii.  57.  68.  iv.  23.  26).  — Cneius  Dolabella  suspect  à 
Galba,  relégué  par  Otbon,  tué  par  ordre  de  Vitellius  (Tacite,  Hist.  I.  88. 
II.  63). 

6"  Ciniut.  — Cneius  Cinna  conspire  contre  Auguste,  est  gracié  et  fait 
consul  en  l'an  5 ; 

7°  Miiliiijiitaises.  Un  consul,  an  10;  un  autre,  Flaineii  Dialis,  an  20 
(Tacite,  Ann.  lit.  58.  71).  Sun  fils  lui  succède,  an  23  (Tacite,  Ann.  iv.  16). 

FUWI.  rnmiV/i'.  — l'urius  Camillns,  proconsul  d’Afrique.  Scs  victoires 
(an  17)  (Tacite,  Ann.  ii.  52.  iii.  20).  Sa  gloire  lui  fut  pardonnée,  dit 
Tacite,  â cause  de  la  simplicité  de  ses  nueurs.  — Son  fds  (adoptif?),  Fu- 
rius  Camillus  Scribonianns , consul  en  l'an  32,  se  révolte  contre  Claude, 
et  est  tué  (U.  p 35Ü).  Junia,  sa  femme,  est  exilée. — Son  fils,  exilé  sous 
Claude,  meurt,  furiiiità  morte  on  per  veneiiuni?  'tache,  \U.  52  (an  53). 

JULII.  Cirsares.  — U.  ce  que  dit  César  (p.  52)  de  l’antiquité  de  sa  fa- 
mille; il  Délaisse  d’autre  fils  que  le  bâtard  Césarion. — Octave,  son  petit- 
neveu,  et  son  fils  adoptif,  prend  son  nom. 

SERVILII.  Copioiws.  — Q.  Servilius,  oncle  cl  père  f.doptif  de  .M.  nrutus, 
Servilie  .sa  mère,  et  une  autre  Servilie,  femme  de  Lucullus,  sont  les  der- 
niers de  cette  famille  ( Cic.,  Ann.  il.  25.  Fain.  vu.  2l.  Pbil.  n.  10). 
C’est  par  suite  de  cette  adoption  et  de  la  confiscation  des  biens  de  Briitus 
que  la  villa  de  Servilius,  dont  il  est  plusieurs  fois  question,  passa  aux 
Césars. 

Des  Servilius  (d’une  autre  famille)  .sont  consuls  sous  les  empereurs, 
en  3 et  35  (facitc,  .Ann.  iii.  22.  vi.  31).  Ce  dernier  meurt  en  60. 

SULPITII.  (ialbic. — Trè.s-ancienne  famille,  descendant,  disait-on,  de 
Jupiter  et  de  l’asipbaé.  — Patriciens  (facite,  Ann.  ttt.  58). — Consuls  en 
551,  5.72,  655.  Plusieurs  distingués  par  leur  élo((uencc.  — Le  père  de 
l’empereur  Galba  fut  C.  Sulpitius,  consul,  bossu,  orateur  médiocre,  mais 
très-livré  à la  plaidoirie.  — Un  antre  Caïns,  frère  de  l'emivereur,  quitte 
Rome  à cause  de  sa  pauvreté  ; consul  en  22  ; 'Tibère  lui  interdit  de  con- 
courir au  tirage  au  sort  des  provinces;  il  se  tue.  — Sergius,  appelé  aussi 
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Lucius,  consul  en  33,  fait  empereur  après  Néron,  lué  au  bout  de  quel- 
ques mois  (Suét. , in  Galbü.  1 et  s.). 

— Quoique  selon  Denys  d'Halicarnasse  (p.  59)  il  restât  â la  fin  de  la 
république  une  cinquantaine  de  familles  patriciennes,  il  en  est  bien  |)cu, 
comme  on  le  voit,  dont  on  retrouve  sous  les  empereurs  des  traces  un  peu 
éclatantes  et  un  peu  certaines.  J'ai  expliqué  les  causes  de  cette  prompte 
extinction  dont  la  preuve  est  dans  les  nominations  de  nouveaux  patri- 
ciens, que  César,  Auguste  et  Claude  furent  obligés  de  faire,  [wur  suffire 
aux  besoins  du  sacerdoce.  Tacite  affirme  qu'au  temps  de  Claude,  il  ne 
restait  pas  une  famille  des  patriciens  de  la  république  (Ann.  xi.  25) . 

II. 


Fitmllle»  plcbélenneii  eoa«iilalreM  »anfi  I»  répabllqnc. 


XLII.  — Beaucoup  de  familles  de  ce  nom  ; la  plus  illustre  est  celle 
des  iMinia.  Son  antiquité  (ilor.  Itl.  17).  — Consuls  an  3,  an  116. 
L.  Æl.  Lamia  meurt  très-honoré,  an  33.  Un  autre  Lamia  auquel  Domi- 
tien  enlève  sa  femme,  et  qu'il  fait  tuer  (Suét,  in  Uomil.  i.  10.  Juvén. 
IV.  15A). 

ANTISTII.  iMbeones  sive  Veteres. — Antistius  I.abeo,  célèbre  juriscon- 
sulte sous  Auguste  et  sous  Tibère  (Tacite,  Ann.  III.  75).  — Caïus  Antis- 
lius,  consul,  an  23.  — Aiiti.stius  Vêtus,  consulaire,  beau-père  de  Plautus, 
accusé,  se  donne  la  mort  (V'.  p.  A56)  (Tacite,  xvi.  11). — Un  autre 
Antistius  Vêtus  en  Macédoine,  probablement  client  de  cette  famille  (Ta- 
cite, Ann.  III.  38). 

ANTONII.  — M.  Antoine  le  triumvir. — Sa  postérité  fut  malheureuse;  scs 
enfants,  nés  de  Cléopâtre,  bâtards  selon  la  loi  romaine,  périrent  peu  après 
lui. — Parmi  ceux  qu'il  eut  de  ses  autres  femmes,  son  fils  Antyllus,  fut 
jugé  et  tué  après  la  mort  de  son  père,  au  720. — lulus  Antonius,  Gis 
d'Antoine  etd'Octavic,  amant  do  Julie,  fille  d'Auguste,  péril  en  l'an  2 de 
mort  violente.  — Son  fils,  retenu  par  la  défiance  de  Tibère,  meurt  à Mar- 
seille.— Deux  filles  du  triumvir:  une  Antonia,  grand'iiièrc  de  Néron,  une 
autre  sa  bisaïeule  par  Germaiiicu.s.  —Les  Gordiens,  empereurs  au  iii« 
siècle,  prétendaient  descendre  du  triumvir  Antoine. 

AURELII.  Cottit.  — Illustre  famille  du  temps  de  la  république.  M.  Au- 
rclius  C.otla,  consul  en  20  (Tacite,  Ann.  m.  17).  —Un  autre  Aurelius 
Cotta,  après  avoir  dissipé  son  patrimoine,  reroit  une  pension  de  Néron 
(Tacite,  Ann.  xiil.  3â). 

CALPURNII.  Pisones.  — Famille  illustre,  pleine  d'orgueil  aristocratique. 
Cn.  Pison,  ennemi  de  Cé.sar  et  d'Auguste,  gracié  par  celui-ci. — Cn. 
Pison,  son  fils,  auteur  de  la  mort  de  Germaniciis,  se  tue  (20).  — L.  Pison, 
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homme  de  mœurs  antiques  ; sa  liardiessc  ; accusé  de  lése-majesté,  meuFt 
à temps  (24),  dit  Tacite,  Ann.  iv.  21.  — Un  autre,  pontife,  meurt  dans 
son  lit  : .l/iVnm  j'm  tuniii  daritmiinc  (32).  (Ann.,  vi.  10).  — UneCalpur- 
nia  exilée  sous  Claude  par  Agrippine,  jalouse  de  sa  beauté (50). — U.  Pis., 
consul,  58,  tué  en  Afrique,  par  ordre  de  Vespasien  (81).  Hist.  iv.  48. 
— C.  Pison  conspire  contre  Néron  et  meurt  (V'.  p.  457  et  s.). 

CASSII.  — C.  Cassius,  meurtrier  de  César,  se  tue  après  la 

bataille  de  Philippes.  — Sa  famille,  ancienne  et  bonorée,  reste  célèbre 
même  chez  les  barbares;  son  attachement  aux  anciennes  mœurs  ( Tacite , 
Ann.  VI.  15.  xii.  12).  — L.  Cassius,  consul,  an  30,  éjKmse  Urusille, 
fille  de  Cermanicus  (Tacite,  Ann.  vi.  15.  45). 

C.  Cassius,  descendant  du  fameux  Cassius,  homme  d’une  gravité  an- 
tique, savant  juri.sconsulte,  garde  l’image  de  son  aïeul  avec  celte_  inscrip- 
tion : Duci  pai  tium.  Néron  l'exile  (65).  Vespa.sien  le  rappelle  (Tacite, 
Ann.  XII.  11.  12.  xtv.  43.  xv.  52.  xvi.  6.  9.  Suét.,in  Nér.  37). 

Ce  nom,  destiné  4 être  porté  par  des  républicains  enthousiastes,  fut 
encore  celui  du  meurtrier  de  Caligula,  Cassius  Chæréa,  celui  du  der- 
nier républicain,  Cassius  Avidius,  qui  se  révolta  contre  M.  Auréle. 

CLAUDII.  Marcelti.  — Branche  plébéienne  de  la  gem  Claudia.  Rlar- 
cellus,  neveu  d’Auguste,  l’idole  du  peuple  (t«  Marccllus  en'.v),  meurt 
prématurément,  empoisonué,  dit-on,  par  Livie,  an  730  de  Rome. — Les 
Marcelii  Æsernini,  alliés  des  Asinii,  orateurs  célèbres  (Tacite,  Ann.  iii. 
11.  XI.  7.  Sén.,  Cont.  iv.  Præfat.). 

DOMITII.  1”  Ænobarbi  (Barbe  rousse). — Admis  au  patricial,  probable- 
ment sous  Auguste.  — Un  de  ces  Domitius  vit  un  jour  Castor  et  Pollux, 
qui  lui  annonçaient  une  victoire  remportée  par  les  troufies  romaines,  et, 
en  gage  de  leur  apparition,  «lui  caressèrent  si  bien  les  joues  que  sa  barbe 
devint  rouge  comme  l’airain»  (Suét.,  in  Ner.  1).  Un  grand  nombre  de  ses 
descendants  eurent  la  barbe  rousse. — Sept  consuls,  un  triomphateur  et 
un  censeur  : — orgueilleux  et  violents;  on  disait  de  Tun  d’eux  : Il  n’est 
pas  étonnant  que  sa  barbe  soit  d’airain,  quand  son  front  est  de  fer  et  son 
cœur  de  plomb.  — L.  Domitius,  ennemi  acharné  de  César,  tué  à Phar- 
sale. — Sun  fils  défend  les  meurtriers  de  Cé-sar,  puis  Antoine;  passe  à 
Auguste:  consul  en  721  de  Rome.  — L.  Domitius,  fils  de  ce  dernier, 
consul  en  738,  arrogant  et  plein  de  violence,  fait  monter  des  matrones 
et  des  chevaliers  sur  la  scène,  pousse  la  cruauté  dans  les  combats  de 
gladiateurs  <i  un  excès  qu’Auguste  est  obligé  de  réprimer. — Son  fils 
Cneius  «détestable  en  tonte  sa  vie,»  assassin,  escroc  (V.  p.  4U3),  consul 
en  32,  digne pèrede  Néron.— rDomhia  et  Domilia  Lepida  scs  sœurs,  Tuue 
- empoisonnée  par  Néron  (K.  p.  435);  l’autre  mère  de  Messaline,  Agrip- 
piue  la  fait  condamner  4 mort,  au  55  (U.  p.  401).  Tacite,  Anu.  xii.  64. 
65.  ^ Lucius,  fils  de  Cneius,  élevé  par  ces  deux  tantes,  adopté  par  Claude, 
devient  empereur  sôus  le  nom  de  Néron,  et  meurt  le  dernier  de  sa  race. 


Digitized  by  Google 


530 


APPENDICE  AU  TOME  PREMIER. 


• 2°  Calvini.  — Le  dernier  nommé  dans  niistoirc,  csl  consul  en  71A  de 
Rome. 

Doniitius  Afer,  l’orateur  dont  j’ai  parlé  plusieurs  fois  (K  p.  290),  Cn. 
Domitius  Corbulon,  le  général  vaincpieur  et  proscrit  sous  Néron  (V.  p. 
482)  et  sa  fille  Doinitilla  Longina,  fennue  de  Doiuiticn,  répudiée  et  re- 
prise par  lui,  et  qui  finit  par  le  faire  mourir,  se  rattachent-ils  à l’une  de 
ces  deux  branches  de  la  gens  Domina? 

HORTEMSM.  Ilortali.  — Ilortalus,  petit-fils  de  l’orateur  Ilortensius,  se- 
couru dans  sa  pauvreté  par  Auguste,  qui  lui  donne  un  niilliun  sest.  pour 
SC  marier,  implore  inutilement  la  pitié  de  Tibère  ; ses  enfants  tombent  dans 
une  honteuse  misère  (K.  p.  90). 

JUNll.  Brut i. — Junia,  femme  de  Cassius,  le  meurtrier  de  César, 

sœur  du  célèbre  Brutus  et  nièce  de  Caton,  meurt  la  dernière  de  sa  race 
en  22.  On  remarque  qu'elle  osa  ne  pas  nommer  Tibère  dans  sou  testa- 
ment. « A ses  obsèques  parurent  les  images  de  vingt  des  plus  nobles  fa- 
milles; mais  parmi  tant  de  noms  illustres,  ceux  de  Brutus  et  de  Cassius 
furent  d’autant  plus  remarqués  que  leurs  images  étaient  absentes  » (Ta- 
cite, Ann.  ni.  7(>)  ; 

2*  Silani.  — Nulle  famille  ne  fut  plus  cruellement  décimée  par  les  Cé- 
sars.— D.  Silanus,  amant  de  Julie,  petite-fille  d’Auguste,  exilé  (Tacite, 
Ami.  lit.  24. — C.  Silanus,  proconsul  d’Asie,  exilé  (22)  (Tacite,  Ann. 
III.  69).  — M.  Silanus,  consul  eu  19  (Tacite,  Ann.  il.  59.  III.  24.  57. 
Yi.  20),  beau-père  de  Caligula  et  tué  par  lui  (Suét.,  in  Cal.  12.  23).  — 
App.  Silanus,  consul  eu  28,  mari  de  la  mère  de  Me.s.saline  ; celle-ci  devient 
amoureuse  de  lui,  et  pour  se  venger  de  ses  dédains,  le  fait  mourir.  — L. 
Silanus  fiancé  d’Oclavie;  son  mariage  est  rompu;  on  lui  ôte  la  préture; 
il  est  accusé  d’îiiceste  avec  sa  sieur  et  se  tue  cn  49  (Aiin.  xil.  3.  8).  — 
Junia  Calviiia,  sa  sœur,  exilée  (E.  sur  elle.  Ami.  xii.  48.  .xiv.  12. 
Suét.,iii  Vespas.  23). — Scs  frères,  .M.  Silanus,  aiipelé  par  Caligula  pccus 
aurca,  consul  eu  46,  tué  parordred’Agrippine  eu  56  (Ann.  xiii.  1).  — D. 
Silanus  Torquatus , consul  en  53,  tué  par  Néron  (Ann.  xv.  35.  xvi.  8. 
12). — Leur  sœur,  Lepida,  femme  du  Jurisconsulte  Cassius,  accusée  d’in- 
ceste avec  son  neveu,  est  tuée  en  65. — Celui-ci,  L.  Silanus  Torquatus, 
exilé  et  tué  5 la  même  é[)oque  (E.  p.  460).  — Junia  Silaiia , femme  de 
Siliiis,  que  Messaline  force  à la  répudier,  est  ensuite  exilée  par  Agrippine  et 
meurt  cn  exil,  an  60.) 

Les  Silani  portaient  le  nom  de  Torquatus,  sans  doute  par  suite  d’une 
alliance  avec  les  Maiilii,  dont  la  race  était  éteinte.  Ce  sont  eux  probable- 
ment aussi  qui  {xirtaient  le  colUcr  (torques)  auquel  ce  nom  faisait  allusion 
et  que  Caligula  leur  interdit  de  porter,(Suét. , in  Cal.  35). 

LICINII.  1°  Crassi.  — M.  Licin.  Crassus,  le  triumvir,  tué  par  les  Par- 
thc.s. — Sou  petit-Iils,  M.  Licin.  Crassus,  consul  eu  723  de  Rome,  triom- 
phe eu  725.  — Le  fils  de  celui-ci,  consul  en  739. — Son  petit-fils,  M.  I.iciii. 
Cras.sus  Erugi,  consul  en  27  de  .I.-C.  et  triomphateur,  tué  par  Claude 
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(Tacite,  Ann.  Hist.  i.  iU.  Suét.,  in  Cl.  17.  Sénèq.,  in  Aiwcoloc.)  avec  sa  • 
femme  Scribonia.  — Le  fils  de  ce  dernier  prend  le  nom  de  Pompeius 
Magnus,  est  gendre  de  Claude,  tué  par  son  ordre  (Tacite,  llist.  j.  fi8. 
Sénèque,  in  Apocoloc.  ). — Son  frère,  M.  Licin.  Crassus,  consul  en  6A, 
tué  par  Néron  (Tacite,  Hist.  i.  US). — Un  autre  frère,  (;rassus  Scribonia- 
nus,  tué  par  Otlion  (Tacite,  Hist.  I.  Ul].  — Le  dernier  frère,  adopté  par 
Pison,  puis  par  Galba,  et  associé  à l’empire,  est  tué  par  üthon  (Tacite, 
Hist.  I.  15.  58.  Suét. , in  Galba.  17). 

Caipurnius  Galerianus,  fils  de  Pison,  est  tué  en  70  par  ordre  de  5Iu- 
cien,  lieutenant  de  Vespasien.  Un  Cat|Hirnius,  peut-être  descendant  de  la' 
même  famille,  consul  en  111.  — Un  Crassus  Frugi  est  banni  par  Trajan 
et  tué  par  Hadrien  en  117.  ' 

Ces  Crassus  étaient  descendatits  de  Pompée  par  les  femmes,  c’est  pour 
ce  motif  qu’un  d’eux  portail  le  nom  de  Pompée  et  le  surnom  de  Grand 
que  Cafigula  lui  défendit  de  |X)rter  (Suét. , in  Calig.  35). 

POMPEII.  — La  postérité  mâle  du  grand  Pompée  paraît  s’être  éteinte  dans 
ses  deux  Gis  Cneius  et  Sextus,  qui  périrent  dans  les  guerres  civiles.  Néan- 
moins Sext.  Pom|)eins,  consul  en  15,  et  C. 'Pom(K;ius,  consul  en  50,  al- 
liés d’Auguste,  paraissent  être  de  la  même  famille  (V.  sur  eux  Tacite, 
Ann.  I.  7.  iii.  11.  32.  xii.  5).  Libon,  qui  péril  sous  Tibère,  comme  cou- 
pable de  conjuration,  et  Æmilia  Lepida,  condamnée  pour  adultère  et 
empoisonnement,  descendaient  de  Pompée  par  les  femmes  (Tacite, 
Ann.  II.  27.  in.  22). 

SCRIBONII.  Libones  sive  Dnisi.  — Ils  descendaient  d’une  fille  de  Pompée. 
Un  ScrÜHinius  Libo,  envoyé  dans  le  Bospliore  par  Auguste,  éjiousc  une 
petite-fille  de  Mitliridate  et  veut  s’y  rendre  indépendant.  Il  en  est  chassé 
(Dion.  Liv). — Scribonia,  femme  d’Auguste,  répudiée  le  jour  de  ses  cou- 
ches,— Scrib.  Libo,  sou  neveu,  accusé  de  conspiration  .sous  Tibère,  se 
tue.  On  interdit  aux  Libonsde  prendre  désormais  le  nom  de  Driisus  (16) 
(Tacite,  ll.  27  et  s.). — Deux  frères  Scribonii  remarquables  par  leur 
union  et  leur  opulence,  tués  par  Néron  (Tacite,  Ann.  xiii.  58.  Hist. 
iV.  51). — Scribonia,  femme  d’un  Crassus,  tuée  avec  sou  mari  sous 
Claude  (Sénèq.  Ajiocol.). 

SEMPRONII.  Gracebi.  — Un  Sempr.  Gracchus,  amant  de  Julie,  est 
exilé  par  Auguste,  et  Tibère  le  fait  tuer  dans  son  exil  (Tacite,  Ann.  I.  53). 

’ — Son  fiLs,  élevé  dans  le  lieu  de  son  eXil,  pauvre  et  misérable^  y vit  d’une 
industrie  obscure,  et  cependant  n’échappe  [las  5 la  haine  de  Tibère;  il 
est  accusé  ('Tacite , Ann.  J.  16.  iv.  13).  — C.  Gracchus  préteur  (Tacite, 
Ann.  VI.  16.  38).  Ccsonl  les  dernières  traces  de  la  famille  des  Gracques. 

TULLII.  Cicerones. — Chacun  sait  quq,  Cicéron  était  d’une  simple  fa- 
mille de  chevaliers  du  municipi!  d’Arpinnni.  — Les  deux  Quiiitus,  son 
frère  et  son  neveu,  périrent  dans  les  guerres  civiles.  — Marcus,  son  Gis, 
le  plus  grand  ivrogne  de  Rome,  ne  fut  cependant  pas  sans  caractère  ni 

3t. 
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sans  talent.  Consul  en  723  avec  Auguste,  à ce  titre  il  fit  condamner  par 
le  sénat  la  mémoire  d’Antoine,  renuemi  de  son  père.  — Il  u’y  a plus  en- 
suite trace  des  Ciccrons. 

VALERII.  MessaUv  sive  Corvini. — Famille  d’orateurs. — M.  Val.  Mes-  ‘ 
sala,  |)artisau  de  Brutus,  gracié  et  protégé  par  Auguste,  consul  eu  723  ; 
premier  préfet  de  Rome,  orateur  illustre  (Tacite  , Ann.  vt.  11.  XI.  6.  7. 
xill.  3A.  de  Orat.  17.  18.  ’Jl).— Sou  fils,  consul  en  20. — Sou  petit- 
fils  Statilius  Corviiius  so  révolte  contre  Claude  (Suét. , iu  Claud.  13).  — 
Son  arrière-petit-fils,  consul  eu  58  avec  Néron,  comme  lui-même  l’avait 
été  avec  Auguste  (Tacite , xiii.  SA  ). --r-.Cii  autre  Messala,  surnommé 
Barbatus,  consul  en  7A2  de  Rome,  épouse  Marcolla,  nièce  d’Auguste 
(SuéL,  in  Aiig.  A3,  in.  Cl.  26.  Dion.^Liv)*;  grand-père  de  Messalinc. — 
Un  Vulcrius  .Messalinus,  consul  en  73. 

III. 


Faïullln  nouvelica  ronaulalrca  aona  lea  enipcronra. 

CLII.  Sejani.  — Le  père 'de  Séjaii  était  Scius  Strabou,  cbevalier  ro- 
main, préfet  du  prétoire  (Tacite,!.  7.  2A).  — Son  fils  prend  le  nonid’Æ- 
lius,  par  suite  d’adoption.  Son  élévation  (Tacite,  iv.  17).  Ses  frères  et 
ses  cousins  consuls. — Sa  ebute,  31  (VA  p.  229).  — Sim  fils  aîné  paraît 
avoir  été  tué  en  même  temps  que  lui  comme  complice  de  son  crime.  — 
Atroce  supplice  de  ses  enfants  plus  jeunes  (Tac.  v.  9.  et  ci-dessus  p.  230). 

» 

ANNÆI.  Scitcco’.  — M.  Sencca,  le  père  du  pliilo.suphc , originaire  de 
Cordoue,  vient  le  premier  de  sa  famille  s’établir  h Iloine  sous  le  règne 
d’Auguste  et  y enseigne  la  rhétorique.  — L.  Annxus  Sencca  le  philoso- 
phe, précepteur  de  Néron,  consul,  est  obligé  par  Néron  à se  donner  la 
mort  65  (VA  p.  A59). — Annams  .Mella,  son  frère,  également  obligé  à se 
tuer  (Tacite , XVI.  17.)  V'.  sur  lui  Sénèii.  Controv.  il.  Pra'f. — Tacite, 
Ann.  XV.  71  ).  Sou  fils  l.ucain  s’était  déjà  donné  la  mort  (Tacite,  Ann. 
XV.  A9.  56.  70.  XVI.  17). — M.  Ann.  Novatus , autre  frère  du  philo- 
sophe, nomme  par  suite  d’adoption  Junius  Gallion  (V^.  sur  lui  Tacite, 
VI.  3.  XV.  73,  et  les  Actes  des  Apôtres). 

ARRÜIITII. — I.e  seul  personnage  illustre  de  cette  famille,  L.  Arruntius, 
consul  (au  6),  longtemps  gouverneur  d’Espagne  sans  que  Tibère  lui  permît 
d’y  aller,  riche  et  honoré,  loué  souvent  pour  la  pureté  de  sa  vie,  jwurson 
éloquence  et  l’usage  honorable  qu’il  en  faisait  ; accusé,  est  obligé  de  s’ou- 
vrir les  veines,  an  37  (lac.,  1.  13.  76-79. iii.  21.  6.  v.  27.  vi.  A7.A8). 

ASIMII.  Polliones  sive  Galli. — G.  Asinius  Pollion,  célèbre  historien  et 
orateur.  Consul  en  71A  de  Rome,  meurt  en  l’an  5 de  J. -G.  — Son  fils, 
G.  Asin.  Gallus,  épouse  Vipsa'nia  répudiée  par  Tibère,  emprisonné  par 
ce  prince  comme  amant  d’Agrippine,  est  obligé  de  niouiir  de  laim,  33 
(Dion.  58.  Suét.  01.  Tacite,  vi.  23).  — Des  Asinius  consuls  en  23,  25, 
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5/i,  63.  — Asinius  ’Callits,  pelil-fils  de  l’orateur,  se  révolte  contre  Claude 
et  est  exilé  (Siiét. , in  Cl.  13).  — Q.  Asinius  Marcellus,  accusé  de  faux  en 
matière  de  testament  (Ann.  xiv.  4o). 

CBCCEII.  ]\'crv<r.  — Famille  d’origine  crétoise  et  nouvelle  h Rome, 
31.  Cocceius  Xerva,  consul  (au  716  de  Rome).  — .''ou  fils  31.  Cocceius 
'X'erva,  consul  en  22,  jurisconsulte  célèbre,  ami  de  Tibère,  se  tue 
en  33  ( 1''.  p.  521  et  Tacite,  Ann.  iv.  US.  vf.  26’. — Cocc.  Nerva, 
fils  du  jurisconsulte,  consul,  dit-on,  en  50. — Son  fils,  31.  Cocc.  Nerva, 
désigne  préteur  en  66  (Tacite,  Ann.  xv.  72),  reçoit  les  ornements  du 
trioniplie  .sous  Néron,  poète,  consul  en  71  et  90;  succède  à l’empereur 
Domitien  (96)  ; ne  laisse  pas  de  jwstérité. 

HATERM.  — llaterius  Agrippa,  consul  en  22;  délateur  sQus  Tibère  (Ta- 
cite, Ann.  J.  77.  U.  51.  lit.  59.  52). — Q.  llaterius,  senex  ficdisshiut 
tulultiiwnis , meurt  en  26  (Tacite  ii.  33.  lit.  75.  iv.  61  ). — Q.  llate- 
rius Aiitoninus,  consul  en  53.  Ruiné  par  ses  débauches,  obtient  une 
pension  de  Néron  (Ann.  xii.  5*S.  xrii.  35). 

.lUNII.  BItr.ii.  Junius  Blæsus,  oncle  de  Séjan,  proconsul  en  Afrique  (an 
21,  22).  Le  dernier  citoyen  riui  reçut  le  titre  d’imperator  ( l'acite,  Ann. 
Ht.  38).  Périt  avec  Séjan  (31)  (Ann.  ,v.  7). — Deux  Bla>sus,ses  fils,  se 
tuent  par  l’ordre  de  Tibère  (36.  vi.  50'. — Junius  Blxsus , son  autre 
fils,  est  empoisonné  par  Vitelliiis  dont  il  blesse  la  jalousie  par  la  magni- 
ficence de  ses  repas  (llist.  il.  59.  lit.  38). 

LOILII.  — Famille  élevée  par  Auguste  (Horace).  31.  Ixillius  consul 
en  733,  défait  par  les  Germains  en  738,  enrichit  sa  famille  par  le  pillage 
de  l’Asie. — Son  fils,  consul  en  . . . (Tacite,  Aim.  ni.  58). — Sa  petite- 
lllle,  Lollia  Paulina,  épouse  Caligula,  veut  épouser  Claude.  Agrippine  la 
fait  périr  en  59  (F.  p.  501). 

MEMNII.  Reguti. — Famille  illustre,  quoique  nouvelle,  écliappe  à la  ty- 
rannie des  empereurs. — Un  P.  3lem.  Regulus,  consul  en  31.  — Un  C. 
Mem.  Reg.  gouverneur  de  la  31ésic  et  de  la  Grèce  (an  35,  36).  Son  cré- 
'dit.  Néron  le  désigne  comme  pouvant  être  son  successeur,  meurt  en  62 
(Ann.  XIV.  57). — C.  Mem.  Reg.  (son  fils?)  consul  en  63  (Ann.  ,xv.  23). 

OCTAVII. — C.  Octavius,  d’une  ancienne  famille  de  Velletri,  entre  le 
premier  dans  la  carrière  des  honneurs;  meurt  au  moment  où  il  allait 
demander  le  consulat.  — D’Atia,  nièce  de  Cé.sar,  il  a C.  Octavius,  adopté 
par  le  dictateur  et  qui  devient  empereur  sous  le  nom  d’Auguste,  et  d’une 
autre  femme,  Octavia  qui  é|)ousc  Marcellus  et  Antoine.  — Cette  famille, 
si  rapidement  élevée,  fut  ensuite  singulièrement  malheureu.se. — Le  fils 
d’Oclavie,  3Iarcellus,  meurt  jeune.  — .Auguste  n’a  qu'une  fille,  Julie,  qui 
épouse  Agrippa  et  eu  a plusieurs  enfants. — 3lais  Livic,  femme  d’Auguste, 
impitoyable  pour  la  po.stcrité  de  son  mari,  qu’elle  veut  écarter  du  trône 
au  profit  de  scs  jiropres  enfants,  fait  emiwisonncr  (Tacite  , Ann.  iii. 
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1.  9)  los  deux  joiines  Agrippa,  C.  et  L.  Wsar;  faiP  mettre  en  prison 
Agrippa  Pustliuiiie,  fait  exiler  Julie  leur  nièce  et  Julie  leur  mère. — La 
po.stéritéde  Livie,  arrivée  au  trône,  ne  cessa  de  craindre  et  de  décimer  la 
postérité  d’Auguste  : U.  le  surt  de  M.  Lepidus  sous  Caligula,  et  des  Silaiii. 

PLAUTII.  — A.  Plautius  Ælianus,  consul  en  29.  Ses  victoires  en  Bre- 
tagne, en  A3.  .Son  triomphe,  an  A7.  Juge  Pom|)onia  Grecina  sa  femme, 
en  57  (F.  p.  A'>2,  et  Tacite,  Ann.  xiii,  32.  Agr.  xi.  ). — Un  Q.  Plan- 
tins,  consul  en  36  (Ann.  vi.  AO).  — A.  Plautius,  qu'on  suppose  fds  du 
triomphateur  tué  par  Néron,  avec  des  circonstances  abominables,  comme 
amant  d’:Vgrippuic  et  aspirant  à l’empire  (SuéL,  in  Ner.  35).  — Plautius 
Lateranus  qu’on  suppose  neveu  du  triomphateur,  amant  de  Messalinc 
(Ann.  XI.  36),  désigné  consul  et  tué  par  Néron  en  65  (F.  p.  A59). — Un 
Plautius  Ælianus,  pontife  (llist.  iv.  53). — Un  autre,  consul  en  76. 

POMPOHII.  1“  Sccottdi.  — Un  Pomponius  Secundus  accusé  sous  Tibère 
(an  33),  et  mis  en  prison,  y est  retenu  jusqu’à  la  mortdu  prince  (Tacite,  • 
Ann.  X.  8.  a i.  8).  — Son  frère  Quintiis  se  fait  délateur,  afin,  disait-il,  de 
gagner  ainsi  la  faveur  du  prinCc  et  de  |X)Uvoir  obtenir  la  grâce  de  son 
frère  accusé  (vi.  18).  Consul  en  Al,  il  baisait  les  pieds  de  Caligula  au 
théâtre,  au  moment  qui  précéda  la  mort  de  ce  prince  ; il  fut  des  plus  ar- 
dents à proclamer  la  république.  Poussé  à la  guerre  civile,  sans  doute  il 
ypérit(xiii.  A3). 

POMPONII.  2"  Flacci  seu  Gratcini.  P.  Pomponius  Graecinus  consul,  an 
16. — L.  Pomp.  Flaccus  Græciuus.  En  17,  scs  victoires  en  Germanie 
(II.  Al). — L.  Pomponius,  consulaire,  guerrier  (Tacite,  Ann.  xil.  7. 

XII.  28)  et  poète  ( XI.  13).  — Pomponia  Græcina  dont  j’ai  déjà  parlé 
(F.  p.  À52). 

POPPÆI.  — Q.  Poppæus  Sabinus,  consul  subrogé  en  9 ; vainqueur  des 
Thraces,  meurt  eu  25  (Tacite,  i.  80.  iv.  A6.  v.  10.  vi.  39).  — Poppæa 
Sabina,  sa  fille,  femme  d’une  rare  beauté;  Messaline,  par  jalousie,  la'  * 
force  à su  tuer  (A7).  — La  seconde  Poppée,  fille  de  celle-ci  et  de  T.  01- 
lius,  prend  le  nom  de  sa  mère,  dont  elle  égale  la  beauté.  Nérou  la  tue 
d’un  coup  de  pied  en  65. 

flUBELLII.  — Rubellius  RIandus,  fils  d’un  simple  chevalier,  épouse  Julie, 
pelilc-fillc  de  Tibère  ( Tacite,  Ann.vi.  27.  ni.  23.  51. vi.  A5),  qui, 
auparavant,  avait  épousé  Néron,  fils  de  Germanicus. — Rubellius  Plaulus, 
son  fils,  soupçonné  d’aspirer  à l empire  (55),  exilé  (60),  tué  (62)  (Tacite, 
xitt.  19.  XIV.  22,  27.  57.  59.  F.  p.  AAI  et  s.).  — .Mort  de  sa  femme 
Pollutia  et  de  .son  beau-père  Anlistius  (F.,p.  A57). 

SatVII.  Othones.  — Salvius  Olho,  simple  chevalier. — M.  Salvius  Olho 
devient  préteur  par  la  faveur  de  Livie.  — L.  Salvius  Olho,  son  üls,  père  •- 
do  rempereur,  s’illustre  dans  les  armées  sous  Claude.  — L’empereur 
Oïliun  se  tue  apres  un  règne  de  quelques  mois  et  sans  laisser  de  postérité. 
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SILII.  — G.  Silius,  vainqueur  de  Sacruvir;  Sôjaii  le  force  à se  tuer,  et 
sa  mémoire  est  abolie  par  le  sénal  (Tacite,  Ann.  j.  31.  72.  il.  C.  7.  25- 
ni.  U2.  U5.  IV.  18.  19).  — C.  Silius,  son  fils,  désigné  consul,  é|X)use 
Mcssaline  et  est  tué  par  Claude  en  /i9  (Tacite,  Ann.  xi.  5.  26.  27.  31.  32. 
35). — Silia,  femme  d’un  sénateur,  exilée  comme  sus|K‘cte  d’avoir  divul- 
gué les  secrètes  débauches  de  Néron  (Tacite,  Ann.  xvi.  20'. 

ÏIPSAmi.  Agrippa'.  — iM.  Agrippa,  le  premier  de  sa  famille,  ami  et 
fidèle  serviteur  d’Auguste,  le  second  après  lui  dans  l’empire,  deux  fuis 
consul,  meurt  en  752.  — De  ses  six  enfants,  la  seule  Vipsania,  dit  Tacite, 
tii.  19,  femme  répudiée  de  Tibère,  mourut  de  iiKirt  naturelle.  — Ainsi 
Tacite  admet  que  G.  et  L.  Gæsar,  adoptés  par  Auguste,  furent,  comme 
on  le  dit,  empoisonnés  par  I.ivie,  et  il  assimile  i)  une  mort  violente  la  fin 
misérable  de  Julie  dans  son  exil.  Agrippa  Posthume  niis  en  prison  |)ar 
Auguste,  fut  tué  par  ordre  de  Tibère  ; Agrippine  exilée,  fut  réduite  à 
mourir  de  faim. — C’étaient  les  enfants  qu’Agri|)pa  avait  eus  de  Julie,  fille 
d’Auguste;  Vipsania  était  d’une  autre  mère. 

VITELLII.  — Nés,  disait-on,  d’un  affranchi  cordonnier. — P.  Vitellius,  de 
Nuceræ,  chevalier  romain,  procurateur  d’Auguste  (Siiét.,  in  Vitellio.  2). — 
L.  Vitellius,  son  fils,  censeur,  trois  fois  consul  (Snét. , in  Vitellio.  2.  Tacite, 
Ann.  VI.  28.  32.  xil.  5.  xiv.  56.  IlisL  l.  9.  ii.  65).  Eut  le  premier 
adorateur  de'Galigula,  flatteur  de  3Iessaline,  ensuite  d’Agrippine  (c’est  lui 
qui  sollicita  comme  une  insigne  faveur  d’ôter  les  pantoufles  de  Messaline, 
et  depuis  ce  temps,  en  portait  une  sous  sa  toge  et  la  tirait  de  temps  h autre 
|X)ur  la  baiser),  accusé  (xii.  52).  — Son  frère  Aulus  meurt  consul.  — 
Quintns  est  exclu  du  sénat.  — Publius  accuse  Pison  comme  coupable  de 
la  mort  de  Germanicus;  accusé  comme  ami  de  Séjan,  il  veut  se  tuer  et 
meurt  en  prison  {.Suét. , ibid.  Tacite,  Ann.  I.  7ü.  v.  8).  — Les  deux  fils 
de  Lucius,  tous  deux  consuls;  l’uii  d’eux  eiu|)ereur  après  Othon,  est  tué 
par  les  soldats  de  Vespasien. — Son  frère  I.ucius,  infamis  sed  iudiisiriu.t, 
également  tué  (Hist.  iv.  2). — Les  enfants  de  l’empereur  : Petronianns, 
tué,  dit-on,  par  ordre  de  son  jière,  qui  l’accuse  de  parricide; — un  autre 
. enfant  suraommé  Germanicus,  presque  muet; — une  fille  mariée  par 
Vespasien. 

VOLUSII.  — Ancienne  famille,  mais  qui,  sous  la  république,  ne  s’était 
|)as  élevée  au-dessus  de  la  préture.  Elle  fut,  avec  les  .Memnius  Hegulus, 
du  petit  nombre  de  celles  qui , malgré  leur  illustration , échappèrent  à 
la  jalousie  des  empereurs.  — L.  Volusius  mort  en  20,  est  le  premier  fait 
consul;  acquiert  par  son  économie  de  grandes  richesses,  et  établit  puis- 
samment le  crédit  de  sa  famille  (Tacite,  Ann.  iii.  30). — L.  Volusius 
(sou  fils?)  meurt  en  57,  .âgé  de  quatre-vingt-treize  ans,  riche  et  ayant 
traversé  le  rf-gne  de  tant  de  Gésars,  sans  en  offenser  aucun. — Q.  Volusius 
coniiid  en  56  (Tacite,  xiil.  25.  xiv.  56). 

D’après  celte  esquisse  très-imparfaite  et  très-incomplète,  sans  doute, 
et  que  le  défaut  de  monuments  emjtéchera  toujours  de  rendre  tout  h 
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fait  complète,  on  peut  juger  néanmoins  du  prompt  dépérissement  des 
familles  romaines,  du  grand  nombre  de  celles  qui,  après  avoir  été  riches 
et  puissantes  sous  la  république  ou  même  sous  les  empereurs,  tombèrent 
dans  la  pauvreté,  furent  décimées  par  les  Césars  ou  périrent  par  leUrs 
propres  crimes.  J’ai  recherché,  autant  qu’il  m’a  été  possible,  les  traces 
de  ces  familles  pendant  les  époques  suivantes;  je  n’en  ai  trouvé,  comme 
on  voit,  que  de  bi™  rares  et  souvent  de  bien  incertaines.  La  confusion 
des  noms;  le  nombre  très-restreint  des  noms  de  famille  proprement  dits, 
par  .suite  duquel  un  grand  nombre  de  familles  sont  désignées  par  le  même 
nom  ; les  adoptions  qui  transportent  dans  une  Tamille  les  membres  d’une 
autre,  l’habitude  qui  s’introtluil  sous  les  empereurs,' de  changer  à l’infini 
les  surnoms  (cognomina)  par  lesquels  on  distinguait  les  branches  d’une 
même  ÿc/w;tout  cela,  sans  doute,  rend  didicile  à retrouver  la  filiation 
des  familles  : mais  cet  oubli  même  et  cette  confusion  des  noms  propres, 
à une  époque  où  la  vanité  nobiliaire  ne  manquait  pas,  est  une  preuve  de 
plus  de  la  projnpte  destruction  des  races.  On  peut  considérer  l'époque  de 
Néron  comme  celle  de  la  grande  coupc  de  l’aristocratie  romaine,  déjà 
fortement  entamée  par  Tibère;  et  il  est  à remarquer  qu’à  côté  de  l’opu- 
lence et  de  la  proscription  marchent  toujotirsl’appauvrisscmentetla honte. 
Quand  Néron  trouve  la  noblesse  riebo,  il  la  fait  mourir  et  confisque  ses 
biens;  quand  il  la  trouve  pauvre,  il  rachète  pour  monter  au  théâtre  et  se 
déshonorer  (1).  On  conçoit  que  quatorze  années  d'un  tel  sy«tème  durent 
faire  prompte  justice  des  restes  fort  dégénérés  et  .souvent  fort  douteux  de 
la  uobUùas  romaine,  et  qu’elle  dut  s’éteindre  sous  Tibère  et  sous  Néron 
à peu  près  aussi  complètement  que  les  restes  du  patriciat  s’étaient  éteints 
? dans  les  dé.sastres  des  guerres  civiles.  , 

.Mais  la  grande  cause  de  destruction  fut  encore  la  dépravation  des 
mœurs.  Pendant  notre  révolution,  un  système  de  proscription  beaucoup 
plus  complet,  beaucoup  plus  organisé,  d’une  exécution  bien  plus  prompte 
et  plus  générale  que  celui  des  empereurs,  a décimé,  sans  ^urtant  les 
détruire,  la  plupart  des  anciennes  familles  aristocratiques;  elles  sont  res- 
tées politiquement  et  pécuniairement  aiïaiblies  : mais  pourtant  elles  ont 
vécu,  et  sont  encore  propriétaires  d’une  partie  considérable  de  la  fortune 
territoriale.  Sous  les  empereurs,  la  proscription  et  surtout  là  spoliation 
furent  loin  d’être  aus.si  générales  et  aussi  complètes  ; les  honneurs  mêmes, 
les  titres,  une  certaine  dignité  héréditaire,  en  un  mot,  les  préjugés  aris- 
tocratiques subsistèrent.  Mais  le  déshonneur  tua  encore  plus  que  l'épée, 
et  ces  familles  périrent  surtout  par  la  prodigalité  qui  détruisait  les  patri-- 
moines,  par  l’oubli  de  leur  dignité  qui  entachait  leur  vie,  parla  déprava- 
tion des  mœurs  et  l’habitude  du  célibat  qui  laissait  les  plus  grands  noms 
sans  héritiers. 

(1)  Tacite,  Ann.  XIV.  H. 
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